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antos locales varíar 
asegurar que su proyecto cumpla con todo 
los códigos y reglamentos en su área. Lea y observe todas 
provistas por los fabricante: 


o especialista en su localidad. Dado que los códigos y reglame 


siempre 
debe consultar a las autoridades locales pa ' 


precaucione guridad 
de cada herramienta y equipo y siga todas las medidas de 


seguridad aceptadas. 


Los editores de Mejoras del Hogar 1-23 ostán dedi 


práctica para ayudar a realizar sus | 


ys a proveer información precisa y 
á »royectos. Agradecemos sus comentarios y sugerencias 
sobre cómo mejorar este libro o ideas para olros libros « 


ES le podríamos ofrecer dentro de | 


ía dem 


del hogar son bienvenidas. Comuníquese con nosotros usando los 


siguientes mét 


Déjenos un men: 


je telefónico: 800/678:2093 


Escríbanos a la siguiente dirección; Meredith E 
1716 Locust St 
Des Moines, 1A- 50309 


5, Home Improvement 1-23 


Envíenos un fax al: 515, 
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Una de las muchas reuniones de expertos realizadas para examinar las páginas de este bro, 


Bienvenidos a Mejoras del Hogar 1-2-3 


¡Seguramente usted no encontrará un libro sobre 


ojoras del hogar más innovador y completo! 


Adelante, hojée las páginas de este libro y cerciórese, Le ofrecemos el resultado de los esfuerzos combinados de una: 


colaboración entre dos de los mejores exponentes en la industria de mejoras del hogar: Better Homes and Gardens y 
"The Home Depot 


ños dí 
ejoras d 


Para crear este libro único para du 
experiencia en publicación y en 
través de los Estados Unidos 


casa, los editores de Better Home 


and Gardens combinaron su 
1 hogar con el conocimiento d 


miles de empleados de The Home Depot 


Cómo sucedió todo : 


lava Ba semana: Juntos Interrogamos a mas de 2,000 jetes de depart 
para determinar qué preguntas 


nto de The Home Depot por toda l 


recibían con mas frecuenc 


por parte de los clientes, y cuáles proyectos de mejoras 
son los mm 

Ya a19a semana: Todos están de acuerdo, Los clientes necesitan un líbro que les resuelva problemas. Un libro: 

autoritativo de mejoras del h 


pursd 


nto a su contenido y capacidad pararesolver problemas. 1 
¡ocimiento.a su 


acuden a nosotros cuando tienen un problema, así que ¿por qué no poner de inmediato nuestro co 


disposición en un sólo lugar? 


Armados con el bosquejo de un índice del' contenido del libro, visitamos las tiendas de The Home Depot por toda la 
nación, Esta vez, hablamos con los clientes. Nuestro índice se reo con la ¿Qué eslo 
que los dueños de casa necesitan saber para hacer bien el traba 


lente pregunta en mente: 


20a 2.404 sema 


:Disen 


¡mos dos libros de muestra, cad 
completamente diferente en cuanto a formato y 


1 pero usando 


la. uno basado en nuestra investig sde 
ystraron a grupo: 


diseño en cada uno. Estos libros sem 


21 Bienvenidos 


ueños de casa y clientes de The Home Depot para decidir cuál formato funcionaría mejor 


sa nos dicen que quieren su información 
y asesoramiento con cada proyecto 


libro de información, hacerlo altamente visual. pero sobre todo, conservarlo fácil de usar 


da bloque de texto (con la excepción de esta introducción) con menos de 250 palabras 
a lista de los detalles 


Nuestro reto es llenar es 


Nuestra meta es mantener c , 
El resultado es el diseno dinámico y visual usado en este libro, (Vea en las páginas 4 y 5 


distintivos y Antes de que use este libro.) 
abajo fuerte comienza. Creemos tener una Idea clara acerca de lo que el público quiere y 


452 2 B4a semana: El 
sente la Información, así que comenzamos nuestra tarea. 


cómo quiere que se le pa 


A medida que cada proyecto o solución 
sado. 


Para hacer este libro aún mejor, creamos un proceso riguroso de revisión: 
se desarrolló, se envió a comerciantes previamente seleccionados empleados por The Home Depot para ser rev 
Jo en el conocimiento de los empleados de The Hom to en este libro fue escrito, lustrado y 


do por los mejores perlodistas e Ilustradores en la Industria. 


- Depot, 


ida proye 


Bass 
edit 


del libro se envi 


aun grupo. 


Cada capítulo fue revisado por un panel de expertos como revisión final: Cada págin 


de empleados de gran experiencia de The Home Depot para revisar la exactitud del libro y cúan realista fue su. 
¡amos juntos cada una de 


representación. Después de estudiar el libro, nos reunimos con estos empleados y exam 


resultaron en más de 700 cambios en las páginas de este libro. 


Estas discuslones y revi: 


las pás 


de las discusiones de panel 


$54 2.904 semana: Después de someter todas las sugerencias y correccion: 
revisiones hechas por empleados de The Home Depot, las páginas se enviaron al personal de The Home Depot de 
jor Jerarquía para su aprobación final, Sólo después de esta aprobación consideramos que las páginas estuvieran 


terminadas, 


Hoy creemos firmemente que este proceso de revisión y aprobación único y completo obtuvo como resultado un. 
libro que no sólo es extremadamente preciso, sino que también ofrece la mejor asesoría posible 


en las 


ste Ilbro no encara cada problema o contingencia. Las diferencí 

prácticas reglonales de construcción, diferencias en materiales, y las diferencias de cada código local hacen 

Imposible cubrir. cada eventualidad a la que un dueno de casa puede enfrentarse. También conocemos la Segunda 
er la posibilidad de qué ocurran errores menores en la producción de un 

ja razón, le advertimos sobre la conveniencia de asegurarse de que antes de 

1tienda completamente. Asegúrese también de que conoce los aspectos legales y 
su capacidad: 


No obstante, también sabemos que 


Ley Editorial de Murphy que nos hace y 
libro de este tamaño y alcance 


comenzar cualquier proyecto lo 
dle seguridad relativos a su proyecto, y no Intente llevar a cabo un proyecto que sobrep: 


Creemos que este libro es la mejor herramienta para prepararlo para su próximo proyecto de mejoras para'su hogar, 
emos a los empleados de The Home Depot, quienes jugaron un papel clave en la formación de 
traportada 


Por ello, agrade: 
libro; usted encontrará sus nombres en el interior de 


ensu hogar 


Le deseamos éxito y que disfrute todos sus proyectos de mejor 


IS El dd. 


Ray Wolf Rob Hallam 
Director de Proyecto Director de Proyecto 
Meredith Books The Home Depot 


Bienvenidos 


Hemos tratado de hacer de éste un 
libro práctico, un libro que tenga 
información adicional, Ideas y 
consejos en cada página, Tómese un 
momento y lea detenidamente los 
diferentes tipos de detalles que 
hemos incluido, para que tenga una 
mejor idea de lo que puede esperar. 

Finalmente, hemos incluido 
nuestras consideracion con 
relación tanto a la seguridad como a 
los códigos de construcción y 
zonilicación, Le pedimos que lea 
dos secciones cuidadosamente, y que 
haga sus mejoras al hogar de manera 
legal. Sobretodo, trabaje con 
seguridad. 


as 


CONSEJOS SOBRE 
HERRAMIENTAS 


Cuando una tarea requiere 
herramientas especializad; 
los Consejos Sobre 
Herramientas le dirán lo que 
necesita saber para lograr los 
mejores resultados. 


EL FAPELEO BUROCRÁTICO EN LAS MEJORAS AL HOGAR 


Prácticamente cada goblerno local 

tiene sus proplas normas de 

zonllicación y códigos de construcción. 
En aligunas reglones, los dueños de casa 
tienen la libertad de hacer la mayoría 

delas cos 


5 que quieran hacer en el 
interior de su casa; en otros lugares, 
las opciones de los dueños de casa 
están más estrechamente reguladas 

Básicamente, los códigos sobre 
zonificación regulan el tipo de 
construcción que puede llevar a cabo 
en su lote, mientras que los códigos de 
construcción regulan la forma en que la 
construcción y reparaciones deben 

acerse. Sus proyectos deben acatar 
ambos conjuntos de normas, 

Aunque existen varios códigos 


nacionales que sirven de modelos para! 


MI Antes de que 


ANTES DE QUE USE ESTE LIBRO 


homes. 
12 HRS. 


COSAS QUE NECESITARÁ: 


DCadaconjunto de proyectos 
similares incluye Cosas que 
Necesitará, o omea las 
Herramientas y Materiales 
que va a necesitar para 
hacer bien el trabajo, 


los códigos locales de construcción, no 
podemos decirle lo que puede o no 

puede hacer a su hogar en su localidad. 
Lo que sí podemos decirle con absoluta 
certeza es que usted e 
las auto 


be verificar con 
¡des locales antes de 
comenzar con cualquier proyecto. 

Usted debe tener una comprensión 
lara de lo que sus ordenanzas locales 
permitirán y no permitirán antes de que 
emplece a planificar su proyecto. Su 
comerciante local para mejoras al hogar 
puede darle buena asesoría y gui 
acerca de códigos locales pero, si usted 
tiene la menor duda acerca de lo que 
está y no está permitido, ¡verifíquelo. 
con las autoridades locales! [ 
consecuenc 


is de infringir códigos de 
zonificación y construcción pueden ser 


e este libro 


Algunas veces usar los músc 
es definitivamente la forma de 
hacer las cosas. Trabaje con 
Inteligencia le muestra la mane 
Inteligente de acometer sus 
reparaciones o mejoras. 


buen 
estilo 
siempre 
complementa $ 
una buena 
función: La Esquiva 
del Diseñador se enfoca 
enaspectos que usted necesita teneren 
cuenta al escoger diseños y estilos enel 
trayecto hacia un mejor hogar: 


graves; en algunos casos requiriéndose 
bajo se verifique 

mente, en otros casos, | 
usted derribar | 
á hechoy! 


que elt 


profesion 
requiriéndole 
completamente lo que € 
y de nuevo. 
En otras palabras, no 13 Ñ 
Sepa lo quele 
epa 
siempre 
empeal 


eludir 


sus ordenanzas locale: 
permitirán hacer y lo que no, 5 
cuándo necesita un permiso, Y 
obtenga este permiso antes de 


el trabajo ñ 


(RETROSPECTIVA 
lam» DEHOMERO 


AÑ AHORRADOR 
cui DEVIAJES 


Los consejos de 
¡Homero le proporciona 
$ consejos prácticos 


sobre la reparación y 
mejoras del hogar 
mediante anécdotas que 
le ayudarán a evitar 
problemas 


Un consejo sencillo puede ahorrar! 
tiempo perdido en otro vioje a la tienda. 


ALERTA DE 


Si cualquiera de los. 

proyectos en este libro incluye 

una situación poten: 

peligrosa, la hemos destacado 

prominentemente en rojo para 
que usted pueda tomar 
debidas precauciones, 


La Guía del Comprador no sólo le 
ayuda a consegulr la pleza adecuada 
por el preclo correcto sino que también 
lea 


anseja cómo obtener el máximo! 


rendimiento de su dinero, 


Incluldo los 
errores más comunes que 
otros dueños de caga cometen y la 
solución para arreglarlos. 
por el acaso. 


ESPECIAL 


PROTEGIENDO LA VIDA 


Trabajar en su casa puede ser fabricante 
divertido, ciertamente ofre 


:on su mejor guía trabajar con electricidad puede ser un 
El cortar y darle for va sunto de vida o muerte. Verifique y: 


recompens materiales implica trabajar con vuelva a verificar para asegurarse de qué 
pers materiales que posiblemente —y de la corriente está desconectada en la caja: 
personal en ello. Por encima de todo lo hecho les ocurre— se astillen, se de interruptores antes de empezara: 
demás, sin embargo, usted debe recordar — desportillen y se quiebren, Sus ojos y plel— trabajar con el cableado, Una vez que la 
que también puede ser peligroso. no pueden competir con estos alados. corriente esté desconectada, ponga una 
Através de todo este libro. materlales. Use guantes protectores marca en la caja de interruptores para 
proporcionamos advertencias de siempre y cuando no entorpezcan su evitar que alguna otra persona la Conecte 
seguridad donde más se necesitan y de herramientas y, cuandoquiera —— mientras está trabajando con el 
demostramos prácticas seguras, No que esté en duda, use protección para los cableade 
obstante, usted debería añadir una buena ojos Las caídas son la causa más común de 
dosis de sentido común cada vez que Algunos materiales pueden ser lesiones en el hogar. Se debe usar 
ome una herramienta eléctrica, se suba pesados, Puede ser que se resista a precaución extrema cuando se esté 
1 uniescalera, o comience un nuevo. aclmitirlo, pero usted ho es tan fuerte trabajando con escaleras. Verifique que: 
E 'o, como posiblemente cree, Él manejar su escalera esté parada correctamente, 
de llevar acabo una tarea hacemos uso materiales pesados puede hacerlo: que esté sobre una superficie firme y 
herramientas afiladas y á vi posiciones incómodas que someter nivelada, y que no esté excediendo sus 
Poderosa, La seguridad debería sersu—— cuerpo.a tensión. Su cuerpo, recomendaciones de uso. 


e ¿más alta. Antes de operar speclalmente su espalda, debe durarle Sobre todo, conozca sus limitaciones. 

Cilr herramienta eléctrica, la toda la vida. Consiga ayuda cuando esté —técnicas, físicas e Intelectuales —y no 

getesidamente el manual de moviendo materiales pesados y aprenda —— intente hacer más de lo que usted piensa. 
rucciones para obtener información: alevantar correctamente: que es capaz de hacer. 


Mbre seguridad, Las instrucciones del No debes 


ser necesario decirlo pero 


Antes de que use este libro 


gía que usamos para 
arlas y refrigerarlas, y los 
"que escogemos para 
eservar y mejorar nuestros estilos 
le ida, Uenen un electo poderoso en 
da 
Tenemos la tremenda oportunidad 
«dde escoger productos pal os 
hogares que minimicen el impacto. 
(sobre el medio ambiente. Los 
productos con cari 
positivas y beneficios ambientales 
están por dondequiera « nuestro 
¡Salrededor, 


MADERA Y MATERIAL! 
CONSTRUCCIÓN: 
Madera tratada a presión = Los 
preservativos químicos ayudar 
prolongar la vida de la madera. 
Acuérdese de cortar esta made 
afuera, lavars 
manejarla, y no quemarla 
Madera cr por ingeni 
Aumenta al máximo la conservación 
de los recursos madereros 
Montantes de acero = Otros 
materiales de construcción con 
contenido reciclado. 
Ventanas en los techos y tragaluces 
= La luz natural ahorra Costos de 
iluminación, las ventanas en el techo 
proporcionan ventilación. 
BA «cesorios de inserción para la 
chimenea — La alternativa más eficaz 
para conservar la calidad del alre y 
proporcionar calefacción Interior 
lenos de madera, la 


Alternativas de alto rendimiento que 
conservan los recursos madereros. 


Ti “ahorro de elegi que 


lamenta 14 bienestar, Los 
ventiladores eléctricos para el ático 
ahorran eneruía, aumentando asimismo 
su comodi 
Aislo > para el on 
valor R alto = Un ahorro de ene 


que aumenta la comodidad, Mientra: 


2 Ambi 


AMBIENTAL 


más alto el valor R, mayor es el 
:empeño de aislamiento 
:on factor U bajo = 
din 
nayor es el ahorro en la transmisión 
calor 
"Tejas para el techo en colores 
claros = Un ahorro de energía en la 
mayoría de los cllmi 
ea envuelto en 


Reduce la 
aumenta la 
comodidad de manipulación. 
Aislamiento de celulosa 
= Alternativa con alto 
nido de papel 


Estable dimenslonalmente 
de contenido reciclado, es 
una alternativa a 

madera tropical 
ofreciendo una superficie 
lisa, sin lámina de papel 
que quitar, y ninguna 
hinchazón o sangrado de 
fibras de madera 


RECUBRIMIENTOS 
PARA PISOS Y PAREDES 
A Revestimiento de 
para armarios de ropa = 
Repele insectos en forma 
]5 loreta de mármol 
alternativa natural para 
plsos que ofrece calidad de alre en 
Interiores, 
16 Pisos de madera Una 
alternativ 
que ofrece calidad de 
Combine con alfombrillas que se 
pueden qui limplar. 


1 Loseta alterni 
natural para pisos que ofrece 


PINTURAS, SELLADORES 
20 Cinta para tuberías/masllla 


Los conductos de alr 


pérdidas contribuyen has 


calidad de alre en interiores, costo de energía en su hogar 

18! ¡cho reciclado — Sellador n base de agus E 
L > de alto rendimiento 2 en menos contaminación 

que aje de llantas (el 


indice nacional de reciclaje de arlenA 


lantas 

es de sólo 5%) 2 

1920 Cuando escoja una aumentan la facilidad de uso y 
alfombra, busque la eliquet A de mterores 

ambiental del Carpet and Ruy la: A 


stitute —Ayudl 
(Instituto de allombras y tapetes) para 2 e 


asegurarse de que la alfombra cumple ahorro 


con las normas de calidad de aire ex o- 
Interiores, ISC 0) £ Probadores de plomo A 
pintura con base de plomo SONES 


de plomo, o plomo emvotros al 


olor 


Pintura con poco o ningún 
Nuevas formulaciones 


ve y aumenta 


ay 


enel hogar 

como platos 

95 Quitapintura más 
seguro — 

alternativa a productos 

químicos más rápidos y peligrosos 

Toman un poco más de tiempo pero la 

espera vale la y 


2ftures = Al igual que el 
¡calafateo, un ahorro de energía. 


PLOMERÍA, COCINA Y BAÑO. 
Filtros de agua para toda la casa 
Para una mejor calidad de agua. 

2 Calentador de agua y camisa — 
Escoja el cale dor de agua más 

¿liciente en energía que pueda 

permitirse, considerando los costos de 

Operación enla etiqueta amarilla. Un 

"nisa calentadora de agua y fijar el 
mostato a 120" ayudarán a ahorrar 
cneriáa, 

29 Soldadura para plomería libre 
de plomo - Use siempre 

rolamente Soldadura sin plomo en las 
's de agua potable. 

3 ¡Alslamiento de tubería - Mejoras 

en ta sonómicas de ahorro energético 

'Muberías expuestas al trío 


ON 3] Fttros mejorados par 


alderas 
Filtros de bra de vidrio 

Y, baratos (de menos de un dólar) 

N, Para calefaceiones no dan una 

N, mejor calidad de alre en 

NX, Interiores, Sólo protegen el 

NA, motor del ventilador de la 

NN, calefaccion del polvo, Evite 


SS, el uso de estos filtros. 
ON 
SN El tanque 

Si N IZ ceo 


hi y 95 de manten 


del desagúe — La 


nto. 


YN, forma biológica 
natural para Ír. con 
cuidado en su 
turicdad 


-) ambiental, el 
sistema de 
tratamiento de 
agua, y el agua 
del subsuelo, 
13 Equipo 
r goteos 
inodoros = L 
7 inodoro que gote 
2 puede costarle miles de 
galones de agua al año 
3 Inodoros de baja descarga de 
agua (1.6 galones por 
descarga) = Requeridos ahora por ley 
los Estados Unidos, todos los 
nuevos inodoros son de 1.6 galones por 
descarga (GPF por sus siglas en inglés) 
Si'su inodoro no es de 1,6 puede estarlo 
costando 3,5 galones o más cada vez 
que lo descargue. 

35 Boquilla de ducha de Mujo bajo 
(2.5 galones por minuto) - 
Requerido ahora por ley para todas la: 

boquillas de ducha que se fabriquen: 
364 ifo con poco plomo = Los 

grifos con conductos de latón 
fundido pueden contener hasta 8% de 
plomo'en el latón, razón por la cual 
usted debe dejar pa y agua fría 
por ellos por un minuto o dos antes de 
beberla o usarla para cocinar, 
3/77 Altcador del grito — Otra forma 

económica de ahorrar a 
Triturado: 
en combinac 
arar abono or 

ia de manejo € 

de alimentos de la € 
39iltro de agua para el punto de 

uso - El fltrar en el grifo asegura 
la extracción de impure 
ya 


con cubos para 
ánico, crean u 
los desperdicios 


is de las líneas 
¡orios de plomería de su casa. 


AL) Destavador enzimico de tubería 
Y de desagile - Una alternativa 
biológica para una mayor seguridad 
ambiental personal y provee un sistema 
mas práctico de tratamiento de 
agua/agua del subsuelo, 


ECTRICIDAD/ILUMINACIÓN 
44] Sensor de acupación. Anorrador 
de energía que automáticament 
enciende luces cuando el cuarto está en 
4/2 Termostato programable - 

Ahorrador de energía que pe 
el control automático de hora y 
temperatura en los sistemas de 
calefacción y refrigeración. 
43 Petecior de humo- Producto 

D económico de seguridad 
ambiental. Pruebe sus detectores hoy, y 
asegúrese de que tiene uno por piso; 
los incendios todavía causan cerca de 
7,000 muertes por año, y los fabricantes 
recomiendan que se reemplace el 
detector cada 10 años. 
A/A Detector de monóxido d 
bono = El monóxido de 

rbono afecta unas 10,000 personas al 
año, Haga revisar regularmente su casa 
y los accesorios de calefacción para 

'ausa importante de 
to, 
Ventiladores de techo = Pueden 
reducir el uso de energía hasta en 
un 8% en el verano al hacer que usted 


Luces nocturnas - Producto: 
ambiental de seguridad 
especialmente útil e 
las caídas causan anualmente cerca de 
4,000 muertes, Las luces nocturnas más, 
huevas son más eficientes en energías 
47 Fetuctor de luz — Un disposiivo 
sencillo que puede ayudarlo 4 
ahorrar en los costos de iluminación. 
Por ejemplo, una luz incandescente 
reducida en un 25% puede ayudarle 4 
ahorrar 10% en el uso de energía y 
extender la vida de la bombilla, 
48 Feralador eléctrico de tempo = 
Un producto sencillo de 
dad y ahorro de energía. 
49 !luininación compacta 
Nuorescente— Ahorrador de 
energía. La iluminación es responsable 
del 5 al 7% de los costos de energía de 
la casa. Para ahorrar en estos costos 
cuando compre iluminación, escoja 
primero la cantidad de "limenes”, o. 
potencia de luz, y entonces elija la Juz 
con menos vatios, o uso de energía. 
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Planificación 


Los proyectos de mejoras de la casa 
se clasifican dentro de tres categorías 
básicas: arreglo general, remodelar 
'cuartos, y remodelar toda la casa. 
“Antes de comenzar su proyecto, usted 
necesita Invertir tiempo en determinar 
que estilo de decoración se acomoda 
mejor a los gustos y costumbres 
personales de su familla 

Una vez que haya llegado a una 
decisión respecto 
o cuarto, el siguiente paso es crea 
plan general, el cual le proporcionará el 
marco y programa para el proyecto 
completo. Mientras más ambiciosos 
sean sus planes, mayor será la 
necesidad de un programa y algo de 

yuda, 

Su plan debería contar con 
información de una variedad de fuentes 
Incluyendo: sus preferencias respecto a 
estilo obtenidas de libros y revistas; 
consejo de amistades y familiares; 
orientación específica sobre el tema de: 
expertos como por ejemplo 
ntantes de losetas o 
electricistas y carpinteros; asesoría 
fizada de planificadores 
pnales sobre ergonomía y 
distribución; y ayuda de un 
coordinador profesional de proyectos, 
o decorador de interiores, 


Amenudo usted no tiene que gastar 
un dineral para diseñar un cuarto 
agradable. Aquí le brindamos algunos 
consejos sobre como obtener el mayor 
rendimiento de su presupuesto para 
decoración sin sacrificar en estilo 
Invierta su dinero en piezas de 
[erretería y ornamentos decorativos de 
alta calidad El dinero gastado en 
varillas s 


nente construidas para 
cortinas, asas decorativas para 
cajones, y cortinas y orlas decorativas 
valdrá la pena; le proporcionará a su 
hogar el acabado profesional que un 
decorador profesional aporta 

Logre un estilo contemporáneo usando 
elementos básicos con acabados de 
imitación. Los pisos de mármol, las 
paredes pintadas con esponja, y los 
muebles pintados añaden una 
elegancia instantánea 


Pasos para diseñar un plan. 


1. ENCUENTRE FUENTES DE INFORMACIÓN | 


2 a | 
FAMILIAR! RE EL: 
PROYECTO. TEMA 


E] 
GUSTOS: 


SUS 
COSTUMBRES ' 


3. DETERMINE EL ALCANCE DEL PROYECTO 


SIMPLE 
ARREGLO 


¿QUÉ ESTILO ES? 


«TRADICIONAL Este estilo tiene el 
aspecto de algún otro período 

'órico diferente del proplo y destaca 
antigúedades o reproducciones de 
piezas de época como elementos 
claves, Los subconjuntos de estilo 
tradicional Incluyen entre otros los 
estilos colonial o artesanal, Muchos 
fabricantes de muebles tienen líneas 
completas de reproducciones, y se han 
escrito libros completos sobre e 
individuales, 

+ RÚSTICO. Éste presen 
¡lar mobillario de aspecto muy 
ñ '9 rudimentario y 
motivos folklóricos, Un cuarto en 
estilo rústico abund: 
naturales: madera, ladrillo, loseta, 
barro, y telas de fibras naturales todo 
lo cual contribuye a crear un ambiente 
informal y cómodamente casual 

+ CONTEMPORÁ! stilo que 
nítido, no re sofisticado, Es 
el arte de la sobriedad, El mobiliario y 
los accesorlos son pocos, pero su 
efecto es potente, Esta elegancia 
sencilla se construye por lo gene 
alrededor de un elemento central, por 
ejemplo un mueble hermoso, u 
artística muy atractiva, o una cubierta 
espectacular para el piso. 

* ECLÉCTICO, Refleja una combinación 
delos tres estilos de arriba, Algunas 


veces los diseñadores usarán piezas de 
otras culturas para cres 


porlo 


texturas 


pleza 


'ar una colección 
atractiva y realzar el contraste entre 
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TODA 
LACASA 


) 
REHACER | 
UN'CUARTO: 


los estilos dentro de un cuarto. Nose 
engañ 
capric usted sólo Improvisay 
le llama ecléctica; éste es a menudo al 
estilo más difícil de dominar 


-a estilos decorativos 
5 fuentes de 
libros, revistS 
onales UN 
deas que 


Las Ideas 
pueden venir de muchi 
información incluyendo: 
familiares, amistades y pro! 
de la decoración, Revise las 10 


estilo que 
haya recopilado y llegará el Sp per 
“jor le acomode. El resultado PU 
mejor le acomode, El 08 


or elegante o excéntrico CON | 
o to de bano ari 

¿poráneo 

orientales 


que le agrade, El cuarto d 
muestra un estilo cos 
sencillo con insinuaciones 01 


Fuentes de 
Información 


AMISTADES Y 
FAMILIARES 


1ás Importante por ahora 


Eluspecto 
acoplar cuantas 1d 
ee anación como pueda. El origen de 
su Información puede influir en el 
Fesultado, El consejo del Tío Luis 
rujzás no sea su mejor opción 
caliente sl $ cree que calcetines 
de vestir, shorts a cuadros, y camisetas 
idecuada para el 


son una vestimen 


LIBROS Y REVISTAS 


El mirar libros, folletos y revistas le 
dará a usted ideas acerca de materiales 
y estilos a escoger. La mayor parte de 
ln información es económica, y lo 
sentirá he 


mejor de todo, nadie s ido, 
un sus sentimientos sl no sigue sus 
consejos, 

Nose llmite a publicaciones 
espcollicamente sobre decoración, 
Algunas de sus mejores Ideas pueden 
venir de revistas sobre casas y. 

Jardines; revistas sobre arquitectura, 
muebles y arte, catálogos de tiendas de 
departamentos, folletos de fabricantes, 
etcétera, 

Cuando sea posiblo, re 
que le gusten y Júntelas 
de recortes 


corte las Ideas 
un álbum 
Incluya muestras de 
pintura y papel de empapelar con 
Notas acerca de dónde los encontró 
Deesa lorma, cuando quiera volver a 
¡na Idea, le será posible encontrarla. 


COORDINADORES DE 
PROYECTO 


SUsu reforma se limita a un solo 
cuarto; quizás pueda obtener toda la 
Información y ayuda que ne 
consejeros especializados, libros, y 
Tevistas, Pero sl su proyecto Incluye. 
Varlos cuartos=y especialmente sl va a 
[ener que tratar con subcontratistas, 
Inspectores y vendedores de: 
Imuebles-plénse en emplear a un 
coordinador profesional de proyecto 
Para que represente sus Intereses, A 
¡¿oordinadores de proyecto también 


sele 
«¿les conoce como diseñadores de 
Interlore: 


a ¿e Coordinador de proyecto, (fácil 
Conseguir en los. departamentos. 


ntación específica sobre el tema 
le ayudará a escoger revestimientos 
para el piso, accesorios y 
recubrimientos para la pared que 
combinen entre sí como se muestra en 
la fotografía de arriba 


Internos de planificación de 
comerciantes de artículos para mejoras 
del hogar, o de diseñadores privados 
de interiores) trabajará con usted para 
determinar un estilo. 

La coordinación de un proyecto es 
por lo regular un servicio pagado, y a 
menos que usted tenga experiencia con 
las complejidades y dolores de cabe; 
de tratar con contratistas e 
inspectores, la. cuota por el servicio 
bien vale la pena. Los proyectos de 
decoración de toda la casa pueden ser 
complejos, Usted tiene que hacer 
malabarismos para organizar a 
contratistas, subcontratistas, 
proveedores, programas, y mantener 
todo en línea para lograr el aspecto 
que busca. Como su representante, un 
coordinador de proyecto puede 
ayudarle a encontrar los mejores 
contratistas, negociar los mejores 
preclos, y lo que es más importante, 
protegerlo de cobros de más y estrés 
Innecesario. En muchos casos, los 
comerciantes de mejoras de la casa 
ofrecen también la Instalación de los 
artículos comprados por parte de los 
subcontratistas 

Los diseñadores de interiores no se 
meten en el proceso de permisos, pero 
trabajarán como un enlace entre usted 
y los proveedores para asegurar que su 
proyecto se mantenga de acuerdo a su 
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plan y dentro de su presupuesto. U 
buen coordinador de proyecto le 
ayudará a planificar su proyecto par; 
que la nueva decoración concuerde 
con el estilo del resto de su hogar 


ORIENTACIÓN 
ESPECÍFICA SOBRE EL 
TEMA 


La orientación específica sobre el 
tema es la Información práctica 
vec 


iseño 


di 


una 


icación y 


ones inteligentes acerca de 
ales de diseño, Sus asesores 
específicos sobre el tema se 

más frecuentemente en el 
se venden sus material 
para decoración, Los representantes de 
ntas, el personal del mostrador de 
puestas, o los representantes de 
fabricantes pueden proporcionarle 
información valiosa acerca de sus 
productos y cuáles podríar 
adecuados para su proyecto. 

Permita que cada asesor haga 
recomendaciones acerca de materiales 
en su área de conocimiento y 
experiencia 

Estos tipos de fuentes de 
Información son a menudo los mejores, 
cuando está considerando el arreglo 
de un cuarto 


ASESORÍA 
ESPECIALIZADA 


La orientación específica sobre el 
tema puede ayudarle a escoger un po 
sencillo de producto o materlal 
decorativo, pero la. 


tegración de todos los el 
para producir un cuarto bien diseñado: 
y funcional. Si usted está considerando 
remodelar totalmente un cuarto, 
debería considerar entonces obtener: 
asesoría especializada: 

Los cuartos que tienen fines 
claramente definidos, tales como 
cocinas y baños, requieren asesoría 
especializada que vea más allá de la 
apariencia para asegurar eficiencia 
funcional. 

Un especialista en diseño ofrece un 
nivel más sofisticado de asesoría sobre 
decoración que el representante de un 
producto ya que el especialista toma. 
en consideración el cuarto entero, nO 
solamente sus partes. Aprovechando. 
tanto su experiencia como su 
entrenamiento, ellos pueden ayudarlo 4 
aplicar los principios del buen diseño. 
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ELEMENTOS 
BÁSICOS DEL 
DISEÑO 


El color es la clave para una 
decoración exitosa, Es la base de toda 
las otras opciones sobre decoración 
que usted haga 

El escoger un solo color puede s 
bastante sencillo, Por otro lado, el 
reunir una familia de colores para un 
esquema decorativo pued 
implicado, (Sus opel 
de color deben basarse en un criterio 
'muy personal. El utilizar colores 
favoritos es un buen lugar en donde 
comenzar) Los esquemas de color 
tienen éxito sí usted aprende a hablar el 
lenguaje de los colores, 
iv el diseño de interiores, los colores 
'son más a menudo agrupados en 
familías armontosas de colores, Dentro 
de una familia de colores, un color 
sencillo puede producirse en cualquier 
número de tonos o matices, Algunas 
veces, con el objetivo de contraste, los 
¡colores se agrupan con sus! 
complementos (los opuestos en la 
rueda de colores). 

De la misma forma, la textura y el 
dibujo, elementos horizontales y 


Colores Primarios 


Los colores primariosespecifi- 
camente rojo, amarillo, y azul—=s 
colores en su forma más básica, No hay 
ningunos otros color: 


que puedan 
mezclarse entre sí para erear colores 
primarios 

La sencillez de los colores primarios 
dan a cualquier esquema decorativo 
una apariencia ablerta, vibrante y 
Juvenil, Debido a que los colores 
primarios son tan elementales, se les 
percibe como que les falta profundidad 
y sofisticación a menos que se les 
acentúe con colores complejos, una 
mezcla de textura, o se les agregue 
dibujo 

Lo más efectivo en un esquema de 
colores primarios es cu 


indo predomina 


uno de los tres colores, ya sea solo o. 


dentro de una familia de valores 
relacionados, L 
pri 

acento, 


se los otros dos 


ños como colores intensos de 


Los colores primarios pueden ser muy 
atrevidos y llenos de energía (derecha). En 

este modelo de cuarto se controlan los 
tonos plenamente saturados por medio del 


0so de blanco y negro. 


Ml Elementos 


verticales, y objetos de 
pequena escala se equillbran entre sí 
hasta que se logre una variedad y ritmo 
ori 
La repetición no es suficiente para 
relacionar los elementos de un cuarto. 
Un diseñador profesional identificará un 
elemento —un color, dibujo, textura u 
objeto— que pueda modificarse, 
repetirse o volverse a introducir para 
lograr un sentido de unidad sin volverse 
previsible o aburrido. El uso de textura 
en el diseño de cuartos conecta el 
sentido del tacto con el sentido de la 
vista, Los mismos o colores similares 
expresados en texturas diferente 
proporcionan varlaciones interesan 
de un tema común. 
Finalmente, para que un 
vivienda sea verdaderamente 
tisfactorio, se debe dar una atención 
culdadosa a su sentido de proporción y 
¡cala. La escala aproplada se logra por 
medio de una variedad de pequeños 
objetos íntimos contrastados por pl 
grandes de mobiliario. El buen diseño, 
puede mejorar un cuarto bien 
proporcionado y ayudar también a 
corregir los defectos de un cuarto mal 
proporcionado. El color, por ejemplo, 
puede alterar qué tan grande se ve un. 
cuarto, Para hacer que un cuarto 
pequeño se vea más grande, use colores 
y el cielo raso. 


ss 


pacio de 


claros en las pared 


La Rueda de Colores 


Laru 
rel 


la de colores representa la 

ión entre los colores primarios (k 
Am, Az), los colores secundarios (Au 
V, P), y los tonos terciarios (os quese 
encuentran entre los colores primarios 
y secundarios). Los valores más cla 
hacia el centro de la rueda se llamag 
íntes. Los más oscuros hacia el 
exterior son matices, Los colores que 
quedan directamente opuestos uno al 
otro en la rueda son complementarios 
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durios —verde. 
anaranjado y púrpura— son la 
combinación de dos colores primarios 
mezelados en partes Iguales. Esto hacé 
blores secundarios más complejos 
y versátiles que los primarios. Los 
colores secundarios funcionan bien 
cuando se usan uno con otro 0 en 


combinación con los primarios. Debido 


a su Intensidad, los colores secundarios 
se usan frecuentemente para acentu 
especialmente con colores neutrales, 


Los arreglos de colores 
1 la decoración de hoy, 


son el resultado de combinar color con 
«con color, recuerde que el color establece 
' rojos, amarillos y anaranjados se 
Los azules, verdes y violetas son 


Los colores tez 
on su complemento, Untes y 
nplemento son respon: 
»sos apagados, Los 1 
s aos que se les ha 


Mezclas multicolores, tonos 
Mátices, | 


Los tonos con su e 
(05 tonos cafés y tonos ter 
Colores o mezclas de colores 
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Equilibrando Color, 
Textura y Dibujo 


Para ser agradable a la 
vista, un diseño de interiores 
debe proporcionar tanto 
variedad como estructura 
Aunque una mezcla de 
texturas, colores y dibujos 
es estimulante, un tema 
subyacente evi 


embargo, un equilibrio: 


uniforme de contraste es 

lo regular poco satisfactorio; 

hace no! 
hpulsor de: 


el electo no 
principio 


19”. El elemento primordial de diseño puede ser 
una familia de colores, una forma, una textura, un dibujo. El 
dominio de este elemento establece el esquema, Agregue 
variedad colocando objetos que contrasten marcadamente 
con el elemento predominante, 

Como regla, use su elemento dominante en áreas grandes 
¡como las paredes y los pisos. Distribuya ese elemento en 
forma uniforme alrededor del cuarto en 1d 
para las ventanas, y accesorios. Por último, añada acentos 
contrastantes. Confíe en su ojo. Si el resultado no se ve bien, 
mueva las cosas alrededor o agregue y quite elementos, uno a 
la vez. 


muebles, cortinas 


einformale tos y 
formas contribuyen a dar un giro Interesante a cualquier 
cuarto, Esta sala, por ejemplo, está llena de formas 
fascinantes, desde la colección en la pared al grácil marco de 


hierro de la mesa. 


Una paleta monocromática (diferent 
color) se vigor 
elave está en la Interacción calcula 
superficies, Telas suaves, vaporosas mezcladas con hilos 
nudosos. La mesa de madera está colocada junto a un sillón 
alelpado, lleno de coJines, Las obras de arte de líneas 
elegantes, encerradas en vidrio contrastan con los 
exuberantes arreglos Mlorales 


del mismo! 
a por accesorios de texturas diferentes, La 
a de los acabados de. 


formal. En este 


Las textu 1 


cuarto, 


peras evocan un ambiente inf 


1 material para los pisos de textura áspero 
: ' nun ambiente 


etinada de la mesa. 
superlico 


de mimbre, y un piso sin adornos inspir 
cómodo e informal. Lavantigua elegancia 
es el contrapunto del cuarto. La rica variedad de 
li atención al detalle decorativo mantienen este esí 
nte absorbente, 


Xxtura y Dibujo 


Un buen diseño vale la pena repetirlo. Las líneas, tanto recta 


> zigizagueantes, 
agregan sabor e Ingenio al cuarto (Izquierda). El diseño € mente persuasivo 
porque este se expresa en una variedad de formas. Por fá, la lámpara 
de pie, la silla, No sea tímido, Las áreas de intensidad hacen que el diseño general 
sea más Interesante 
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Los colores intensos, ricos olorgan 
«calor y peso a un espacio extenso. 
(arriba). Las lámparas de pie que 
proyectan focos pequeños de luz evitan 
que el espacio ampllo se vuelva, 

'umador. La posición de los muebles 
'a agrupaciones acogedoras para 
conversar. Los puntos centrales de 
intrincado detalle también contribuyen 
a un cómodo sentido de escala. 


Un detalle distintivo arquitect 
puede sugerir y 


aforma q 
reflejarse en otras áreas, En este 
dormitorio (arriba), el remate de ráfaga 
de rayos solares arriba de la ventana 
Inicia una línea rítmica que se muestra 
otra vez.en las tablillas de 
las estrías de la 


puede 


los postigos, 


la de 


a lámpara, 
ntes de las 


y las li lerper 
líneas serpente 
cubiertas de Los detalles pueden hacer o deshacer 
tun diseño, Mantenga sus ojos abiertos 
para accesorios que funcionen con su 
esquema decorativo —y entre sí= de 
maneras sorprendentes (izquierda). 


llamar 
ys repetidos, 


Equilibrando Color, Textura y Dibujo lp] 
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Extendiendo su 
concepto de diseño 
a las ventanas 


Los accesorios que sele añadan a las ventanas sirven una 
edad de propósitos. Debido a que la 


1as proporcio 
rior e interior, 
a del cuar 


vexterior. Los plie 
las agrupaciones de cortinas suavizan las 


para que entre la luz o ce 
opción será los productos y 


usted quiera 


1] Exteno 


on extremadamente ve 
adaptan igualmente a diferentes estilos, de rústico 
poráneo. 


Los simples pero dramáticos pliegues 
de tela acentúan fuertemente una 
ventana salediza, creando el punto 
central del cuarto, En un arreglo de 


cuarto predominantemente horizontal, Una cortina sutil y transparente 
su marcada formalidad vertical, añade: 


proporciona suavidad y añade gracia a 
un contraste bienvenido, este cuarto, Un encaje bordado añade 
a vista y suaviza las duras el toque perfecto, 
líneas de la cocina. Los postigos de persiana de madera 

pintados son una forma sofisticada de 
Unificar la línea de ventanas en este 
entorno de oficin 


Nudos hechos con tela sostienen por 
las esquinas a esta imaginativa cortina 
con pllegues, La tela de colores llama: 
tivos res 


) a, 
cn E 
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Ena Cortina exuberante 
alta 


le recogida realza un ambiente La decoración de habitaciones formales no necesariamente 

lara O inientras que los arbustos proporcionan — demanda una tapicería densa. La guirnalda en este cuarto 

toa estrene Soiralda inflada proporciona un contrapun- mantiene un ambi ervador pero ofrece la suavidad 
la estrechez del espacio, aaa 


urvas para complementar el estilo angular del 
cuarto, 


Extendiendo su Diseño a la Ventana |] 
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Añadiendo Cubiertas para el 
Piso a sus Planes de Diseño 


decorativa para su cuarto o sección de 


Las cubiertas para piso se encuentran 
sa. Los materiales básicos de 


en diferentes tipos, colores y hay diseños la 


para cada gusto personal. Aunque el recubrimiento para el piso como son | 
piso es un elemento funcional que a losetas de cerámica, pizarra, madera 
menudo está cubierto con muebles, es dura, vinilo o alfombra pueden estar por 
el fundamento de su cuarto y merece sí solos 

completa atención. Él tipo y estilo de: espectaculares 

cubierta para el piso que usted escoja usando un di 


ayudará a establecer la atm 


La loseta cerámica 
para pisos ofrece una 
Superlicie duradera y 
fácil de mantener: La 
loseta está disponible 
emuna amplia. 
selección de tamanos 
y colores, Aquí, la 

un diseno. 
clásico de cuadros en 
ina cocina 
contemporánea 
(derecha) 


esta lona con dibujo de cuadros 
(derech 
embi 


) tienen mucho estilo y:son sin 
sorprendentemente 


El recubrimiento de piso de madera! 
sólida combinado con alfombras cres 
una sensación de calidez y elegancia 
Las alfomt 


as despiertan el esquema 
de color. Las texturas contratantes 
realzan tanto la madera como la 

allombra (arriba e izquierda) 
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made 
maravillosamente, ya sea que se trate 
de una decoración rústica, tradicional o 
contemporánea (arriba) 


do con diseños o las 
es sólidos son formas 


clásicas de vincular los € 
evarto, Los diseños pueden 
abstractos, geométricos, 0 un 
ción de cualquiera de estos (arriba), 


s pisos de losetas se ven bien en 
hos y cocinas, Sus e 
a lechada e color pued 
lecto visual de las loser 
Jerecha). A menudo las 
laminado se ven simil 


Añadiendo Cubiertas para el Piso a sus Planes de Diseño MN 


Los pisos estándar de 
madera sólida otorgan 
una calidez maravillosa y 
apacible a los cuartos de 

milla y las salas 
(izquierda) 


Los pisos de piedra traen 
reminiscencias de otros tiempos, De 
apariencia terrosa y orgánica, son 
prácticamente indestructibles, 


Realzando el diseño de cuartos 
con detalles arquitectónicos 


Algunos detalles arquitectónicos 
disponibles prefabricados o. 
son relativamente (4 


Los detalles 
decorativos ta 
solar, molduras. 


o 

Ss) ME 

SN interiores, pisos y 

EN ornamental y paredes de ladrillo servicios de expertos profesionales 
vidrio pueden añadir dramatismo y con experiencia para lograr el 


sofisticación a un cuarto sencillo. abado que usted de 


pu 


ouos; 


os (arriba) otorgan 
sensación de permanencia 
y estabilidad a un cuarto. Las 
intrincadas molduras cóncava 
(Izquierda) agregan gracia y 
distinción: 


Los muros divisorios de cuartos 


dos de Jadrill 
temente 


Los muros diviso 
vidrio son elez 
contemporáneos (arriba). Su 
está compensado por su capaci 


demandan atención, especialmente 


cuando su presen Je 
sencia es predominante 


mostrador 


o para transmitir luz. 


destacar obras de arte 


KM reazanco No d o 


mostrador 
>mbina los 


ales en la pared con 
enla parte superior dándole a 
acillla un ale 


Planificación y diseño 


Una mezcla ecléctica de elementos y 
detalles estrus 
columnas, poste 
sensación de 


les tales como. 
moldi 


'e con los comerciantes de 
al de derribo o en las fuentes de 
abastecimiento de los restauradoros, 


H uso generoso 
abovedados, me 


Acentuando 
con Luz 


La iluminación artificial es definitivamente 
la manera más llexible y popular de camblar 
el ambiente, la atmósfera o la sensación de: 
un cuarto, Usted puede agrandar el espacio o 
disminuir defectos con sólo mover un. 
interruptor o haciendo girar un reductor de 
luz, Cree escenas dramáticas de luz y sombra 
sus paredes instalando un en de luz debajo 
de una planta decorativa 

La luz natural es otra fuente de 
iluminación que puede acentuarse fácil y 
económicamente para brindar efectos 
espectaculares. La tela tenue o de encaje en 
una ventana difunde la luz natural, dando al 
cuarto un aspecto más suave, más 
apacible que el que da la luz solar o la Juz. 
artificial directa 

Esté consciente de que la iluminación 
artificial puede hacer que un cuarto La iluminación incandescente 
impecable se vea lúgubre, mientras que la ; por accesorios especiales 
iluminación creativa puede dar al espacio proporciona una sensación 
más sencillo una calidad especial (Vea glamorosa a un baño y su 
páginas 202-207) tocador, (arriba), 

El manejo de la iluminación para 
acentuar pinturas, objetos, o texturas es Ñ Los accesorios colgantes 
unarte por s'solo. Conseguir la cantidad MA destacan áreas específicas enh 
correcta de luz y un esquema de luz sala. (lzquierda y 
perfecto es cruclal. Cuando usted tiene 
éxito, sin embargo, el equilibrio de luz y 
sombra y resplandor, y el dramatismo, 
que puede infundir en un cuarto puede 
ser espectacular 


p Ruoroeo, 


oyas! 


cocina y 
abajo). 


La luz natural, ambiental produce un ambiente apacible, Estas ventan de 
las ventanas grandes 


dejan entrar una gran cantidad de luz indirecta así como vista 


pu ——— 


Los accesorios 
utilidad de un 
sensación que e 
reflejo de su per 


an colecciones personales, 

escogidas por su electo 

:clal, deben de coordinar con su 

esquema decor 

s Los toques fl 

raras personas que pueden combinar planta y arreglos florales, anaqueles, 

Ingeniosamente objetos no relacionados Objetos de colección y artísticos hacen 
jor tratar de alcanzar que un cuarto sea memorable 

grado de unidad visual, Todos los 


A menos que usted sea una de esas les tales como una 


Planificación y diseño 


Exhiba las cosas que a usted le 
encantan. Las colecciones personales 
usadas como accesorios reflejan su 


personalidad. 


obles. Además de 
lor y diseños, los 


y económicos de 
biar o reemplazar: 


Da 
'0s accesorios para cuartos deben escogerse 


a de manera que 
'erden con 5u esquema decorativo. 


Quizás prof 
donde la vari 
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Pintando y empapelando 


Gama de brill 
acabado altamente. 
mente, La plntur 
acabado ligera 


olloc 


e par 


¡ente menos reflectante. Lo: 


La pintura está disponible en una 
variedad de acabados, desde el látex 
mate hasta el esmalte brillante. Los 
esmaltes brilla 


secan dejando uni 
superlicie lustrosa, reflectante y se le 


usa para superficies que se v 
Irecuentemente como baños y cocinas, 
Las pinturas mate se usan más 
[recuentemente para aplicaciones 
en paredes y cielos 
y dormitorios 
Los dos principales tipos de pintura 
sona base de aceite y a base de agua o 
latex”, Las pinturas latex son tan 
ables como las pinturas a base de 
aciete y son lavables con agua y jabon. 
Las pinturas a base de aceite son 
bastante duarables, pero necesitan 
solventes para ser limpladas y deben 


seguir regulaciones estrictas para 
su desecho, 


avar 


sos en salas 


Una alta repelencia de agua es una 

Característica de una pintura de calidad. 
yassea que tenga base de acelte o agua 
Los pigmentos en 
conómicas pueden “pulverizarse 


y desprenderse al restregarlas aun 
Suavemente 


La cobertura de pintu 
la etiqueta de pinturas de 
ser de cerca de 
alón. Las pintura: 
Anickalma 
Ñ 


aindicada on 

e calidad debe 

( pies cuadrados por 

s de ganga pueden 
menos pero algunas 

¡ces requieren dos o hasta tres 

(nos para cubrir la misma área que 


ma pintura de calidad ligeramente 
más Cara, 


desde la Izquierda; Esmalte o brillante, u 
Areas que 
mismate también es muy 


huevo, o satinada, combina un acabado terso con la propiedad 
se laven constante de ser lavable. La pintura mate proporciona un acabado terso que 
epelente con u esconde Irregularidades de la superficie mejor que los esmaltes 
'maltes Uenden a 0las pinturas satinadas pero no es tan lavable 


rar los defectos en su superficie, La pintura de cáscara de 


ESCOGIENDO LA PINTURA CORRECTA 


CUARTO E 


Perfil de made-| Pa 
ray armarios 


| años de yeso 


de paneles de yeso 


Tacados y oaizo rasos ] 
Sala | 

Comedor 
Dermitara 


Imprimante a 


IMprimanEa 
para metales] 
bave de acelte; Je 


2StáN sin y 
| 
[o imprimante a bass 


na capa 


pintados: termina c una capa de 


pihtura co 


| una capa dol 


bus de celta 
+ 
Cocina 7 Uso imprimante 
Pido: pata mitaleo y 
o 
Sótano Use asador o niprimamta o [Eamizo 
Garajo termine ento imprimante a 
basa de aceite, 
despuéb una 
capa final con 
[e 
ALCULANDO COBERTURA DELA PINTURA 
1,) Largo de la pared o cielo raso 


2.) Altura de la pared o ciel 


3.) Área de l 


¡parficle 
4,) Cobertura por galón de la pintura ASEOAdA 


5.) Galones requeridos de planta 


Elementos Básicos de la Pintura 
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Herramientas 
La mayoría de los trabajos de pintu: 
pueden hacerse con pocas herrami 
Es una buena ide: 
ente de pintura que 


alera y uno o dos 
antienen y limpian 


broc 


bandeja re 
pueda ajustar a 
rodillos buenos. Sis 
en forma adecuada, 
años y funcionarán me] 


mmativas ini 
'has multiuso combio 
in y naturales quí 
peñan mejor trabajo con una variedad de 
pinturas, Para las aplicaciones de pintura 
nás comunes, escoja una brocha de 3" de 
borde recto para paredes, una brocha de 
2" de borde recto para detalles y una 
brocha de borde diagonal para marcos, 
Los rodillos deben tener un armazón de 
alambre con esponjas de nylon, un mango 
cómodo con un extremo roscado para 
atornillarle extensiones cuando se pintan 
paredes y cielos rasos, Las esponjas de 
calidad hacen su trabajo bien y ¡no sueltan 
libras en la superficie recién pintada! 


00 
TAQUETES. 


ESPACIADORES 


VISTA EN CORTE 
TRANSVERSAL 


¡tas especiales le ayudan a sobreponer obstáculos al pintar, El rod 
pintar (A) y las a el rodillo (8) simplifican el pintar 
extensas, El rodillo para det pintura (D) se usas 
pintar bordes, detalles u or brochas de calidad (E) son una alteralla 
tradicional a la almohadilla y rodillo, La herramienta para Iimplar (E) simpli 
limpieza de brochas y rodillos. Las brochas desechables de goma espuma (( 
nan bien con pinturas látex, y los roceadores de pintura (H) simplilican la tarea de 


Las herra 
y bandeja pz 


pintura de superficies difíciles o complejas 


¡ÍA DEL COMPRADOR 


Escogiendo la 
Brocha Correcta 


Una brocha de calidad, como se 
muestra a la izquierda, tiene un mango. 
de madera sólida y un sostén resistente 
hecho de metal no corrosivo. Varios 
taque paran las cerdas. La brocha 
de calidad tiene también cerdl 
recortadas y un extremo esculpido para 
pintar con precisión orillas y bordes. La 
brocha barata tendrá un extremo romo, 
cerdas sin recortar, y taquetes de cartón 
que se suavizan al humedecerse: 

Una brocha de 31 de borde recto, 
cOmO Se muestra a la derec 
buena selección para líncas de pintura 
en cielos rasos y esquinas. intar 
madera, una brocha de de borde recto 
para detalles funciona bien, Escoja 
brochas con extremos estrechos para 
pintar esquinas, Una brocha de borde en 
¿lagonal para marcos puede ayudar 
cuando se pintan esquina: 


Escaleras y Andamios 


Las escaleras de fil 


a de vidrio (A) son 


astante fuertes y 


no conductoras, lo cual las hace ideales cuando se trabaja 
con electricidad, Las € (8) son más 
económicas y ligeras, lo que las hace preferibles en 


situaciones donde deben moverse frecuentemente. Las 
escaleras ajustables (C) se prestan a situaciones donde su 
colocación es dificil debido a un suelo irregular 


ciclos rasos y lugares altos en paredes, haga un andamio 
sencillo pasando una tabla de extensión a través de las 
aberturas de dos escaleras de mano. Las tablas no deben 
tener más de 12 ples de largo y deben ser lo suficientemente 
gruesas para soportar su peso sín lexlonarse 
deben colocarse con las aberturas cara a cara y con los 
soportes plegables cerrados y sujetados 


ndo forme un andan 


lo usando una escalera fija, pase 
una tabla de extensión a través de uno de las aberturas de una 
escalera, y coloque el otro extremo en uno de los escalones des 
la escale ija. Asegúrese de que la escalera de mano esté: 
firme y verifique que la tabla esté a nivel. Mantenga la tabla 
cerca de una pared, si es posible, y nunca trate de alcanzar 
demasiado, 


Consejos para Usar 


is y Andamios 


Las patas de la escalera del 
sobre el piso, 

“Siempre centre su peso en la 
*Mueva la escalera a 
alcanzar demastado, 


ben estar a nivel y firmes 


'scalera, 
enudo y no trate de 


Iirarse para 


Mantenga la escalera enfrente de usted cuando esté 
trabajando, 
Dl 4 Cuerpo contra la escalera para equilibrarse, 


Pare.en el último escalón soporte superlor o es la 
tablilla de la escalera. A 


¡rese de apret 


Es r periódicamente los soportes de los. adapta a muchas diferentes 
'scalones, «de usarse como una escalera 
Las e nueva una escalera con pintura sobre ella “góndola puede usarse como una escalera de mano; 


aleras de metal deben 
Boma en 


er terminaciones de 
agarren al piso, 


como base para un andamio. 


las patas para que 


Escaleras y Andamios MN 
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Planificando su tarea 


'Cuando la casa entera está lavada, 
raspada, lijada, rellenada, y calafateada, 
está lísta para pintarla. Una simple regla 
a seguir es pintar siempre el lado de la 
'casa con sombra. Esto le facilitará su 
trabajo y evitará también que la pintura 
se seque demasiado rápidamente, lo 
cual puede causar que después se pele o 
se ampolle. 

Determinar el orden en que pintará su 
casa le ahorrara tiempo y facilitará su 
trabajo. Generalmente, pinte una casa 
sIgulendo este orden: sofitos, el cuerpo. 
principal, y entonces las esquinas. En el 
emplo mostrado a la derecha, el 
primer paso es pintar el solito (1) pará 
el lado de la casa en el cual está 
“comenzando. A continuación pinte las 
molduras (2) y proceda entonces con el 
revestimiento (3). Comience aplicando 
imprimador en todos los lugares descu- 
blertos, pinte entonces el revestimiento, 
trabajando horizontalmente a lo largo de 
la casa. Siga con los bordes de ventanas 
y puertas (4) y luego con las puertas y 
todos los postes (5) y balaustres. SÍ 
tiene la intención de pintar los escalones 
de entrada o el balcón (6), hágalos al 
último. 


PINTANDO UN CUARTO 


az | 


opuejadeduwa A opuezuja 


Antes des escoger 
un color fuertey 
brillante para sus pared: 
11 escoger un tono uno o dos 

Debido a quelas 


A 


matices más claros. 

15) E paredes son mucho más grandes que 
E isa muestra de pintura, ustodencót 

| txará:que el color seleccionado pares 

a? oscurecerse e in! ificarse al extete 

| atentosobre cl área: Stescoge un col 


vaa terminar co! 
¡mente quer 
cctiva 


que es muy luert 
más color que el que realmente 
Usted puede cambiarla persper 


a) | tssicac de un cuarto con sus selec 
y de color. Si ulere que un cuarto 1 ! 

angosto viho, pinte 

dos delas paredes cortas de une 

brillante u oscuro y las otras PS 

con un color pálido, 


ro 
“nos contratiempos. 


a vez que las paredes Interiores y cielo raso estén preparados, el pintar el 

en la secuencia adecuada hará que su trabajo se desarrolle con OE 
'mplece por el cielo raso (1) y proceda desp E 

Empiece pa 7 ida después con todas las molduras (2). Pinte 
itinuación las paredes (3) y después los bordes de la puerta (4) yla puert la 

(si hay una en el cuarto), Termine el cuarto pintando el 50) 


NORESTE 
E A (ALGO DE SOL 
E AL NORTE (NINGÚN SOL DIRECTO) MELON 
TARDE) 
Na 2 Ñ E o 
S 
OESTE e OSPECTIVA < | 
CN (SOL EN DE HOMERO ES 
iS LAMANANA)] — llos materiales para pintary Jos y 
solistas disponibles Hoy son S 
e 
y mejores para el medio ambiente y S 
RE E la naturaleza, Aún así, hay muchos. > 
ALGO DE ESTE produczas que deben usar con 2 
SOLA, pOTODOEL DÍA) ALGO DE 'mucha precaución y deben S 
MEDIODÍA ARES LOMINA E OL. EN LA, desccharee con culdado, 
YENLA MAÑANA Y En lugar de botar la pintura que le LE 
TÁRDE) Eto ES ha sobrado, ponga una capa tE 


Los cui 


puede darle algo de al 


cálidos como 
muy soleados par 
y cuidado dí 
cos muest 


fresco de ese color neutro, 


os que dan cara al norte, noreste o noroeste reciben poca o ningu 
y durante el día, haciéndolos relativamente oscuros y poco 
4 a estos cuartos escogiendo de una paleta de colores 
illo, rojo, naranjado, y café, Asimism 
ds frescos con azules, verdes, grises y azules lavanda, Pero 
sos colores frescos s] vive en un clima frío, Ciertos estudios 
personas sienten más frío en « 
(rescos. SÍ usted se ha decidido a usar un color blancuzco, escoja un tinte cálido o 


adicional un área pequeña. Deje 
los que las latao vacías sa queden abier- 

tas hasta que el solvente se evapore 
y el contenido se saque. Tape las 
latas y deshágaoe de ellas sigulendo 
las normas o reglamentos en su 
Área para desechar ooto tipo de 
residuos, 


P 


cogedores, Usted 


puede hacer que cuartos 


El tipo más seguro de andamio es un 
sistema de tubería de 
Puede conseguir en | 
lugares de alquiler. Es 
Estable y una platalorim 
Porque las tabl: 


ero, el cual se 
la mayoría de los 
rece un apoyo 
segura 
dealuminio se tra) 
andamio. La mayo! 
para 
ajustables de 
105 irregulares, 


Escoja un esquema de color exterior para crear el efecto que desea. Parece que los. ! 
colores claros y cálidos hacen que una casa se destaque de entre sus alrededores, 

Los colores oscuros y frescos hacen que la casa aparezca menos prominente: Sí su 

Casa es pequeña, usted puede hacer que se vea mayor usando un acento más claro. 

¿que el color principal, Usualmente es mejor alejarse del contraste fuerte de un color 
principal claro y uno oscuro como acento. Escoja un color de acento para todos los 
detalles que quiera destacar, como por ejemplo la puerta del Irente y los postigos de 


las ventanas, Este color de acento es por lo general más claro que el color principal 
con un contraste moderado, 


Planificando su tarea 
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TÉCNICAS 
BÁSICAS PARA 
PINTAR 


Para lograr un trabajo de pintura que 
se vea profesional, la pintura debe 
extenderse uniformemente sobre las 
superficies sin que escurra, gotee, o 
salpique otras áreas. Sl usted carga 
demasiada pintura, se escurrirá en la 
superficie y goteará en la madera y 
pisos. Por otro lado, si pone muy poca, 
la brocha va a dejar huellas en cada 
pasada y espacios sin cubrir, resultando 
en una cobertura Incompleta 

Elipintar con brochas y rodillos es un 
etapas: la pintura se 


proceso de tre 


aplica, se distribuye uniformemente, y 
se alisa para obtener un acabado 
parejo, 


Con un poco de práctica, usted puede 
lograr un acabado de calidad prole- 
sional mientras economiza dinero 
aplicando la pintura usted mismo. 


LA FO 


IRMA CO) 


RRECTA DE USAR UNA BROCHA 


Sumerja la brocha hasta una tercera 
1 arte de la longitud de las cerdas, 
Golpée ligeramente las cerdas contra 
ellado del bote para quitar el exceso de 
pintura. Sisumerge la brocha más 
adentro, cargará la brocha con 
demasiada pintura. Sharrastra la brocha 
«contra el borde del bote hará que las 
gasten en exceso, 


Pinte las orillas usando el borde 

angosto de la brocha, presionando! 
solo lo suficiente para Nlexionar las 
«cerdas, Mantenga su vista en la orila de 
la pintura y aplique ésta con pasadas 
largas y lentas, Siempre pinte del ra 
hacia la pintura húmeda para edi 
dejar huellas de las pasadas, 


Pinte las esquinas de las paredes 


usando el borde ancho de la brocha. 
Pinte todas las áreas descubiertas y las 
orillas antes de que la pintura se seque 


¡sadas. 


para evitar dejar huellas delas p 


Para pintar superlicies extensas con 

una brocha, a 
tres brochazos q 
la brochi 


plique pintura con dos 
agonales, Mantenga 
vun ángulo de unos 45% en 
superficie del trabajo, 
presionando sólo lo suficiente para 
flxionar las cerdas Distribuya la 
Prontra aniformemente con pasadas 


relación a 


Mise la superticie corriendo la 


brocha verticalmente de ariba 
hacia abajo en la superficie pin 
os ligeros y levante la 


broch la 
de la superficie al final de caí 


brochazo, Este método es mejor! 
acelte 


pan 


las pinturas con base de a 


cuales se secan lentamente 


dla pintura, y una rejilla para pintar. Cargue el rodilo directamente del bote usando 
de anto de extensión del rodillo. No trate de equilibrar el bote.en la tabila de una. 


era: manténgalo sobre el suelo u otra superficie plana y estable 


'stá usando varios recipientes de 
pintura mezcle la pintura antes de 
aplicarla a la casa, Esto implica Juntar 
la pintura de varios recipientes en uno 
¡con el fin de combinarla y nivelar las. 
ligeras variaciones de color entre 
diferentes lotes de pintura; Mezcle 
echando la pintura de un recipiente de 
5 en otro. 


ndeja para pintura cuando pinte áreas más pequeñas. Llene la cavidad para 
pintura en la bandeja y sumerja completamente el rodillo en esta cavidad. Levante el 

dilo y hágalo rodar en la parte inclinada a relieve de la bandeja para distribuir la ls 
pintura uniformemente en la esponja. El rodillo debe estar lleno pero no goteando cinco galon 
¿cuando se lo levanta de la bandé 


7 1 la segunda pasada, tire del Distribuya la pintura sobre el área 
a Superficie para hacer una especie 


1 (01 rosito cargado, páseto sobre 2 


e cerca rodillo en forma recta de arriba con pasadas horizontales de un lado 
En paredes, ruego Pies de largo, —— hacia abajo desde el extremo superior aLotro. Alise el área tirando ligeramente 
cal el rodillo hacia arriba —— dela primera pasada. Mueva el rodillo del rodillo en forma vertical de arriba 
derrama AUR para evitar al comienzo de la diagonal y ruédelo. hacia abajo en el área pintada, Levante” 
consu roquplura. Use pasadas lentas verticalmente para des el rodillo y regréselo a la parte superior 
Upa completamente la pintura en el rodillo, del área después de cada pasada. 


Sl el rodillo empieza a hacer ruido, 
probablement 


'cesite más pintun 


básicas para pintar MN 


“ESCALA DE 
DESTREZA 


IPVVVTTTS 
O ysb 
pOr 2 Bb ca 
a 
Liachan 


ESEEFES 


Mex anlés: Se requiere relativamente poca. 
destreza mecánica para pintar paredes y 
elos rasos. 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


En cuidad de tiempo necesar pora pintar 
cuarto de $ de ao por 15 de largo debería 


opuejadedia £ opuegura 


COSAS QUE NECESITARÁ: 


DHerramientas: rodillo para 
pintar, cublerta de rodillo, 
mango de extensión, 
brocha, brocha de goma 
espuma o almohadilla, 


DMaterlales: pintura para 
aredes, pintura para olelo 
raso 


TRABAJ 


Sl le es posible, pinte 
esquinas del cuarto mientras la 
pintura que aplicó con el rodillo 
está todavía húmeda, Debido a 
queslas superficies pintadas con 
brocha y aquellas pintadas con 
rodillo se ven ligeramente 
diferentes cuando se ss 
pintar las esquinas mientra 
paredes están todavía hú 
le da la oportunidad de templa 
las texturas producidas por el 
rodillo y la broc 

tendrá un ac: 
terso. 


Para un acabado terso en áreas 
extensas de paredes y cielos raso: 
mejor pintarlas en secciones pequeñ 
Primero, pinte la sección: con rodillo, 
Inmediatamente después use una 
brocha para pintar las orillas antes de 
continuar pintando, Si las áreas 
pintadas con rodillo se dejan secar 
antes de pintar los bordes con brocha, 
se dejarán marcas visibles en la 
superficie donde terminó pintando con 
rodillo 

Cuando se está pintando un cuarto 
entero, la primera superficie que debe 
pintarse es el cielo raso, Planifique su 
proceso de pintura de manera que 
usted esté de frente a la luz cuando 
pinte, De esta manera le será más 
fácil ver áreas que se le 
escaparon o que están 
cubiertas ligeramente, El 
trabajar con lluminación 
natural, siempre que se: 
posible, también le ha 
más fácil descubrir 
áreas. Si su clolo raso está 


prol 


Reduzca al mínimo las marcas del 
rodllo pintando las esquinas tan pronto 
Como sca posible despues de usar 
tol Jaquelas sperts pitads 
diferente a l: E 


Si cuesta con la ayuda de otra persona. 
deje que unatuse el rodillo 
Superficies grandes y a otra pibe las 


Pintando cielos rasos y paredes 


ALERTA DE 


¡empre anteojos de 
seguridad como. 

ión contra 
salpicaduras cuando 
pintando clelos rasos. 


SEGURIDAD 


cubierto con losetas Acústicas 
a un profesional donde copy 
Pla antes de comenz 
La pintura y utensilios de 
harán que sutrabajo e ga 
complicaciones y le permitirán ota | 
mejores resultados, Trabaje con bye 
9 rodillo bien mojados en una po 
para evitar dejar marcas delas pass 
y para asegurar una cobertura LA 
completa, Pase lentamente eIrodijo 
para reducir la posibilidad de | 
salpicaduras, f 
Sles necesario, coloque un andanja 
poniendo una tabla entre dos escalas | 
portátiles asegurándose de que latali 
esté sólida y que las es 
paradas en forma estable y 
segura. Las tareas de 
enmascarar y cubrir debe 
ser hechas usando una 
escalera portátilantesde 
colocar el andamioya $8 
que éste es difícil de 
mover : 


coma 
ra 
Ara pinta, 


CONSEJOS SOBRE 
HERRAMIENTAS 


Los rodillos y las esponjas elée 
tricas a presión pueden simplica 


la pintura de paredes y cielos. 

ras »1 goteo delos 

utensillos convencionales para 
Igunos están diseñados con Ul 


mecanismo que extrae pintura del 


bote y la almacena en el ¡mango 
o el gatilo 


Simplemente apret 
deja salir un flujo constante y 
controlado de pintura al rodilod 
esponja eliminando la posiblIdA 


y derrames. 
yyen rodillos 


de que ocurr 
Otros diseños inclu 
que se sujetan a roclador se 
álre en lugar de la pistola 
presión. Estos rodillos ten WN 
perilla de control que ajust 
cantidad de lujo deseada 


] 


ntando y empapelando 


Pi 


Pinte cielos rasos usando un rodillo con extensión de mango y —— pintura uniformemente con pasadas de un 
useslempre protección para le 


ido para otro. 
ojos cuando pinte por encima Cerciórese de no presionar demasiado cuando está usando el 


de su cabeza, Comience en la esquina más alejada de la puerta — rodillo o exprimirá la pintura de reserva en la cublerta del 
¿de entrada, y pinte entonces el cielo raso a lo largo del rodillo, En las pasadas finales para alisar, pase el rodillo sobre 
extremo angosto en secelones de 3'x 3), pintando las orillas de — cada sección hacía la pared de entrada, levantando el rodillo. 


la sección con una brocha antes de usar el rodillo, Aplique la al final de cada pasada. 
pintura en pasadas diagonales, y asegúrese de distribuir la 


Es siempre práctico vestirse 
en forma aproplada para el 
trabajo que se va a llevar a cabo. 
Unos overoles y una gorra le 
ahorrarán horas de limpieza y no! 
dañara su ropa. Los guantes 
pueden a veces ser un estorbo al 
trabajar, pero por lo gener; 
escogen por preferencla. 
personal; 

Con muchas de las pinturas 


látex que se usan actualmi 
el limplarse las manos es. 
relativamente sencillo us 
agua y jabón, La ropa de 
lavarse con jabón y + 
pronto como sea po: 


Pinte 


Paredes en secciones de 
las esquinas del 


Sección. Haga una pasada horizontal inici 


comenzando en una esquina de arriba, Pinte 
| cielo raso y la pared con una brocha, y use entonces el rodillo en la 
con el rodillo de la parte de abajo de la 
Igo de pintura, Muchos pintores hace 
almente la pintura, Distribuya la pintura en forma 
ls horizontales, y termine entonces rodando el rodillo hacia 
211 pintelos bordes y use el rodillo en la sección directamente 
n las árcas adyacentes, pintando los bordes y usando el rodillo 


las secciones superiores a os 
En a mes superiores antes que en las de abajo. Todas la: pasadas finales 
Aer moviendo el rodillo hacia el piso 


sección hacia arriba para evitar que gotee 
tuna AW” grande para extender in 
Uniforme con pasad; 
abajo. A continuació 
debajo, Continúe e: 
col 
des 


Pintando cielos rasos y paredes 


opuejadediwa £ opueaua 


ESCALA DE 
DESTREZA 


Plotar la preparación del exterior requiere: 
na destreza Intermedia para pintar. 


¡ptermedia con hercamientas para Jas 
chicas más dlls de preparación. 


JÁNTO TOMARÁ? 


La preparación del exertr jo condiciones 

"normales, pura un costado de 25 de largo de: 

ina casa de yu piso que requiere el uso de: 

escaleras, debería tomar la sigulente 
Zanes. 


BRA 


CONSEJOS SOBRE 
HERRAMIENTAS 


"Trabajar con 


escaleras largas puede ser 
peligroso a menos que usted siga 
unas cuantas reglas sencillas. 
Coloque la escalera para que las 
patas estén separadas del edificio a 
tuna distancia fgual a una Cuarta 
parte de laaltura de la 
escalera 


de que 
en sobre 
le nivelada; 


JE 
'a nivelarlas. 

Sila superficie está 
en un decliv 
coloque una pieza de 
madera de 2% 41 
cruzando la base de 
la escalera y clave 
otras dos piezas de 
2xA" en el suelo 
para asegurar la base: 
dela escalera 

Use remates para 
escalera o envuelva un trapo alrede- 
dor delos extremos superiores de la 

a para evitar que se resbalen y 
para evitar también que dañen el 
timiento 

Recuerde, tenga siempre cuidado y 
asegúrese de conseguir ayuda 
cuando la necesite 


p: 


PFVVTTA 


Preparación para Pintar el Exterio; 


La preparación para pintar el exterior, 
igual que en el interior, requiere limplar 
“completamente la superficie y restaurarla. 
“asu condición original. Esto requiere 
por lo regular reconstrulr usando un 
material similar, resanar con algún tipo 
la de fibra de vidrio, calalatear 
res conun material de calidad, y 
tera con una 


siglas en ingl 
sin fosfato; Una buena preparación es 
probablemente el paso más importante. 
para asegurar un buen trabajo de: 
pinta 
Donde la preparación del exterior 
difiere de la del interior es en el equipo 
que se usa y en los rlesgos que existen 
cuando se trabaja en lugares 
extremadamente elevados, Si 
debe usar precaución cuando 
reparaciones y se pinta en diferentes 
“altitudes" en el exterior de su casa 
Una escalera que se cae puede pare- 
cer cómico en los dibujos animados, 
pero es muy serio en la vida real 
Asegúrese de reclutar ayuda siempre 
que sea posible. 


mpre se 


Amarre o corte los arbustos y ramas 


quevan a inter 
Cubra con tela o pl 


con su trabajo 
5 plantas 
en el área de trabajo, Apague el alro 
acondicionado y ventiladores de 


extracción. Cubra en forma hermética 
con plástico y cin 


las unidades dl 


gún se necesiten 


aire acondicionado y los 
respiraderos de escape y 


Pintar el Exterio: 


se realizan 


DhHerramientas: espá 
para masilla, caco 
ancho, afilador, lijadora, 
cepillo de alambre, escoba, | 
pistola para calafate 
martillo, destornillador, 
manguera de Jardín, 


DMateriales: oublerta de 
tela, cinta, material para E 
calafatear, solución 

blanqueadora/TSP (ou $ 

limplador sin fosfato), 
rellenador de madera. 


ALERTA DES 
"Tenga culdado con 


'colmenares o nidos de 
pájaros cuando esté traba: 


s y el herraje! 
9) Quielos pastos A 


idrieras. Haga 


cierre las sobre 


al 
sitena 

opa0) 
con relleno) 


aciones que se ne 
o y resi 


madera las áreas podrid Ñ 


2 Reponga los vidrios que se 

necesiten, Quite la masilla vieja 
usando un formón o una espátula rígida 
para masilla; ponga nueva masilla. Al 
quitar la masilla vieja tenga cuídado de 
10 romper los vidrios, 


Empezando por la parte superior de 
las paredes raspe para quitar toda la 
pintura suelta del revestimiento. 


6: ¡ando un cepillo, o escoba 
Testriegue las superfic 
revestim 


'nto con una solución bl 
¿ueadora de fosfato trisódico o un 
oIuto sia fosfato de TSP. Se pueden 
taigarlavadores a presión para un 
vado más rápido y a fondo. 


Lave la casa entera con una 
ianguera de jardín y agua hasta que 
el agua 


¡curriendo se vea clara. Si usó 
nplar la casa, enjuague dos 
veces para asegurarse de que la solución 
ha desaparecido completamente, Deje: 
que el revestimiento y ornamentos se 
sequen completamente, por lo regular 
unos dos días, antes de pintar. 


Use una lijadora eléctrica para quitar 
delas superficies de la madera o del 
revestimiento de cartón madera las 
partículas de pintura que han quedado. 
La lijadora desprende muy rápidamente 
la pintura, así que tenga cuidado de no. 
dañar el revestimiento, Una Iladora de 
disco, como la que se muestra, debería 
tener una velocidad de entre 10,000 y 
12,000 r.pam. por lo que no deja marcas. 


Su centro local de alquiler ene 
una amplia variedad de equipo 
disponible para hacer que su 
proyecto de pintura se desarrolle: 
con menos contratiempos, Artículos 
tales como andamios, tablas y 
tablones, escaleras de extensión, 
soportes de escaleras, y ascensores, 
hidraúlicos están asu disposición: 
para hacer sus tareas en lugares 
elevados más fáciles seguras. 

Cuando se trata de raspar y lavar 
el revestimiento debería pensar en 
alquilar una manguera de presión 
que desprenderá completamente la 
pintura vieja o la que seesté: 
pelando, Estas son algunas maneras 
de ahorrar tiempo pero pueden ser 
peligrosas, así que asegúrese 
de seguir las Instrucciones y 
advertencias del fabricante. 


Preparación para Pintar el Exterior 


Pintando y empapelando 


Pintando Pare- 
des Exteriores 


Pintar paredes exteriores es bastante 
diferente a pintar paredes interiores 
debido a la variedad de revestimientos 
disponibles y al equipo requerido para 
trabajar en lugares elevados. 

El material de revestimiento abarca 
solapas de cedro, madera pizarra, 

nasonita, estuco y mampostería. Cada 
materíal requiere variaciones ligeras de 
técnica, pero todos siguen los mismos 
principios básicos discutidos en esta 
sección. El tipo de revestimiento puede 
dictar qué materiales usar para aplicar 
la pintura. Las brochas, rodillos, y 
pulverizadores tienen sus vent 
desventajas, 

Cerciórese de que cuenta con 
escaleras de calidad y andamios en 
buenas condiciones de trabajo para 
hacer que su trabajo se realice sin 
complicaciones, Recuerde, usted le está. 
confiando su vida a este equipo, así que 
compre o alquile lo mejor disponible. 


COSAS QUE NECESITARÁ: 


opuejadedwo Á opuequiy 


DHerramientas: broct 
brocha para flletear, 
almohadilla de 
goma, escalerz 
extensión, escalera de 

odillo para orillas, 


ESCALA DE 
DESTREZA 


TTTT TT 


ELE ERE 


Mecaníén AS 
x mecanica básica. 


tar ua pared 
[ee 


TÉCNICAS PARA PINTURA EXTI LESIÓN 


pere hasta que la superlicio esté 
orilique que no se haya 
pronosticado lluvia. Aplique imprimador 
entodas las par 

obtener los me 
que el imprimador 
las recomendacion 
Aunque lo que se rm 
brocha, puede usar un rodillo 0. un 
agilizar el proceso, 


bres resultados, deje 
que de acuerdo a 
:s del fabricante. 

ra osuna 


mpre se debe aplicar Imprimdy 
superficies de mampostería 


especialmente sí existen problemas 
tales como manchas de agua o sisevay 
aplicar pintura sobre esmalte, El cedry 
y la secoya contienen resinas que 
sangran a través de las pinturas con 
base de agua; así que sobre maderause 
imprimadores con base de aceite 


Pinte las decoraciones del techo y 
los sofitos antes que las paredes si 


éstos van a tener colores diferentes 
Esto evita que la pintura de los, 
ornamentos gotee en las paredes reción 


xteriore 


AS las esquinas inte hi 
,coraciones 


Irededor de las de proc 


un rodillo para esquinas 0 UN 
dar estas 


para detalles para pin! 
superficies, 


5 pinte los 
tar la 


En revestimiento de te 
bordes Inferiores antes de p! 


Pinte con rodillo o broch 

empezando en la parte superior de 
la pared, Vaya de la parte más le 
pueda alcanz 


aque 
asu izquierda, Urando 


del rodillo o brocha hacia usted. Termine 


la pasada directamente enfrente suyo. 
Repita hasta que la sección de 
revestimiento que puede alcanzar esté 
pintada; use entonces la misma técnica 
para el lado derecho, 


Una las dos y 
'enfrente suyo, 


adas donde se juntan 
e rabaje rápidamente, 
es Importante para untr la nueva 
Pasada en la que ya se completó 
oo la pintura estado húmeda para 
detepar huellas de la pasada; Nunca se 
hasta la mitad de una sección, Pinte 
ti la esquina de la casa para qu 
Solor dela pintura sea uniforme. 


Mueva la escalera de manera que 
pueda alcanzar la sección completa 
de revestimiento, Para eliminar mare 
delas pasadas, usando su rodillo o 
brocha vuelva ivaplicar pintura a las 
orillas plumadas de la sección pintada 
¡mente justo antes de empezar 
cada pasada, Repita el proceso hasta 
completar el área superior, comp! 


Pintando y empapelando 


Comience cada pasada a la derecha 

'plumando” la brocha o rodillo, 
Plumar significa colocar la superficie 
del rodillo o brocha contra el 
'vestimiento gradualmente en lugar 
de abruptamente, Esto elimina la lí 
definida de comienzo y facilita unir la 
sigulente sección de pasadas a la 


Aglice el proceso de pintura alquilando: 
o comprando un roclador de pintura. 
Hay una varledad de rocladores 
disponibles, Antes de empezar a roclar, 
pregunte a su distribuidor de pintura 

para que le diga exactamente cómo se 
opera el roclador, qué enmascarado se 
requerirá, y el método apropiado para 
limplar el rociador. Escoja un día sín 
viento para pintar su casa. Un día con 
viento puede dificultar rociar. 
Independientemente de cómo pinta su 
casa, deje que la pintura se seque y. 
entonces retoque todas las áreas que se 
le hayan quedado, Quizás necesitará 
corregir goteos o curvas. con una navaja. 
dealeltar o un bloque para ar. 


Pintando Paredes Exteriores Ml) 


exteriores 


Cuando se pintan ventanas y 
decoraciones exteriores, asegúrese de 
usar una pintura de calidad. La pintura 
para decoracion formulada con 
abado más duradero que 

endrá sus ventanas viéndose mejor 
po. No tenga temor de que 


aunque lo más probable es que de todas 
Tormas tenga que limplar los residuos de 
adhesivo dejados por la cinta. 

Algunos terminos bás e llustran a 
la derecha: (1) travesaño, (2) listón 
vertical, (3) alfélzar, (4) marco, (5) panel 
superior, (6) panel Inferior, y (7) dintel. 


opuejadedwo A opueguja 


Í 


ed Nai ENANOS paar 


otura: ma vent Y 
Mr 


IE/ElS 


ae requiere un minimo de 
des za mecánica para pintar una ventana, 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


> Plotaciuna ventana de guillotina debería tomar 


COSAS QUE NECESITARÁ; 


DhHerramientas: brocha 
para marcos con borde 
diagonal, espátula para 
masilla, 


ando esté pintando ventanas de: Comience en la esquina 
lotina, comience con la parte E 

lor del marco (se muestra 

nontado del contramarco). Pinté 
ro los lados de los listones 


lo al sal 


DMaterlales: pintura para 
decoraciones, 


ando una brocha pequena la brocha al termir 
ra deallar.con un poco de pintura Continúe hasta que haya combi 
a la pintura a todo lo largo de los los lados de los listones vertical 


Bo 


tí 


Pinte ambos lados de todos los 

Htravesanos y listones en el marco, 
Puede usar una navaja de afeltar para 
quitarla pintura que ealga en el vidrio; 
esto.es mucho más fácil cuando la 
pintura está todavía húmed: 


6 Cuando pinte 
uE están sujetas, baje el pan 


Muperlor y levante el panel inferior para 
Pintar las superficies que están en 
Contacto entre sí cuando cierran, Deje 


¿Jue la pintura se seque completamente 


gntes de cerrar la ventana. No pinte el 
fondo del marco. ¿ 


tanas de guillotina 


Ahora pinte ambos lados de los Pinte ahora las caras de los 
listones horizontales en la parte travesaños y los listones en la parte 
superior del marco uperior del marco, Cuando haya 


terminado, repita el proceso para la 
parte inferior del marco 


Regrese los paneles a su posición 8 Pinte los lados del marco y luego las 

normal y pinte los topes y jambas. caras del mismo y continúe con el 
alféizar. Use cinta tipo “masking" o una 
placa protectora de pintura para evitar. 
que calga pintura en el revestimiento. SI 
usa cinta, cerciórese de quitarla tan, 
pronto como la pintura esté seca al 
tacto, 


Pintando ventanas exteriores MN 


Pintando y empapelando 


Imprimación y 
'ALA DE 
DESTREZA Pintura de 


ACER detalles 


BS E tara: La imprima Una vez que 

Soo E aos 

S 2 asegúrese de cepil 

E ECUANTO TOMAR O osmes compl 

E ueno onda y malduras po Ó Cuando el imprimador 

opos completamente; pinte el detalle tan 

< pronto como sea posible pero no 

3 despué las de la Imprimación 

3 Mientr “a para pintar, 

3 ss químicos y sucledad afecten 

S 09 

PS la superficie 

ES z La pintura para ornamentos está 

- COSAS QUE NECESITARÁ: formulad: te para Ele 

los ser áreas de gran 

> D mn ico. La pintura para usarse 
DiHerramientas: brocha de 4, detalles está disponible en los acabados 
brocha de 21 de borde más populares y se puede mezclar a su 
diagonal para marcos, o 


pillo de alambre, rodillo 
para esquinas, 


PARA PRO 
PRÍCULA 


metal y detalles usando un cepillo de 


0 pisos de balcón 
metal. El óxido se puede cepillar en después de qu las otras. 
hierro o acero pero debe imprimarse superficies an imprimado y 
enseguida para evitar mayor oxidación. —— pintado, Esto evita la necesidad de 
Use una pintura de esmalte para relocar got perficies. 
asegurar un acabado protector de larga. horizontales, Asegúrese de us, 
Aaa deusar pintura 


de esmalte especialmente formulada 


para pisos que resista altos volúmenes. 
detráfico, 


U mprimador correcto. La 
mayoría de los imprimadores de látex 
para uso general se pueden usar ey, 
cualquier superficie, Para obtenerlos 
mejores resultados con metal use unn 
primador para metal con un agente 


DMaterlales: pintura par a pO SU-_._ antioxidante: Los imprimadores para 
detalles, imprimador parala— cyanpo ESTÉ GUANTES mampostería están formulados 
E le apropiada PERFICIES DE ANOS DE — especialmente para adherirse 


superficies áspera 


des y de 
imprimió 


«de pintar las par 
; apli 
les de lc 


Despu 
1 


quizás qu 
y píntura en las paredes delo 
cimientos, Píntelas del misa 


pj un co 
que el revestimiento o escoja lia e 


venta 
brocha para marcos: 
¡chas con una 
y que penetre la pit! 
ranuras del mortero, 


nas O 
una brocha para marcos, pinte 
debajo de las orillas de 
pintar el resto de la 


Pinte las orillas y los bordes del 2 Usando un rodillo para esqu 
solito con un rodillo para esquinas o 

con una brocha para marcos, Pinte 
superficies horizontales 
as verticales. De esa forma 
no se nolarán pequeños errores, 
Después de pintar los bordes, 
paneles del sofíto con una brocha de 4 
templando en las orillas 


PINTANDO JAMBA 


fito antes de 
uperficle 


siempre: 
antes que 


inte los 


S, MARCOS Y ESQUINAS 


tando y empapelando 


Pintea continuación las 

después las canaletas y las salidas de 
las tubería de desagúe (comience en la 
parte de atrás y vaya pintando alrededor 
hacia el frente de la canaleta, templando 

'ededor de las esquinas). Pinte también 
el lado opuesto de la moldura y sus 
orillas para lograr una mejor protección y 
para asegurar una dilatación y una 
contracción parejas, 


iolduras, 


[o ventanas y puertas con una 
brocha para detallar. Calce las puertas 
y Ventanas para que se mantengan 
ablertas y sin moverse para poderlas. 
pintar, Coloque cinta tipo “masking" en 
[os plsos debajo delas puertas, Pinte los 
fondos delas puertas para sellarlos y 
protegerlos, Aplique pintura debajo de 
las puertas deslizando una brocha de 
Espunta de goma a lo largo de la parte 
inferior. Vea en la página'52 la secuencia 
Aproplada para pintar puertas. 


Despu 


rriba por dentro cargando 
moderadamente con pintura una brocha. 
para detallar bordes, Pinte el tope y siga. 
pintando hacia afuera: Después de 
terminar la parte superior, muévase al 
filo interior (el lado de las bisagras en las 
puertas y ventanas batientes), dejando el 
filo exterior para lo último, 


Pinte los marcos mientras que las. 
Jambas están todavía húmedas. 
Coloque cinta Upo “masking" en el 
revestimiento a lo largo del borde 
exterior 9 pinte con una brocha. Plumée 
la pintura dentro de las juntas y en los 
bordes de los travesaños y siga la línea 
del borde cuando pinte los listones. 
Pinte los umbrales después de que las: 
jambas y los marcos se hayan secado. 


Imprimación y Pintura de Ornamentos 


ESCALA DE 
DESTREZA 


POP TT A 


iturs: La Urmpieza y preparación son un 
proceso relativamente Sencillo que se puede 
levar a cabo sin ninguna ayuda, 


SESPEFBEE 


Se requiero muy poca destreza. 
para Nmpiar y preparar 


opuejadedua A opuezuja 


COSAS QUE NECESITARÁ: 


DhHerramientas; espor 
cuchillo para paneles de 
yeso, bloque para jar; 


DMateriales: solución TSP, 
quitamanchas, laca 
plgmentada 


Preparando la 
Superficie de 
una Pared 


Una preparación culdadosa es la mejor 
forma de garantizar un trabajo de 
pintura duradero. Antes de comenzar, 
mire atentamente a su alrededor para 
determinar qué preparación se necesita. 
Las manchas de agua o moho pueden 
indicar un daño causado por agua. Haga 
reparaciones antes de empezar a pintar 
y deje que éstas se sequen 
completamente: 

Lave, enjuague, y lije a conciencia 
sus paredes antes de imprimar 
pintarlas para asegurar un acabado. 
duradero, Limple las paredes con uni 
solución de'ISP (sulfato trisódico) o.con 
los limpladores sín fosfato disponible 

Revise culdadosamente sus paredes y 
cielos rasos para ver sí están dañados y. 
repare los paneles de yeso u otras se: 
sea necesario, Slaplica Imprimación aa 
las áreas con problemas después de 
haberlas remendando se tendrá la se 
guridad de que éstas no van a absorber 
1 resto de la superficie 


más pintura que 
Las cintas de fibra de vidrio con 

adhesivo y los compuestos 

premezelados para remendar reducen el 


QUITANDO MANCHAS 


Lave y lije antes de volvera pintar 
una solución de TSP (fosfato risódey) 
o /un substituto sin fosfato, y 
esponja para lavar la pared, Use guia 
de goma y lave las paredes de abajo 
hacía arriba con una esponja húmeda 
para evitar rayas, Enjuague a lóndo cop 
agua limpía. Después de que se seque 
lije las superficies llgeramente y limpie 
el polvo que haya quedado. 


Una 


Uempo de secado y le permiten 
remendar y pintar una pared el mispo: 
día, Estos compuestos se secan también 
rápidamente en sus herramientas pura 
remendar, así que asegúrese de limplr 
estas herramientas tan pronto como 
haya terminado de usarlas Í 


tando est 


SEGURIDAD 
S 


/ 


TRABAJE 


IENDO LISTO, 


Las manchas de agua o/moho 
indican un dano causado por 
agua. Busque tuberías goteando y 
paneles de yeso dañados, 
egúrese de hacer todas l 
reparaciones que sean necesarias 
antes de aplicar un sllador de 


as y procedera pintar o a 


empapelar 


Aplique el limpiador a un trapo. 
limplo y seco y frote nte: 
para quitar la 


lave 


racha 


Selle todas las superficies de 

manchas con tna laca con pi 
blanco o un bloqueador de mal 
plgmentadas y los bloqUeRA: 
manchas evitan que éstas San? 
través dela nueva pIntura 


li 
has 


Pruebe las 1 
agua y del 


te. Las manchas de 
moho no desaparecerán. Stlas manchas 
persisten, ie la mancha y repare la 
pared imprimando y después 
resanando, 


Usando guantes de goma y 
protección para los ójos, lave las 
edes con cloro, el cual m 
esporas del moho. Después de Implar 
«con cloro, quite el moho lavando con 
una solución de TSP 9 un substituto sia 
fosfato y enjuague con agua limpia, Deje: 
que la pared se seque completamente, 


REMENDANDO PINTURA QUE ESTÁ 


DESCASCARADA 


Raspe y quite la pintura suelta con 
tuna espátula para masilla o un 
Pador de pintura. Aplique un 
Material para remendar yeso usando 
¡na espátula para masilla o un cuchillo. 
llexible para paneles de yeso. 


1 


a remendada con un papel 
ina número 150, Eliárea: 
remendada debe sentirse Jisa al tacto. SI 
las paredes tienen un relleve usted 

'sIta imitar dicho relleve en la parte 
remendada para que combine, 


Revise todas las superficies que se van 
a pintar usando una luz lateral fuerte. 
Remiende todos los lugares desiguales: 
con un material para remendar yeso y. 
líjelos hasta que queden lisos, Sínnota 
algún otro lugar desigual después de la 
Imprimación, vuelva a remendar y a 
poner Imprimador antes de pintar. 


Preparando la Superficie de una Pared | 


Pintando y empapelando 


5 QUE NECESITARA; 


DHerramientas: Espátula 
para masilla, cubo, 
perforador, pulverizador, 
esponja. 


DMateriales: Fapel tapiz, 
removedor, agua. 


opuejadedwo A opuequia 


papel de empapelar 


Los removedores son buenos. 
disolver el adhesivo que queda | 
en las 


Quitando 


papel de empapelar de vinilo a 
menudo se puede quitar a mano, Los 


papeles que no se desprenden, paredes después de haber quitag 
necesitan la ayuda de un papelta lo 
Aveo 


removedor, para penetrar el papel y 
ablandar el adhesivo, Dele tiempo 
suficiente al solvente para que surta 
electo, 

Las soluciones solventes para papel 
contienen un agente humectante que 
ayuda a disolver el pegamento viejo 


cuando el papel ue 
sobre un panel prensado. sin si 
preparado adecuadamente, es y 
¡imposible separarlo sin dañay q yl 
veces es posible colocar un papel ash 
sobre uno y 

superfici 


Aplicado. 
ser 


Ave 
> ú y 
. Pero asegúrese de que 
esté bien lisa, ; 


Busque alguna punta desprendid. 
comience a arrancar el papel. El 
papel de vinilo suele pelarse fácilmente 
pero aún así puede ser que 
ayuda de una espátula 


Sino puede quitar el papel a mano, 
cubra el piso con papel de 
periódicos o un trapo. Mezcle el permitiéndole así 
removedor con agua caliente siguiendo —— removedora o disolvente que penetrey 
las indicaciones del fabricante al 


Con un perforador agujere la 
superficie del papel completamente, 


:cla 


ande el pegamento, 


Use un rociador, un rodillo, o una 
ssponja pará aplicar el solvente 
Deje que la mezcla penetre el 

empapelado de acuerdo c 
intrucciones del fabricante 


las 


Lave las paredes com el roma 

para sacar el resto del pega! 
Enjuague con agua y deje quel, 
paredes se sequen complete 


BS Uta vez quel papel comience a 
despegarse, puede pelarlo con 
espátula , y 


ancha de seis pulgadas, Ter 
Culdado de no dañar la superficie o el 


panel prensado, Saque todo el 
trasfondo, : pos 


ESCALA DE 
DESTREZA 
_ DESTRE. 


ÁNTO TOMARÁS 


Para obtener mejores resultados en 
superfici adera deberá 
limplarlas, resanarlas y Marlas antes de 
pintarlas de nuevo, 

Para ayudar a que la pintura se 
adhiera bien a la superficie hay 
soluciones líquidas para opacar barniz 
pero ponga atención especial a lo que 
le Indica el fabricante respecto al 
tiempo que puede dejar este liquido en 
la madera, SÍ deja: el removedor por 
mucho tiempo, no proporcionará una 
buena superficie de agarre, 


huevos accesorios 
quepan en los orificios existentes, Sí 
debe taladrar nuevos orificios, tape los! 
viejos con masilla o relleno de látex 
Puede usar cualquier color de masilla si 
pintar, Para las superficies que 
tenir, compre una masilla 
jerea Lerminar de aplicar 

'e una masilla del mismo color que 
la madera teñida 

Para renovar madera barnizada 
Iímpiela con alcohol mineral o. 
lores para mueble 
> todas las grieta 


Je madera. 


jara crear 


Ad pintura 


és aplique 


au 5, lle 
bien la madera y aplique una o dos. ne 
manos de bai ¡UD! 
USE UNAL UE 
ELÉCTRICA DE RETO 
PREPARANDO LA MADERA PARA PINTARLA 
l 
l 
y» | 
Use una espátula de masilla para 3 Lije la superficie con papel de Ia 
1 substituto aplicar el relleno de látex o yeso en 


lla o desc 


iguela bien, Raspe: 


varada. Si 


la debe lijarla 


los agujeros, grietas u otras áre 
dañad También puede usar llas. 
de color, así hay menos posibilidades 
de que resalte a través de la nueva 
mano de pintura. 


número 150 de hasta que, al tocar, se 
sienta bien pulida. Limpie la madera con. 
una tela suave. 


Resanando y preparando madera, 


Pintando y empapelando 


opuejadedia A opuegura 


Como Elegir el 
Solvente Correcto 


Antes de aplicar un solvente para 
quitar barniz consulte con su 
distribuidor de productos quími 
para que le recomiende un producto 
adecuado. 

Los solventes como alcohol mineral, 
aguarrás y soluciones para diluir barntz, 
Inmediatamente comienzan a disolver el 
acabado, permitiéndole sacar el 
material ablandado sin tener que 
esperar 

Los solventes químicos necesitan 
estar en contacto con la madera por un 
cterto período de tiempo para disolver 
eliacabado, pero no debe dejarlos por 
mucho tiempo porque se secan y tendr 
que repetir el procedimient 

Muchos de los solventes en el 
'mercado hoy son a base de agua, lo cual 
facilita limplarlos y son mejores para el 
ambiente: Aún así éstos son productos 
químicos nocivos y debe tener culdado 
al usarlos. Cuando use solventes 
asegúrese de obedecer los reglamentos 
locales al desecharlos. 


El uso de solventes químicos 


Los solventes son productos 
químicos líquidos o viscosos quese 
pueden aplicar a las superficies de 
maderas de todos tamaños y forinas. 
Estos disuelven y despegan los 
acabados como el poliuretano, la 


pintura, el barntz, el esmalte 
para así poder raspar o ve y 
par o cepila 
residuos del acabado deja Mo 
vez que se hayan limplado lay paul 
dejados por el solvente, la mag 
lísta para ljarla y pintarlo, cel 


Y laca, 


Vierta un cantidad pequeña del 

solvente en un recipiente de vidrio o. 
metal y aplíquelo de acuerdo a las 
instruccion ante, Déjelo 
asentarse sin tocarlo por el tiempo 
recomendado, Comience a limpiar el 
proyecto desde arriba hacia abajo. 


:s del fabr 


Espolvorée el solvente con un poco 
de aserrín antes de quitarlo. El 

aserrín hace más denso al producto 

químico y facilita el poder quitarlo y 


eliminarlo. 


Aplique otra capaz los lui 

difíciles de limplar y use una 
raspadora especial para quitar el 
matertal ablandado, Use pi 

'e poca presión 

sobre el raspador para no dañar la 
madera. Sino encuentra un y 
medida use la esquina de una espátula. 


Frote el área completa con un 
cepillo.o una almohadilla 

para sacar re 

del solvente 


iduos del acabado viejo o, 


dada por 
arder 


Enjuague el proye 
otra solución recomend 


fabricante.del solvente, EstoleA 
asacar el residuo cread 


do por 
y jad 


solvente y no estorba S 
o la aplicación de barniz que 


hacer 


Cómo usar una 
pistola térmica 


Las pistolas térmicas son un método 
in cas paa qua rc 
parnices, Cuando una 
bintura y 
, terminada se expone al calor 
da tura y el barniz se ablandan y se 
dan [gelmente con una espátula, El 
du ena pistola térmica seguido por 
un raspador o un solvente, le dará muy 
buen resultado en Su proyecto. 
Tome las precauciones necesarlas al 
as térmicas debido alas alt 
las mismas. 


capas de: 


usar pisto! 
temperaturas que explds 
Mantenga un extinguidor de luego cerca, 
apague la pistola térmica cuando no la 
esté usando, use mangas largas p 

evitar contacto con la pintura caliente y 
se mascarillas de seguridad con filtros 
s para este tipo de trabajos, 


Pintando y empapelando 


:gúrese de usar un cable eléctrico Forme una protección contra el calor Comience con las superficies planas 
de extensión € pacidad de voltaje cubriendo un pedazo de cartón con apuntando la boquilla de la pistola 
para.el modelo della unidad en uso, papel de aluminio reforzado, Use este térmica a las zonas a restaurar 

escudo para proteger del calor a las imanteniéndola a 2 pulgadas de la 

zonas que usted no quiere afectar, Deje. superficie, Mueva la pistola térmica de 
una franja de 2 pulgadas bordeando lado a lado, Al llegar a la temperatura. 
el área de trabajo, después use un Óptima usted verá como la pintura se: 


removedor químico p 
acabado de la franja. 


separa de 


uperíicie, 


Mantenga el raspadoraa 30 grados de Vuelva a pasar sobre áreas más Raspe en seco toda la superficie de 


inclinación para raspar, triar la. pequeñas con la pistola térmica y trabajo para elíminar cualquier 
Madera ablandada por el calor, Mantenga 


e use un raspador a la medida para estas residuo de pintura restante; después 
rea nn: o, depositando el áreas. Deje una franja alrededor de la lave toda la superficie con aguarrás o. ll 
cal estro En un recipiente de zona lImplar y las zonas adyacentes alcohol mineral, Evite usar agua porque 

fal mientras va limplando, Las: queno quiera afectar. uede expander la mad 
Pinturas de especialidad requieren el uso LO pi s sta 


de raspadores con punta en ángulo, 
Porque funcionan mejor en estas. 
superficies, 


Como usar una pistola térmica 
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Cintas y Telas 
Protectoras 


Para pintar rápido y sta ensuelar es 
necesarlo proteger ciertas zonas 1 
pueden salpicar 

Sivaa pintar el 
cubra las paredes, 
pintelas parede: 
marcos de las puertas y ventanas. 

Remueva los muebles de poco peso y 
mueva aquéllos pesados al centro de la 
habitación y cúbralos con plástico, 
Asegúrese de dejar un pasillo abierto para. 
tener acceso al cielo raso, Cubra los pisos 
“con una lona. Estas telas son más 
sorbentes y no son tan resbaladizas 
mo las coberturas de plástico. 


ielo raso solamente; 
y la madera, Cuando 
cubra los zócalos y los 


Materiales Necesarios de Protección 
De izquierda a derecha y de arriba hacia 
abajo: Coberturas de plástico y cañamo, 
plástico autoadhesivo, cinta protectora, 
papeles de protección ya engomado. 

Papeles laminados con plástico también 


son una opción. 


COSAS QUE NECESITARÁ; 


Después de 
moldura, 


e papel con adhesivo o cinta tipo 
ancha para proteger los 
marcos de salpicaduras que puedan 


ocurriral pintar 


irme 


Ílltre, Quite todo el 
apenas la pintura est 
pueda manchar 


CUBRIENDO LA HABITACION 


ar la cinta sobre 
borde con ua 


espátula para evitar que la pintura se 


vatertal protector 
uy seca y no 


Use una aspiradora para limpiar el aque todos los clavos, toral, 
os la ventana, los riclos, el na cualquier oo 
alo y los marcos, que se halle en la superficie e pm 
Para prevenir danos ala parel 0h 

se un bloque de madera o AI 


una espátula € 
martillo, 


bajo de la cal 


¡Quite 
acond delos conductos 


de calefaccló queno se manchen, 
Quite los termostatos o cúbralos con. 
cinta protectora para evitar que le calga 
plitura encima. 


lad, baje los 
ctricos de sus 
áculos o retírelos 

rente, Quite las tapas de los 
Interruptores y enchules, Vuelva a 
atornillar las tapas a sus agujeros. 


CUBRIENDO LAS PAREDES 


sobre lla pared justo en 
Dejecla otra mitad 


Cuelgue la tela de plástico por 
debajo de la cinta protectora, 
riendo asi las paredes y los zócalos, 
Sáquela tan pronto como la pintura esté 
lo sulicientemente seca para que no se 
corra 


intando y empapelando 


P 


Limple el polvo depositado sobre las 

molduras con un trapo húmedo o 
¡con un trapo limpio y limpiador u 
aguarrás. Asegúrese de aplicar la capa 
de pintura dentro de 30 a 60 minutos. 
después de quitar el barniz 


ESCALA DE | 


Plutado: Proteger y cubrir requiero una: 
A 


Mecanión: Se necesita una. 
para usar las herramientas 


¿CUÁNTOTO! 
ro 


Cintas y Telas Protectoras: 


opuejadedwo A opuequ 


Técnicas 
Decorativas 
Para Pintar 


La píntura decorativa es una manera: 
¡creativa de expresar su estilo, y de darle 
asus paredes rasos Una 
terminación especial. Usted puede elegir 
entre una gran variedad de acabados 0, 
texturas en pinturas, las cuales puede 
'usar sobre madera, enlucido o panel de 
yes 


ESCALA DE 
DESTREZA 


VIT 


EFEEEEE 


1 Se Tnquiero muy poca'ó ntuguna 
habilidad mecánlco para pintar con textura, 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


Pintar cow textura una pared de 8 x 10 lo 


De Intermedia a avanzada, 


INTERMEDIO 


[PRINCIPIANTE 


SOM. 


75MÍN. 


brocha, esco por 


de celulosa, llana para 
cemento, esponja de mar, 
cepillo de esponja, pluma. 


DMateriales: Pintura de 
textura, pintura acrílica, 
espesante de pintura, 

ado, 


Cr 


Técnica de trapo 


La técnica de aplicar texturas con 
pintura utilizando un trapo produce un 
¡acabado origlnal con un electo 
lticolor, Esta técnica produce los 
mejores resultados cuando se aplica a 
superficies planas como topes de 
armario, gavetas y anaqueles, Pruebe 
aplicar la técnica y los colores que piensa 
utilizar en un pedazo de cartulina antes 
de empezar con su proyecto. 


APLICANDO TEXTURAS CON PINTURA 


Te una capa de esmalte látex 
semiinate con una brocha:o un 
rodillo y déjela sec 


Mezcle el compuesto glaseado 

deseado y póngalo en una bandeja 
escurridora. Aplique la mezcla sobre 
base con una brocha o un rodillo 


forma 

pio y dóblelo 
del tamaño 
10s, Rodándolo. 
sto glaseado mojado, 
aplique el trapo, de abajo hacia arriba 
colocándolo en diferentes 


irregular un trapo. 
por la mitad hasta que s 
del ancho de sus dos m: 
sobre el compues 


de 
la récnlca de 


Para usar li ly 
puesto Alas 
on 00? 
Emp 
Jo ble 
pra 


Variación 
trapo, mezcle el comp 
sado en un balde. 
limpio con la mezcla y escÚ 
Envuclvalo Irregularmente e 
por la mitad, Ruede el trapo ME 

arriba sobre la pared. MOJO! 

escúralo las veces queste 


Pintando Con 
Esponjas 


pm esponja produce un 
Elpintar con esp 
ndo efecto salpicado y es una de las 


Ulpo de acabado, use cualquier 
Ena natural de mar o sintética para 
aplicar la pintura con ligeros golpes sobre 
perfil. Las esponjas sintéticas 
Uederán serinodllicadas pará poder 
irlas. Para darle un aspecto irregular a 


da esponja int 
arránquede pedazos pequeños 
Elaspecto ola textura que resulte, 
varía de acuerdo con la cantidad de 
colores que aplique, el ordén en quese 
apliquen y la distancia entre cada 
Impresión de esponja. Se puede usar 
pintura látex semimate o mate para darla 
mano de base o para aplicar la esponja 


Para conseguir una textura translúcida, 
use una mezela de pintura, 
acondicionador y agua. 

El primer color 


que aplique será 
el color 
predominante, 
después de haberlo 
acentuado con los colores 
aplicados con la esponja y una vez ya 
terminada la pared 
Elija el color base cuidadosamente. 
Las mismas considerac 
decorativas deberán sor evaluadas al 
usar colores únicos que al usar el 
método a esponja. Asegúrese que la 
«apa de base y las sucesivas capas 
decorativas realcen los muebles, o. que 
103 colores no den la Impresión de 
achicar la habitación 
Para conseguir un efecto dramático, 
elljacomo capa de base, un color má 
Oscuro y aplique uno o más colores 
«claros con la esponja. 


Una vez que el color base esté suco 
ablande la esponja en agua y 

a. Usando un plato desechable 
para la pintura, moje la esponja en la 
pintura y séquela un poco sobre una 


toalla de papel 


Repita estos pasos acentuando la 
pared con uno o más colores, 

Asegúrese que cada mano de colores 

esté seca antes de aplicar la siguiente, 


intando y empapelando 


P 


Preslone la esponja varias ve 

contra la superlicie y use una 
esponja mojada en la otra mano para 
desparramar, manchar la pintura, 
causando así un efecto mezclado, 
Continúe aplicando el primer colora 
toda la superficie del proyecto, 
permanentemente 
esponja húmeda 


4.2 pliue los colores de acento todo! 
el proyecto, continuamente: 
emparejando y suavizando el electo con” 
la esponja húmeda. Use cinta 

protectora y papel para crear bordes 
esponjeados o electos especiales en los 
paneles usando los diferentes colores 
disponibles. 


Pintando Con Esponjas | 
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Imitación de 
Mármol 


10 del mármol se puede 
en el acabado de su 
tica 


Elaspe 
imitar fácilme 
píntura usando una técnica art 
llamada jaspeado o veteado, combinado 
'con otros métodos como las técnicas de 
esponjas 

Para darle un aspecto veteado, se 
usan soluciones para diluír acrílico y 
emulsificadores acrílicos junto con la 
pintura, para crear vetas que varían de 
opacas a translúcidas. Para crear l 
vetas se usa una pluma haciendo un 
movimiento irregular temblaa 

Las terminaciones que imitan al 
mármol se pueden realiza 
dde combinacion 
Antes de crear la Imitación 
haga una prueba én un pedazo de 
cartulina, grande, Esto le ayudará a de- 
sarrollar coníanza y a famillarizarse 
con los materiales y las técnicas, Cres 
un diseño de swagrado, probando varios. 
efectos diferentes mientras practica. 
Asegúrese de preguntar en su tienda 
local de decoraciones, cuáles son los 
colores apropiados a usar para lograr 
el efecto deseado, Esto reducirá el 
tiempo empleado haciendo pruebas y 
cometiendo 


varied olores. 


de mármol, 


Aplique la 
retoqu 


nezcla marmórea con! 
5 Suaves y repetitivos sobre 


lla base negra haciendo un movimiento 

punteado de arriba hacia abajo rotando. 

la posición de la espor 
lecto Irregi 


la para obtener un 


ar. Permita que se vea un. 


trate de no mezclar completamente le 


HACIENDO UN TERMINADO DE IMITACION 


DE MARMOL 


Aplique una capa de pintura de base 
acrílica negra o látex mate y déjela 
1 plato que no esté 


secar. Pon 
usando, pint 


ss verde oscuro, un tono 
verde intermedio, azul claro y verde 
claro, al azar y con un movimiento en 
sobreponga los colores de las 


espir 
pinturas 


Vierta bastante pintura blanca y 
verde intermedio en otro plato que 


no esté usando, Vierta un poco de 
'olución para diluír a un ado de los 
Colores y emulsificador al otro lado. Pase 


elfilo dle la pluma a través de ambe 


colores levantando así un poco de 
Pintura diluente y emulsificador con 


Para poder mantenerlos colores 
separados, agregue emulsilicado y 

solución para diluir én forma de espir 
y después incline 

para conseguir que los colores se med 


sobrela pintur 


y produzcan un efecto marmóreo. Mojel 
1 esta mezcla y escúrrala co 


esponja 
golpes leves sobre una servilleta de papa 


para quitar el exceso de pintura 


ola pluma sol 


Ponga la punta de AN 


strela, moviendo 
para cre 


superlicie y arr 


hacia los lados levemente PART, 
una apariencia veteada, DIbul 
¡a aparienci O dolasaS! 


en diagonal, entrecruz E 
gusto, Deje que la pintura sea 
completo y aplique varias ct 


del sellador acrílico ene 


Creando 
Texturas 


Las pinturas con texturas ofrecen una 
a1remativa decorativa a las pinturas 
dates y los papeles para empapelar, La 
edad de texturas que sé pueden 
Tograrson infinitas. Las pinturas 
e curadas están a la venta en. fórmulas 
Játex premezclas o fórmulas en 
polvo, Las fórmulas de látex 
dremezcladas son Ideales para producir 
"ña textura IIgeramente punteada y las 

buenas para 


de 


dejado, Las (órmulas ea polvo 
Pesca para mezcla y un laladro 
diéanio, Algas delas (órmulas 
dencscadas para barro y estuco de 
Ud complen con las o 
Caio: Ayers en su tenda local cut 
de clas ene 
Praclquaconlerentes tetas 
soli und card hásta que conelga el 


electo deseado. 

Acuérdese que la profundidad 
texturas depende de la densidad y la 
cantidad de pintura aplicada y el tipo de: 
aplicación que se use: 


Para erear un efecto de remolino con 
una escobilla, aplique con un rodillo la 
pintura texturada y use la escobilla para 
jo descado. 


obtener el dí 


Presione con toques leves, arrastrándo. 
la esponja sobre la pared o haga 

'culos con la esponja a través de la 
pintura aplicada para llegar a crear una 
gran variedad de efectos de texturas 
También puede dejar que la primera 
mano se seque y después aplicar otro 
color encima para darle al estuco un 


electo de dos tonos, 


Use un rodillo de pelo largo para poder 
lograr esta textura de punteado denso. 
lograr diferentes diseños, cambie 
'esión aplicada al rodillo y la 
fantidad de pintura que deposita sobre 
la superficie, 


Puede crear un di 
aplicando la pintura de textura con un 
rodillo nivelándola con un pincel, y 
aplicando brochazos al azar a la pared 
osuperficie, 


Pase una llana sobre la pintura cuando 
esté parclalmente seca para aplanar el 
acabado y crear un efecto de brocado. 
Limple la llana con una brocha mojada 
o con una esponja. 


Creando Texturas 


Pintando y empapelando 
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CALA DE 
/ ESTREZA 


ZE 


Plotado: Para plntar puertas se requiere un 
BadliOad básica Inem 


ua ers act 
AS 
¿CUÁNTO TOMARÁ? 
INS Sd de ao pinos 
A an adam 


ASMÍN, 


SAS QUE NECESITARÁ: 


. 
DhHerramientas: Brocha 
para pintura, rodillo y au 
esponja, destornillador 
plano, martillo y espátula 
ancha, 


DMateriales: Pintura látex 
para interiores o esmalte 
para exteriore 


RETROSPECTIVA 
DE HOMERO 


En realldad pensaba que era un 
buen plan, Había esperado a pintar 
ml puerta de entrada durante ol 
otoño para evitar una 
fp plaga de Insectos. El 
día comenzó blen 
soleado y cálido, pero en 
otoño los días son más 
cortos y comenzó a ponerse 
frío más temprano. La puerta 
o estaba completamente 
Beca, pero tuve que cerrarla 
SEA para no congelarmo, Al día 
ASS euiente me di cuenta que mi 
plan no era tan bueno como! 
creía cuando no pude salir de 
casa porque la puerta se había 
secado pegándose al marco, 


Pintando 
Puertas y 
Molduras 


El método para pintar puertas 
exteriores és el mismo que se usa para 
puertas interlores con algunas pequeDas 
variaciones. 

Las puertas exteriores, generalmente 
no se desmontan para pintarlas y por 
tanto hay que pintarlas en su sitio. 
Cuando se pinta una puerta en posición 
vertical, es un poco más dificil de 
controlar los goteos, Una manera simple 
de solucionar esto es calcular bien la 
cantidad de pintura que le pone al rodillo 
'0 a la brocha y aplicarla rápidamente 
para cubrir el área de una manera pareja 

Otras variaciones dependen del tipo de 
pintura que use, Ambas pinturas, las 
acrílicas y las de acelte, se pueden usar 
para exteriores y ambas son duraderas 
lavables y proveen una protec 
excelente . Las pinturas látex tienen la 
ventaja de ser mucho más fáciles y 
limplar, después de usar, que las pinturas 
a base de acolte. 


PARA PINTAR PUERTAS 
PLANAS 


Sila puerta es de tipo plano y común, 
después de sacarle las perillas, usted 
puede pintarla con una brocha o us 
rodillo dela misma manera que se pinta 
tuna pared. Termine los bordes con la 
brocha o el rodillo y s 
especial culd 
eliminarlos q 


asegúrese de tener 
lado con los bordes para 
goteos y chorreaduras, 


ORDEN DE PINTADO 


Usted: puede saber qué tipo de 


ninación tiene una puertas! 
20sU 


superficie: 
paño entone 
de agua 
Asegúrese de preparar ble 
madera antes de pintarla ( 
43). Si tiene muchas puert 
pintar quizás le convenga 
desmontarlas, Acuéstelas 
y use un rodillo de mango co0Í 
corto y termine con una brocha, 
«lespués de cubrir la mayor beé 
y el rodillo, Así sin duda 
terminará mas rápido: 


.s sabe que es a Dase 


en la 


on pel 


enel ps 


PINTANDO PUERTAS 


Pintando y empapelando 


plique una im 
(1A, 18), Empareje 
primero en los liston 


a pintura en la dirección de la: 
e interiores y después en los pane 


9) las puertas tienen un listón, comience 
después empareje las marcas de las pla 
pinte el travesaño.(3A, 3B, 3C) 


'on éste, píntelo y 
bladas cuando 


A Pine os siguientes listones (4A, AB) empezando pora 

izquierda. Empareje las pinceladas que provienen de los. 

'uando aún están húmedas. Mantenga las 

pinceladas lo más derecho posible sobre los bordes donde se 

nen sanos y los listones. Puede pintar o pasar el 

rodillo a los bordes, pero con cuidado de no gotear sobre la 

cara dela puerta. h 
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K opue: 
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A ES UNA BUENA 
OPORTUNIDAD a 
LUBRICAR LAS BIS! e 
Y APRETAR LAS QU 

ESTÁN FLOJAS: 


RAS 


'mas 
¡cturales y hacerlos 
arreglos necesarios para así 
quedar con una puerta como nueva 
-9lslempre tuvo problemas con el 
pestillo que no cerraba bien, o lla 
puerta se atasca, esta es 9u 
oportunidad de arregiar estos 
problemas, El pandeo de las puertas 
ss la causa principal de que no cierren 
0 8e atasquen. Arreglo este pandeo 
poniendo el lado curvado de la puerta 
mirando hacia abajo sobre un par de 
caballetes, Ponga algo pesado an 
dela parte curvada, como bloque» de 
cemento, y dójelos así por unos días 
hasta que la puerta se endorezca. 
Verifique con una regla ol se ha 
enderezado y selle o pinte los frentes 
y los lados, 


Sí AHORRADOR 
y DEVIAJES 


Lleve los accesorios viejos a la tienda. 
¡cuando vaya a comprar pestillos y 

bisagras nuevos. Lo que quiere es. 

comparar que el tamaño de la cavidad 
para el pestillo de resorte sea el mis 
y por lo menos conseguir las bisagras 
del mismo tamaño. Si consigue | 

puede 

dira que 
puede achicar! 


PINTANDO PUERTAS INTERIORE 
===] 


puerta golpeando hacia 
:on un martillo y un 
destornillador el pasador de la bisagra 
interior. Haga que alguien le ayude 
sostener la puerta mientras usted saca 
el pasador de la bisagra superior 


Ponga lo puerta en posición 
horizontal sobre dos caballetes 
Pinte las puertas con paneles dela | 
siguiente manera: (1) los pa 
tallados, (2) travesaños horizontales y 
(3) listones verticales para asíno dej 
marcas con el pincel 


¿sconun E 
3 Der quela puerta se seque por ile os lados no pIntados 
completo, Si necesita darle una Aliados para madera Incolo 
Segunda mano de pintura, ela evitar que la humedad pene 


suav 


límpiela con una tela 


madera. El agua pande 
antes de pintarla de nuevo, 


madera y hace que la puerta 
bien: 


Ú 


[ 


Proteja las paredes y los pisos 
cubriéndolos con una espátula ancha 
o un protector plástico. 


Pinte ambos lados de las puerta 
los armarios. Este 
proteje de 
deformen, 


de 
procedimiento las 
la humedad y evita que se 


CONSEJOS ESPECIALES PARA PINTAR MOLDURAS 
TT T 


Dependiendo 
del estilo de 
diseño interior 
que desee log 
posibilidades para 

decorar la madera, las 
molduras y los armarios son infirit 
Antes, solo se usaban tenidos y 
barnizados, pero hoy día existen 
muchas combinaciones decorativas de 
colores que pueden embellecer 
cualquier habitación y convertirla en 
algo muy especial. El'uso de plantillas, la 
técnica de pintar con esponja y los 
acabados de imitación de n 
algunas de las opelones decorativas 
disposición para que su proyecto se: 
único, 


Pintando y empapelando 


le la pintura de la espátula ancha 
0el protector plástico cada vez que lo. 
mueva para evitar que gotee sobre la 
moldura o zonas 


Sino puede sacar las puertas d 
sus bisagras, puede píntarlas por 
encima sín desmontar, sin embargo 
usted verá que la calidad de la 
terminación es mejor y que se le 
hará su trabajo mas fácil cuando 
ponga la puerta en posición 
horizontal, 

Aunque piense que puede hacer 
el trabajo solo, es una buena idea 
conseguir ayuda para desmontar 
un puerta, De esta manera evita 
daños a las puertas y las paredes 
acentes, si accidentalmente se 
le cayeran al retirar los pasadores 
delas bisagras. Mejor aún, un 
ayudante le puede evitar terminar 
con lestones en los dedos. 


Pinte los diseños a relieve con una 
brocha de cerdas firmes, De pequeñas 
pinceladas con un movimiento circular 
para penetrar las cavidades, 
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PINTANDO MARCOS DE VENTANAS 


opuejadedwo £ opuequy 


Para pintar las ventanas de guillotina, 

si'es posible quítelas del marco, Las 
nuevas ventanas de resorte, pueden 
¡acarse de su marco al preslonar en 
¡contra del mismo. SI tiene ventanas 
viejas, trate de pintarlas en sus marcos. 


'Taladre agujeros y meta dos clavos 

enlas patas de una escalera 
plegable de madera y apoye la ventana 
sobre la misma usándola como 
caballete para facilitar el trabajo. O sl 
no, póngala horizoni 
mostrador o un burro. No pinte los 
lados o el fondo de los marcos. 


mente sobre un 


Con una brocha graduada para 
marcos emplece a pintar lamaden 
bordeando el vidrio, Usando la: 
más finas del pincel, pinte por encina 
del vidrio para crear un sellado 
prueba de la intemperie, 


ubierta con un trapo, para quitar el 

s0 de pintura, Acomode 

periódicamente la tela para que si 
¡empre 

esté IImpíando con una parte limpla 

Deje una capa de 


de pulgada de 
pintura sobre el vidrio. 


BS P'nte primero las partes planas de 


105 marcos, después las molduras 
del marco, la solera y el faldón, Use 
Pinceladas suaves y evite depositar 
Pintura entre los bastidores y el marco, 
En el caso de las ventanas al 


ábralas totalmente y píntelas de la 
mism 


la manera permitiéndoles que se 
sequen antes de cerrarlas. 


nn Ss 
pintar las ventanas en SUs 
súbalas y bájelas varias vé 

a queno se pe 


sesecan, par 


Ja supe 
una espátula para 1 


Cómo Aplicar 
Tinte 


ar Ine sobre madera con un 
A na de los métodos más 
volorear la madera y le. 
selección de colores 
disponibles 


de cil solución líquida 
nad pode obtener mejor control 
"bra delumader con 


necesita sellar 
un sellador para lijado, antes de 


erminar de lijar 
El sollado antes de teñir es. 
Imperativo para conseguir con: 
enlos colores sobre 
porque son más absorbentes y el 
¡cabado lleno de 


deras blandas 


resultado es un 
manchas sí no se se 
Los tintes líquidos son buenos para 
superficies en las cuales usted tiene más. 
control sobre la aplicación. Los tíntes de 
pelson buenos para construcciones de: 
madera imitación, de la cual están 
hechas algunas de las nuevas puertas, 


ESCALA DE 
DESTREZA 


ESECRRR 


ofi se requiere una destreza 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


INTERMEDIO 


COSAS QUE NECESITARÁ: 


Dherramientas: Brocha 
para pintura, guantes de 
goma, paño para teñir, 
almohadilla ábrasiva. 


DMateriales: tinte, diluyente. 


Pintando y empapelando 


Cuando se tiñe una superficie plana y 
vertical use una brocha para aplicar el 
tinte. Sín embargo, si usted está tinendo 


una superficie vertical, como los 
balustres mostrados arriba, us 
trapo para tenir y asíno got 


un 
e 


APLICÁNDO TINTE LÍQUIDO 


Mezcle el tinte totalmente, aplique 

una mano ligera de inte con un paño 
'0.un pincel, Periódicamente mezcle el 
tinte para evitar que los pig 
'as usted trabaja. Limple 
xxceso de tinte con un trapo 
limpio, primero en contra de las vetas, 
misma dirección 


2 ¡iga aplicando capas ligeras de inte 

hasta que consiga el tono deseado. 

yy difícil cambiar el color del tinte, 

así que pruebe primero sobre una 

madera de desperdicio, antes de 

comenzar y darse cuenta que no es el 

color deseado. 3 


Cómo aplicar tinte MN 


COMO APLICAR TINTE EN GEL 


opuejadeduwa £ opueguja 


p 
cular, sobre la 


9 con un 3 Use una brocha de cerda dirapig 


2 'ubra la mayor 
donde pueda ll llegar a los lugares que son dida 
volviendo a cubrir las zonas que se van —— deteñir.con el paño | 
secando mientras usted hace el tr 


Los tintes tipo gel penetran mejor sí los 


on el paño, 


frota bien en la ma 
pincel en lugar de aplicarlos levemente, 


Ñ, 


po 


De que el tinte penetre (vea las 
indicaciones del fabricante), Quite el 
exceso con un paño limplo con un 
movimiento circular, Lustre la madera 


teñida:en la dirección de 
un paño limpio, 


y ús 
tinte se seque y SE 


jeje que el mí 
Ea lla abrasivo 


Imohadil 
ano selladorá 


Sixa aplicando manos adicionales 
hasta que consiga el color descado, 

Los fabricantes del tinte tipo. 

recomiendan por lo men 

para 

que proteja 

rayones y 


na capa gruesa de tinte 
2 madera contra los 


otros tipos de marcas. 


ESCALA DE 
DESTREZA 


rara 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


DHerramientas: un pañe 
limpio, brc rdas 
almohadilla fina para 


ha de < 


DMateriales; Almohadilla 


va N 


e recomendado por el 
a diluir el barniz. 

ón diluida con un 
la madera, No 
sido 
con un acelte 


1: Jse el solw 


pliq 


solu 
Paño limpio, para se 


selle las mader: 
selladas o toy 
penetrante, 


que 


Aplicando el Poliuretano 


El polluretano se fabrica en tres 
acabados diferentes, brillante, semi 
mate y satinado, aunque estos dos 
últimos son los más usados. Seleccione 
el acabado más apropiado para su 


Los barnices para última mano están 
«los para 
el terminado contra rayones 4 
gaste y para embellecer la 
apariencia de la madera, Aunque 


dise ar la madera, 
prot 


existen muchos tipos de barnices de proyecto. 
acabado, el más común para molduras y 
madera es el poliuretano, 


un materíal durable 
y resistente que se usa comúnmente 
bre pisos, barandas, zócalos, puertas 
y otras superficies de mucho uso. No, 
requiere en ningún momento el uso de 


El poliuretano e 


El poliuretano está a la venta en dos 
a based de 
Aceite y es una mezcla compleja de 
resinas acrílicas y solventes que al 
jado color ámbar 


rme totalmente que el 


olluretano estaba 


form jua ya bas 


"agitó enérgicamente. 
¡Qué error! Me quedó 
“con un polluretano con. 
cientos de pequeñas 
burbujitas. Ahora ya sé que 
uno nunca debo agitar así 
al poliuretano, Es muy 
importante mezclarlo bien, 
pero se deba hacer 
; sino su baño no 
va a sor el único lugar donde 
encontrará burbujas, 


secar produce 1 
muy resistente. Como el polluretano es, 
muy difícil de retocar, aplíquelo con. 
mucho cuidado, 


N 
poll 


antes de secar el 
e, Es 


'ntemente 


tano atrae el polvo presel 
una buena idea limplar el área antes de 
aplicar el producto, 


Lavemente las áreas secas con 
IImohadilla abrasiva extra fina 
mojada en aceite de limón para: 
muebles, para alisar la superficie, quitar 
el polvillo y darle un bonito acabado sín 
brillo. Aplique una capa más de. 
poliuretano a las áreas que se usen 
inucho, 


con un papel de 
USO en seco o moja 
superficie con u 
polvillo, Aplique 
polluretano con 


'a quitar el 
liviana de 
brocha de cerda fina. 
del pollur 
la tendencia a asentarse en el 
fondo dela lata. Lo mejor es mezclarlo, 
continuamen mientras uno trabaja. 


Aplicando el Foliuretano MN 


Pintando y empapelando 
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¿ e 

El papel de empapelar es un 
dado a materiales que se Incluyen 
comúnmente en la categoría de 
revestimiento de paredes. Muy pocos de 
los papeles modernos son hechos 
papel. Los papeles de hoy día estí 
hechos de vinilo, papel o tela laminada 
con vinilo, material textil, fibras 
naturales, papel metálico o Mylar 

nt 


El vinilo o los revest 
cublertos 


y vinilo son los más fáciles 
jar y quitar, Otros tipos 
lico, la alpillera, el 
corcho y el cáñamo pueden das 
habitación un aspecto espa 
necesitan un cuidado espe 
más difíciles 


como el papel'n 


una. 
tal pero 


al. Éstos son 
e colocar y requieren un 
mayor 

Su selección de pi 


presupues! a decorar! 


el de empapelar 
depende de la superficie a cubrir y de su 
confianza en sí mismo y su habilidad 
para hacerlo, 


ÁSICO DE EMPAPELAR 


de 
an hechas 
los dis 


Tipos de papel de empapelar: (A) Las coberturas de telas es 
text entretefido y son fáciles de colar porque no hay que combinar! 
pero son difíciles de colocar y limpiar, (B) El pape tiene de aye 
pado sobresaliente q 

Jida se hace con fibra: 
para usarse sobre pa 


oliew 
nte. (C) El papel de 
y suaviza las habitaciones 
Jañadas. (D) El papel metálico refleja lal OSO 
laño en la pared se revela, (ESF y los de or 
lmplar y quitar, Se fabrican con diseño 

y vienen preengomados. 


le da un aspecto muy ele 
turales de plant 
de 

habitación, pero cualquier 
durables y 


les de coloc 


ntando y empapelando 


6] 


Facilidad para despegar; Los papeles de empapelar despegables se pueden quitar a Lote de impresión: Apunte los núm 

mano dejando poco residuo sóbre la pared. Estos papeles (der.) pueden quitarse de referencia del lote de impresión. 

pero dejan una capa lina de papel sobre la pared, qué usualmente se quita con agua. Sinecesita más rollos, compre del 
aliente y Jabón, Filese en la parte de atrás de la muestra o en las intrucciones y mismo lote, para evitar variaciones 

oteje la evaluación de adhesión. Elija el papel despegable para facilitar una nueva en los colores. 

deca ol futuro. 


Diseños: Generalmente hay más 
desperdicio con diseños grandes. Un 
Papel tapiz con un diseño grande es 


peles de empapelar preengomados (1zq-) vienen laminados 
a, con una mano de adhesivo a base de agua, que se activa cuando el papel 
a sumerge en agua. Los productos preengomados disponibles de hoy són más 
oso que uno de repetición fáciles de preparar y tan buenos como los que necesitan una mano de adhesivo. Los 
a ul se plerde jaterial activadores preengomados se pueden agregar al agua, para asegurar así una buena 
ars Canido os diseños de diferent aclhresión a la pared y éstos están a la venta en las tiendas de decoración. Los j 
e Brandes puede. papeles no engomados (der) deben recibir una capa de adhesivo para poder ser 

y difícil evitar interrupciones colocados en la pared. 


obras del 
Me los diseños en los zócalos 
Esquinas, o 


Lo básico de empapelar MN! 
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Herramientas 
Para Empapelar 


Muchas de las herramientas para. 
empapelar son artículos comunes que 
quizás usted ya tenga Debe tener 
suficientes lápices 42 y un sacapuntas a 
'mano para hacer las marcas exactas 
antes de tender el papel y cortar. No use 
nunca un marcador o bolígrafo porque la 
nta se puede transferir cuando se moje 
el papel 

Use una 


ol de 


'egla con mlvel'o un ná 
carpintero para establecer las lo 
verticales como una guía para cortar. No 
use un carrete de cordel de marcar 
porque la tiza puede manchar el papel 
nuevo o rezumarse en las unlones.Corte 
el papel con una cuchilla de navajas 
desprendibles; esto simplifica la 


necesidad de tener que afilar su navaja 


wvaja cada uno o dos 
r desgarrar o romper el 


una nue 
cortes, para evt 
papel. 
Asegúrese de usar baldes plásticos 
para el agua del lavado, y una esponja de 
alta calidad para evitar dañar el papel 


Como con todos los proyectos, las 
herramientas correctas hacen el 
trabajo más fácil y dan mejores 
resultados. Asegúrese de usar la 
mejor calidad de herramientas que 
su presupuesto le permita y, si es 
posible, consiga a alguien para que 
le ayude con su proyecto. 

El empapelar es una gran prueba 
de solidaridad entre parejas, y 
usted apreciará la ayuda que le 
puede brindar un par de manc 
más, Alfinal, ustedes y su trabajo 

e beneliciarán, 


Receptáculo para papel de empapelar (A) donde se pone agua para mor $ 
preengomados, Cepillo nivelador (8) disponible en varios tamaños de pelo; 
para aplanar el papel y largo para papeles muy frágile como los aterciopel 
Consulte con su distribuidor para ver si tiene aplanadores de plástico lose 

a metálicacancha y Hee q) 

para pe 

para pape 
Rodilo parole 


Generalmente son más baratos y funcionan bien, Pa 
para recortado (C) asegura el papel mientras se recorta, Brocha 
y el rodillo de pintar (F) se usan para aplicar el adhesivo. Tijeras 
Cuchilla con navaja desprendible (H) se usan para el recortado. 


resiona las juntas delas tiras del papel, Mosa para papel () le da WA um 
plana para trabajar con el papel, Usted puede alquilar una mesa o Coni OS 


aballetes. Una reg 


tuna plancha de madera contrachapada y unos 
Usa para verificar la ira 


' midiendo y 


Calculando el 
Papel de 
Empapelar 


Unas pocas medidas de la habitación y 
iainformación listada en la envoltura del 
papel le permiten calcular la cantidad 
Hafecta de papel que debe comprar, La 
tabla de esta página le ayudará a calcular 
elárea en ples cuadrados de las paredes 
vctelos rasos y le mostrará cómo 
calcular la cobertura por rollo de papel 
le empapelar 
alido a desperdicios Incvitables de 
papel por recortes, la cobertura por rollo 
de papel será al menos | 
la coberta mel paq 
porcenti nidad adicional 
puede ser mayor dependiendo de la: 
frecuencia en que el diseño se r 
Las medidas para dicha "repetic 


Sofitos: Si va 


cielo raso. 
'ompensar este 


actor de de sumando la 
meclida de la repetición del diseño a la 
medida de la altura de la habitación 


CALCULANDO LA CANTIDAD DE 
PAPEL QUE NECESITARÁ 


Como calcular la cobertura real por rollo 
(D) Total dela Cobertura por rollo (pios cuadrados) 


(2) Ajuste por factor do desperdicio 1:85 
(O) cobertura real or ollo (pies cuadrados) 


Dedo de 
dae gon 


Los tapices con diseños | 
que se repiten en forma 
diagonal'son generalmente | 
conocidos como "diseños 

en diagonal. Cuando 
guelgue el papel tapiz con 
diseños en diagonal, 

nombre a un rollo "A! y al 
otro 'B!, Corte intercam- 

pal biando!los rollos. Así, 

x usted evitará desperdiciar 
na Y tapiz cada vez que lo 
[DesperdicioL US recorte para igualar 

[de diseño diagoial diseños en oral 


Altura de la pared 


MIDIENDO ÁNGULOS POCO USUALES 


1 sofIto 
dos los lados del mismo, sume 
y la altura a la medida de la pa 


A 


ando y empapelando 


Paredes Triangulares: Mídalas como sí 
fueran rectal multiplique el 
largo por la altura para obtener la 
cantidad correcta. 


Como calcular la cantidad de 
rollos que usted necesitara 


[(D Attura do la pared (pulgadas) 


de diseño 
sl hay (pulgadas) 4 


O aria apietada dela pared 
enla habitación (pulgada) 


3 
Ancho de la pared (pulgadam) kx 

Os perímetro dela habitación a 

S 

Buperficio de la pared E 

Detecta rl RARAS] HS 


¿Ahora diídala por 144 para obtener 
la superficie en pleo cuadrados, 


(ONtobertura rea et rol vea la 
línea 43 arriba a la izquierda), 


Ocantitas de rotos necesatoa 


Añada Y rollo por cada arcada 
o ventana empo 


Midiendo y Calcul 
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Planificando 
su tarea 


Cuando se coloca un papel con 
diseños en una de las juntas, una tra 
completa se encontrará con una tira 
Incompleta. El diseño quedará desigu 
sen esta Junta. Planilique para que 
"unión imperfecta esté en un lugar poco 
visible, como detrás de una puerta 0. en 
la parte superior de una entrad 

"Trace las líneas de las juntas antes de 
empezar. Evite poner Juntas en lugares 
difíciles de manejar, Una Junta que cae 
¡cerca del borde de una ventana o, 
chimenea complica el trabajo. En las 
esquinas o rincones, el papel debe: 
siempre sobreponerse sobre el papel de 
la pared opuesta; Sí una. o más Junta 
caen sobre un lugar complicado, ajuste 
la línea vertical unas pocas pulgadas 
para así compensar, 


£ONSEJOS SOBRE 
HERRAMIENTAS 


"En su forma más simple, una. 
plomadaes una pesa al final de 
'una cuerda. La plomada que 
usted debe comprar es la que 
ene un agujero en el centro en 
la parte superior por donde la 
cuerda entra. De este modo la 
plomada cuelga derecho de 
arriba a abajo. 

Cuando se empapela, la 
plomada se utiliza para trazar 
líneas verticales perfectas, en la 
pared, Para utilizar una plomada, 
coloque un pequeño clavo o. 
tachuela cerca del cielo raso en 
la pared en la que usted desea 
lnea vertical y ate la. 
plomada y cuerda al clavo de 
forma que cuelgue, casi tocando 
el piso. Una vez que pare de 
mecerse, (usted puede 
estabilizarla para así detenerla 
más rápidamente), marque la. 
pared a lo largo de la cuerda. 
Alinie su primera tira de papel 
con esta línea. 


grande Cese 
rtical perfecta (vea Conssá 
mientas, a la ¡zquierda) 
en el punto focal; luego planifquel 
disposición del papel en ambas 
direcciones partiendo de la línea centrá 


u 'a imperfecta. Si la 
tación no tiene un punto focal 
obvio, comience en el rincón más! 
alejado de la entrad: 
distancia equivalente al ancho del papel 
menos 1/e pulgada y marque un punto, 
Trabaje en ambas direcciones 
marcando puntos donde las juntas 


Mida una 


Ajuste las esqu 
exactamente 


nas o rincones que caen 
nas juntas, Asegúrese de: 
que tenga al menos una'/: pulgada de 
superposición en los rincones y 1 
pulgada en las esquinas. 


Ajuste las Juntas que caen ca Mee 
difíciles, como cerca del Dor. ul 
Ventanas o puertas. CanbleSUN 
artida para que asi las Juntos 
lugares que le den un ancho 

más manejable al 
obstáculos. 


de 
rededor d 


Técnicas 
básicas de 
empapelado 


ona una l4cil aplicación y 
idad, elfa un papel de vinilo 

A tomado de buena calidad, cuando. 
osible, Retire todos los muebles 
van fáciles de remover de la 

“ción y coloque llenzos sobre el 
cerca de las paredes 

nejo más fácil, alquile una 
¿nesa para encolar papel o use calquier 
Euperfice plana y elevada, Corte la 
corriente eléctrica y cubra todos los 
enchufes con elnta tipo "masking" para 
protegerlos del agua y los adhesivos. 
'rabaje durante las horas del día pa 
una mejor visibilidad y asegúrese de 
que cada tira de papel está 
perfectamente ubicada ante: 
continuar con la próxima se 
Consiga la ayuda de otra persona 
cuando le sea posible, especialmente al 
cubrir los clelos rasos. 


dun 
preengi 


ques 
habit 
piso, 

Para unn 


de 
ión. 


Categorías de Papel 
de Empapelar 


La mayoría de los papeles con diseños 
caen dentro de dos categorias: diseño 
horizontal (Stralght match) y diseño, 
¿lagonal (drop match), A veces estas 
clasilicaciones están en la parte de atrás 
del papel, Determine qué clase tiene: 
antes de cortar el papel 

llos elementos del mismo diseño 
están directamente opuestos a cada uno 
en os bordes Izquierdos y derechos de 
lara, esto significa que el papel es de 
diseño horizontal y que el diseño se: 
repite horizontalmente en cada tra. 

El resto son diseños diagonales. Sus 
¿lementos comienzan cerca del borde de 

na tá y son completados en la 
Próxima tra con el qiseño que se repite 
En forma dlagonal era pared, Los 
Papeles de diseño diagonal le tomarán 
Inás papel, ya que usará más para unir 
los dísenos correctamente, Cuando 
¿oloque el papel con los diseños en 
¿lagonal, asigne un rollo como “AC y el 
Tus pánino “E”, Luego, corte alternando, 
neos. De esta manera desperdiciará 
ri Paal. Corte siempre la próxima 
dec eo Colocar la previa, Es más 
silos diseños están alineados 

Ue el papel esté pegado a la pared. 


sl 


Sostenga el papelicontra la pared: Asegure 


la línea del cielo raso, y que el papel 
pulgadas, Corte la tira con una tijera para 


¡e de que haya un diseño completo en 
breponga al cielo raso y zócalo por 2, 
apel de empapelar 


Para las siguientes tiras, encuentre la parte del diseño que se debe unir con: 
lavanterior, luego mida y corte una tira nueva con 2 pulgadas de exceso en 


da lado. 


Técnicas básicas de empapelado |] 


Pintando y empapelando 


MOJANDO LAS TIRAS PREENGOMADAS 
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Llene la bandeja para papel de Sosteniendo el borde de la tira con Tienda el papel no preengomado, 
empapelar hasta la mitad con agua las dos manos, levante el papel d coloque la tira sobre la mesa de 
bla. Enrolle la tira del papel flojamente bandeja. Inspeccione el lado engomado encolar o en una superficie plana 
con el diseño hacia adentro. Moje el para asegurarse que la tira haya sido Aplique el adhesivo en forma 
rollo enla bandeja siguiendo las mojada uniformemente, Doble el papel pareja sobre la tira utilizando un 
direcciones del fa 'eneralmente enla forma indicada abajo, rodillo de pintura. Limple todo el 


adhesivo completamente de la 
mesa antes de preparar la 
próxima lira 


por 1 mínuto 


DOBLANDO EL PAPEL 


Imprimador para papel antes 

de comenzar, No sólo logrará 

una superficie ala que el 

papel se adherirá bien, sino 
que facilitará la tarea de 

¿quitar este papel cinco años después, 
'cuando usted quiera reformar la 
decoración. Hacer esto es lo último que 
-se le ocurre en el momento, pero créame, 
valdrá la pena. 


Para las tiras de papeles Par 


Doble el papel colocando ambas pun- las Ur 
las ia 


tas de la tira en el centro, con el lado en- rasos o bordes, doble 


papel de 
Komado hacia adentro. No marque el de acordeón, Doble el pare 
somada haci 


doblez. Deje en reposo (cure) de 3a 6 lado.con la parte engomada 2 gel 
minutos. Algunos papeles no deben ser adentro para un mejor WA 
doblados, así que asegúrese de seguir tira en reposo (cure) de da ye 
las indicaciones del fabricante el tiempo que el fabricante 


M écricas basicas ac empapelado 


ido utilizado para alisar 
empapelar. Ahora las 
herramientas para alisar de 
plástico flexibles están a la venta en 
gran variedad de tamaños y formas. 
Pregunte en donde compré 
1, qué clase de herramienta 

ar debe usar, el cepillo o la. 


papel que utilice, Y 
cuenta si la herramienta 
tamaño ade 


Pintando y empapelando 


Desdoble la tira y coloque el borde 
junto a la línea vertical o la previa, 
Comenzando desde arriba, allse el 
papel desde el centro hacia afuera 
usando una herramienta alisante o un 
cepillo. Inspeccione si hay burbujas 


ina herramie 


aliviana en | 


las juntas con suavidad utilizando. 


en un rodillo pa 


de haberla sostenido por encima 
desu cabeza por un par de horas 


tapices, No presione 
lmanera que haga 
No use un rodillo 


Tas juntas deben estar unidas para alisar el papel cerca del cielo en tapices aterclopelados, de 
apropladamente, Quite la tira y vuelva le aluminio, de tela. o. con diseño a 
a colocarla sí es necesario, relieve, Para estos tapices 


blpecitos suaves 


RECORTANDO EL PAPEL alas Juntas con un cepillo de alisar 
0 


1iesimsarana ont 


¡E Con un cielo raso empapelado, Use agua clara y una esponja para: 
¡ciel pliegue las th la espátula limpiar el adhesivo de las superficies. 
ancha y luego corte sobre el pliegue Cam :l agua cada 3 6 4 Uiras. No 
el filo de la cuchilla en de empapelar. deje que el agua corra por las Juntas. 
ando esté cambiando la 


ede perforar la No use agua en telas Mibrosas, o. 


Posición dela espátula ancha aterciopeladas. ! 


Técnicas básicas de empapelado MN 


EMPAPELANDO FAREDES 


opuejadedwa £ opuequa 


Mida desde la esquina una distancia 
equivalente alancho del papel 

menos ls pulgada y marque un punto, 

"Trace el lugar de las Juntas y ajuste si es 

necesario (vea Planificando su to 

página 64). 


Corte y prepare la primera tira 
Primero desdoble la parte superior 


dle la tira doblada, Coloque la tira sobre 


la línea vertical de 


nodo que la 
ga al cielo raso por 2 pr 

'ompleto a 
za del cielo raso. 


Trace una línea vertical en el punto 
marcado usando una 
auna pared que debe combinar con 
el diseño del papel del ciclo raso, trace 
la línea vertical desde la primera junta 


E 


pá a 
navajas, esponja y tijeras. 


DMateriales: Papel de 
empapelar, adhesivo (41 
nec ivadores de 


Utilizando su cepillo de al 
el papel aplanándolo contra 


lentes, yendo. 
de el centro hacia los lados, 


alise el papel 


una 
Haga un corte en la esquí 
¡e el por 


dela tira de modo 4! 


's palmas de las 
deslizar la tira en posición 
junto a la línea vertical: API 
usando el cepillo alisado 


CONSEJOS SOBR! 
HERRAMIENTAS 


ens Vera y horizontales 

den sor determinadas utilizando 
Dn vel de espinteroo na re 
dae La regia con niveles la 
desa de empapado 
Momodacoto slnIvel También 
Usadas súbre las paredes, celos 
fases y ras de papel 


Recortando el papel afectará 
permanentemente la tira. 
Asegúrese de combinar los 
diseños y alinear las juntas antes 
derecortar otros papel 


Desdoble la parte Inferior de la 

y use las palmas de las manos para 
posicionar la tira junto a la líne 
vertical. Aplaste la tl 
alisar. Aseg 
encontrar burbujas, 


8 oloque todas las otra 
tocando los bordes pi 
diseños, 


tiras 
jara alinear los 
. Media hora después de que las 
¡tas hayan sido colocadas, use un 
¿góllo para tapices para levemente 
desenrollarla junta. En papeles 
Tecrciopelados o de tela, de golpecitos 
ves comun cepillo alisante 


Recorte el exceso del papel con una 
¡chilla alada. Si el cielo raso está 
empapelado, pliegue el borde de la tira 
con una espátula ancha, luego recorte 
sobre el pliegue usando las tijeras para 
papel de empapelar para así evitar 
perforaciones. Quite el adhesivo de las 
superficie: 


pillo de 
ose de inspeccionar para 


TA DE 


Técnicas básicas de empapelado MJ 


Pintando y empapelando 


Yendo de 
a bordes, al 


de: el centro hacia los 
toda la tira con una 
ponja húmeda para quitar pedacitos 
de pegamento y burbujas de aire; 
para recortar el papel hasta que h 
colocado la segunda tira 


slectricidad 
Interruptores 


10 eiengo sesconcctado la 
corriente de electricidad, coloque 
el papel sobre los enchufes e 


interruptores. Haga pequeños cortes l 
diagonales para exponer el enchufe, 

Recorte el papel sobre los bordes de la Ñ 
abertura con una cuchilla y la espátula. 

ancha. 


opuejodedwo A opuequa 


EMPAPELANDO RINCONES 


diferentes 
medida 
una. 
puntos 
y corte 
cuchillo afilado, 


tenida en el paso 1. Mantenga 
la entre los 2 

4 la tira doblada 
isando un 


Usando las palmas de las manos. 
Junte los bordes de las 
cuidados 
uN poco s; 


Baza sa pe 


sin crear arrugas, 


Pintando y empapelando 


usando un papel de vinilo, 
pele la parte de-atrás y aplique el 
borde del papel contra la nueva línea. adhesivo para vinilo sobre la solapa dle 
una línea vertical. Alise la tira usando un cepillo, Junta. Alise el area de la Junta, Deje 
l piso enla alisante. Recorte cerca del cielo raso yl. tras en reposo por media hora y luego 
nueva pared, usando una regla con zócalo, pase el rodillo sobre las juntas, Limpie 
usando una esponja húmeda 


Mida elancho de la siguiente tira Coloque la tira sobre la pared con el 9%: 
Marq sde el borde borde cortado hacía el rincón y el 

hasta la nueva pared descub 

marque con un papel. Trac 

vertical desde el cielo raso 


EMPAPELANDO ESQUINAS 


Mida la distancia entre la tira previa 


" Sila esquina no es recta, tendrá que Mida el an 
Y la esquina superior al centro y a la 


10 de la próxima tira y 


parte inten de 1 pulgada al paso 1 agréguele Ya de pulgada. Mida esa. 
pulgada 'erlor de la pared, Agréguele 1 para obtener una sobreposición más. distancia entre la esquina a lo largo de 
esquina esta medida para cubrir la ancha. Alise la tira en posición y haga un — la nueva pared y trace una linea 
DAA he '4usando un papel corte exactamente en la esquina del vertical. Coloque la siguiente tira, 
dans qulera agregarle. cielo raso y el zócalo, Doble la tira sobre olineándola'con la lnea vertical y 
as de sobreposición para: la esquina y recorte el exceso de arriba combinandolls diseños ¿On la 

'Ar una buena adhesión, 


y abajo. superposición lo mejor posible. 
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Empapelando 
Alrededor de 
Ventanas y 
Puertas 


Un error muy común que se comete al 
colocar un papel de empapelar es cortar 
las tiras para que “encajen” el contorno 
delas ventanas y las puertas, Esta 
práctica lleva inevitablemente a tener 
que rehacer toda el área, ya que nunca 
se pueden medir y cortar las 
dimensiones precisas antes de colocar la 
tira en la pared, Imagínese que las 
aberturas de las ventanas y puertas 
simplemente interruptores de 
electricidad más grandes de los mismos 
que necesitan empapelarse alrededor. 

El mejor método es colocar la tira 
como lo haría normalmente, encima del 
'marco de la ventana o de la puerta. 


son 


Luego use un cepillo alísante para alisar 
la tira antes de recortar los bordes, Para 
evitar dañar la madera, use Ujeras en vez 


de una cuchilla para recortar el papel y 
limple cualquier exceso de adhesivo en 
el marco con una esponja húmeda. 


ESCALA DE 
DESTREZA 


DUDO... 


Empapelar alrededor delas 
vVentañas roqulere habidas 
intermedias. 


vertas y las 


Siva a colocar pequeños trozos. 
de papel directamente arriba y 
abajo de una abertura, asegúrese 


das 
tical para! 
'nos van a 
bidamente con los 
dela siguiente tira, Recuerde que 
tuna vez que haya cortado la tira 
su opción de ajustarla para que se 
combine mejor con la próxima tira 
normemente limitada o nula 
segúrese de no recortar las tr 
cortas hasta que las tiras comple 
hayan sido colocadas en su lugar 
asi tene más flexibilidad de hacer 
ajustes sl es nece 


que estas tiras estén colo 
exactamente en forma y 
asegurar que los dis 
combinarse d 


1 Coloque la tira sobre la pared, 


directamente sobre el marco de la 
ventana, Conecte la junta 
cuidadosamente con la dela tira previa 


TURAg 


2 Alise las areas planas del papélcay 
un cepillo alisante. Presionela la 
fuertemente contra el ciclo raso, | 


Use tijeras para papel de empapelar 
para hacer cortes diagonales desde el 
borde delatira hasta la esquina del marco, 
Shestá empapel 


indo alrededor de una 
ventana, haga un corte similar en la 
esquina inferior 


4 Jse las tijeras para pi 
empapelar para recortar ei, 
exceso del papel dejando IDU d 
sobre el marco de la ventald 
papel y las burbujas mienté 
trabaja 


presione el papel contra el marco. 

¡con la espátula ancha y recorte el 
exceso con uns cuchilla alilada. Recorte 
el exceso cerca del clelo raso y del 
20calo y luego limpie el papel y el 
imareo con una esponja húmeda 


¡s iras de papel para 

arriba y debajo de 
la ventana, Puede encontrar pedazos 
que se combinen con los diseños 
medida para estos espacios. Ass 
de que las pequeni 
colocadas e 
vertical py 
complet 


as secciones d 


tiras estén 
¡ctamente 


en forma 
ca que los diseños de la tra 
¡guiente se combinen. 


M7 Cortes prepare lapróx 
Colóquela sobre la pared co 
borde pegado a la tira previa de modo 
que los diseños se combinen, 


=== 


Jo desde 
squinas del marco, 
¡ceso de papel dejando. 
mente 1 pulgada sobre el 
la ventana o puerta. 


Recorte el 
Aproximad 
Marco del 


Empapelando Alrededor de Ventanas y Puertas PM 


Una las juntas de la tira de la mitad 

inferior, Recorte el exceso del papel 
con las tijeras para papel de empapelar 
dejando aproximadamente 1 pulgada. 
¿Alise la tira con un cepillo alisante 


1 Mantenga el papel contra el 

marco con una espátula ancha y 
corte el exceso con una cuchilla. 
Recorte el exceso del cielo raso y el 
z6calo. Limple el papel y el marco con 
una esponja húmeda 


Pintando y empapelando 


EMPAPELANDO VENTANAS EMPOTRADAS 


WA 


papeles con diseños 
y repeticiones y 
No trate de cortar el papa 
Air alrededor dela 
de colocarlo. Es más senil 
recortarlo cuando está 
pared al lado del obstáoy 
¡Cual debe recortarse, | 
tiene varlas ventanas 
y un papel con diseños co 
Considere llamar a un profes 
Si tiene dificultades al 
empapelar alrededor de uy 
obstáculo, sobre todas las eq 
¡no se desespere! Mantengala 


o Desde el corte Calima, retroceda un paso y pl 
Eos: haga varlos cort nuevamente lo que está haciendo 
A mpiirad a y abajo. Haga algunos pequenos Recuerde que hasta que epa 
pared empotrad; abajo. Haga algunos pe. q pel 


recorte el exceso ci 5 diagonales hasta la esquina de la se 2 EA 
z6ca ubrir las partes superiore abertura. o 
Inferior del empotrado, haga un corte il 

horizontal en la mitad de la tira hasta 
una '/a pulgada de la esquina, 


O DE 
DUDO 


¿CUÁNTO TOMA A? 


sol 
Quizás us 


la solapa de arriba y de abajo 
superficies de la abertura 
sy recórtelas e 


¡rte y prepare una ra que se 
combine para cubrir ellado de 


la parte de abertura. Las tiras delos lados deben: 
atrás, Doble el borde vertical alrededor 


apenas sobreponerse a la parte . bre 

dela esquina. Coloque el papel superior e inferior de la abertura y del Iácilmente colocando sobe. je 

alrededor de l a, sles mecesarlo papel doblado sobre el borde vere Internas de esta superf 

(páginas 7 Use un adhesivo para vinilo para pegar colores y diseños complet a 
las Juntas sobrepuestas e 


aste 
Este diseno de contr 


as espe 
acentuar estas árel 
7d 


A 0 


EMPAPELANDO LA PARTE INTERNA DE UN ARCO 


Algunos papeles ofrecen la opción de 
usar bordes contrastantes, los cuales 
pueden ser utilizados para cubrir la. 

mida la 


en ambos lados del 
tiras se 
ana la abertura del 


e las tijeras para papel de 
papelar para recortar la solapa 
reo, del papel del arco, dejando un exceso 
ecorte el exceso en el del pulgada 


ia pequeños cortes triangul 


lares en 
papel 


Cubra la parte de atrás del papel con 
ivo para vinilo. Coloque la Ulra' 

la parte interna del arco dejando, 

racio de ls de pulgada a cada lado, 

dela tira, Alise la tira con un cepillo 

a e, Limpie la tira usando una. 

ja húmeda. 


vo y alíselos. Sila 


Empapelando Alrededor de las Ventanas y Puertas 


Pintando y empapelando 
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Eampapelaralr 
reslere Habliaces Interme 
paper 


0SAS QUE NECESITARÁ: 


DhHerramientas: cepillo para 
alisar, cuchilla de peral 
regla de una yarda de largo. 


DMateriales: tiras de papel 
de empapelar, 


Empapelando 
Alrededor de 
Tubos, 
Accesorios y 
Obstáculos 


Colocando el papel alrededor de 
lavamanos, tubos y otros obstáculos 
requiere hacer cuidadosamente cortes 
en el interior del papel. Sostenga la tira 
de modo que los diseños se combinen y 
haga un corte desde el borde más 
cercano al accesorio. 

Si.es posible, corte alo largo de la 
linea del diseño para así esconder el 
corte, Al final del corte, ha 
abertura que bordee el ace 
cortando lo más cerca posible del 
accesorio sin dañarlo. 

Para los lavamanos empotrados, 
introduzca parte del papel detrás del 
lavamanos en vez de recortarlo por el 
borde del mismo. De esta forma la 
terminación quedará más profesional 


a idad dep 
Segúrese de utilizarla q 
que sea más apropiada 
ES vaya a ser colocado 
Los papeles lavables po, 

lavados con agua y Jano caca 

08 pa A 
Los papeles frotables soja ra SP 
suficientemente fuertes que 
frotados con un cepillo con 
frecuencia, 

Compre papeles 

japeles frotables 

e an 
áreas que on usadas cos 
Irecuencia o que estén expuestasas | 
barro, como Vestíbulos o entradas q 
servicio, Los papeles Tavables soy. 
ideales para los baños o avamangg 
donde las paredes serán probables 
salpicadas con ayua o neceslaria 
lavado liviano, 


ae 
Para 


Pue py 


más, 


Quite la plací 
pared. Sostenga el 

'a.el papel det 

que se combine . 
antes 


: Ornamental dela 
apel de al orma 

rior. Desde el borde más cerc Eo 

tubo 


Jano al 


fa un corte hasta alcanzar 


Menpareiana ' 


EMPAPELANDO ALREDEDOR DE UN CAÑO 


y E 


Aplane la tira hasta el tubo con un 
illo alisant 


Haga un aguero al al 


lados del corte y aliselos 


CN] 


EMPAPELANDO ALREDEDOR DE UN LAYAMANOS EMPOTRADO 
u y u 


* * 


7 ando una 
pa de 2 pulgadas por encima de la 
wperior e inferior del lavamanos, 


Y 


TENGA CUIDAD: 
ACCESORIOS € 
ZÓCALOS DE CALEFACCIÓN. 


EMFAPELANDO DETRÁS DE UN RADIADOR 


Pintando y empapelando 


te el papel alrededor dí 
nos, dejando un 


'enga cuidado de no 


ise el papel con un cepill 
Introduzca el exces 

paclo entre el lavamanos y la pared sí 
es posible, sino, recorte el exceso. 

O AL TRABAJAR ALREDEDOR DE 

ALIENTES, COMO RADIADORES O 


pequeño. 
lavamanos 


yar el 


Ñ 


a ira entera y colóquela 
la pared, desde el cielo raso 
Parte superior del radiador, 
e regla de una yarda plana y de 
¡dera para alisar ligeramente la tira 
Por detrás del radiador, Marque el 


Papel en el bordí 
41 borde del zócalo con la 
sapo lo.con la 


Saque la parte de abajo dela tira por 
detrás del radiador. Recorte el 
exceso del papel por la línea de la 
Alise el papel por detrás del 
radiador con la regla. 


Los controles eléctricos de calefacción. 
deben ser empapelados usando la 
misma técnica que para los otros! 
accesorios empotrados, Cepille la tira 
hasta el borde del control. Recorte el 
papel alrededor del control, dejando un 
pequeño exceso que puede Insertar por 
detrás. 


Empapelando Alrededor de Tubos, Accesorios y Obstáculos 


Empapelando 
Cielos Rasos 


Si hay alguien que le debe un favor, el 
momento para pedir su ayuda es 
cuando deba empapelar el cielo raso. Si 
trata de hacerlo sin 
tomará más tiempo, síno que 
arruinar el papel o peor aún, lastin 


opuejadeduwo K opueqguia 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


Espapelar un cielo raso normal de 1015 
onu ayudante, puede tomarle 


EMPAPELANDO UN CIELO RASO 


Mida el ancho de la tira y quite / 
pulgada, Cerca de la esquina, mida 
esta distancia desde la pared en varlos 
y márquelas sobre el cielo raso, 
lo raso de tal forma que las 
requieran que sus diseños 
mpletos, terminen contra la 
pared de la entrada 


9 ndo estas marcas, trace unaline $ 
como gula a lo largo del cielo aso 
«con un lápiz y una regla. Corte y 
prepare la primera tira del papel (pg 
66) 


qu trabajar en secciones peque 
¡coloque la tira al lado de la guí 
Sobreponga '/spulgada sobre la pared 
del costado y 2 pulgadas sobre la 
Alise la tira con un cepillo 


alisante a medida que trabaje. Recorte 


¡Cada tira una vez que se alisen, 


Haga un pequeno corte eneloana 


Si las paredes van aser cables y 
'con un papel combinado, 16 : 
papel del cielo 


paredes que 
recorte el ex 
ancha contra 
una cuchilla afilada. 


Manejo Especial 
para Papeles 
Especiales 


ulere una téenica de 
papeles rellectores, 


Los paps 
un auevo Inte 
y mayoría re 
elo especial. L 

aluminio y Mylars, pueden 


omo de 

urainar hasta las habitaciones más 

oscuras, pero las paredes deben estar 
antes de colocarlos, 


perfectamente lisa 
! obra pueden disminuir y 
clones en las paredes 


uy difíciles dle 


Los de tel 
esconder Imper 


Irregulares, aunque son 


¡mantener limpios 


MANEJE LOS PAPELES 
DE ALUMINIO CON 
MUCHO CUIDADO! SE 
DAÑAN CON MUCHA 
FACILIDAD. 


SS 


Use 


aluminio, para evi 


un cepillo alisante suave sobre 


larrayar o lustrar la 


superficie reflectora. No use un rodillo 


en 
con 
Junk 

Juni 
nm 


5 Juntas; dele golpecitos suaves 
un cepillo alisante para unir las 
las. Asegúrese de aplas! 
¡tas para quitar las burbujas 
'ediatamente después de colocarlos, 


Use un adhesivo transparente o un 
pegamento a base de trigo indicado 
porel fabricante. El adhesivo 
transparente no se traspasará así y 
manchar la tela, Le dirán que aplique 
el adhesivo sobre la pared en vez de 
sobre la tira de algunos papeles. 


| 
l 


Aplique un papel revestidor debajo del 
«into para crear una base lisa para 
ee bael, sobre superficies Asperas o no 
Merelas, como las paredes de paneles, 
e Extura, o de albañilería. El papel 
'er colocado 


Fevestidor debe 


Use 
un 

atu 
tela 


adhesivos fuera de los terciopelos o l 
telas, Quite el adhesivo h 
necesario, con una esponja 


un rodillo seco para pintura con 
esponja suave o con cerdas 

ales para alisar el terciopelo y las 
in dañar el papel. Mantenga los 


¡edo 


humedecida, 


Dé golpecitos a las Juntas con un 
ecpillo alisante o con los dedos para 
unir las juntas. No use un rodillo sobre 
terciopelo, telas u otros papeles 
especiales 


Pintando y empapelando 
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Retoques de 
Terminación 


Una vez que haya terminado de 
'empapelar una habitación, comience los 
retoques mientras el trabajo está 
todavía fresco. Preste atención 
especialmente a las Juntas, SÍ les pasa 
el rodillo. con mucha presión antes que 
el adhesivo se asiente, puede ser que 
haya hecho que el adhesivo se 
desbordara por las uniones del papel 
Estos bordes se verán pegados 
mientras están húmedos, pero una v 
queses 

Parándose cerca de la pared, mirea 
lo largo del papel, contra la luz, para ver 
las imperfecciones. Usted también 
puede usar una luz potente portátil para 
encontrar burbujas o lugares sueltos en 


ENCHUFES 


COMBINANDO LOS INTERRUPTORES Y Los 


la cobertura para así hacer las 
correcciones necesarias, Quite la chapa y relnserte los 

tornillos. Coloque el papel sobre el 
accesorio de modo que combine con el 
resto. Frote la superficie del papel 
creando un relleve con el contorno del 
accesorio. 


Una forma de combina 
los papeles es comprar nu 
transparentes. Corte el y 
encaje en 
aberturas 
interrupt 


Aplique un adhesivo para vinilo sobre 
la chapa y el papel. Pegue la chapa al 
papel y allse las burbujas. Doble los 
bordes sobre la parte de atrás de la 
chapa y adhiéralos con una cinta 
adhesiva. Corte las aberturas de la chapa 
con una cuchilla y colóquela en su lugar 


enchules y 

hap: 

el para que 

as y luego corte las 
lancas d 


Ponya la chapa boca abajo sobree 

papel, alineándolo con el contomo 
del relieve. Marque las puntas dela 
chapa con un lápiz, Recorte el tapiz 
dejando un borde pulgada en 
todos los lados. Recorte las punt 
cortándolas cerca de las marcas. 
esquina 


REFPARANDO LAS 
JUNTAS 


más 
je sea más 


punta de 


medezca el papel para 
lo colocarlo en posición. 
el borde del papel. Inserte Inf 
jeringuilla de pegamento. 


pared y 
adhesivo para vinilo en a para 
suavemente pogue la junta. LeiéA. 
media hora, alísela con un roda 

húmed 


Iimplela con una esponja 


REPARANDO UNA BURBUJA 
- sf 


| i 


Pintando y empapelando 


Haga un corte a través de la burbuja a Jeringullla del Presione el papel suavemente para 
con una cuchilla Sihay un adhesivo en el corte y aplique el volverlo a pegar, Use una esponj 
diseño en el papel, haga el corte sobre adhesivo escasimente sobre la pared húmeda limpla para alisarlo y Implar el 

pla y y limp 


alinea para lisimularlo, debajo del papel. exceso de pegí 


nento. 


dazo de papel, que 
obre la parte daña. 
Una cita adhesiva, al 


2 a cuchilla un Quite los recortes y el parche y pele: 
on ángulo de 90 grados contra la pared, ¡el pedazo dañado. Aplique el 


dd lineando el pedazo cortea través de las dos capas del pegamento en la parte de atrás del 
1 quelos diseños se combinen, —— papel. Sel papel tiene diseños con parche y colóquelo en el agujero de 


eas bien del 'orte a lo largo de modo que los diseños se combinen. 
mismas para disimular el corte. Con —— Limpie elárea con una esponja húmeda, 
diseños donde las líneas no son tan 
definidas, haga los cortes en líneas 
irregulares 


Retoques de Terminación MN 


Colocando los 
Bordes de 
Diseño 

Los bordes de diseño agregan un 
toque de elegancia a las paredes. 
pintadas o empapeladas. Coloque un 
borde como una moldura alrededor del 
cielo raso o como marco alrededor de 
las ventanas, las puertas o las 
chimeneas. 

También puede usar un borde en la 
parte superior de un panel de madera 
sólida o como una decoración sobre las 
paredes pintadas. Los bordes de diseño 
también pueden usarse como marcos 
lor de una obra de arte favorita, 

Muchos de los papeles de empapelar 
tienen bordes que hacen pareja, los 
cuales están a la venta por yarda. O. 
puede crear su proplo borde cortando: 
is angostas de otro papel de 
empapelar, 

Cuando se colocan los bordes de 
diseño es mejor usar pegamento para 
vinilo, 


d 


uegui 


op 


3 
3 
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=u 
a 
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O| 


ALERTA D 


re conslf 
cía. cuando 
bordes par 

lelo raso y asegúrese de 


usar escaleras 


ndamios 


SEGURIDAD 


ESCALA DE 
DESTREZA 


DEAL. 


Poner bordes de papel requ 
habilidad de empapelar bd 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


Empapelar un dlseda normal eo una, 
Nabitación de 10'x 15 puede tomar 


INTERMEDIO 


ando Bordes 


coo 


COLOCANDO LOS BORDES 


Trace el punto de partida de modo 

que la junta no combinada del borde 
calga en un sitlo poco visible. Use un 
nivel y marque una línea con un lápiz 
suave alrededor de la habitación a la 
altura deseada 


'orte y prepare la primera tra 
'omience en un rincón y sobrepoma 
el borde Ys de pulgada sobre la pared 
adjunta, Reclute un ayudante para que 
sostenga la tira del borde doblada en 


forma de acordeón mientras usted la 
aplica y alisa. 


as las Juntas que caen en el medic 
de la pared, sobreponga las tiras de 
tal forma que los diseños se combinen. 
Haga un doble corte en las juntas 
¡cortando a través de ambas capas con 
una cuchilla, Pele el borde y quite los 
cortes, Alise el borde, 


4e Diseño 


w 
Para hacer un corte alas contA y 
papel; sobreponga.el bordea yy 
papel. Use una regla recta yde on 
universal para cortar el papel: 
deta orilla del borde: | 


lo larg 


A 


o 
= 
E 
e 
3] 
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Sa 
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> 
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Levante el borde y quite el papel 


cortado. Pre 
posición con lan 
un cepillo alisan 


one el borde e 


10 y termínelo con 


Inspeccione la posición de la tira cel 
borde para asegurarse que los diseños 

Importantes quedan Intactos al ser 

Aplique las ti les a lo largo /onal. Quite y ajuste las 

del marco, sobreponiéndolas a las iras Uras, sl es necesario, 

delos bordes superiores e Inferiores. 


Papelcon una cue 


Oga una regla recta a: 45 grados 
igulo de la esquina del mar 
loble cort 


te de ambas capas del 
chilla, 


Pele las puntas del borde y quite los Presione el borde en su lugar, y 

pedazos cortados. luego de medía hora, suavemente 
pásele un rodillo a las juntas. Limple el 
borde con una esponja húmeda. 


Colocando Bordes de Diseño MN! 
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La plomerfa:no es nada más que una 
cuestión de tratar de contener y 
controlar el abastecimiento de agua a 
medida que éste fluye a través de su 
E :a del agua moviéndose a 
ss de un tubo es ciertamente algo 
fácil de captar. Y la mayor parte de los 
accesorios de plomería son directos y 
básicos, 

Por otro lado, los componentes de 
plomería son enervantemente poco 
estandarizados, Mientras que los 
componentes eléctricos de diferentes 
fabricantes están landarizados que 
casi son idénticos, las piezas de plomería 
amenudo difieren tremendamente. 
Siempre que sea posible, lleve con usted 
los accesorios antiguos cuando vay 
comprar nuevos. 

Algunos de los proyectos de plomería 
cubiertos en este libro son reparaciones 
muy rápidas, requiriendo el mínimo de 
herramientas y ninguna experiencia. Los 
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proyectos más dificiles Involucrarán 
herramientas básicas, especializadas y 
algo de habilidad adquirida, Nada e 
libro está más allá de su 
más tór 


* todo el tiempo que necesite, 
Antes de sumergirse e 


un proyecto, 
lea cuidadosamente todos los pasos. 
no está segu 


algún área, practique ese procedimiento 
usando material de desperdicio, Ante 
todo, use su buen juicio, atención y 
equipo apropiado de seguridad cuando. 
intente cualquiera de estos proyectos. 
Instrucciones se ajustan a 
les pero los códigos 
significativamente en los 
los, ciudades y condados. 
'gúrese de verificar con su 
Departamento de Construcción local la 
Información sobre permisos de 
construcción, códigos y otras 


disposiciones ya que podrían aplicarse.a 
su proyecto de plomería, 


este 
Nada 


> acerca de su capacidad en 


' 
| 
| 
En una can, Una ps | 
“de plomería que comen | 
Ef cdta ven la tarde tropezó! ds, 
2 ua seria dificultad máo 


a la hora en que las tiendas 9% 
cerraban. Hablando de algo 
frustrante... 20] 
Espere lo Inesperado, Card 
su proyecto de plomería cu 
haya suministros dispone 
tonga usted bastante tempo y 
para completar el trabajo 


MPA DE 


| L 


3. RAMAL DE 


4, CALENTADOS 
TUBERÍA: 


DE AGUA 


VÁLVULA DE 
CIERRE 
PRINCIPAL 


| LÍNEAS DE 

ABASTECIMIENTO 
DE AGUA FRÍA 

1] LÍNEAS DE 
DRENAJE 
TUBERÍAS pE 
VENTILACIÓN 


1. TUBERÍA PRINCIPAL 
DE ABASTECIMIENTO 


E principal de abastecimiento (1), Pasa a 
entran inedidor de agua (2) y una porción del agua 
do eo se bifurca (3) para entrar a un calentador de 
ue caliente y el agua fría restante se van por las 


las a artefactos por toda la ca: 
*lan sólo agua fría. Las 


néda .os inodoros 


y Ñ 
cal ! A O-RESPIRADERO 
ES ll = DELTECHO + 
| | | 
VENTILA( 


Juales viajan por 


GÚE 


TUBO DI 
VENTILACIÓN 


E 
LÍNEA DE 
RAMAL DE 
DESAGUE 


DRENAJE 


8, TUBERÍA DE 
AGUAS NEGRAS 


a través de una trampa (5) 
5 trampas permiten el 


gravedad, pero antes deben pas 
localizada abajo de cada arte 
flujo del agua, y 
hacia arriba. Los 
aire, Esto per 
al tubo de d 
la tubería dí 


cto. 
0 evitan que el gas de cloaca se desvíe 


«eros en el techo (6) dejan entrar el 
's aguas residuales Iluyan libremente 

ventilación (7) y para afuera a través de 
's negras (8), 
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Caja de Herramientas 


la mayoría de 
¡ciones de plomería 


siblemente se € 


jones en la 
para cortar tu 
miento y tube 


as wetálicas de 
de plástico 


ass para limar 


agua (amada: 
canal) quijadas 


hundidos do plomero, 
la inclinación de tube 


dures 
boa 


HERRAMIE! 
PROPÓSITOS ESPEC 
9 le excusado; 


enel 
»naje: llamado 


E. Combinación de 
Liang 


materiales 


ERIALES BÁSICOS DE PLOMERÍA: 


MAT alas tuercas y tu 


netrante 


alo Jubrica conjunt 

y válvula 

de tubería; usado vn 

'egurar un sello perfecto. 
a bre 


“de plomo: usad 
pre de 


clas dele 
6. Maslila de plomero: proporel 


“JAS DE REEMPLAZO PARA EXCUSADOS; 


He Arandelas surtidi 
de Sell de válvula de 


PIEZAS DE REEMPLAZO PARA LLAVES: 
alreador de canilla: reacond 


nalelas surtidas: arandelas de peemplazo, 
para astento para llav > de compresión. 
Q, Asientos de válvulas: devuelve el asiento lso e 
las laves tipo de compresión. 


TUBOS Y CONECTORES: 
ido: usa 
residuowrespiradero principal: muy 
resistente, pero pesado y difcll de cortar 
ya reparaciones o reposiclones usando 
el código lo permite) o 
'unch 
paraa 


Imiento de 
ando soldadura Ilbre de plomo. 
cobre cromado y válvulas de 
plicaciones expuestas de 
abastecimiento de dnala usando. 

dle compresión 

lo o plástico; escoja 

ro de acuerdo alla 

ndo conectores de 


:9 rigido para desagúe 
splradero; resistente pero 
ligero y fácil de cortar, Unalo usando 
pegamento solvente, Restringido en 
algunas zonas. 

Acoplamientos zunchados; 2unchos 
ajustables, de acero Inoxidable y neopreno: 
unen hierro fundido sin enchufes o hierro a 
plástica 

PVC: pl 
residuo 


resistente >nado por calor o 
productos químicos; mejor que el ABS; 
'únalo usando pegamento solvente 
to solvente e Imprimador: une 
tubería rígida de plástico: use un 

nto solvente e 


eltpo 


nas zonas; Onalo Usando co! 
desujeción de plástico. 


co de la plomería 1] 


Plomería 


ESCALA DE 
DESTREZA 


dd... 


Plomeria: La mayor parte de la plomería de 
fregader 2 promedio y 
nas poc petalos 


ESSCEPEE 


ea: Se requiere un nivel medio de 


habilidad mecánica 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


Los tiempos 
tubería con 31 


COSAS QUE NECESITARÁ: 


ObHerramientas: 
Cortatubos o sierra de 
arco; cinta métrica, 
cuchillo de uso general. 


DMateriales: Tubería de 
plástico, conectores, tela 
de esmeril, imprimador 
para tubo de plástico, 
goma disolvente, un 
trapo limpio, vaselina. 


Cortatubos: apriete el cortatubos 
alrededor del tubo de tal forma que 
la rueda cortante esté sobre la línea 
marcada (vea página 92), Haga girar 
el cortatubos alrededor del tubo, 
apretando el tornillo cada dos 
rotaciones, hasta que el tubo se parta 
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Trabajando con tubo rígido J 
de plástico bands , 
El tubo rígido de plástico se usa y duchas; el de 4" pa onaler de 
Ñ 


pa 1as de desagilert inodoros; y l 
respiradero (DWV por 

inglés), Está 
en1/11,2,3 
intertor, 
para trampa 


bajo), sus cort 


ssita midiendo de un fondo al otro 


estran en corte transversal) 


Detos 
delos manguitos conectores (los conectores se mi 
Marque el largo en el tubo usando un rotulador 


Sierra de arco: sujete el tubo en un Caji 
banco portátil de sujeción o en un eléctrica o una manual para 


tornillo de banco, Asegún rectos e1 
A hojas de 


todo po 


de para hacer cortes 


mantener recta | la sierra de tuberia de plástico. Las hole. 

mientras sierra con un número alo de e 
por pulgada (TPI por sus I84E 
Inglés) hacen cortes más IImpll 


tubos rígidos de plástico. 


Corte, marque, y encaje el tramo 
completo de tubería rígida que e 
haciendo antes de usar la goma 
disolvente. Es mucho más fácil 
ajustar y cortar ha: que 

encajen bien, y no tener que cortar 


para separar las secciones 
engo! Y ya que se encuentra 
la rre unos cuantos 


5. Esto es 


más, y por lo regular 
puede regresar los q 


Isando un cuchillo de uso general, Encaje como prueba todos los tu 
Lidiacildndosa 2nte las rebabas bo 

ásperas en los extremos cortados del encajar 
nes delos man 


y conectores, Sus tubos deben 


stados contra los extremos. 
jitos conec 


La goma 
disolvente 
suelda permanentemente la tubería de 
plástico. 91 comete un error tendrá que cortar 
A través del tramo recto más cercano, Uso 
entonces un manguito conector y 
suficiente tubo para alcanzar la 
longitud correcta. 


¡5 SON 

LOS CORTES RECTO: 

CRUCIALES PARA QUE LA UNIÓN 
ENCAJE CORRECTAMENTE. 


Soga marcas de lineación con un 


tg «que en los tubos la profundidad Be debe usar solo tela de esmeril 
lador a través de cada unión. . 


inguito conector. Separe los para raspar las rebabas mayores de 
los bordes del tubo. Deje la superlicie: 
tan lisa como sea posible para el 
imprimador de tubo de plástico. 


jando con tubo rígido de p 


UNIENDO TUBO RÍGIDO DE PLÁSTICO (continúa) 


Aplique Imprimador para tubo de iS imprimador para tubo de 
plástico a los extremos del tubo, plástico en la parte de adentro de los disolve extremo del tubo y 
Esto opaca las superficies brillantes y mangultos conectores una delgada en la superficie Intelor 


asegura un buen cierre hermético, del manguito conector. Trabaje con 
rapidez; este producto se endurece en 
alrededor de 30 segundos. 


9% en su modalidad de trabajar Limpie la goma excest 
pido pero en forma segura, : 1 un trapo. No toque la 
coloque el tubo y el conector de modo, unos 30 segundos después de 


las marcas de alins 


ción estén por unos 20 segunde 
se resbale 


para evitar que engomado, 


contra el fondo del manguito. 


Trabajando con 
tubo flexible de 
plástico 


uo Mile de plástico 
Le IS tubo PB”, se 


a para 
algunas 


o es más fácil de 
ulgada, Este tubo es mi 
pu ell 
a el tubo de cobre: se 
rabajar que 
depaliza con conectores de compresión 
asi que las Únicas herramientas que usted 


necesita son un cortador de tubería de 


plástico y pinzas ajustables, Su 


exibilidad le permite maniobrar 
alrededor de muchos obstáculos sín 


ido constantemente 


tener que estar cort 
tubo y los conectores de inserción. No 
5 dle Construcción 

ntos de 


Inspector 


todos los Códig 
aceptan todavía su uso, así que 
planear usarlo, verilique con s 

a:el abastecimiento de ag 


de obras, Pi 
arígida de 


puedes usar también tul 
plástico (CPVC) de diámetro reducido, la 
cual está generali :eptada por los 
Códigos, Esta tubería funciona. 

exactamente como la tubería rígida di 
plístico de diámetro mayor (vea p: 
8890), Estos dos tipos de tube 

plástico tienen conectores que se 
conectan a tubería de cobre, 

permitiéndole agregar nuevas tuberías de 
abastecimiento aún cuando no quiera 
soldar tubería de cobre. 


3 Marque el tubo con un rotulador 

bara mostrarla profundidad del 
¡eto conector, Redondée los. 
"9rdes del tubo con una tela de esmeril 


Mangui 
b 


ANILLO DI 
COMPRESIÓN $ 


ALO pS 
SUJECIÓN 


1 'orte el tubo PB flexible con un 

cortador de tubo de plástico, o caja sujeción y asegúrese de que ol 
anillo de sujeción y el anillo de 
compresión, o “anillo O", están 
colocados correctamente. Monte el 
conector sin apretar 


lo. Quite las 
:on un cuchillo de uso. 


de ingl 


general 


Apriete con la mano la tuerca 

acopladora; use entonces las plnzas 
ajustables para apretar otro cuarto de 
vuelta, 


xtremo del tubo con! 
fácil in 
olor de 

el extremo del tubo: 

ta la marca en el 


Lubrique el 
selina pa 
sertar el tubo d 
sujeción, Fuerc 
dentro del conector ha 
tubo, 


Trabajando con tubo de cobre 


Con un poco más de esluerzo, usted terminado tendrá un aspecto gg | 
también puede aprender a hacer trabajos profesional y, quizás sólo porras 
dde plomería con tubo de cobre, El trabajo. — será Actorio, aL 


DHerramientas; Conjunto 
básico de DA as 
de ra plomería (página 

6), soplete del Rao y 
encendedor de cl ispa, 
cepillo redondo de 
alambre, cepillo de 
fundente, cortabubos. 


Coloque el cortatubos sobre el Gire: el cortador una vuelta 
tubo y apriete el mango hasta para que la rueda cortante 


: que el tubo descans marque una línea recta continúa 
DMateriales: Tubo de rodillos y la rueda cortante esté alrededor del tubo. 


cobre, conectores de sobre la lnea marcada, 
cobre, tela de esmeril, 
fundente sin plomo (pasta 
para soldar), soldadura 
sin plomo, trapo. 


INVIERTA EN UN —, 
CORTATUBOS DE B JUENA 


JA NA 
CALIDAD. FUI ICION 
MEJOR Y LE DURAR ÁTODA 


LA VIDA. 


Antes de comenzar a sold: 
aplique el fund 
tramo entero de tuba 
asegurarse que todo encaja y s 
ve bien, Comience entonces a 
soldar en el punto más arriba y 
vaya hacia abajo hasta el punto 
más abajo, 


ASS 


ride 
qa 


Haga girar el cortatub 
dirección contraria 


Jse el punto para £S 
conatubos una ia reco 
ago ligera para alisar todas las rebabas 

la dos vuelt afiladas de metal en el borde 

haya completado el corte interior del tubo cortado: 


A 


(RETROSPECTIVA 


DE HOMERO 


¡Usted puede h 
de 


tiempo récord siempre 
pS) queno tenga plane 
hacer pasar agua a 
primera 


cobre en callento, no. mo. 

resultó lo suficientemente 
agua, Tuve que 

completa y 


Volver a comenzar. 
1 eu tlempo es valioso, óste es un 
buen lugar para pasar algo de éste. 
Tómeso todo el tl 0 


Asegúrese de ql 
léla tubería. Lje todas las 


Plomeria 


' 


( 


partes para limplarlas y 

lantes y aplique fundente 
Entonces, cuando suelda, logra! 
dlerre hermético en nu primer Intento, y 


Ie cestemo de cdo ul 9) Resriegueel ner cada 
Iremos deben estar renlments pnl y IEEE 
rantizar un buen Len 
USE SIEMPRE SOLDADURA 
SIN PLOMO PARA LOS E 


PROYECTOS DE PLOMERÍA. y 


a se quedará donde la ponga otela de es 


Prepare el alambre de soldadura 


un capa delgada de pasta Inserte el tubo dentro del 
cero ce UA ás plomo al conector para que ques desenrollando del carrete 8 a 10 
coi donden o contra el fondo de los manguitos pulgadas de alambre. Doble las 
Cubrir cerca de una la debe conectores. Haga girar ligeramente primeras de . 
e eras dos pulgadas 
una pulgada de tubo, cada conector para distribui da ángulo de E eme 


pasta para sold 


Trabajando con tubo de cobre 


SOLDANDO TUBO DE COBRE (continúa) 


Encienda el soplete de propano Ajuste la válvula del soplete hasta 
abriendo la válvula y prendiendo un que la parte azul de la llama tenga 

encendedor de chispa o un fósforo de 1a 2 pulgadas de largo. 

próximo. oquilla hasta que el gas 


selilame. SE UN PROTECTOR DE LÁMINA DE ACERO 91 ESTÁ * 
SOLDANDO CERCA DE MATERIALES INFLAMABLES 
v AE COMO MONTANTES DE MADERA. 


(O) Entente oro lado dal conector de 
cobre para asegurar que el calor se 
distribuye uniformemente. Toque 
soldadura al tubo. Sila soldad 
derrite, el tubo está listo para 


e mostrar un anillo. 
adura alrededor del 
tor 


Soldando válvulas 
de latón 


Quite el vástago de la válvula com 
na lave: 

Ajustable. Esto. 
vita dañar 
con calor el 
vástago de goma 
oplástico 
cuando 
soldando: SÍ 


soldando 


a E Do 


quitar el 
vástago abra la 


AL válvula al 
PF máximo y 
reducir la posibilidad 


de daño por calor. Vacie el agua, 
e cobre y ensamble 


prepare los tubo 
las uniones 
Encienda el soplete de propano. 
Callente el cuerpo de la válvula. 
moviendo la llama para distribuir el 
calor en forma uniforme. Recuerde que 
el latón es más denso que el cobre, así 
querequerirá más tiempo para 
calentarse antes de que las uniones 
in soldadura, Aplique la 
oldadura (vea página 94). Después que 
frje, vuelva a armar 


1 Terre el agua y vacie la tubería 
abriendo el grifo más alto y el más 
bajo de su casa. Enclenda el soplete de 
propano, Sostenga la punta de la llama 
contra el conector hasta que la 
soldadura se vuelve brillante y 
comienza a derretirse: 


Quite la soldadura antigua 

calentando los extremos del tubo. 
¡con un soplete de propano, Use un 
trapo limpio para limpiar la soldadura 
derretida. Haga esto con rapidez pero, 
tenga cuidado; los tubos pueden estar 
calientes. 


Use pinzas ajustables para separar 

los tubos del conector. Tenga 
cuidado, sin embargo, de no apretar 
demasiado porque puede dañar el 


conector o los tubos, 


! 


Use una tela de esmeril para pulir 

los extremos del tubo hasta que 
quede sólo el metal desnudo. Otra 
palabra de advertencia; nunca vuelva 
a usar los conectores antiguos. 


Instale válvulas 
de cierre y 
tubos de 
abastecimiento 


Las válvulas de cierre o tubos de 
abastecimiento desgastados pueden 
causar que el agua gotee bajo un 
fregadero o artefacto de plomería. Trate 
primero de apretar los conectores con 
uni justable, pero 
funciona, ré 


y los tubd 
puede conseguir válvulas de cierre en 


varios tipos: Para tubos de cobre, las 
válvulas con conectores de tipo de com- 
a. son las más fáciles de 

Para tubos de plástico, use válvulas de 
tipo de sujeción, La mayoría de los 

sistemas antiguos de plomería no Uenen 
válvulas de cierre. Así que sí su casa no 
las tiene, quizás quiera instalarlas cuando 
esté reparando o reemplazando 
artefactos viejos de plomería. 


ESCALA DE 
DESTREZA 


Fl lastalar válils de cero y tubos 
¡ecinlento requiere de un 


EFER 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


Los tlcnpos Indica mi 
ados son pava Instalar nu 
tubos dé abastecimiento y ValYulas 
para 


Dherramientas: Conjunto 
básico de her: 


96 


Las válvulas de cierre le permiten cerrar el ag rtefacto Individual para ques 
posible repararlo, sin necesidad de hacer eso en el cierre principal, lo cual privar 
toda su casa de agua por el tiempo que tarde en hacer la reparación. Éstas a 
has de latón cromado durable o plástico ligero. Las válvulas vienen en 
yde pulgada para ajustarse a los tamaños más comunes de tubería de 


miento de agua. 


PLÁSTICO PB ACERO 
TRENZADO 


Los tubos de abastecimiento se usan para conectar tube 
a grifos, inodoros y otros artefactos. Vienen en una varies 
romado pueden cortarse a la longitud 


de plástico y cobre 
culdado al doblar los tubos cromados cuando los esté il: 
hacia adentro. Los tubos de acero trenzado y de malla de 
ya que son flexibles 


on fácil 
nilo sá 


ANILLO DE 
COMPRESIÓN 


Deslice una tuerca de compresión y 
un anillo de compresión sobre el 
ibastecimiento antiguos, SÍ los tubos tubo de cobre para agua, La rosca de li 
son de cobre soldado, córtelos Justo tuerca debe mirar hacia el extremo del 
sbajo de la unión soldada, usando una tubo. 

sierra dearco de dientes finos o un 

cortatubos. Asegúrese de que los cortes 

son rectos, Destornille las tuercas 

seche los tubos 


erre el agua en la válvula principal 
declerre. Quite los tubos de 


acopladoras y dl 
antiguos. 


Jsando una herramienta especial Coloque el tubo de abastecimiento 
deaada "doblatubos”, doble el tubo entre el apéndice del artefacto y la 
Da istecimiento de cobre cromado válvula de cierre y marque el tubo para. 
nda alcance del apéndice del la longitud; Corte el tubo de 
dobla válvula de cierre, Usando. abastecimiento con un cortatubos 
Lee A do el tubo (pá; 
maiente ayudará a evitar que el 

úertal se doble hacia adentro. 


TUERCA D] 
COMPRESIÓN 


Deslice una válvula de cierre sobre 

'eltubo. Aplique una capa de 
compuesto para Junta de tuberías en el 
illo de compresión, Atoruille la tuerca 
presión a la válvula de cierre y 
:on una llave ajustable. 


Sujete el extremo acampanado del 

tubo de abastecimiento al apéndice: 
del artefacto usando una tuerca. 
acopladora; sujete entonces el otro 
extremo a la válvula de cierre con un 
anillo y tuerca de compresión. Apriete 
todos los conectores con llaves: 
ajustables. 


ESCALA DE 
DESTREZA 


daddy! 


rouerta! En la mayoría de los casos, tender 
mueva tubería de plástico 
requiere habilidades promedio de plomería, 


ESE 


canica: Se necesitará un nivel 
Iativamente promedio de habilidad 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


PLANEE EL TÍ 
TUBERÍA CUID 


RAYECTO DE SU 
ADOSAMENTE 


Tendiendo nueva tubería de 
abastecimiento Ñ 


Reemplazar un fregadero o algún otro, Antes de que corte mada, haga 
artefacto existente es sencillo; l balance de la situación. Obviamez 
conexiones de abastecimiento y de o 

desagile ya están colocad; Iguna ubicación LO vl 
esperándolo. Pero pues ero no necesariamente 
algún día, q ed quiera un art cercano asu nueva ado 
“donde no había ninguno. En tal caso, algún otro punto, aunq El 


, ¡quen 
lan cercano, podría ser más 


ble con menos daño, Esto ps 
especialmente Importante sl está Ú 
trabajando alrededor de paredes 
terminadas. Recuerde, li 
baratos, 
Por lo general, su nueva tubería deba 
s arreglarse para encuadrar con el tubo 
DHerramientas: Conjunto saliente de desagúe, Cuando tenga el 
básico de herramientas artefacto real en su lugar, terminela 
de plomería (pagina 86). tubería de abastecimiento con válvulas 
de cierre (y cerclórese de que están 
cerradas). ll 
Los procedimientos mostrados aquí ) 
son para tubos rígidos de plástico / 
(CPVC), pero los mismos principlosse 
aplicarían para tubo de cobre, Vea las 
páginas 92 a 95 para ver la técnica para 
cortar y unir tubos de cobre 


jar en extender li 
«cimiento para llegar 
artefacto se 


necesitará 
tuberías 
hasta dondi 
encuentra. 


5tubosron k 


DMaterlales: Compuesto 

ara unión de tubos, 
eras de tubos, 
goma disolvente, tubos y 
conectores de plástico 
de abastecimiento. 


abastecimiento de agua se centran por lo regul 
con un espacio entre ellos de cerca de 8". El tubo s; 


estar al lado izquierde 
tar a la derecha. Cies 
en los grifos para vaciar la tubería 


1el tubo saliente de desagí 
abastecimiento princ 


del cont 


adre agujeros através del 


delas plezas de madera de 


sostener los nuevos tubos de 


alrededor de la salida de desagúe n Lo 
nto de agul 


plástico d 
nuevos tubos no de 
diámetro mayor que 
deal 


gua fría debe 
y deje correr el agua 


Coneseciones dels tubos 
O enes de abastecimiento 
ondo coñalubos. e Instale 


conectores en T para conectar los 
nuevos tubos de plástico, 


Reemplazando 
un calentador 


de agua 


Quitar su antiguo calentador de ayua 
e instalar uno nuevo es un trabajo que 
usted puede hacer sia unidad de 

reposición es similar a la antigua. Debe 
cortar o de 


energía (sea 


'onectar la fue 


e de 
¡50 electricidad) y 
mtador de agua, 
Incluyendo el conducto de escape si se 
Arata de una unidad a gas. Trabajar con 
la tubería de abastecimiento de agua es 
«como trabajar con cualquier otra 
tubería de abastecimiento (vi 
Pasos ala derecha). Para instalar la 
"nueva unidad, simplemente vuelva a 
Conectar la fuente de energía 
Exactamente como estaba sujeta a la 
Unidad antigua, siguiendo las 
Instrucciones del fabricant 
Sinecesita cambiar de un 
Ka a gas a uno eléctrico, o 
ersa, llame a un profesional para 


ue haga el trabajo, La mayoría de los 
Códigos de 


desconectar el 


lentador 


k Construcción requieren 
lue un instalador con licencia quite o. 


Instale líneas de gas, 


da y encaje como prueba los 
tubos y conectores de plástico de: 


Isfecho: 
con la distribución de la tubería, use 
goma con disolve: 


5 ete los nuevos tubos a la riostra 

¡sando abrazaderas de tubo, y 

sujete después válvulas de cierre a los 

extremos dle los tubos, (Algunas 

válvulas de cierre están pegadas con 
ma disolvente, otras usan conectores 

de compresión) 


di oa 


Después de cortar o de 
fuente de encrg 
de entrada de agus 


através de los tubos abajo del nivel 
dela válvula de cierre, Vea las páginas 
92 a 95 para ver cómo trabajar con 
tubos de cobre, o la página 91 para 
tubos de plástico. Vacie el calentador 
y quítelo usando una carretilla para 
electrodomésticos 


Va a necesitar sujetar un conector. 
con rosca sobre el extremo de 

la tubo para que pueda conectar el 
nuevo calentador de agua con 
tuberías de abastecimiento, Vuelva a; 
instalar el conducto de escapes el 
calentador usa gas. Siga las 
instrucciones del fabricante para 
poner a funcionar la nueva unidad. 


astecimient 


TUBOS DI 
VENTILACIÓN 


VENTILACIÓN 


sistema de des: 


Debido a que 
funciona por gravedad y no por pre 
oda la tubería en el sistema 
se por lo menc 


IS 
DESAGUE A | 


lentamente a 
sontal que a 
través de tubería vertical. Por esta razón, 
enlas porciones horizontales de su 
tubería de desagúe se formarán depósitos 


rápidamente que en las porciones 
“acumulación tarde o 
perjudicar o tapar su 


MEDIDOR 
[DEAGUA: 


PARA AFUERA HACÍA LAS. 
TUBERÍAS MUNICIPALES 


Reemplazando trampas de desagiie 


npas goteando o. 


onitas.S 
4 bien usar de 


ESCALA DE 
DESTREZA 


16 


lavabos € 
cromado 


1; rampa 
A ESA Up cos a 


== 
ARANDELA 
CORREDIZA. 


onector en T 
Continuo para unirlos apa 
el contetor con a 
diza 
ide 


randelas y tuercas 
Los lados biselados de las 
is deben dar hacía la parte 
tupla delos tubos, El poner 
¡cante para tubos en la arandela 


eoitediza facilitará la Instalació 
A O te re 


firme. 


PEEMPLAZANDO UNA TRAMPA DE DESAGUE 


para:un Javaplato 


ARANDELA TOLADERA 
DEL APÉNDICE 


APÉNDICE 


DHerramientas: Juego 
básico de herramientas. 
de plomería. (Página 66) 


í 


2 Coloque la arandlela del apénd 

el extremo acampanado del apéndice, 
sujete entonces el apéndice atornillando. 
la tuerca corrediza sobre la coladera del 
hi 

puede cortar e 

dearco pa 


DESAGÚE 


el brazo de la trampa al tubo 5 Ajuste el codo de la trampa al brazo. 
agúe, usando una de la trampa, usando tuercas y 
corredizas. El arandelas corredizas, El lado biselado 

ndela debe dar delas arandelas debe dar hacla el codo 
nte roscado de dela trampa, Apriete todas las tuercas 

rio, el brazo dela con pinzas ajustables, Nunca use cinta 
trampa puede cortarse con una sierra. de teflón en la rosca y conectores de: 
de arco para que ajuste bien tubo blanco de plástico. 


le de 


o trampa 
+ e: 


TUBOS DE 
ABASTECIMIENTI APÉNDICE DE 


Destapando y 
ar reglando »S GRILLETE 
desagiies de 
fregaderos y 
aos 


Ob ría de 
primero con es 
destapador de 
a 
DESAGUE DEL 
ARTEFACTO 
con un tapó 

retráctil. Si el 
¡cada o si el agua se vacío 
eS tugdnes ene TRAMPADE 
DESAGUE 

justar (página 105) 


ESCALA DE 
DESTREZA 


La trampa de desagúe contiene 
gases de la canería entren a la c 


Namatramipaze nas trárpasids 


USANDO UN DESTAPADOR 


Quite el tapón, Al 
etráctiles $ 


1 


contraria 
posible que encuentre 
en que hay q. 


tapón antiguo destap 
juitar la varilla del suliciente 
pivote antes de poder sacar el tapón: ye 


ARREGLANDO COLADERAS DE 


El conjunto de plezas de la coladera del 
fregadero conecta el fregadero a la 

tubería de desagúe. Las fugas de agua 
pueden ocurrir donde el cuerpo de 
coladera se une al borde de la abertura 
de desagúe o en cualquier parte en el 
conjunto. Va a necesitar desarmarlo 


todo, 


Destornille las tuercas corredizas de 
tremos del apéndice 

ando pinzas ajustables. Di 
quite el apéndice del cuerpo « 
coladera y trampa. 


'onecte y 


Yue la masilla antigua de la 

Epa iura de desagde con una 

el cuercde masilla, Si va a volver a usa 
iS Ena coladera antigua, IImple 
Tame qunigua de abajo del reborde, 

Vamien debería reemplazar las juntas 
Arandelas antiguas. 


Ponga un anillo de masilla de 

plomero al borde de la abertura de 
desagúe. Oprima el cuerpo de la 
coladera dentro de la abertura. Desde: 
abajo del fregadero, coloque una junta 
de goma, y a continuación un anillo de 
rozamiento de metal o fibra sobre la 
coladera. Relnstale la contratuerca y 
apriétela, Reinstale el apéndice, 


FREGADEROS QUE GOTEAN 


2 dui serca con una llave 
spud. Las tuercas obstinadas pueden 
quitarse dando golpecitos con un 
¡martillo en as orejetas. Destornille la 
contratuerca y quite el conjunto de 
partes dela coladora. 


Muchos problemas potenciales 
con el desagúe se pueden evitar 
con un poco de cuidado regular 
Los desagúes en la cocina, que 
¡camente reciben la m 
del materlal gr 
deben purgarse a conclencla con 
agua caliente una vez a la semana. 
Los desagúes de duchas y tinas se 
benefician de una dosis ocasional 
de lejía líquida. Y st su lavadora 
desagua en un lavadero, amarre 
una media vieja de nylon sobre el 
extremo de la manguera de goma 
de desagúe, La pelusa en el agua de 
su lavadora puede acumularse en 
los tubos de desagúe y con el 

po taparlos. 


Escogiendo el 
limpiador de 
desagies apropiado 


"Al contrario de lo que esos anuncios 
por televisión le están diciendo, los 
plomeros no odian los limpiadores de: 
desage, No, en lo absoluto. Mientras la 
gente siga usando limpladores de 
desayúe para deshacer | 
obstrucciones obstinadas, el trabajo de 
los plomeros está asegurado, 

Es verdad que los limpladores 
químicos, cáusticos, de base ácida, para. 
años algunas veces disolverán las 
obstrucciones pero al mismo tiempo, 
embargo, están disolviendo su tubería 
Es una carrera 

Usted nunca debería tener que usar 
limpladores cáusticos de desagúe, Un 
poco de mantenimiento regular 
mantendrá sus desagúes funcionando 
bien, Purgue los desagúes una vez por 
semana con agua caliente de la llave 
para desalojar el jabón y la grasa 
Entonces, cada sels meses o algo así, 
trate sus desagúes con un limpiador que 
osea cáustico (con base de sulfito de 
cobre o hidróxido sódico). Un limplador 
que no es cáustico no perjudicará sus 
tuberías. 


ln 


) 
y 
RAOY limplador de 
desagúe más potente 
que pude encontrar y lo. 
eché en el fregadero... 
Más tardo, cuando el 
fregadero aún no se 
vaciaba, tuve que quitar la 
trampa y desalojar la 


tuve que achicar un fregadero lleno 
de un superextrapotento limpiador 
de desngle. Dobería haber quitado 
la trampa desde el principio. 


DESTAPANDO EL DESAGÚE DEL FREGADEgg 


he | 
»/ 


Coloque un balde debajo de la 
trampa para recoger el agua y los 
desechos. Alloje las tuercas corredizas 

de la trampa con pinzas ajustables, 
Destornille las tuercas con la mano y 
slícelas fuera de las conexion 


DESTAFANDO LA TUBERÍA DE DESAGÚUE DE o 


UN ARTEFACTO 


Reinstale la trampa y apriete las tuercas 

corredizas. A menudo, las obstrucciones 

se encuentran en el primer conector 

después de la trampa P. Sítal es caso, | 
las 


o) Pire los desechos. Limpie la trampa | 
con un cepillo pequeño de alambre E 


trucciones abajo, Ú 


siga 


Quite la trampa. Empuje el extremo 

de la sonda dentro de la abertura de 
la tubería de desagúe hasta que 
encuentre resi 


cla, Eso significa 
generalmente que el extremo de la 
sonda ha alcanzado una curva en el 


tubo de desagúe, 


PS 
sen 
life seguro de la sonda para 2 E 
por lo menos haya 6 pulsaraE, 
cable sobresaliendo de la dei, q | 
Haga girar la manivela dela jo] o 
sentido delas manecillas de Y pde 
mover el extremo del cable tiempo 
iso , 


la curva, empujando al 1 
hacia adelante: 


Fadirección de las manecill 
A hvar indica que hay una obstrucción, Algunas obstrucciones, como una esponja o 
acumulación de cabellos, se pueden enganchar y sacar (paso 4), Si puede hacer 
b- el cable, probablemente tiene una obstrucción de jabón (paso 5). 


del reloj. Una resistencia sólida que impida al cable 


avanzar lentamen 


acarlas de la tubería soltando el seguro de 

lasonda y haciendo girar la manivela en la dirección de las manecillas del reloj. Si 

nose puede sacar ningún objeto, vuelv conectar la trampa y use la sonda pa 

destapar el ramal de la tubería de desagúe más cercana o el tubo principal de 
e y ventilación 


's de la obstrucción de jabón hacie la manivela de la 

ria en la dirección de las manecillas del relo) al mismo tempo que el 

voy Constante en la empuñadura del mango. Repita el procedimiento varl 

day extraiga entonces el cable, Vuelva a conectar la trampa y purgue el sistema 
Agua cal le para sacar los desechos. 


Destapando y arreglando desagiles de fregaderos y lavabos 


CONSEJOS SOBRE 
HERRAMIENTAS 


Sondas 


Sl incluye un par de sondas con 


conjunto de herramientas básicas 
de plomería le permitirá 
tomar medidas cuando las 
obstrucciones ocurran. 


Las sondas espirales para 
inodoros están diseñadas 
especialmente para 

destapar obstrucciones en 
Inodoros. La curvatura en 
eltubo hace posible 


colocar la sonda en el 
fondo de la taza del 
inodoro, La curvatura 
está cubierta por lo 
regular por una 

ñ 


ja de goma. 
para proteger al 
Inodoro, Un mango 
de manivela hace 
girar el cable. 


Las sondas manuales llamadas. 
también “cucharas”, se usan para 
destapar obstrucciones en las 
tuberías de desagúe. El mango 
estilo empuñadura de pistola 
sonda guarda su cable de'act 
flexible en una manivela de 

de disco. El mango en form 
empuñadura de pistola facilita - 
ejercer presión en el cable. 


Las sondas destapacaños, 01 
estilo de sonda manual, 
tienen la 

ventaja de 

ser baratas. 

Un mango 

no paralelo) 

dela sonda 

se sujeta al 

cable con 


pr 


VARILLA DEL PIVOTE | 


¡Ene la palanca del tapón hasta la 
posición vertical más alta (cerrado). 
Destornille la tuerca de retención que 
sujeta la varilla del pivote en posición. 
Saque la varilla del pivote del tubo de 
desagúe para soltar el tapón 


Destapando 
Desagites de 
Tina 


lentamente =0 peor aún, no desagua en 
lo absoluto= habrá que quitar y revisar 
el conjunto de piezas del desagúe. Los 
mecanismos de desagúe de una Una se 
pueden dividir en clos tipos: de émbolo. 
y retrácil 

Siéste usa un tapón movible de metal 
para cerrar el desagile, usted tie 
tapón de tipo retráctil. Los desagúes 
po de émbolo se ven abiertos todo el 
tiempo, pero un tapón de latón en el 
tubo de rebosadero se mueve hacta 
arriba y hacía abajo y 
tubería de dí 

Si quitar lc nismos de desagúe 
no funciona, la tubería de de 


0 


jagúe 
probablemente está obstruida, Usted 
necesita 


apar la tubería 
con un destapador de émbolo o con una 
sonda. Al usar el destapador meta un 
trapo mojado en la abertura de 
rebosadero para lograr una buena 


succión en el desagúe. Cuando usa una 
sonda, inserte siempre el cable a través 
dela abertura de rebosadero del 


LIMPIANDO Y AJUSTANDO UN TAPÓN RETRÁCTIL DE DESAGÚE DE Ly 


Quite el tapón. Limple los 

desechos que haya con un cepillo 
pequeno de alambre, Inspeccione la 
junta para ver sl no está desgastada o 
hada y reemplácela sí 
Relnstale el tapón, 


VABO 


3 S abo no desagua 

mente, ajuste el grilte 
allojando el tornillo de éste y deslizan 
el grillete hacia arriba o hacha abajo eo 
la varilla del tapón, Apriete entonces el 
tornillo del grillete | 


paar 


ABERTURADE 
DESAGUE 


rebosadero, Primero, quite la cubles 
acoplamiento del desagúe (p. 
abertura hasta qu 
acoplami 


ina op! 
nta resisten 
to del desagúe. Abra el 
éste para desalojar todos los desechos, 


ape un desagúle de tina metiendo el cable de la s 
1 protectora y le 

sta). Empuje el cable de 
Después d 
sagle y deje correr 


REBOSADERO 
DEL DESAGUE 


CONJUNTO DE 
PIEZAS DEL DE- 


te con cuidado 
la sonda den 
va a coloca 
sde | 
travé 


ar la sonda, vUC 
caliente 


ass 
lada 
eo ino Disn 


pla 
¡bertura de rebosadero del desagúe 


EETANDO Y AJUSTANDO UN DESAGÚE RETRÁCTIL DE TINA 


¡ACOPLAMIENTO. 


ÉMBOLO 
NS 


Plomería 


Limpie el acoplamiento y el émbolo 
con un cepillo pequeño de alambre 
sumergido en vinagre, Lubrique 


agUe y corrija 


cerca de la 
la contratuerca y vuelva a 
falar todo. 


palanca a la posición 

le ablerta y saque con 

bertura de desagúe el 

conjunto de y el 

Use un pequeño cepillo de 
'alimplar los desechos que 


on 
protectora del rebosadero de desagúe 
'a.cublerta, la palanca de 
¡che y el acoplamiento, Quite los 
¡cabellos y desechos y limpie toda la 
corrosión con un pequeño cepillo de 
alambre y vinagre. Lubrique el 
acoplamiento con grasa a prueba de calor 


Destapando y arreglando desagiies de fregaderosy lavabos m 


3 Ajuste el flujo de desagúe y repare: 
todos las fugas ajustando el 
acoplamiento, Para hacer esto, allojela 
contratuerca en la varilla elevadora. 
roscada y atornille hacia arriba la varilla 
para subirla cerca de '/4 de pulgada: 
Apriete la contratuerca y vuelva a. 
Instalar todo, en orden Inverso. 


El 
a 


el 


Destapando 
desagies de 
duchas 


tema de desagúe de la ducha 
piso en declive, una abertura de 
desagúe, una trampa y una tubería de 
desagile que conecta a una rama de la 
tubería de desagúe o al tubo de desagúe 
y ventilación. Las obstrucciones en los 
desagiles de duchas son causados por lo 
¡general por una acumulación de cabellos 
en la tubería de desagúe. Quite la 
cubierta de la coladera con un 
destomillador, y con una linterna vea sl 
hay obstrucciones en la abertura de 
desagúe. Si puede, use un cepillo rígido. 
de alambre o una pieza de alambre rígido 
para sacar las obstrucciones, 
Sieso no da resultado, quizás 
tun destapador de émbolo, Coloque la copa 
de goma sobre la abertura del desagúe y 
deje correr suficiente agua en el 
compartimiento de la ducha para cubrir 
el borde de la copa. Mueva el destapador 
rápidamente hacia arriba y hacla abajo 
Sieso no funciona, desaloje las 
obstrucciones obstinadas con una 


sonda 


DESTAPANDO UN DESAGÚE DE DUCHA 


Destapando duchas obstruidas, 
declive, una abertura de desagú 
a una rama de la tubería de de 


1 sistema de desagúe de la ducha tiene un piso ey 
una trampa, y una tubería de desagúe que cone 
agúe o al tubo de desagíl 


:ntilación. 


Buscando obstrucciones: Quite la cu: 
bierta de la coladera usando un 
destornillador. Use una linterna para. 
ver si hay obstrucciones de cabellos en 
la abertura del desagúe, Use un alambre 
rígido para sacar el cabello del desagúe 
de la ducha o para enganchar cualquier 


obstrucción 


Usando un destapador de émbolo; 
Destape la mayoría de las obstrucciones 
en el desagúe de la ducha colocando la 
copa de goma sobre la abertura del 
desagile, Deje correr suficiente 
el compartimiento de la ducha para 
cubrir el borde de la.copa. Mueva el 
destapador rápidamente para arriba y 
para abajo. 


sobstinadas Py 
Destapando obstrucciones Obst 2 A 
Sil destapador no resultd IE Ñ 
tuna sonda de mano, Use la soni 
se muestra en las páginas 104 Í 


Des 
salida de des 


ventilación. 


E 


do esto por 


1 minuto o. 
destapa, use un 


sonda para 


Modoros, 


Destapando y arreglando desagijes de fregaderos y lavabos 


tapando Inodoros obstruidos: El sistema de desagúe de los inodoros tiene una 
ie en el fondo de la taza y una trampa incorporada. El desagie del 
inodoro está conectado a una tubería de desagúe y a un tubo principal de de: 


ge y 


DESTAFANDO UN INODORO 


Destapando un Inodoro con una sonda 
de inodoros; Introduzca el extremo del 
cable dentro del inodoro, teniendo, 
cuidado de no rayar la taza, Dele vuelta 
ala manivela en el sentido de las 
manecillas del relo] para enganchar la 
obstrucción. Continúe girando la 
manivela al mismo Hempo que tira de: 
la obstrucción pará sacarla, 


Destapando 
desagiies de 
inodoros 


Un inodoro tapado es uno de los 
problemas más comunes de plomería 
razón por la cual nosotros le sugerimos 
que tenga un destapador y una sonda de 
inodoros como parte de su conjunto 
básico de herramientas de plomería, Sisu 
inodoro se derrama o desagua mal, trate 
primero de destapar la obstrucción con 
tun destapador fácil de usar, La prestó 
alre forzada dentro del desagúe es 
bastante fuerte, pero sin embargo no 
puede dahar su inodoro; por eso, cuando. 
se trata de desalojar una Obstrucción, 
siempre debería ser ésta la primera 
opción: $1 eso no da resultado, use 
sonda de inodoros. 
as de desagúe de los Inodoros 
son grandes, ente formadas por 
tubos de 4' de diámetro; y a pesar de ello, 
es difícil pasar la trampa Incorporada en el 
Inodoro, aún usando la sonda para 
inodoros diseñada especialmente para 
hacerlo. Se necesita una poca de: 
experiencia para “sentir” la diferencia 
ntre una obstrucción y una curva en la 
trampa. 

Sino puede alcanzar o desalojar la 
obstrucción con la sonda para inodoros, 
habrá necesidad de desmontar el Inodoro: 
(páginas 138 y 139), lo cual facilitará 
Insertar una sonda de mano dentro dela 
tubería de desagúe de 4" de diámetro, 
de desatascar la obstrucción, 
'a montar el inodoro (páginas 140 y 


Plomería 


RETROSPECTIVA 
DE HOMERO, 


¡Comenzó como una /slmple 
obstrucción y 
terminó como un, 

EY montón de porcelana 
úrotal Ese Inodoro 
pueda verse grande y 
sólido, pero no uso la 
sonda de Inadaros como 
unarioto. Usted puede 
agrietar o aun rompar la 
taza, especialmente con 
inodoros baratos, Y no 
hay forma de reparar 
un inodoro agrietado; ss debo 
reemplazar la pieza completa. 


ESCALA DE 
DESTREZA 


dd... 


"iomerta No es mucho más dife resmplazar 
un O que repar 


ES CAE 


El mayor desafio es poro regular el 
"las plezas. (No $e necesita una mano. 
adicional), 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


No tomar mucho siempre y cuando que 


o lavabos 


COSAS QUE NECESITARÁ 


de plomería 
llave de lavamanos. 
DMateriales: Masilla de 
silicio, balde, masilla de 
lomero, huevos tubos 
de abastecimiento y 


necesarios, 


TO UN 
E DETENER LIS 
TRAMPA VA A TENER AGUA 


Y 


ASEGÚRES! 
BALDE; SU 
ADENTRO. 


QUITANDO UN FREGADERO O LAVABO 


DHerramientas: Conjunto 
básico de herramientas. 
(página £6), 


válvulas de clerre, el son 


SALIENTE 
DEL GRIFO 


Cierre las válvulas de cierre, con un 
llave de la quite entonce 


2 Coloca 
trampa P aflojando las tuercas 


tuerca (as que conectan el corredizas a ambo: Silas, 
tubo de abastecimiento con los tuercas no giran, corte la trampa de 
apéndices del grifo. Silos tubos de desay 

abastecimiento están soldados, córtelos 
arriba de las válvulas de cierre. 


la extres 


esté separando o cortando tenga 


trampa que entra dentro de la pared. 


110 


ido un balde debajo, quite la 


jyile con una sierra de arco, Cuando, 


cuidado de evitar danar el brazo de la 


Quitando y reemplazando fregaderos 


A menos que haya un pro 
¿para qué hoy que recmplaar ay OÍ 
fregadero o lavabo? Después de oy 
hay formas mucho más entretenidas 
pasarse un sábado. No obstante. 
reemplazar el fregadero o lavabo 
unidad de fregadero y tapa, es un, 
manera relativamente rápida y 
económica de realizar una mejora 
Importante en su hogar. Y es y 
que usted (ácilmente puede 
cabo. 


ra 
Obviamente, es una buena Idea tear 
el fregadero o lavabo nuevo aun lado 
yl 
A 
5 


/b0 0 un 


mejor 


le desprender el ay 
nuevo fr 


cillo, Si usted está considerando uy 
cambio dramático de estilo, puede est 
encarando algo de trabajo adicional ya 
sea para hacer la modificaciones 
necesarias de plomería, o para reparar 
las partes en la pared escondidas porel 
Iregadero original. 


Variaciones: 


| 
¡ 
1 
senta EN 
Fregadero con grifo montado E IN 
tapa: Desconecte el acopla 
cesagie del apéndice 
ide del fregadero destornill 
la tuerca de retención | 
| 
' 
| 


Lavabo con rebordes: Desconecte 
la plomería; con un cuchillo de uso 
general corte entonces a través del 
calafateado o sellador entre el borde 
del lavabo y el gabinete, Levante el 
lavabo del gabinete. 


Lavabo sin bordes: Desconecte la 
plomería; sostenga el lavabo con 
alambre y pedazos de madera, como 
se muestra, Retuerza el alambre hasta 
que esté tirante, quite entonces los 
ganchos de montaje. Corte el 
calafateado, alloje lentamente el 
alambre, y quite el lavabo. 


Lavabo montado en la pared; 
Desconecte la plomería y corte a 
través del calafateado o sellador. 
Levante el lavabo para desprenderlo 
delos soportes en la pared. (Si ess 
sujeto a la pared con tirafondo, inserte 
"xd" entre el lavabo y el 
piso. tiene el lavabo mientras 
usted quita los tornillos.) 


maderos de 


Lavabo de pedestal: Di 
blomería. Sel lavabo y el pede 
sujetos juntos con pernos, 
pedaictelos, Quite primero el 
nl, sosteniendo el lavabo desde 
9.con maderos de 2x4. Levante 


ellava 
lavabo desprendiéndolo de los 5o- 
Portes en la pared. 


Quitando y reemplazanao 


Lavabo-gabinete integrados: 
Desconecte la plomería, desprenda 
entonces las piezas de ferretería para 
montaje abajo del gabinete, Corte a 
través del calafateado o sellador entre 
el gabinete y la pared, y entre el 

gabinete y el tocador, Levante ahora el 
lavabo-gabinete separándolo del 
tocador, 


Fregadero; Similar al lavabo con 
rebordes (arriba). Si el fregadero está 
conectado a un triturador de basura o, 


auna lavadora de vajilla, el 


desconectar la plomería va a ser un 
poco más complicado y se llevará más 
tiempo. Si el acceso a la parte de abajo 
del fregadero es limitado, instale el 
grifo antes de reinstalar el fregadero. 


INSTALANDO UN LAVABO INTEGRADO 


JUNTA DE 


“AS ESTANQUIDAD 


CONTRATUERCA 


REBORDE. 


JE DESAGÚE 


Coloque el lavabo sobre caballetes. Sujete el grifo y deslice Atornille 
la palanca de desagilo a través del cuerpo del grifo. Ponga apéndice del de 
un anillo de masilla de plomero alrededor del reborde del abertura de desagúe 
desagúe, inserte entonces el reborde en la abertura de Apriete la contratue: 
desagile. Use pasta pa la de silicio para el reborde apéndice. Inserte e 


a contratuerca y la junta de estanquidad al 
agúe, Inserte ndice dentro dela 
atormíllela al reborde del desayíe, 
afín ente, Suje ensión del 
ato para el tapón retráctil 


Aplique una apa de pasta para alíatar para tinas y sttealavaticutapa sobre ertecador dolore 

AS parte sobresaliente sea igual en ambos lado xl t 

del gabinete) alas orilas superiores del tocador yatodoslos qe mota EA pla e e atras coin pus 
soportes de esquina. ron o a para, 

Presione la tapa uniformemente contra la pasta f 


calalatear 


112 


SALIENTE 


BRAZO DE 
DESAGUE 


TRAMPA P 


Armarios con soportes de esquina: 5 te el brazo de desagúe al elle con pasta para calafatear de 
Asegure la tapa al armario atornillando saliente de desagúe con una tu tinas y azulej lo entre la 
tin tomillo de montaje a través de cada. corrediza, Usando tuercas corredi tabla de protección contra salpicaduras 


soporte de esquina y hacía arriba sujeta 


la trampa Pal y la pared. 
Lotro al apéndice 


ae EA 

e ect USE UN AASIAA 
Maeda O CALAFATEAR DE ALTA cnc 
PARA ASEGURAR PROTECCIÓN 


INSTALANDO UN LAVABO EMBUTIDO ALARGO PLAZO. 


dentro dela tapa 


la de 2 pul 


ás, 2 Aplique un 


lo de pasta para Peatonal 
Kosta que las orílas del lavabo para calafatear de 


licio alrededor del recortado y presione suavemente el 


O e Se va arecortar dela tapa. corte para el lavabo, Antes de colocar el. reborde del lavabo contra la pasta para 
mcmomeciolro de arranque de, tavabo en su lugar, sulete el cuerpo del calafatear de sliio, Conecte el desago 
hacer el corte, fo a ES de valvén para grifo al lavabo o tapa (páginas 118 y. y los conectores de abastecimiento. 
clatapa at. (Para los grifos montados 119), sujete entontos la pieza de calafatee entonces alrededor de las 
apéndices ulladre agujeros para los desagúe y el reborde de desagúe y el orillas del lavabo, 


s delos grifos de ac 
las Celos grifos de acuerdo con conjunto de piezas del tapón retráctil. 
eS del fabricante de los ' 


Instalando un lavabo de pedestal 
MET 


Instale un travesaño de refuerzo de 2'x 4" entre 

pntantes de la pared, detrás de donde planea colo: 
íabo, Cubra los montantes con panel de y nte al 
mi 


Coloque en posición el lavabo y el pedestal, apuntalandy 
E ntorno del 


el lavabo con maderos de 2*x 4', Pinte el 


del pedest | 
1 piso através | . 


Haga 
del 
atrás del 


tran en la parte de 


2) 


desasies | 
aga a un lado el lavabo y el Aute el grto (páginas 118y 119), Acople los conectores de ds; 
pedestal. Taladre agujeros piloto coloque entonces el abastecimiento ( | 
senos puntos de referencia marcados. pedestal ros en la parte a 101). Cuando haya term 
en la pared y en el piso, vuelva de atrás del lavabo con los agujeros instalación calafatee entre Í 
entonces a colocar el pedestal. Sujete piloto taladrados en la pared, usando atrás del lavabo y la pared | 
el pedestal al piso con tornillos 


una llave de trinquet 


atornille a 113) 


tirafondos. No apriete demasiado los. 
tornillos 


continuación los tirafondos y arandelas 
dentro del soporte en la pared. No | 
apriete de más. 


Instalando un 
fregadero en la 


cocina 


cuando, desp 
Cuando 
cotidiano, su 


¡és de unos pocos años 


definitivamente 


desucocina 


untregadoro mu 
¡cemplazar un fr 
los fregaderos para cocina e 
eos de hierro fundido recul 


tadero no es difícil 
'án he 


INSTALANDO UN FREGADERO SIN MARCO 


nto uso y abuso. 


Los nino 


'egad 
in el mejor trato a 
nontonando sa 


eledi o d 
pl s en éste, Escoja un Ite- pulgada dé 
gadero de c ón durable y 
acabado de alta calidad, A : 

fregadero. 

05 FREGADEROS DE 
HERO FUNDIDO SON PESADOS; CONSIGA 


AYUDA PARA PONERLOS EN SU LUGAR. 


INSTALANDO UN FREGADERO DE COCINA CON MARCO 


LN 


Coloque el fregadero boca abajo. 
dentro del marco, Doble la: 
calafatear de lengetas del marco para sostener el 
'desilicio.o masilla de plomero, —— fregadero, Coloque con cuidado el 


Dele vuelta al marco del fregadero 
a ponerlo boca abajo, Ponga una 
/1de pulgada de pasta para 


fregadero dentro de la abertura 
recortada, y oprima hacia abajo para 
lograr una junta hermética. 


rededo 
a or de ambos lados del reborde 


Instalando un fregadero en la cocina 


Enganche las abrazaderas de 
montaje cada 6 8 pulgadas ' 
alrededor del marco desde abajo de la 
tapa. Apriete los anillos de montaje, 
Limpie el exceso de pasta para 
«calafatear alrededor del marco, i 


Reparando y reemplazando grifos 


El instalar un nuevo grifo es un 
proyecto fácil que, bajo circunstancias 
normales, debe tomarle cerca de una 
hora. Antes de comprar un grifo nuevo, 
tome primero algunas medidas; 
determine el diámetro de las abertur: 
enel fregadero o lavabo, y mida también 
la distancia entre los apéndices (medidos 
desde su centro). Asegúrese de que los 
apéndices del grifo nuevo coínciden con 
las aberturas del fregadero o lavabo, 

Compre un grifo hecho por un 
Iabricante de confianza; ésta quizás no 
sea la opción más económica, pero le: 
será fácil encontrar piezas de repuesto 
cuando llegue el momento, Los grifos 
mejores tienen cuerpos de latón sólido. 


ANATOMÍA DE UN GRIFO (vista desde detrás del fregadero) 


BOQUILLA 


Son más fáciles de instalar y le: 
proporcionan años de servicio sin 
problemas. Algunos modelos 
arandelas tienen garantías de por vida. 
empre instale nuevos tubos de 
ecimiento cuando reemplace un 
/a que también se pueden 

tar y usted tendrá la parte más 
difícil ya hecha con sólo quitar el grifo, 
Además, ¡usted va a querer reducir al 
mínimo el número de veces que nec 
arrastrarse dentro de ese pequeño. 
espacio apretado abajo del fregadero! Y 
sila tubería de agua abajo del fregadero 
olavabo no tiene válvulas de cierre 
(página 97), seguramente querrá 
instalárselas en esta ocasión. 


grilo, 


'PULVERIZADORA 


ul es a 
diferencia entre lo mejor y le 


gama de opciones de yril 
dirían “estilo”, pero eso, 

y o, POr sy 
diferencia e laca Los gula, 
aros tienen cuerpos delatón durly 4 
cartuchos a prueba de fugas Loy pu 
baratos son de plástico y pra 

lá Y y práctica; 
desechables, El que usted escoja e 
dependerá de dónde se va a us, 
/aa usa, 
tan a menudo. 


¡u 


BOQUILLA 
PULVERIZADO! 
2 DEL GRIFO 


0 1 


CÓMO QUITAR UN GRIFO ANTIGUO DE UN FREGADERO 


De la misma manera, quite las Doe el grilo. Use una 
tuercas de montaje del apéndice (una para masilla para q 
llave de lavamanos tiene un mango largo antigua de la superlicie del fregadero 
que facilita usarla en lugares apretados). 


VARIACIONES EN LA CONEXIÓN DE GRIFOS 


ESCALA DE 
DESTREZA 


| INTERMEDAS 


[CN 


COSAS QUE NECESITARÁ: 


sin tubos de ¡Grifo nuevo con tubería de 

to: Compre dos tubos abastecimiento de cobre 

to. Se encuentran previamente instalada: Haga las 
conexiones con el agua sujetando 


Herramientas: Juego 
Aro de herramientas 
lo am 
Plomería (página 86), Quizás se necesite tubo adicional 


DMateriales: A para llegar a la tubería de 
Pomares Malla de oa 


Instalando un 
grifo nuevo 


Los grifos, como casi cualquier otra 
cosa, se ponen y dejan de estar de 
moda. Sos suyos definitivamente ya no 
están de moda—y eso le molesta— 
puede pensar en cambiarlos, Piense, 
también, que mientras más viejos sean 
sus grifos, más difícil podría ser 
encontrar piezas de repuesto, 

Ya sea que esté poniendo un nuevo. 
grifo en su baño o en su cocina, el 
procedimiento es esencialmente € 
mismo, y se pueden seguir estos 
mismos pasos. Por supuesto, en un 
fregadero de cocina tendrá también que 
tratar con un pulverizador y en un 
lavabo del baño probablemente tendrá 
que sujetar un conjunto de plezas del 
tapón retráctil de desagúe, pero no es 
nada que usted no pueda manejar. 
le es un buen momento para leer. 
¡gerencias del fabricante acerca de 
la instalación, De esa maner: 
enterará de las pecullaridades que 
podría hallar antes de encontrarlas. 


l 


ARMANDO UN GRIFO 


1 4Plgue un anio de 14 de ancho de masilla de plomero (o pasta para ly !l 
de silicio, sl está usando mármol cultivado) alrededor de la base del grifo 
Inserte los apéndices del grifo dentro de las aberturas del fregadero o lavabo. 


Coloque el 
lavabo, Oprima el ya 
estanca 


ifo hac 


Atornille las arandelas metálicas de 

[ricción y las tuercas de montaje en 
los apéndices, apriételos entonces con 
llave de lavamanos o pinzas ajustables. 
Limpie el exceso de masilla alrededor 
de la base del grifo, 


a 'onecte los tubos flexibles de 
abastecimiento a los apéndices del 
grifo. Apriete las tuercas acopladoras 
con una llave de lavamanos o [ 
ajustables 


trifo para que la base esté paralela a la parte de at 
abajo para asegurarse que la masilla forma unajuna [8 


5 del Iregaderoo. 


sento 
atasco 
apriete! 


Sujete los tubos de | 
pués | 


alas válvulas de cierre, 


jes des] 
tuercas con la mano, y delée 


un cuarto de vuel 
les. (Si es nec 

ra llave 
la válvula con ol ' 


pinzas ajustabl 
sosteng 
mientras las aprieta) 


CONECTANDO UN GRIFO CON TUBOS DE ABASTECIMIENTO 
PREVIAMENTE INSTALADOS 


> 


a 

contratuerca con una llave de: contratuercas atornilladas en los tubo codificado con el color rojo debe 

lavamanos o pinzas ajustables, pernos de la cublerta protectora. sujetarse al tubo del agua caliente, el 
ificado con azul al de agua fría 


INSTALANDO UN PULVERIZADOR EN EL FREGADERO 


] pau un anillo de l/s de pulgada Coloque un la de fricción al la manguera del 
e grueso de mas sobre el y atornille la pulverizador sobre la boquilla de la 
nan Ílerior de tuerca de montaje sobre el apéndice y manguera en la parte de abajo del 
bas ndice dela apriéte we de lavamanos o grifo, Apriete un cuarto de vuelta, 
men el pulverizador dentro de la pinzas ajust Limpie elexceso de —— usando una llave de lavamanos o 
tura del fregadero, masilla alrededor de la base. pinzas ajustables. 
Instalando un grifo.muevo MW 


Arreglando 
sus grifos 


Pocos se salvan de ofr, por lo menos 
una vez en su vida, el "drip, drip, drip" 
de un grifo goteando, Consuélese 
con este pensamiento: Es uno de los 
problemas de plomería más fáciles de 
arreglar. Aun cuando su primer Intento 
de arreglo —reemplazar la arand 
anillo O, o sellos— sólo reduzca 
problema a un todavía molesto “drip 
(pausa) drip”, el reemplazar todo no, 
debe tomarle más de un 

Determine primero q 
tiene: de cartucho, (y 
o de casquillo), de tipo bola, o de 
"compresión. Esto es Importante porque 
las re] ss y partes son diferent 

e, averigúe 
modelo 


qué marca y aun el númer 
del grifo, MS en 


Feparación de fabricantes específicos 
de grifos, 


ESCALA DE 
DESTREZA 


AS 


frecuentement 


TIPO DE COMPRESIÓN 


Identifique su tipo de grifo: Los grifos se pueden agrupar en cuatro pos. 

comp! 
Su repara 
jesodas 


El procedimiento para repararlos varía para cada tipo. Los grifos de 
tienen por lo regular manijas prada NUS E 
involucra el reempl 
tucho de tipo disco tien 
sualmente significa reemplazar el cartucho. Los $ 
ola manija sobre una 
están disponibles 
tipo casquillo pueden tener una o dos manijas, pero no tienen ari 


en conjuntos de pl 


CARTUCHO 
TIPO DE DIS! 


"TUERCA 0% 
RETENCIÓN 


3 —yÁotaco 


=S CILINDRO 
3) ROSCADO 
== 


CANILLA 


ANO o 


CARTUCHO TIPO 
CASQUILLO 


ANILLO DE dE 
RETENCIÓN 


ARÁNDELA 
DE LEVA 


SELLO DEL 
CARTUCHO 


CANILLA 


pesó, 
fría y caliente, 


as desgastadas 0. 
je se levanto y 
os de tipo. 


sanija qu 


» forma de cúpula, Las partes de 


s para reparación. Los gros dl 


con cartuchos de repuesto. 


distintos 


E 
a 
e 
A 
, 
: 
L 
a 


e 


Limpiando un ARREGLA 
aireador tapado NDO UN GRIFO DE COMPRESIÓN 


partesy 
remójelos 

durante toda la. 
noche enuna ¿2 
stución que. € 


disuelva cal. Silo. y 


TAPA 
ICADORA. 


Quite elto1 Eo 
millo de latón del 
lago ¡orll de Jatón del Destornille el vásta 
dv Mero , sstornille el vástago roscado de l 
ev o Qulte la arandela des E cn ne da ito AO 
pa Jean lo exacto, Instale una 
jela y un tornillo de vásta; 
'ARSE UN nuevos, Cubra todas las ROS una 


A MENOS QUE QUIERA D/ 
DUCHAZO, CIERRE SIEMPRE EL AGUA EN grasa a prueba de calor, entonces. 


LOS TUBOS DE ABASTECIMIENTO ANTES vuelva a armar crea 


DE DESARMAR 9U GRIFO. 
Arreglando sus grifos MW 4 


DE VÁLVULA 


REEMPLAZANDO ASIENTOS DESGASTADOS 


Palpe alrededor de la orilla del 

asiento para ver si hay algún dano; 
si'siente alguna aspereza, reemplace 
asiento si los filos están planos. Un 
asiento redondeado no es 
reemplazable, Vuelva a verificar 


usando una linterna para ver dentro de 


la válvula 


VÁLVULAS 


Meta el extremo de la llave de tos 
que quepa en el asiento dentro de la 
válvula y hágala girar en sentido contrario 

a ¡ecillas del relo) para quitar el 

asiento. Instale entonces un nuevo 
asiento que sea un duplicado exacto 
Lubrique la rosca del asiento antes de 
insertarlo. Si el asiento no se puede 

quitar, renueve su superficie con una 
herramienta para rectificar as 


RENOVANDO LA SUPERFICIE DE ASIENTOS DE 


1 Escola el cabezal portaresa que 
quepa dentro del diámetro interlor 
de la tuerca de 
tuerca de 
roscado de la herramienta para 
rectificar asientos; sujete entonces la 
tuerca de retención y el cabezal 
portafresa al eje 


DAtoralle la tuerca de retención 
suelta dentro del cuerpo del grito, 
Oprima la herramienta ligeramente 
hacia abajo y h 
tri 
manecillas del relo]. Vuelva 
válvula 


CONSEJOS s0g 
HERRAMIENNS 


Herramientas especiales, 
feito: Junto cons 
básicas de plomerí ke: 
pueden llegar a ser de E 
algún día, Cuando las necesp 
ninguna otra cosa funcionará 
bien, pero puede ser que notas 

e por años. Así que, a mes 
que esté realmente ansioso, qu 
quiera aplazar su compra tada Y 
que la situación se presente Yen 
ese momento, rate primas O 
algulen se las preste 


eran 


A) Una llave de asientos se us 


» meterla dentro del encaje del 
pretarlos 


pa 
vástago para quitar 0 a] 
asientos desmontables 


(8) Una llave para rectificar 
novas 


asientos alisa y vuelve af 
asientos de válvulas NO. 

desmontables, 

(C) Una llave para lavama 
más fácil alcanzar y hace! 

tuercas de montaje de 


(0) 


estas | 
as | 


ÓN 


ARSEGLANDO SU GRIFO DE DISCO CERÁMICO 


Ss 
ps 
E] 
E 
2 
a 


Jo y levante la 1 entonces los tornillos de montaje aberturas del cilindro 
del cartucho y levante el cilindro. 


Haga glrar la canilla € la Hu la tapa ornamental, saque UN as los sellos de neopreno de las 
SA 


quitarla 


s5U DESAGUE ANTES DE DESARMAR ci 
FO PARA QUE NO TENGA QUE PONERSE A 
CAR” PIEZAS EN LA TRAMPA! 


Instale un nuevo cilindro sólo sí el 
grito continúa goteando después de 
limplarlo! 


'opreno con un 
1 cilindro con grifo, M 


Arreglando:sus grifos 


ARREGLANDO SU GRIFO DE CARTUCHO 


Quite el anillo d 
usando pinzas a 
todos los gane 


Ma la tapa indie 
parte de arriba del grifo y q 
ebajo de 


Plomería 


AMoje los tornillos prisioneros de la 
Lay aut ésta para dejar 
cublerta la tapa del grifo, Quite Li 


sirese de envolver las mordazas de 
p cinta de enm 


tela para proteger la 


ta especial de el grifo, la arandela 


de leva y la bola giratoria, Revise la 
para ver sl tiene señales de 
desgaste 


2 Usando la herrami 
levas Incluida con 

as para reparación del grifo alloje 
del grifo 


Meta e 
Asa un destornillador dentro del 
aseo y saque los resortes y los 
Usiodde dea 'eno de las válvul 
la canilla retorcié 
ari la retorciéndola 


Jos, Recubra Inserte la bola; la nueva arandela de 
leva y la leva, La pequena orejeta en 
la leva debe 


Corte los anillos O y 
los nuevos anillos O con grasa a 


prueba de calor e instálelos. Vuelva a alar dentro de la 
colocar la canilla, apretando hacía muesca en el cuerpo del grifo, Atorallle 
la tapa sobre el grifo y coloque la 


manila, 


Arreglando sus grifos mm 


Sinadie lo ha mencionado todavía 
hasta ahora, aquí lo tiene, en blanco y 


negro: el quitar una tina es un proyecto 


mayúsculo, 


Probablemente ha notado que las tinas 
ya llegado: 
ala conclusión que probablemente son: 
pesadas, Estaría usted en lo correcto, En 


son grandes, quizás incluso. 


las casas viejas, las tin 
regular de hierro fundido, 


on por lo 


Y además, por supuesto, se tienen que 


desconectar de los sistemas de 
abastecimiento y desagúe de agua. Ya 
quelos baños no 


Quitando y reemplazando tinas 


istinguen por ser 


1 


COSAS QUE 


para abrirla y desprende el piso para 
dejar libre la tina para moverla. Én otras 
palabras, éste no es un proyecto para 
llavar a cabo a menos que su vida 
familiar sea excepcionalmente segura. 

'Una vez que logra sacar esa ina 
molesta usted tiene inmediatamente el 
problema de cómo deshacerse de ella. 
Usted no la quería; lo más probable es 
que nadie más la quiera tampoco. Las 
tínas de bra de vidrio y polímero se 
pueden cortar en pedazos usando una 
sierra alternativa, Para partir en pedazos! 
una tina de hierro fundido, cúbrala con 
una lona pesada y use un mazo. 


elerra para 


eléctrico y. 


epprramentas 
asico de herrami, 
de plomería (página e 


DMateriales; Pasta 
calafatear, lechada 
esponja, trapo limpio, 


MÍ espaciosos, plance quitar el lavabo y 
= Inodoro para hace de algo de espacio 


NECESITARA 


: Conjunt 
tas, 


Sol 
encia Jl 


para lechada, taladto e 


broca, 


para! 


para moverse mientras corta la pared 


ES CONVE: 
'NIENTE QUITAR 
LOS OTROS 
ARTEFACTOS: 
PARA DARSE 
ESPACIO SUFI 
CIENTE PARA 
QUITAR LA TINA 
ANTIGUA Y 
PONER LA 
NUEVA 


quitar la tina antigua y poner la nueva, el trabajo total será más 
fácil: ¡Con lo único con que se termina es con dos trabajos diff- 
eiles! Ya que no se convenció de no hacerlo, aquí está lo que 
necesita hacer para comenzar 

Empitce por cortar una tira de por lo menos 6'de panel de 
yeso arriba de la tina por todos los lados pero primero, 
asegúrese de quitar las manijas de los grifos, la canilla para el 
agua, y el desagúe. A continuación, quite todos los tornillos y 
clavos quí dela tina a los montantes, Es. 
posible que encuentre una tira galvanizada a lo largo del 
reborde de la tina, Use una barra plana para quitar esté reborde 


ienen el reborde 


12 


y para desprender la tina para que quede, 
el borde en el frente de la tina usando uni 
par de tablas de 1%x 4" debajo de la tina. 1 
separarla de la pared deslizándola sobre | 
siempre ayuda si está quitando una tina d 
lesión en la espalda pe con Us 
tiempo que la tina nueva, Finalment 
pedazos pequeños para deshacerse de ell 
¡Ésta es su oportunidad para desquitarsel 
Las siguiente Instrucclones son para Ce 
tuna pieza. Los cercos de una pleza varía 
su instalaci 


vienen con instrucciones par 


suelta. 

ayi 
a palanca 
ire dela ina P 
las tablas. CoNsÍs 
de hierro fundió 
ted por mucho Me 


pará 


la más fácil 


os des 
cos 
según ella 


¡ón 


svante lo 
deslice UN 


TUBO DE 
REBOSADERA 


RAMAL DE 
DESAGUE 


a 


E IARAVPA P 
2 


APÉNDICE DE 
DESAGUE 


ABASTECIMIENTO: 
DE AGUA 
CALIENTE 


BECCIONES DEL PISO Y 
PARED ELIMINADAS: 
PARA MAYOR CLARIDAD. 


rl Trabajar con la plomería cuando 
Ai Unas puede ser muy elle 


TITS 


Hay algunts actividad 
jasa Guitar o Instalar tn 


PARA 


astante 


destreza 
jara este trabajo, 


dlclomal: Las tinas 
muy pesadas y 

le incómodas. 

10 favor a un amigo, 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


E late es necesario para Instalar la 


vaa 


1hes 


INSTALANDO UNA TINA EN UN HUECO 


1 de abastecimiento Incluye 
as de abastecimiento de aguas fría 
y caliente, hechas por lo regular de 
¿obre o plástico polibutileno, con 
válvulas de cierre, Estas conexiones de 
abastecimiento se bosquejan antes de 
Instalar la tina, Las tuberías de aguas fría 
y caliente corren una tras de la otra a 
todas las partes de la casa. Por lo 
general, la tubería de abastecimiento 
está colocada dentro de cavidades en la 
pared o está sujeta a la parte de ab: 
vigas en el piso. Los grifos, 
grifos y canillas de la in 
lo regular después 
colocado, 


El sistema de desagilesr 
rebosadero incluye el tul 
rebosadero, una T de desagúe, una 
trampa P y un ramal de desague, Se debe 
comprar por separado un conjunto de 
piezas de desagle-rosiduos-rebosadero 
e instalarlo en la tina antes de montarla, 
Disponibles tanto en latón como en 
plástico, la mayoría de estos conjuntos 

Incluye una cubierta de rebosadero, un. 
tubo de rebosadero que puede ajustarse 
a diferentes alturas, un conector de 
desagúe en T, un apéndice ajustable de 
desague, y una cublerta protectora de 
desagíle que se atornilla en el apéndice, 


ujete el cuerpo del grifo y la 
la de la ducha a la tubería de 
niento de agua, y sujete el 
«conjunto a riostras de 1'x 4% antes de 
instalar la Una, Recorte el tubo de 
desagúe a la altura especificada por el 
fabricante del conjunto de piezas de 
desagúeresiduos-rebosadero. 


Para proteger el fondo de la tina 

coloque sobre éste una cubierta, la. 
cual puede cortarse del cartón en que 
venía empacada la tina. Coloque la tna. 
de prueba para ver sí cabe 
deslizándola dentro del hueco para 
que descanse sobre el suelo falso; 
colóquela al ras contra los montantes, 
de la pared. 


ando tina 


INSTALANDO UNA TINA EN UN HUECO (continúa) 


Verifique la orilla de la tina con un nivel y meta una cuña 
debajo de la tina para ponerla.a nivel. Má do 
'montante la parte de arriba del reborde 


lla dela ina 
te cerca de 1) de 


LOCALICE LAS VÁLVULAS D 
Y ABASTECIMIENTO EN UN duos ACCESIBLE. 


[EZAS DESAGÚI 
RESIDUOS» 
REBOSADERO 


o de piezas des 
ende por lo re: 
coincida con | 


de tablas de madera y sujételos a los 
pared justo abajo de la marca y 
abajo de a orila de latina (paso 4), Pos 
que instal 
espacio para € 
extremos de la 


rebosadero ( 
separado) para 
rebosadero, Sujete las juntas y a 
instrucciones del fabric 
contra el desagúe de la 


Aplique un anillo de masilla de plomeros alfondo del 
rte entonces la pieza 


reborde de la pieza de desayúe, e In 
de desagúe a través del agujero de desagú 
la pleza de d 
hasta que quede bien ajustada. 


en 


gile dentro del apéndice de desagú 


a tina. Atornille 
y apricte 


TUBO DEL 


CUBIERTA —— REBOSADERO 


PROTECTORA 
DEL. 
REBOSADERO. 


TDE 


DESAGÚE 
CUBIERTA 


PROTECTORA 
DEL DESAGUE 


ta) DESAGUE 


ES 


Inserte el acoplamiento del tapón de desagúe dentro de la 
Abertura de rebosadero, y sujete la cubierta protectora 

del rebosadero con tornillos largos atornillados dentro del 

reborde de montaje en el tubo de rebosadero. Ajuste el 


acoplamiento del tapón de desagúe según lo indique el 
fabricante 


Aplique una capa de Ys de 
9 au no apa de /2' de grue 


descansará la 
Una tina le mu 


lo falso, cubriendo el áre: 


ode mortero de fraguado 
donde 
Aina. No se necesita mortero sl.está ins 


10) Color rietes enabonacos de tablas de 154 

atravesando el hueco para que descansen sobre la viga 
de base más alejada. Los rieles permitirán deslizar la Una 
«entro del hueco sin tocar la base de mortero, Deslice la tna: 
sobre los rieles hasta que llegue a su lugar; quite entonces los 
rieles, permitiendo que la tina se asiente dentro del mortero. 
Oprima hacia abajo uniformemente sobre las orillas de la tina: 
hasta que toquen los largueros de madera. 


ando tina 


lave los rebordes 12 Si el reborde no tiene agujeros previamente taladradoy. 
use clavos galvanizados de techar para clavarlos alos 

montantes de la pared de tal forma que las cabezas delos 
tes de la elavos cubran la orilla del reborde. Una vez que las orillas de) 
reborde se han asegurado, espere unas 6 a 8 horas hasta que 


el mortero se seque. 


1 e de que el mortero fragú 
orilla de la tina a los montantes en la pared. Sujete 


reborde de la orilla clavándolo a través de los 
¡ente hechos en el reborde a los mont 


IAPÉNDICE-DEI 
DESAGUE 


TUERCA 
CORREDIZA 


apéndice d tro 
ya P (posiblemente necesite recortarlo con 


ara que Instale entonces las manijas del 
VA ia 


una sierra de arco). buena calidad para tn 
rededor de la parte superior, extre 
tna. 


Marque una plantilla de cartón para 


entonces con cinta al panel del cerco 
tína que va a cubrir la pared 


tes en el panel con un s 
decalar o una sierra d 


Plomería 


paneles en el orden Inverso, 


2 'oloque de prueba los paneles 


cerco d :rdo con la secu 'ez. Amedida que van 
sugerida por el fabricante para su quedando al descubierto, marque en la 
Instalación y ffjelos en su lugar con 


cinta. Dibuje líneas a lo largo del borde 
superior de todos los paneles, en las 
orillas exteriore 

laterales, y sobre la orilla de la tina a lo 
largo de la parte de abajo de los 
paneles 


Aplique una linea grues 


2ndelos paneles se van a 


Aplique a la pared, en el área Instale el resto de los paneles en la. 
'esbozada para el primer panel, un secuencia apropiada, siguiendo las 
adhesivo pará paneles recomendado instrucciones del fabricante pará 
por el fabricante, Oprima con cuidado. conectarlos paneles y unir 


el panel en su lugar. herméticamente las junturas. Coloque 
todos los paneles oprimiéndolos en su 
lugar y apuntálelos para quese 
sequen. 


Quitan 


y reemplazando tinas 1] 


Mantenimiento 
de tinas y 
duchas 


El calafatear junturas, sellar los 
azulejos y el enlucido, e instalar barras 
para toallas y espejos son algunos de los 
“continuos proyectos pequeños de 
mantenimiento que lo mantendrán 
ocupado en esos aburridos fines de 
semana cuando usted no tiene 
absolutamente nada más que hacer. 

Es mejor usar pasta para calafatear: 
para tinas y azulejos para la mayoría de 
sus proyectos de sellado, La mayoría de 
las pastas para calafatear para tinas y 
azulejos son una mezcla de silicio y látex 
que proporciona las mejore: 
características de ambos. El silicio es 
extremadamente durable y se expande y 
contrae con la tina y la ducha, mientras 
que el látex es fácil de aplicar en líneas 
suaves y limplas, y la pintura se adhiere 
bien a éste 

Para las áreas con bastante moho y 
alta concentración de depósitos 
minerales y sarro, use cada semana un 
nplador y disolvente de min 
calidad 


[rro 


1HR.30 MIN. | 


COSAS QUE NECESITARÁ: 


DhHerramientas; Conjunto 
básico de herramientas. 
de plomería (página 60), 
sierra para enlucido, llana 
para lechada, taladro 
eléctrico y broca. 


DMateriales: Fasta para 
calafatear, lechada, 
esponja, trapo limpio. 


APLICANDO PASTA PARA CALAFATEAR 


Raspe para quitar el enlucido viejo o, 

calafatee con un punzón o abridor 
de latas. Limple la escoria de Jabón de: 
las untones con alcohol y un trapo. 
limplo. 


Llene la tina con agua a ln de que 
esté lo suficientemente pesada para 
separarla de los azulejos, Rellene la: 
unión con pasta para calalatear de 
silicio o látex que no se vuelve 
quebradiza. 


Mojela punta de uno de los dedos 
¡con agua fría para que la pasta para 


calafatear no se le pegue al deds 


que la pasta 
para calafatear se endurezca, y quite el 
exceso usando un cuchillo de uso 


car de pelarY 
Las pastas para calafatear de! 


ostán 
5 y azulejos estón 


VOLVIENDO A APLICAR LECHADA 


SOBRE AZULEJO 


¡A SS 


Limple la lechada antigua usando un 
punzón o cuchillo de uso general 
una buena base para la 
hada, Quite y reponga todos 


para de 


¡eva le 
los azulejos rotos 


=— 


9) Impie y enjuague las untones de 


lechada con una esponja. Opte por 


»ho y manchas. 


INSERTANDO ANCLAS PARA MAMPOSTERÍA 


hada premezclada que es resistente pp 


ponja para 
lechada para distribuirla lechada 
toda la superficie de azulejos. Haga 


lechada penetre bien er 
uniones, Deje que la li 
lie 


hada fragúe 


ment 
ple entonces 
húmedo, 


ol exceso con un trapo 


completamente; Limpie el residuo 


Pa Y pula el azulejo con un trapo 
call blo, Aplique pasta para 
datnear alrededor de la tina o. 
Nose la ducha (página opues 
¡Atina o la ducha por 24 hora: 


| 


Coloque cinta de enmascarar 
tar conde quiere 
taladrar. Taladre el agujero para el 
ancla usando una broca de carburo 
para mampostería y un taladro con 
¡mandril de Y de velocidad 
ariable, La broca para taladrar 
debe ser del mismo tamaño que el 
ancla, Use una velocidad lenta en el 
taladro para asegurar que la broca 
no dé brincos sobre el azulejo, 


Mantenimier 


Inserte a golpes un tapón de 
¡ancla de plástico o plomo para 
mampostería dentro del agujero y 
vse un toralllo para sujetarel 
artefacto, Tenga culdado de no 
desportillar el azulejo; 


reo de tinas y duchas Py 


ESCALA DE 
DESTREZA 


dede 


xk necesaria Una destreza entre 


báiica e Intermedia en plomería para re 
ritos de tina y ducha 


LCEL£EELE 
po Jn o o 


Mecánica: Reparar 
resulere una destrez 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


desviación están 
ar aprostinadas 


de tina y ducha 


Reparar una válvul 
compresión de 


30M. 


tas: Conjunto 
erramient 
). 


la (página Es 
DMateriales: Compuesto 
juntas de túber 
prueba de 


DHerramien 
básico 0 
de plome 


TUBERÍA DE 
AGUA A LA, 
BOQUILLA DE. 


VÁLVULAS 
DE CIERRE 
INCORPORAD, 


ABASTEC- 
IMIENTO: 
DE AGUA: 
CALIENTE 


Arreglando 
problemas con 
la ducha. 


ss tinas y duchas 
10s básicos que 


misma que pa grilos de 
lavabos. Cuando una tina y una ducha 
están combinadas, la boquilla de 
ducha y la canilla de la Un 
la: tuberías de a 
y manijas de aguas fr 
grifos de combinación est 
disponibles comúnmente en estilos de: 
dos manijas y de una sola manija, 

Con los grifos de combinación, se usa 
ya sea una válvula de desviación (en los 
grifos de tres manijas) o un desviador 
de paso (en los grifos de dos manijas o 
de una sola manija) para mandar el 
flujo del agua a la canilla de la tn 
boquilla de la ducha, En los grifos de 
tres manijas, la manija del centro 
controla la valvula de desviación, y em 
los de dos manijas y los de una sola 
tador de paso está.en la 


cambiar 


a, el des 
canilla de la tna 


Una boquilla típica de ducha se 
desarmar fácilmente para limpiarla y 
arreglarla, Algunas boquillas de duda 
Incluyen una palanca de leva pu 
tar la pulverización la cual se usa 


fuerza de la 


a pulverización 


Los grifos de u n similares a los grifos de dos En los grifos de cd 

¡anijas que usan un desviador de paso para dirigir el agua ala: fría y la caliente, y la tercera cc válvula de esti 
boquilla de la ducha o a la canilla de la tína. En lugar de tener Las manijas separadas calíente y fr quero 
manijas separadas 4 caliente y agua fría, el grifo de ano de comaresió) LAMAS 
una sola manija ee Iacorporados válvulas de eierte qu valvulba de desición soni ads Vi 
permiten que el agua de abastecimiento fluya a la válvula de grifos de compresión o a las de cartucho. Los desd a 
control, la cual selecciona la mezcla apropiada de aguas (ría y de compresión pueden repararse, pero los de DOE 
caliente para la temperatura deseada de agua. O 


C 


válvula de desviación y destornille y 


quite la cublerta ornamental 


JORNILLO 4 
DELVASTAGO 


¿e Kcemplace ta arandela del vé 


REPARANDO UNA VÁLVULA DE DESVIACIÓN 


I TE 


Quite cttormilo delatón del vástago. 


justable, pinzas 

0 de trinquete y dado 
hondo, Tenga culdado con las tuercas 
agarrotadas, Sillas aporrea demasiado, 
puede aflojar no sólo la tuerca sino las 
Juntas soldadas en la tubería de 
abastecimiento 


TUERCA 88 
RETENCIÓN: 


VÁSTAGO 
ROSCADO 


yo roscado y 
la tuerca de retención. 


TUERCA DE 
SOMBRERETE 


Destornille:el conjunto de plezas del 


vástago de la tuer 
usando llaves ajustabl 


sombrerete, 


con grasa a prueba de calor y 
rmar la válvula de desviación. 


1a9 con la du 


LIMPIANDO Y REFARANDO UNA BOQUILLA DE DUCHA 


TUERCA DE 
LA BOLA 


Limpie los agujeros de salida y 
entrada de la boquilla de la ducha brique el nuevo anillo O.coy 
con un alambre delgado, Enjuague la ueba de ca 
boquilla con agua limpla. instalarlo en la boquilla de ln ducha, 


h 


ILLA DE TINA Y DESVIADOR DE FASO 


E 
W 


ladas ala boquilla de la canilla necest 
ra quitarlas, Use 
Inserte un 


REPARANDO UN GRIFO DE CAsSTicno) 25 UNA SOLA MANIJA FARA DUCHA 


Ml 


TUERGA DE SOMBRERETE 


Plomería 


Use un destornillador para quitar la Destornille y quite el anillo de 


manija y la cublerta os al 


y tuerca de sombrerete 
enla usando unalllave ajustable 


válvula cOn Unas pinza 

tirando hacka afuera con cuidado, 

cuerpo de la válvula con 

ar todo el sedimento, 


ifo no funciona 
correctamente, reemplace el cartucho 


QUITANDO UNA VÁLVULA DE GRIFO COLOCADA PROFUNDAMENTE 


Desprenda todo el mortero 
ndo la tuerca de sombrerete, 
in tornillo de bola y un cincel 


'e de trinquete y un 
fte la tuerca de presión! 
ces el vástago del cuerpo 


pequeño. 


Arreglando problemas conla ducha 


ESCALA DE 
- DESTREZA 


ere] 


Í Plomerta: La plomeria de Inodoros rara vez 
: rexuiere alguna destreza especial. 


ESE 


E Mecán! modoros se sujetan (aci 
«con pernos, pero quitarlos puede ser 
Complicado debido a conectores corroldos. 


Mano adicional: Los 
nodoros puesen pesar 
COLOCO 


¡El 


eluisuio 


7 4 
¿CUÁNTO TOMARA? 

Fittempo está callado para quiar y reinstalar 
un inodoro. Ámbax tareas toman 
AIONIDAdAMEnte el Mm UMpO, así que 


COSAS QUE NECESITARÁ 


DHerramientas: Conjunto. 
básico de her mienta 
de plomería (página 60); 
posiblemente: cortatubos, 
un partebuercas. 


DhHerramientas Z 
especiales que podrían 
ser útiles: 

Llave de lavamanos, 
artebuercas, llave 
'spud" cortatubos. 


DMateriales: Trapo, balde, 
lona de plástico, cnt: 
nillo y manga de cer 
masilla de plomero, 
pernos para piso y 
tuercas de montaje, 
válvula de descarga, 
cierre y tubo de 
abastecimiento. 
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Reemplazando y reparando 


inodoros 


Amenos que se agriete, el cuerpo 
principal de su inodoro—la taza y el 
tanque— nunca se gastará, Se trata 
solamente de porcelana Ínerte y sin 
chiste. Pero las partes que trabajan, la 
mayoría de ellas sumergidas en agua y 
sujetas a un uso continuo, necesitarán 
reemplazarse periódicamente. 

Aun cuando su inodoro no esté en 
realidad roto, usted quizás quiera 
quitarlo y reemplazarlo. Algunas veces, 
en el curso de una reforma á su hogar, 
ario poner a un lado esta cd 
por lo pronto, Es posible, Incluso, que 
decida descartar su viejo inodoro blanco 
sin estilo, y cambiarlo por uno de líneas 
más elegantes y con más estilo, 

El cambiar inodoros no es tan 
peliagudo como parece, La parte más 
difíciles probablemente allojar tuercas 
oxidadas y corroidas y pernos qu 
sujetan el inodoro al plso, y si le 
mucha lata puede simplemente cortarlos, 
"Todo lo que probablemente necesita 
saber está cubierto en las Instrucciones 
que siguen 

Parte de lo que hace a la plomería de 
hacer usted mismo tan tremendamente 
emocionante es ese elemento Inesperado, 


Sl descubre revestime 
corroído debajo del Inodongra Udo 
realinente extraña, éste puedo e 
buen momento para pedir y e 
profesional: No exceda su e 

Y antes de desconectar od 

ocu e od 
tas Importantes 
one Otro inodoro para usar 
sta fuera de servicio? 
Está seguro que puede hac 
si solo? (Es pesado, ¿Puede obte 
yuda sí la necesita? F 


yuda de y 


Mitra 


"AHORRA 


Algunos inodoros son más “estándar? 
tros. Así que, a menos que qua 


distancia desde los pernos en el piso 
hasta la pared (no el zócalo) antes der 
de compras, Asegúrese de queel eo 
jas medidas, Sila 
distancia no es un ple, probablemente 
tiene un inodoro que noes estándar 


QUITANDO UN INODORO ] 


Cierre la válvula de cierre en la 
tubería de abastecimiento de agua. 
Tire de la cadena, eso vacía el tanque y” 

la taza. Séquelos entonces con una 

esponja. Desconecte ambos extremos 
del tubo de abastecimiento de agua en 
la válvula de cierre y en el tanque del 


eo. 
ara quit” 
an 


Use una llave de 
llave de layamanos PS 


po 
los pernos que sul 


tuercas d pp cul 

tanque a la taza. Levante losay 
separarlo dela te 

tanque para separar orbe 


póngalo aparte dond 


 tuslsamos del paa 


ntonces las 
del piso usando 


lespréndelas y quite 
tuercas de los pernos 
una llave ajustable, SÍ las tuercas no sc 
alojan, vea “Sí las tuercas no se 


alojan, 


SILAS TUERCAS NO SE AFLOJAN... 


T q 


Por razones obvias, las tuerc 
(es mejor no pensar mucho e 
ellas usando cada una de las llaves que tiene o que puede pedir prestadas. Es 
nte para añadir palabras asu vocabulario, Si tiene la sult 
sus herramientas del 


pernos en Inodoros se corroen rápidamente 
esto). Usted podría pasarse el día trabajando con 


una manera exce 
lente suerte de poscer un partetuercas ent 
úsela, De otra forma, ataque a los pequeños diablos obsecadas con la 
tina sierra de arco y use el tiempo que se ahorró para mejorar su voc 
alguna otra forma 


hoja de 
bulario de: 


¡ly un anilo de grasa que sella el 
mmogglo dela taza al reborde: del 

OO (abajo del inodoro), Para 

honderel sello, tendrá que sent 
con ladas sobre el inodoro y 
sopctidado, Levante la ta 
obre uno de sus a 
"cano (pero 


0 aparte). 


reborde y cuerno (ya los conocerá 
cuando los vea) del inodoro y Iímpiel 
«con un cepillo d 
tuna solución fuerte de lejía para 
desinfectar el rebord 


Probablemente va a oler algo 
sumamente fuerte y menos 

agradable que la lejía (es gas de la 
los cañería), por lo que seguramente 
querrá dejar de oler esto; lo puede 
conseguir metiendo un trapo dentro 
dela abertura, y cubriendo por el 
momento el reborde y el trapo con un 
balde boca abajo. 


Use una espátula de masilla para 
raspar y quitar la grasa antigua del 


rígido. Us 


alambr 


GUÍA DEL COMPRADOR 


Usted no se puede imaginar cuántos tipos y colores de 
inodoros hay hasta que trata de decidir qué modelo 
quiere instalar. La variedad de precios puede 
también marearlo. Algunos puntos a considerar: 
(a) usted recibe aquello por lo que pagó; (b)- 
muchos Códigos de Construcción especifican 
Inodoros que ahorran agua; y (€) los inodoros de 
una sola pleza tienen líneas más elegantes, son 
más fáciles de limplar, más a prueba de fugas, y 
más caros 


INODORO DE 
DE DECORADOR. 
DOS PIEZAS 


INODORO DE 
DECORADOR DE 
UNA PIEZA 


que aun o 
oe 
Aguamarina y ro 
dle bomberos pueden, gabi 
llamativos en un salón de expuso 
inejor que plense en colores 
Guarde esos colo, brillantes dep 4d 
para otros accesorios para el bajy y 
como toallas. Las toallas son mue 
más fáciles y baratas de reemplaza 
quiere cambiar el esquema de col 


plensa que ya 
tarminó y entonces nota 
una pequeña fuga de agua, Clerr la 
válvula de cierre. Si la fuga está a lo largo del tubo 
de abastecimiento, apriete Ino tuercas dándoles otro cuario de 
vuelta, SI la fuga es del fondo del tanque, cierra el agua y 
vacíe el tanque. Revise entonces las arandelas en el tanque 
para cercloraroo de que están correctamente asen 
tadas, y ol 690.09 el caso, apriete los pernos. 
tro cuarto de vuelta 


SLestá relnstalando el inodoro 

antiguo, limpie debajo de éste la cera 
y cualquier otro material extraño. Y 
entonces, vieja o nueva, ponga la taza 
boca abajo y coloque el anillo y la entonces 
manga de cera nuevos sobre el cuerno 


p 


de que el reborde del 
limplo y los pernos del 
piso apuntan en forma recta hacia arriba. 
(¡Nose le olvide quitar el trapo) Coloque 
11 cuidado el inodoro sobre 
el reborde y acomode los agujeros en la 
base del inodoro directame 


Inodoro est 


mos del piso. Si el piso está desnivel- 
ado aplique una capa delgada de ye 


a del 
Oprima hacia abajo la taza ó ye 
inodoro para comprimir e e 

a que ajuste hermética 

arandelas y Lueres 

aprió 


pernos del piso y 
llave ajustable. (Nota: nd 
demaslado; ¡puede ralar ic 
Coloque las tapas de ado 


la base) 


te sobre los 


la parte de abajo de la taza del inodoro. 


Plomería 


tá a medio camino! Ahora, par 
tanque. En algunos tanques, tendrá 
que tastalar la manija, la válvula de 
sdnisión y la válvula de descarga, 
Voltee entonces el tanque boca abajo y 
spud” sobre el 


coloque la arandel 


apéndice de la válvula de descarga. 


Vuelva a voltear el tanque a su 

posición correcta y colóquelo sobre 
la taza del inodoro, centrando la 
arandela “spud" sobre la abertura de 
entrada de agua cerca de la orilla 
posterior de la taza 


Hay dos agujeros en el fondo del 
anque que debe alínear con los dos 
agujeros en la parte superior de la taza. 
Mueva el tanque ligeramente hasta que 
lo haya logrado; ponga entonces una 
¡arandela de goma en cada uno de los 
pernos del tanque y meta los pernos 
porlos agujeros correspondientes. 


p E 


y tuercas a 

de abajo, se 

Ve que sobre 

pesos a orilla dle la taz 

be tcs son una llave de trinquete o 
*Javamanos hasta que queden 


firme 
"Mes, (¡Recuerde 
dnd UETdS lr vez, 1 apriete 


Corte un pedazo de tubo de 
abastecimiento que alcance de la 
válvula de cierre al tanque del inodoro, 
Sujete primero el tubo a la válvula, y 
entonces al apéndice dela válvula de 
ido deagua. Apriete las tuercas 
acopladoras con una llave ajustable 
hasta que queden firmes, Detenga la 

válvu entras está 
apretando la tuerca acopladora (vea la 
página 144). Abra la válvula de cierre. 


Reemplazando y reparando hodoros: 


Por último es el asiento del Inodoro. 

Coloque los pernos del asiento 
dentro de los agujeros de montaje del 
Inodoro, atornille las tuercas de montaje: 
alos pernos del asiento, y apriete; 


Reparando 
inodoros 


'Nguna noche, ya tarde, cuando esté 
recostado en la cama escuchando el 
borbotar del agua goteando de su 
Inodoro, se puede consolar asegurán- 
dose a sí mismo que probablemente 
usted lo puede arreglar. O puede darse 
de patadas por no haberlo hecho antes. 
Considérelo una percepción de su pro- 
plo carácter. 

Los inodoros gotean porque hay una 
fuga de agua hacia adentro o hacía 
afuera. Determine cuál de las dos cosas 
es y estará a medio camino de 
resolverlo, 

Levante la cubierta del tanque y vea el 
tubo de rebosadero (vea el diagrama). Si 
dentro del 


eliagua está escapando hac 
rebosadero, su Inodoro está llenándose 
demasiado porque hay una fuga de ay 
hacía adentro, o el nivel del 

muy alto, Su problema est 
válvula de admisión o el flotador de 

bola. 

Si el tubo de rebosadero se ve bien, 
entonces el agua está escapándose hacia 
afuera y su problema está con la cadena 
oalambre de elevación, o con la pera o 
chapaleta. 


2. PALANCA DE 
Q 


— 5.FLOTADORDE gg 
Mruo 
- REBOSADERO 


'Todos los tanques de inodoros 
funcionan de la misma manera. Cuando 
empuja la manija (1), la palanca de 
disparo (2) sujetava la cadena o alambre 
de elevación (3) levanta la pera (1) o 
chapaleta en el fondo del tanque. El agua 
fresca se precipita hacia abajo dentro de 


HACIENDO PEQUEÑOS AJUSTES 


la taza del inodoro, Al descenderel 
nivel de agua en el tanque, un Notador 
de bola (5) abre la válvula de admisión 
(6) para de 
llena la taza y el tanque, y hace quee 
flotador de bola ascienda para cerrar 
válvula de admisión. 


yr entrar agua fresca la cual 


Limpie y ajuste la tuerca de montaje 
de la manija para que ésta funcione 
suavemente, La tuerca de montaje tiene 
la inversa. Afoje la tuerca 
haciéndola girar en el sentido de las 


manecillas del reloj; apriétela 


142 


Ajuste la cadena de elevación para 


que cuelgue en forma recta de la 
palanca de disparo con cerca de 
pulgada de flojedad; Quite el exceso de 
Mojedad enganchando la cadena en un 


agujero diferente de la palanca de: 
disparo o quitándole eslabones. Ajústela: 
para que la pera funcione correctamente 


alambres elevadores 


Ajuste los bs 
idos en inodoros Si 


(encont 


cadena de elevación) para que 
alambres estén derechos YI, 
sin problemas cuando sep, 
iramja: Una manija que Se PER 


menudo se puede arre 


joblados: 
los alambres elevadores dol 


ñ 


ek Las repractones más simples del 
preescd jusies mecanicos, 
, quer es básica. 


aa 
El 
E 


Sólo una! 
ornilos, 


DHerramientas: Conjunto 
básico de herramientas 
de plomería (página 865), 
llave de lavamanos, llavé 
“spud? 


DMateriales; Balde, 
pecas de repuesto 
egún se necesiten. 


RETROSPECTIVA 
DE HOMERO 


El ruido del Inodoro goteando' 
no me molestó a mí en lo 
pS) absoluto; era como tener 
lina pequeña fuente, 


Entonces racibíla cuenta del 
agua. Ahora todo lo que 
Puedo iros el dinero 
Yéndose por la cañería. 


FIJANDO EL 


BRAZO DEL 
| FLOTADOR 


NIVEL DEL AGUA 


Plomería 


Las válvulas de admisión tradicionales 
de émbolo están hechas de latón, El 
lujo del agua está controlado por un 
émbolo sujeto aun brazo y a una bola 
de flotador, Para hacer que descienda el 
nivel del agua, doble ligeramente hacia 
abajo el brazo del flotador, Haga subir 
el nivel doblando el brazo hacia arriba. 


Las válvulas de admisión de dlafra, 
están hechas por lo res 
tienen una tapa ancha de 
contiene un diafragma de gon 
nivel del agua doblando lig 


lar de plástico 


brazo del flotador hacia abajo; haga que 
suba el nivel del agua doblando el brazo 
hacla arriba 


Las válvulas de admisión con Motador de 
copa están hechas de plástico y son 
fáciles de ajustar. Haya que baj 
del agua pellizcando una abr 
resorte en la varilla de tracción y 
moviendo el flotador de copa hacla abajo 

la caña dela válvula de admisión, 
ser subir el nivel moviendo la 
arriba. 


Reemplazando y reparando (nodoros: mm 


Las válvulas de admisión sin Motador 
controlan el nivel del agua con un 
dispositivo sensible a la presión: Haga 
descender el nivel del agua haciendo. 
girar el tornillo de ajuste en sentido. 
contrario a las manecillas del reloj 
media vuelta a la vez. Haga que ascienda 
el nivel del agua girando el tornillo en el 
sentido de las manecillas del reloj. 


VISTA DE CORTE 
TRANSVERSAL 


cónica al apéndice 
a de admisión e 
intro de la 


abertura del tanque. 


noijunto de piezas de iva 
admisión vieja 


flotador 


ASEcLÓNiO UNA VÁLVULA DE ADMISIÓN DE DIAFRAGMA CON FUGA 


Dot 
que 
tubo de rel 


ho de rellenar para 
«de dentro del 


UN CONJUNTO DE FLOTAD: 


'OR DE COPA CON FUGA 


y 


ANDO 
==" 


del tanque (o la chupaleta) Ree 
para que quede directamente sobre la de 
válvula de descarga. La pera tiene un cone 'a que se ato 
Mlojarse para que —— alambre elevador. Limpie la ab 


la vály 
esmeril ( 


a de descarga usando. 
las válvulas de la 
estropajo (para las válvulas de 
plástico), 


plver a colocar. 


la pera se pue 
(Algunas peras tienen una guía que ayuda 
jenten dentro de la válvula de 


Reemplace la chapaleta sl está 
desgastada, Las chapaletas se ajustan a. 
orejetas pequeñas a los lados del tubo. 
de rebosadero 


milla al 
bertura de 
tela de 

atón) o un. 


INSTALANDO UNA NUEVA VÁLVULA DE DESCARGA 


álvula de 
lando la tuerca. 
pud" o pinzas 


3 ¿orilla tuerca *spud al apéndice 
dela válvula de descarga y apriete 
con una llave “spud" o pinzas ajustables. 
Coloque la arandela “spud' suave sobre 
el apéndice, y relostale el tanque del 
inodoro (página 140). 


derebosadero 
vula de: 


ms 


ndo inodoros 


Instalando un triturador de com; 


Eltriturador de comida está diseñado de fuerza, Y con un motor 
automática quí s 


ESCALA DE day 
DESTREZA 
dnd 


para Instalar un triturador de 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 
; 


Mm z MANGA DEL 
ARO SUPERIOR 
DE MONTAJE E 'UMIDERO 
— => PE 
E INTAJE 
'0 a m E, 


ARO INFES 
DE MONT/ 


DHerramientas: Un juego 
co de herramientas 
de plomería (página 86). 


DMateriales: M. 
ome 
parar 


pulgada ¡ento 
de cable de la máquina, Conecte los 
cables blan 


'on un conector de 


h EL MONTAJE Y LA PLOMERIA DE UN TRITURADOR DE 


REBORDE Y GT ñ 


Aplique una capa de 
grosor de masilla de plomero debajo. 
del reborde de la manga para el 
dero del triturador, Coloque la 
snanga en el orificio de desagúe y ponga 
elcubrejuntas de fibra y el aro de apoyo 
mnga. Coloque el aro 


porencima de la 1 
superior de montaje y deslice el anillo de 
retención enla ranura. 


EMPALME A. 
LAVAPLATOS 


ABRAZADERA. 
DE 
INGUERA 


Siva a conectar el lavaplatos, 
perlore con un destornillador el 
1pÓn enel tubo corto de empalme del 
lavaplatos, Conecte la mangui 
drenaje del lavaplato: 
Abrazadera de manga 


lo 
miple con una 


ES ARO 
«SUPERIOR 
DE 
MONTAJE 


TORNILLO 
DE 
MONTAJE 


ARO 
INFERIOR DE 
MONTAJE 


sione el triturador contra e 
superior del montaje para que las 
orejetas de montaje del aro inferior 
queden directamente por debajo de los 
tornillos de montaje, Gire el anillo 
Inferior en dirección de las manecillas 
del relo] hasta que el equipo de montaje 


aguante al triturador 


DESAGUE 
CONTINUO: 


Conecte el tubo de drenaje a la 
¡gde continuo o 
arandela abierta con 


cañería de d 
eloaca con un 


COMIDAS 


TUBO DE 
¡DRENAGE 


Y Conecte la manguera de desayúe al 
orificio de salida sobre el costado 
del triturador usando la arandela de 
goma y la oreja metálica. 


OREJETA DE 
MONTAJE 


ARO INFERIO 
DE MONT? 


Asegure el triturador atornillándolo, 

meta un destornillador o una llave 
especial para trituradores en la orejeta 
ubicada en el aro Inferior de montaje y 
gire hacia la derecha hasta que las 
úorejetas de montaje encajen y clerren. 
Ajuste todas las tuercas del sistema de 
drenaje con una llave pico de loro a, 


s MM 


Cómo instalar 
un lavaplatos 


El lavaplatos, como usted sabe, 
limpia los platos, los utensilios de 
comida y las copas, ete... pero qu 
usted se habrá dado cuenta que; limpla 
mostradores también! Al eliminar todas 
las pilas de platos quese amontonan en 
el fregadero, el lavaplatos es un gl 
allado suyo en la limpieza doméstica. 

Todo lo que se necesita para poder 
conectar una de estas bellezas es 
simplemente la conexión a la entrada 
del agua caliente, una conexión de 
desagúe y la conexión eléctrica, Todas 
estas conexiones son muy fáciles de 
hacer si el lavaplatos está situado al 
lado del fregadero. 

Muchos lavaplatos están diseñados 
para vaciarse directamente dentro del 
triturador de comidas, otros están 
diseñados para vaclarse dando una 
vuelta a la manguera de desagúe del 
lavaplatos a través de un sifón montado 
enla tapa Este sifón ayuda a evitar que 
el agua resurja al lavaplatos si el 
drenaje se atasca, 


LAS CONEXIONES ELÉCTRICAS Y LA 
PLOMERÍA DEL LAVAPLATOS 


Instale el sifón en uno de los orificios 

ya hechos en el fregadero, O abra un 
agujero enla tapa con un taladro y una 
broca especlal. Enganche el sifón 
apretando la tuerca al apéndice con una 
llave de: caños 


¡Conecte la manguera de desagúe del 
avaplatos al pequeño tubo corto de 
empalme del sifón con una al 
manguera. Si la manguera es muy larg 
'córtela al tamaño necesario. Corte otro. 
pedazo de manguera y encaje una punta 
sobre el niple mayor en ángulo del 

tritur htra punta al 


de comidas y la 


azadera de 


Enlo 
comi 


dor de 
s conecte un tubo de escape 
especial en'T al colador del fregadero. 
Conecte la manguera del desagúe al 
niple del tubo de escape en T con una 


fregaderos sin tritun 


arradera para manguera. 


Haga una agujero con un alsdradoy 
una broca especial en el costado de 
gabinete para los cables eléctricos y de 
plomería; Las instrucciones del 
lavaplatos le indicarán el tamano yla 
ubicación de los orificios, Coloque el 
lavaplatos en su lugar correspondiente) 
pase la manguera de goma porel agujero 
ese de nivclarel 


en el gabinete. Asegi 
lavaplatos! 


del 
istro d 


Conecte el tubo de suminist ayy 
'aplatos al la llave de Paso 
caliente, usando sellado! deso 


llave de caños, Esta conexer A, 
a válvula de clorted 
da o con una 

nal de 


fácil con u 
múltiple sa 
latón en Ten la term 


agua caliente 


DESTREZA 


VD 


JA 


AS 


Mecanica; Para instalar un lavaplatos se 


Saque el panel del frente del lavaplatos. Ponga un conector en L dle latón en la 


ie rosca ubicada en la válvula de agua del lavaplatos, usando el 


Sellador de rosca y atornillándolo con las pinzas ajustables. 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


a instalación de un Lavaptatos deberia tomar 
guiente cantidad de tempos 


He D 


INTERMEDIO 25 HRS. 


PRÍNCIMANTE 


COSAS QUE NECESITARÁ: 


DkHerramientas: Un juego 
básico de herramientas 
de plomería (página 66). 


DMateriales: Sellador de 
rosca, tubo de metal 
izado y abrazadera 
a manguera, 


Tienda un tubo de acero trenzado desde la canería de 
suministro de agua caliente a la válvula de o 
lavaplatos, Conecte el tubo de suministro al conector en 
aplicando sellador de rosca y apretándolo con una pinza 
alustable; 


isegúrese de apagar 


lación elé 


>. SEGURIDAD 


tapón del tubo 
corto de empalme del 
lavaplatos al triturador de comida, se va a 
encontrar con un lavaplatos lleno de agua suela 
y una ola gigante cuando abra la puerta. Lo 
único que se puede hacer es limpiar el piso y 
secar el lavaplatos con Una esponja. 
Después desconecte la máquina para 
poder sacar el tapón del desagile y 
vuelva a conectarla. 


ela tapa de la caja eléct 
de pulgada del 
dí. Conecte lo: 


miento de cada cable con una herramienta 

les rojos comun cap Conecte los cables 
Son un capuchón de rosca. Conecte después los cables verdes aislados al 
AMlerra. Cubra la caja con su tapa y elerre el panel del acceso, 


Blancos 
tornillo 


mo instalar un lavaplatos 


m 
a 

ES 
sl 
nd 
S 
S 

S 


INSTALACIONES ELÉCTRICAS BÁSICAS 


Quizás usted no lo haya imaginado de 
esta manera pero el sistema eléctrico de 
una casa se asemeja al sistema de 
plomería. La electricidad corre por los 
cables de la misma manera que el agua 
corre por las tuberías, Ambos, li 
electricidad y el agua entran en la e 
son distribuidos por toda la casa. 
cumplen con su “tarea”, y salen de la 
casa, 

En plomería, primero el agua se 
distribuye a través de un sistema de 
abastecimiento a presión. En 
electricidad, las corrientes eléctricas 
corren a través de los alambres vivo 
también bajo presión. La presión de la 
corriente eléctrica se llama voltaje. 
grandes tuberías pueden acarrear 
más cantidad de agua que las tuberías 
pequenas, De la misma manera, los 
alambres grandes transportan más 
corriente eléctrica que los pequeños, La. 
capacidad de corriente que tenga un 
alambre se llama “amperaje 

El agua se puede obtener a través del 
uso de los grifos, espigas y l 
regaderas. La electricidad se utiliza por 
medio de enchules, interruptores y 


aparatos. 

El agua, finalmente sale de 
través de un sistema de desagúe que no 
está bajo presión. De la misma manera, 
la electricidad retorna por un alambre 
neutral, La corriente en los alambres 
neutrales no está bajo presión y se le 
denomina de “voltaje cerc 

La seguridad personal debería ser de 
primordial importancia para cualquier 
persona que haga trabajos eléctricos. 
Aunque la mayoría de los trabajos 
eléctricos caseros son simples y 
directos, use siempre el sentido común 
y actúe con cautela cuando trabaje con 
Instalaciones o aparatos € 

La regla básica para la seguridad 
personal en trabajos eléctricos es 
Siempr 


etricos. 


apague la zona o aparatos 
donde usted estará haciendo el trabajo. 
Suque el fusible o jale el Interruptor que 
controla el circuito donde se ha de 
trabajar, en el panel de servicio central. 
Asegúrese de que la electricidad está 
desconectada, probando con un 
probador de circuito de neón, Vuelva a 
conectar la electricidad solamente una 
vez que haya terminade 
trabajos de reparación. 


Todas las reparaciones y mejoras 
eléctricas están estrictamente 
controladas por los códigos locales, que 
pueden variar mucho de región a 

tes de 


LA CAJA D, 
A) Herra 


3 BÁSI 
binación: mide, quita, y corta ali 
B) Pinza en Punta: para doblar y torcer alambres, 

(€) Linesmanós Tool: corta y tucrce 1ueso y aprieta tuercas 
D) Extractor de Fusibles: para sacar los fusibles de cartucho del panel 
E) Martillo: para grapas para cable y abrir discos removibles en las € 
: para marcar los alambres y unir los alambres a la cinta Be 
dador de Cable: quita la lunda extertor en los cables NM (nomeló! 
11) Cinta métrica: para medir la altura de las nuevas cajas eléctricas. aras | 
D Destorniladores aislados: para reducirla posibilidad de recibir descariii£ y 0] 
9, Taladradora con brocas y extension: Taladradora con 
agujercar los elementos de madera del armazón para tender los cal 
K) Cinta Pescadora: para instalar los cables en las paredes ya termino 
porlos tubos metálicos 
L)_ Multiprobador de Voltages mide el volta 
M) Probador Ncón de circuitos: usado para comproba 
1, Probador de continuidad: usado para probar Interruptores y 0 
tener fallas 


mbres y cables. 
a tubos 
para 
Jicentral 
as metálicas 
pescador 


lambre 


bles ys 


dea os 
nn Hub 


4 TIPOS Y TAMAÑOS DE ALAMBRES. 
A) Cable Coaxil usados para conectar 
'enchules para televisión. El cable ya viene 
com los conector 


B) Cable THHN/THW! 


Como Elegir 


z metálica eléctricos, vesue en alebido 
los Alambres desdeorabapaodo BNO 
osalambres de cobre macizo son los y 10, 


UE 
q sv cado 
e amperaje del circuito, Un 


(€) Cable NMB; con funda plas 
interno de papel que es usada 
intalaciones internas no exp 


e a 
E Los uno a tierra y de 3 alambres con uno a tierra, 
alambres ¡5 de D) UF (cable para alimentación subter 
aio numeros; cúnnto más grande ránea): diseñados para Instalaciones en 
Ie ftamaño del alambre, más pequeño condiciones de humedad, Sel código le 


permite su uso, se lo entierra a dos ples de 
profundidad y se lo recubre con panel 
protector 


es el número. 
y E Para determinar el calibre de un 
alambre, ffjese en la funda exterior del 


¿able donde se Imprime el tamaño del E) Cable de bajo voltaje: de calibres varia 

alambre dos para aparatos de bajo voltaje como los 
Siren su casa tiene instalación hecha termostatos. 

conaluminio, necesitará de conexiones No incluido en el cuadro; Cable Metálico. 

especiales para Instalar una de cobr (MC): se 'ando la Instalación requiere 
mejor será consultar a un electricista Un alslamiento resistente 

capacitado. 

MATERIALES ELÉCTRICOS 

BÁSICOS 


A) Cajas de Registro o Eléctricas: Se 
pueden encontrar en metal, plástico, 
y de plástico de retroajuste. Las cajas 
¿de metal se usan primordialmente 
con los tubos metálicos, pero se 
pueden usar también adentro de 
paredes ya terminadas. 

Las cajas de plástico vienen con 
¿lavos incluidos para anclarlas al 
armazón y deben ser usadas con 
abrazaderas para cables de interiores, 
dentro delas paredes ya terminadas, 

Las cajas de retroajuste se usan ABRAZADERAS Y 

cuando se agrega un Interruptor o un GRAPAS PARA CABLES 


receptáculo a una pared, de plástico se usan para » 
B) Receptáculos o Enchufes Se les anclar los cables sobre miembros del 
encuentran de tipo común o de tipo armazón y están diseñadas para 


IC receptáculos polarizados) sujetar diferentes cantidades y 
) Interruptores Vienen en tipo regular ables. Las abrazade: 


de un inter or de ej ú án dis 

den interruptor de circulo único, para cables están diseñadas para 
dere posiciones, para cicultos el tamaño de cable a usar y. 
ES especiales categorizadas de acuerdo a la: 
y programables aperturas en las cajas eléctricas 
de metal. 


CAPUCHONES ROSCADOS 
Se encuentran con reborde de aleta o 
estilo común. Los conectores de 

4 alambres están categorizados por el 

calibre y la cantidad de alambres que 

usted desea conectar, Para hacer una 
conexión segura siga las indicaciones 
del fabricante, de la capacidad 
mínima y máxima de los alambres. 

Los capuchones roscados verdes se 

usan solamente para unir alambres 

para tierra. 


Instalaciones Eléctricas Básicas ] 


Electricidad 


Trabajando con eo 


22 == eléctricos, recuerde 

Tubo Metálico os sede 

Los alambres eléctricos que se tienden bres, el ki 
en zonas expuestas deben prote: 
colocándolos en tubos metálicos, Por 
ejemplo, los tubos metálicos son usad 
con alambres que se tienden sobre l: 
paredes de PALapOs ia. en la lavandería, E calde Moe 
en el sótano o cables expuestos al aire ) Cine 
libre, Los tipos de cables THHN y THWN - p alibre 10, 
son los que non instalan a (6) Dos alambres THHN y THWN qe 
través de conductos, E calibre 8, 


nte: 
A) Sels alambres THHN 


dad de alambres que ya 
sobrepasa esta capacidad, usted pa 

de instalaciones eléctricas para ver qué sia usar un conducto de/vde pul 

tipo requieren los códigos. Consulte las disposiciones delos cg 
os y evalúe qué tipo de conductos yg 
conectores necesitará anti 


deiral 
TIPOS DE ACCESORIOS DE 
CONDUCTOS 

A) Accesorlo Conector Acodado:seug 
en esquinas estrechas; la cobertura de 
éste se puede quitar parajalarlos 
alambres de tramos separados, 

3) Cupla con tornillo de ajuste uned 
tramos de conducto metálico 

€) Accesorio de desnivel: conectazun 
caja eléctrica de metal para son 
intertores un conducto anclado aniw 
raso con la pared 

D) Combado: forma gradualmentou 
ciirva de 90 grados que acilta poder 
jalar los cables 

E) Conducto Metálico Flexible:ses 


pepiomaoaja 


en areas expuestas donde la instalación 
delos tubos rígidos es difícil 
E) Accesorio de compresión: cups 
4 CONEXION A TIERRA PARA impermeables para uso exterior. h 
CONDUCTOS G) Abrazadera para Conducios 
Aunque la mayoría de los códigos los conductos contra unapared 


H) Conector tipo L: cupla acods 
la intemperie, Impermeable 
D) EMT (Tubo Metálico Flé 
primordialmente para Instalacion 
interiores que están expuestas 


permiten usar el conducto metálico 


'como línea a tierra, muchos electricistas 


scrico) Usd 
instalan un cable verde con aislamiento. sde 
para que el sisten 
tierra. Los alambres 


estar conectados a las cajas metálicas. 


1 tenga su conexión a 


a tierra tienen que 


¡con una coleta de conexión y un tornillo. 
atierra (Izq) o una presilla a Uerra 
(abajo) 


CONDUCTO DE PLÁSTICO 

Los conductos de plástico: son 
permitidos por muchos códigos locales 
Estos se usan generalmente para tramos 
bajo tierra. Se conectan con cemento 
solvente y conectores de PVC similares a 
los que se usan para conductos de metal 


Adaptadores especiales pueden usarse 
al unir conductos de plástico y caj 
eléctricas de metal. Cuando se usan los 

conductos PVC en una instalación 
eléctrica se debe siempre establecer una 
conexión a tierra para cada circuito, 


en 
val desea asia 


A Para Insálar conductos electricos 
e csesitara uva destreza his 


CUÁNTO TO 
condo 


La Instalación de tos el 
sil cantidad de Uempo: 


DHerramientas: 
stornillador, p 
cinta pescadora, 


DMateriales: Conductos, 
ecaeconoa a 
conductos, lubricante 
para jalar cables, cables 
THHN y THWN, tornillos 
para mampostería, 


se los conectore 


udados en 
lalaciónes que 


nen muchos 
Los alos tendidos que requieren 
combres muy largos, La tapa de los 
dos se puede quitar y 
dela cinta pescadora 
aros es 


ctores acod 
sto lacilta el uso 
Para poder al 


pom un disco removible para cada 
conducto que quiera ligar a la caja 
eléctrica, Una acada apert 
con tornillos ajustables con 
contratuerca, Los bordes filosos de los 
conductos recortados pueden d a 
cobertura de alslamiento cuando se jalan 
los cables ar 


¡és de los tubos eléctricos, 
Siempre quí 
cortados antes 


5 rebabas de los conductos 
de Jalar los cables, 


Abra un disco removible en el panel 
central de servicio, Use una cupla 


con tornillos de ajuste para unir e instalar: 
el tramo deseado de tubo metálico, 


y del tubo metálico 
aderas y anclaje de 
pared. Los tubos 


pd 
metálicos debe 


an ser anclados a 3 ples 
dela 


vajas eléctricas con los conectores! 
y de allíen adelante cada 10 ples. 
Continúe cone 


dido del tubo metálico, 
sosteniendo cada tramo adicional del 
tubo con cuplas con tornillos ajustables 
0.con acesorlos de compresión 


¡tral de interruptores hacla 


afuera, Cuando extienda la cinta: 
pescadora por los recodos, quite las 
.e 


Trabajando con Tubo Metálico MN 


pepioia09|3 


ESCALA DE 
DESTREZA 


VARITA 


aa 
¿CUÁNTO TOMARÁ? 


2OMN. 
INTERMEDIO 


COSAS QUE NECESITARÁ; 


DHerramientas: Cinta 
escadora, baladradora 
y brocas, cuchilla, pinzas 
de punta fina, 


DMateriales: Lubricante 
para Jalar cables, Cinta 
alelante, Cable NM. 


LA INSTALACIÓN DE CABLES N 


TUBERÍA 
VENTILACIÓN 


Tendido de Cables para Circuitos | 


El cable NM'se usa para todas las, alrededor de la chimoy ' 
instalaciones interiores del proyect de ventilación. e laten A 
exceptuando aquellas que requler Consulte con el aga | 
so de conductos. El nombre de NM instalación para aseguro e 

le 


iuedida de cada tramo de capa 


significa no-metálico y hace relerenci 


al recubrimiento plástico del exterior correcta para la confi a 
igurac 
de los cables. Es [ñcll de instalar tamaño de ese circuito, any 
cuando las paredes los cables a instalar es dial gus 
de 


terminada: 
trabajos se deben instalar los 
través de paredes ya term 


calcular, por eso es conve 

más de lo que se necesito La oO 
no permiten los empalmes desa 
dentro de las paredes, Las cajas de, 
cimpaline donde se conte i 
Salciónaly a nienuco esirafa cables deben ubicarse en lugares 
hace el trabajo con un ayudante accesibles. Consulte con un ny | 
algunas ocasiones los cables se pueden local de instalaciones cla 
Instalar a través de paredes ya cuando haga su planificación de 
terminadas :0s 0 espacios 


terminadas requiere plan 


Estos metal 


reaccionan el ur 
el otro y pueden 


SEGURIDAD 


VISTO EN 


VISTO EN 
CORTE 


Desde un lu; 
busque un punto de refe 
un tubo, cañerías o cables e 
queindican la ubicación de la pared: 
Elija un lugar para los cables que no 
interfiera con las instalaciones ya 
tes, Haga un agujero de 1 
en la cavidad entre los 


y por debajo dela pa 
incla como. 


EXTENSIÓN SOLERA : 
DE BROCA: INFERIOR y 
PLACA 
SUPERIOR 
ccatos 


Desde un punto aún no terminado! 
bor:encima de la pared acabada 
busque la punta de la cavidad, usando 
elimísmo punto de referencia 

¡cionado en el paso NL, 


entre 
ado aba) 
e jetal CO 


espacio no 3 


use una varilla rígida de | 
gancho en la punta Pd 
pescadora a través delo 
en la solera Inferior | 


ra Circuit 


Quite 3 pulgadas de recubrimiento 
protector de la punta del 

Examine bien los alambres, e 
eno haber perforado el alslamiento a 
sacar el forro exterior, Páselos por 


dentro del gancho de la cinta: 


Doble los alambres arededor del 
ancho. Use la cinta alsladora para 
sujetarlos firmemente 


Silk cuesta jalar el cable, 


amarrada eon la 
Esto le puede ser útil 
ble por recodos muy 


Si usted no tiene cinta pescadora, use 
una cinta de albanil resistente 
plomada.o una ara 
que 
en la cavidad de entrevigas y use un 
alambre duro para reco; 


'Ubicado arriba de la pared acabada, 

tire dela istantemente para 
subir los cables a través de la cavidad 
intrevigas. El trabajo se facilita sun 
ayudante le empuja el cable desde 
abajo. 


dela y 
aje por la cavidad. Tire la cinta 


Electricidad 


la por debajo. 


De acuerdo con el tamaño y lo: 
compleja que sea la instalación, 
quizás le convenga a usted 
conseguir un ayudante para! 
instalar los cables. 

Los cables se pueden atorar o 
retorcer en el punto de entradas 
usted está Jalándolos solo; Una 
persona que le ayude a introducir 
los cables en la cavidad permite: 
que la instalación se haga más (6cIl 

ta que los cables se enrosquen 
'anquen durante la instalación, 
El recubrimiento exterior de 
protección se puede dañar, stos 
cables bajo tensión se retuercen 
demasiado, 


Tendido de Cables para Circuitos MN 


EL CABLE SE JALARÁ 
DESDE LA PARED DEL 


PISO SUPERIOR ALA 
LD JA PARED DEL PISO 
7 RIOR 
CAVIDAD EN LA VIGA WS 
Í— 
A N PLACA SUPERIOR: 


No di 
ye ESAUEMA EN CORTE 


En las paredes acabadas que están alineadas: Si no hay espacio de acceso sea Si las, paredes no están alineadas 1 
arriba o abajo de la pared, corte un boquete sobre la pared acabada, Ésto ocurre 'a cinta pescadora para recogerla 
generalmente en e de dos pisos cuando hay que tender los cables desde una primera, Después de instalar los 
pared de arriba hacia una en la planta baja, Corte un boquete pequeño en la pared cables, repare los boquetes en las 
dela planta baja cerca de la solera superior y en planta alta cerca de la solera paredes con yeso o pedazos de pay 
inferior; después taladre un agujero en ángulo de 1 pulgada a través de cada solera. cinta parchadora 

Pase la cinta pescadora hasta la cavidad entre las vigas de las paredes y pase el 

ble de una pared a la otra, Sila ineadas una encima de la otra 

recoja la cinta pescadora con un al 


INSTALANDO EL CABLE NM EN PAREDES NUEVAS 


pepio199913 


mbre rígido: 


prue un agujero de 5/4" de pulg Evite las enroscaduras de los cables, Enlas quinas, doc pi 
cada tirante o clemento de 'enderezándol de pasarlos cable en una forma po Le 
madera del armazón para pasar el por las vigas. Silos agujeros se taladran —— Intodúzcalo.en uno delos 3%. pi 
cable, Los agujeros deben estar por lo ala misma altura y son lisos y nivelados — Recójalo porel otro aguleto” 

menos a1'/4 pulgada de la cara frontal facilitará pasar los cable a través de las de puntas agudas 

dela viga. En las esquinas taladre vigas, Una vez que pase el cable 

agujeros en ambos frentes de las vigas. protéjalo poniendo placas metálicas en 

colltdantes el frente de las vigas, evitando así que 


se puedan dañar con clavos y tornillos, 


[65 bles para 


Sujete el cable con grapas a Pase el cable por el disco 
Algas de distancia dela caja enla caja. Cono 
eléctrica sobre uno de los miembros del — para que q 


Rotule todos los cables que entran 
en cada una dí en cajas de 


Electricidad 


«den só! configuraciones eléctricas muy 
armazón, Apoye el cable contra la caja y los cuales se pu complejas, rotule también los alambres 
marque sobre el cable a '/a pulgada por '/1 de pulgada del aislamiento de cada Individuales para facilitar las conexiones 


debajo del borde de la caja. Cor 
cable 12 pulgadas por debajo de 


marca, Desnude el cable desde la 


cable en la caja, Continúe instalando los finales, 
cables del circuito entre cada par de 


cajas eléctricas dejando 12 pulgadas de 
hasta el final y corte el sobrante del «cable en cada terminal 
recubrimiento plástico, 


EN EL PANEL DE SERVICIO 


Corte el suministro de electricidad cables en: Sujete el cable con una grapa en el 
2, panel central de servicio. orificio del disco removible y entro de la viga a 12 pulgadas de la 
¡Ésnude el cable, dejando //+ pulgada asegúrela con una contratuerca, Pase caja del panel. Cuando deba sujetar dos 


dela 
Aga protectora para que quede —— elcableatrav 
adentro dela e 


dela abrazadera sables al mismo miembro del 


Es ja, Quite el disco. dejando que se vea '/2 pulgada de la armazón, use grapas múltiples. 
ae prible ena caja del panel con un /aina. Ajuste los tornillos en la. 
“ornillador y un martillo, abrazadera lo suficiente sin aplastar la 


vaina protectora del cable, 
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Cómo Probar 
los Circuitos 


El probar la corriente, tierra y 
polaridad de los circuitos, se hace muy 
fácilmente con un probador de neón sin 
que le sea costoso. Recuerde que el 
probador sólo se prende cuando se crea 
tun circuito completo; SÍ hace contacto 
con una de las puntas metálicas de 
probador con un cable vivo y no hace 
buen contacto con la otra, el probador 
nose prenderá, aun cuando uno de los 
cables transmita corriente. 

Cuando se prueba para confirmar 
corriente eléctrica o conexión a tierra y 
da resultados negativos, cerciórese que 
sen el interior del receptáculo los cables 
no están dañ 
correctamente, Nunca Loque ningún 
:conectar la corriente 


| panel central an 


tocar los cables de 
electricidad. 


SEGURIDAD 4 


ESCALA DE 
DESTREZA 


PT 


Álectrica: La prueba de circulos recu 
conocimiento básico, sobr 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


¡mar aproximadamente 


DHerramientas: 


de Ni rnillad 


PRUEBA PARA VERIFICAR CORRIENTE 
aa a | 5 


Cortela corriente eléctrica en el panel ¡Retire la cobertura y los tormlos e 
central de interruptores. Introduzca las ide encaje. Con mucho cuidado saque 
p licas clel probador en cada el receptáculo. No toque ningún cable 
entrada del enchufe, Él probador no o tornillos. Apoye un probadorsobre 
debería prenderse, Si se prende vuelva al — el terminal dorado y el otro sobredl 
panel central y desconecte el circuito plateado, El probador no debe 


prenderse; si se prende desconecteel 


correcto. Haga una prueba en ambi 
entradas del receptáculo doble. Esta circuito correcto en el panel de servo 
solo una prueba preliminar. Prosiga al central. Maga la misma prueba es 

paso número 2, ambos pares de terminales, 


'RUEBA DE LA PRUEBA DE LOS 
CONEXION A TIERRA. — CABLES VIVOS 
T 


:orriente € 
los los cables 


Con la corriente eléctrica prendida. 


Introduzca un probador en la entrada separe Lod 


pequeña o viva y el otro en la entradi da. Prenda la corriente 
forma de U o sea de la conexión a tierra. tn probador sobre elicable 

El probador se debe prender, Sino s caja de metal a tit Ñ 

prende ponga un probador en la entrada las puntas de cad o 

grande (neutral) y el otro en la entrada a. Pruebetodos los cable AA aa 

tierra, Sisse prende (mostrándose arriba) prende, el cable.está vió ca 

las conexlones están invertidas, Sel Corriente eléctrica y Marque. gun 
probador no se prende en ambas pruebas, — poder identificarlo anieS? Í 
el receptáculo no tiene conexión a tierra. —eltrabajo. ' 


ROBANDO UN 
Y ERRUPTA OR 


PROBANDO UN ENCHUFE DE DOS TOMAS 


AE Y 


contacto una de 
probador con la caja de metal con 
conexión tierra o al cable pelado de 
bre de tierra y conectando el otro 


El probador 


apague la corriente al circulto necesario, 


(O SALIDAS) 


Con la corriente prendida coloque una! 
delas puntas metálicas del probador 
tomas Si el probador no se 


punta en la toma pequeña 
(vivo) y toque la otra punta al tornillo de 
la placa de pared, el cual tiene que estar 
libre de pintura, Sel probador s 
enciende, está conectado tierra. 


"PROBANDO UN PORTALÁMPARAS 


RETROSPECTIVA 
DE HOMERO 


Un adaptador de tros patas que cabe en 
un enchute de dos tomas pareciera ser 
na buena idea, aunque no funcionará a 
menos que sea Instalado correctamente 
El adaptador está conectado a 
tierra únicamente sl el tomillo 
del escudete está conectado a 
la conección tierra 
A dolacajado 
alectricidnd, Ol 


BA usted usa un 

adaptador sin conectarla, 

a lora y enchuta un motor 
clécteico enel adaptador, 
Usted estará expuesto a 

una experiencia lectrizante 

si hay un cortocircuito en 

elmotor, 


sI hay corriente, toque 

E a del probador de corriente 
millo terminal conectado al cable 
040: Toque con la otra punta el tornillo 
eta, al cable pelado de cobre 0/4 la 
de demetal. Repita la prueba con otros 
llos ter 


ales, Sel probador no se 
le en ninguna de las posiciones, 
12 que no hay corriente que está 


signi 
Ctrando en la e 


pinza en el tornillo terminal corriente (o 
cable negro conductor) y tocando el 
probador con la lengueta de metal en la 


Coloque la pinza al tornillo metálico. 

de terminal neutral (o el cable 
blanco conductor) y toque con la punta 
del detector la parte enroscada del 
isquillo, El probador debe encenderse, 
Sino se enciende el portalámparas es 
defectuoso y debe reemplazarse Stel 
portalámparas está conectado de forma 
permanente, reemplace el accesorio en. 
su totalidad. 
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la! 
o 

3 
Si 
Ez, 
S 
NJ 

E 


Cómo Conectar 
los Alambres 


Las conexiones se hacen fácilmente 
'con herramientas muy simples de usar y 
sin ellas puede convertirse en una. 
prueba real del carácter. Es muy posible 
que se encuentre con dedos cortados, 
manos perforadas y una voluntad a 
prueba si no opta por el uso de estas 
herramientas no costosas pero de gran 
“valor.” 

Cuando desnude un cable de cobre, 
asegúrese de no estrujar el recubri- 
miento plástico o marcar o dañar el 
alambre de cobre con las herramientas 
Esto puede crear problemas cuando se 
suministra corriente a ese circuito. 


ESCALA DE 
DESTREZA 


TRA 


Kléctricas 
eléctricos se 
básica 


EJER £E£ S- 


ksa destreza mecánica básica 
hno se haga una natalación 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


a hacer una conesión de cables 
csltará una destreza eléctrica 


bles enn ciclo normal de: 
"debería tomar 


INTERMEDIO AG MIN, 


COSAS QUE NECESITARÁ: 


Is Cinta 


Mida y marque el cable de 8 a 10 9 Arte el cable forenente cn 
pulgadas del extremo, Deslice el mano y empuje el desnudado hu 
desnudador por el cable y apriete el extremo del cable para cortarel 


luertemente la herramienta para que recubrimiento de plástico 
el filo de corte pase a través del 
recubrimiento de plástico. 


3 e el recubrimiento de plástico Ses necesario corte as 
«asi como la envoltura de papel de lambres usando las q 
l9s alambres individuales. Corte el herramienta de combitdl 


sobrante del recubrimiento de plástico 
y del papel com la quijada de una 
herramienta de combinación ' 


pesnude ale pul Forme un gancho en cada alambre con 
«decada alambre, usando una tuna pinza 


herramienta de combinación. Escoja la cada vuelta de alambre a cada uno de los 
apertura de desnudar que colncida con tornillos terminales, formando sobre ellos 
mbre. Apriete la Una vuelta en el sentido de las manecillas. 
horramienta sobre el alambre y tire del relo], Apriete bien los tornillos, El 
fuertemente de éste para desnudarlo, alslamiento debe quedar tocando la. 
cabeza del tornillo. Nunca coloque dos. 
alambres bajo un mismo tornilló terminal. 
Use una coleta de alambre en su lugar, 


COMO USAR TAFAS ROSCADAS COLETA DE CONEXIÓN 


CAPUCHÓN 
DE ROCA 


Para usar los act 
gudas, Enganche — meta firmemente ll 


ssorlos 1 presión, 

nbres de cobre 
en los orificios a presión situados en la 
'4s de los Interruptores o 
factos. Al quedar metidos los alam- 
tener cobre visible.Los 
¡ón se usan solamente 
de calibre 14 


Electricidad 


CIRCUITO: 


Desnude% pulgada de aíslamiento. Atornille el capuchón de rosca Conecte dos o más alambres a un solo 
1 cada cable con una herramienta 2 esoreios alambres envolladoserre Tolo una coleta, La 
Ae combinación, paralelos y suavem lambre para coleta se conecta al tornillo terminal y a 
enróllelos en aire, rarse que quede bien conectado. los.otros alambres del circuito por medio. 

del reloj usando alicates universales o En una conexión bien hecha no deberá de un capuchón de rosca. La coleta 
Una herramienta de combinación. quedar a la vista el cobre desnudo por puede usarse para alargar los alambres 


eba el capuchón de rosca. del circuito que sean demasiado cortos y. 
a debe tener la misma capacidad eléctrica 
que el resto de los alambres conectados. 


Cómo Conectar los Alambres 
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ALA DE 
ESTREZA 


TD 8,24 


Ebctetca Para Instalar cajas de registro se 
mecesitará una destreza eléctrica Básica 


ESFEEELE 
ci 


cajas de registro deboría 


suministro de corrientt 


| eléctrica antes de instalas 


COMO INSTALAR UNA CAJA ELÉCTRICA PARA EMPALMi 


Le 


ay 


w orificio quitando un dis 


Ts 
removible por cada cable que entre 


en la caja, usando un destornillador y 
llo. Los orificios restantes 
quedar tapados 


Instalación de una Caja Eléctrica. 


Instale una caja eléctrica en los casos 
en quese encuentren expuestos los 
empalmes entre alambres o cables, Las. 
conexiones expuestas pueden 
encontrarse en la zonas en que el cable 
NM corre a través de vigas o travesaños 
enla pared, como en los sótan: 
o en la sala de calder 
de conexiones 


ntro de la caja unas 8 


que le quede d 
los alambres: 


pulgadas de cable. 
demaslado corto 
unas coletas. 
asegúrese de que haya una coleta d 
tierra unida a la 


COSAS QUE NECESITARÁ: 


DHerramientas: Probador 
de circuito de neón, 
herramienta de 
combinación, 
destornilladores, martillo. 


OMateriales: Clavos o 
tornillos, cajas eléctricas. 
Conectores de cabl 
coleta y tapas roscadas, 


nte cable para: 


Use un probador de ncón para 
comprobar si hay corriente, Corel 
energía a los cables o alambres dejos 
circuitos en el panel de servico. 
Elimine con cuídado todas la cntaso 
tapas de rosca en el empalme expuesta 
Evite todo contacto con los extremos 
desnudos hasta que haya comprobado 
que los cables estén muertos. Una we 
que la energía está apagada, deconede 
los alambres 


Ancle una caja 
elen 


léctrica a un 
nto de madera del armazón, 
usando tornillos y clavos. 


ABRAZADERÁ 
DEL CABLE 


Pase cada cable 
de cables. Apridlo 
destornillador, con cuidate, e 


apretar demasiado En 


presión puede di 


U ¡NSTALACIÓN DE UNA CAJA ELÉCTRICA (continúa) 4 
> - 


Meta los cabl 
atornille una contratuerca en cada 


en la caja eléctrica y 


¡uo es los mangos de la abrazadera, 


| 


Apriete blen las contratuercas 


'empujando contra sus orejetas con 


la punta de un destornillador 


TRONILLO DE 
TIERRA 


Use tapas roscad; 
los alambres, Con una coleta 
Conecte los alambres de cobre de tierra 


Al tornillo verde de tierra, ubicado en el 
fondo de caja, ei 


a reconectar 


TAPÁ DELA 
CAJA 


Con culdado meta los alambres en 
a y coloque la tapa. Conecte 
la energia al circuito en el panel de 


ja se mantendrá accesible, y que no, 
será cublerta con paredes o techos 
ido éstos se terminen, 


Instalació. 


«Í 


ys cables que entran en una caja 
demetal deben sujetarse con 
abrzaderas, Hay una variedad de 
sujetadores y abrazaderas, 
incluyendo las de plástico y las de 
metal con rosca. 

5 demás de 2x4" y las 
posteriormente deben 
abrazaderas Interiores de 
cable. Después de insta 
ena 


rr los cables 
apriete las adrazaderas de 
los cables para que queden firmes 
pero no apa 


ete con exceso porque: 


ar.el forro del cable, 


¡tienen qu 
ponerse a tierra con el sistema de 
lcrra de circuito, Conecte los 
lambres de tierra a la caja con los 
le coleta de conexión 
verdes, y con tuercas 
para alambres. 


RETROSPECTIVA 


DE HOMERO 


Uno de mis primeros trabajos 
eléctricos realmente fue una 
experlencia que me puso "los pelos 
de punta". Era slmple: probar un 
lrculto e instalar una caja de 


de circuitos de neón, el 
cual mostró que el 
lrculto no tenía corrientes 
Comencá a labor 
separando los 
alambres cuando 
accidentalmente toqué dos de 
ellos juntos y qué 
sobresalto fue el saber que 
aún tenían corrienta, 

Por suerte sólo ml orgullo salló 
lastimado esta vez, gracias a los 
Interruptores. 

Mi error fue no darme cuenta que 
las conexiones tenían tánto residuo. 
dela cinta aleladora que mi probado» 
de circultos no pudo hacer buen 
contacto con el metal; Afortunada- 
mente, comprendí esto antes de que 
me *cocinara" en serio. 


n de una Caja Eléctrica MN 
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La Instalación 
de Cajas en 
Paredes nuevas 


Para la mayoría de las instalaciones 
para Interiores con cables NM se usan 
cajas de plástico, La cajas de plástico no 
son costosas, son livianas y fáciles de 
Instalar, Las cajas de metal también se 
pueden usar para las conexiones para 
interiores con cables NM y son aún las 
favoritas de algunos electricistas 
especialmente para sujetar accesorios 
pesados para cielo raso. Si usted puede 
escoger qué profundidad de caja quiere, 
elija la mas profunda que quepa. Las 
«conexiones de los alambres son fáciles 


Una caja de plástico cuadra 
'*de profundidad proporciona más 
xa los empalmes de los. 

Tiene clavos incluídos para 
facilitar el anclaje. Hay una gran variedad 
de monturas para cajas de 4x4 pulgadas 
incluyendo res y dobles y de 
placas de cubiertas para cajas de 
empalmes. Las monturas o placas 
adaptadoras vienen en diferentes 
grosores para hacer juego con diferente: 
construcciones de paredes, 


ESCALA DE 
DESTREZA 


AAA 


La instalació 


de cajas eléctricas em 


Mecaniós Una destreza mecánica básica se 
necesitara cuando se instalen cajas eléotrica: 
vn nuevas paredes 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


La instalación de un ciclo regular deberta 
tomar aproximadamente 


20 MÍN, 


INTERMEDIC 


PRINCIPIANTE 


DHerramientas: 
Destornillade 
cinta métrica 


¡artillo y 


DMaterijales: Montaje de 


3 


Ponga la caja contra la viga de tal 

manera que la cara frontal quedará 
nivelada con la nueva pared. Por 
ejemplo, sl usted va a Instalar un panel 
del pulgada de grosor sobre la viga, 
ponga la caja que sobresalga Y pulgada. 
al frente de la viga. Ancle la caja. 
martillando los clavos de montaje en la 
viga. 


Abra un orificio quitando Un disco 

removible por cada cable que entre 
en la caja, usando un destornillador y 
un martillo 


en posición las cajas. Use placas 
adaptadoras de acuerdo con el grosor 


dela pared acabada. Anclela caja 
martillando los clavos de montaje enk 


viga. 


Suavize los borde: 
la rebaba en los orif 
ral revestimiento. 
cables, con un movimie 
un destornillador, 


dan 


pl 
on 


lásticod 
10 501a 


ep 


nd 
a 


INSTALACIÓN DE CAJAS FARA RECEPTACULOs 


ja de 4x4, ponga 
ca adaptadora antes de sur 


pelos 
oros 


TRABAJE 


IENDO LISTO, 


Instale las cajas eléctricas para los 
enchufes, interrupte 

de iluminación sólamente después 
de que sus diagramas de la 

instalación eléctrica de su proyecto 
hayan sido aprobados por el 
Inspector. Use sus diagramas de 
instalación eléctrica como guía y 
siga las normas de los códigos en 
encia a la altura y separación de 
5 cuando determiné la, 


rele 
PANEL DE las 
YESO pos 
Siempre use las cajas eléctricas más 
profundas que sirvan para su 
instalación, El uso de cajas 
profundas li 


¡ón de ellas al arreglarlas. 


asegura que cumple 
con los códigos re 


Do 
s 
S 
o 
E 
E 
o 
ES 
[ru] 


Determine la posición de la caja para la: Para ubicar una lámpara entre dos DE 

ra del tocador por encima del vigas, una n bi o DS 
lámpara del tocador y gas, una la caja eléctrica a una barra OS ona 
marco para el botiquín o el espejo. de anclaje ajustable, Clave los extre Mr ES 
Ponga la caja para un lámpara de techo de la barra de anclaje a las vigas de como/lás luces empotrada 1ós 
enel medio de la habitación. Ponga manera que el frente de éstas quede en E 


calentadores electricos y los. 
estractores vienen de fábrica con las 
pa 


ambas cajas apoyadas contra un el mismo plano de la'superticie termi 


elemento de madera del armazón de tal nada del cielo raso, 


aque la cara frontal de 


a las conexiones. Instale los. 
marcos para estos accesorlos al 
mismo tiempo que hace la 
instalación de las otras cajas 

cléctr 

BARRA DE y Las cajas eléctricas de 

ANCLAJE NN habitaciones adyacentes se deben 
colocar en proximidad cuando 
comparten una misma pared y son 
controladas por un mismo clrculto. 
Esto simplifica la Instalación de los 
cables y reduce la cantidad de cable 


usado, Marque la posición de cada 
CAJA ELÉCTRICA 'aja sobre las vigas, Las cajas 
regulares para enchufes deben 


ubicarse a 12 pulgadas por encima 


- «del nivel del piso, Los enchules GFCI 
Para instalar accesorios de iluminació. pesados o ventiladores de techo, use una deben ubicars: 0 pulgadas por 


Saja eléctrica con una barra de anclaje reforzada, catalogada para uso con mucho peso. encima dal apa aa 

Las cajas octagonales con barra de 
anclaje deben ser ubicadas entre las 
vigetas del cielo raso. La barra de 
LISTÓN DE nclaje se extiende para cubrir 
SOPORTE cualquier tipo de separación entre 
viguetas, Y se clavan o atornillan a 
los elementos de madera del 
armazón. 


a 


LAS CAJAS DE TRES 


ntre vigas, primero ponga un travesaño entre las dos FUNCIONES NECESITAN 
lando la parte de arrib; pulgadas del piso, Instale la caja martillando. UN APOYO ADICIONAL. 


1 Slavos enel travesaño, de tal manera que el frente de ésta quede en el mismo 
Blano dela superficie terminada de la pared. 


¿quede en el mismo plano que 
abados, 


el cielo raso y 


Para instalar un interruptor 
vigas, que 


La Instalación de Cajas en Paredes nuevas MN 


Jn 
o 
a 
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E, 
SN 
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Cajas para MATERIALES 


Paredes o 
Techos ya 
construidos 


Instalar un caja eléctrica en una pared o 
cielo raso ya construidos no es algo tan 


electrónica 
Sólo un pequeno consejo: Asegúrese de 


ESCALA DE 
DESTREZA 


alquier tipo de separación ent 
10 atornillan a los ntos de madera del armazón. Las co] 
plazan a las cajas viejas por unas de mayor tamaño, Un po (a 
) que se contraen y empujan contra la 

jenen la caja en el enmarco. Las cajas retroajustables cu 


interior de la pared y 
ménsulas flexibles se muestran arriba. 


ina destreza eléctrica 
de cajas eléctricas en 


COSAS QUE NECESITARÁ: 


DHerramienta 


De Calcule la distancia sin 
orruptor adentro ya 
cortante JN 


más del 


vaivén o una para paneles de yeso 
| 


JUEGO DE, 
RECONVERSI 


'Desnude alrededor de 10 pulgadas 
Bedrecubrmieno alta del 
extremo del cable con un desnudador 

de cables. Quite uno de los discos 
removibles en la caja retroajustable para. 
y de lluminación con un 
cable en la caja de 


elacceso 
destornillador. Me 
tal manera que por lo menos '/4 del 

recubrimiento plástico quede adentro de 


ORNILLOS 
DE MONTAJE: 


Meta la caja dentro del boquete, 
aplique una tira de silicona 
alrededor del reborde y apriete los 
tornillos de montaje hásta que la: 
ménsulas ajusten el reborde de afuera 

Iirmemente contra el enpanelado, 


CAJAS DE USO INTERNO 


están 
diseñadas para reemplazar a las cajas 
viejas por unas de mayor tamaño y 
también para lostalar interruptores, 
receptaculos y lámparas en paredes 
existentes sIn tener que recónstrulr la, 
pared 


Las cajas retroajustables 


La mayoría de las cajas retroajustables 
vienen con abrazaderas que se contraen 
y empujan contra la parte interior de la 
pared y mantienen la caja en el enmarco, 
Las cajas eléctricas para uso exterlor 
deben ser impermeabilizadas a menos 
que los requerimientos de su código 
sean diferentes, Para los accesorios de 
luso externo use cajas eléctricas de 
aluminio forjado con uniones selladas e 
instale tubos metálicos para prot 
cualquier conexión expuesta, Las e: 
regulares de metal o de plástico no son 
impermeables y no se deben us 
en exteriores, 

Algunos pocos códigos locales 
requieren que se use tubo metálico para, 

Instalación subterránea, pero en la 

¡yoría de las regiones esto no € 
necesario. Algunos códigos locales le 
permiten usar cajas y conductos hechos 
de plástico PVC, 


irnunca 


Haga un bosquejo del accesorio de 
y minación en la pared, taladre un 
Asulero piloto y complete el corte con 


Wnaslerra de 
de Alrra de vaivén o una para paneles 
leyoso, 


Calcule la distancia entre la caja del 

Interruptor 'o y la caja aluera 
y corte un tramo de cable NM de 2 pies, 
más de largo que esa distancia, Use la 
cinta pescadora para jalar los 
la caja del enchufe a la caja del 
Interruptor, Desnude 10 pulgadas del 
recubrimiento plástico de los extremos 
de cada alambre. 


bles de 


Quite un disco removible por cada 
able que entre en la caja. Meta el 
cable en la caja de tal manera que por lo 

menos %4 del recubrimiento plástico 
llegue hasta adentro dela caja, Meta la 
caja en el boquete y apriete los tomillos 
de montaje hasta quelas orejas de 
montaje se den vuelta y empujen las 
orejetas de yeso contra la pared y 
mantengan la caja en el marco. 


Cajas para Paredes o Techos ya construidos MN 


Electricidad 


peprongoa|a 


ESCALA DE 
DESTREZA 


516 


lécteión Para instalar enchufes se necesita 
una destreza elíctrica básica, 


Ea instalación de receptáculos el 
Aproximadamen! 


COSAS QUE NECESITARÁ: 


DHerramientas: 
Destornillador, pinzas de 
puntas finas, herramienta 
de combinación. 


DMateriales: Enchufes 
regulares o GFC, 
capuchones roscados. 


Instalando Enchufes Regulares 


o GFCI 


Cuando reemplaze un enchufe, 
asegúrese de elegir uno nuevo que 
tenga las mismas características que el 
viejo. Nunica instale un receptáculo de 
tres terminales cuando no hay conexión 
a tierra. La alternativa es Instalar un 
enchufe de dos terminales 0 uno 
polarizado o GFCI. Puede conectar los 
alambres a los tornillos de los alambres 
apropiados o simplemente desnud 
de pulgad brimiento aislante y 
usar los conectores a presión para 
instalarlos. 

Los enchules con interruptores 
accionados por corriente de pérdida a 
tierra (GFCI) son un sistema de 
seguridad que protege contra descargas 
eléctricas causadas por una [alla en el 
cable de extensión o el 
(Cl percibe pequeños 
la circulación de la corriente 
y corta el suministro de energía en 1/10 
de segundo. Por el hecho de que los 
'GFCI son tan sensitivos son más 
eficaces cuando se los instala para 
proteger una unidad solamente. Cuanto 
más enchufes, cualquiera de estos GFCI 
protege, más suceptible es al disparo 


Lrec 


cambios € 


2 ALERTA DE 


Corte el suministro 
de electricidad al pane] 
entral de serv 


) 
Al 


SEGURIDAD 
EEE 


instantáneo, o a que se apague por 
pequeñas aunque normales 
Mluctuaciones en el flujo de la corrinja 
Los receptáculos son Instalados copo 
tramo final-o tramo intermedio en la 
instalación, Esta dos configuraciones 
básicas son fáciles de identificara 
sacar la tapa protectora, los tornils de 
montaje y contar los cables que entran 
en la caja. Los tramos finales tenen uy 
solo cable que entra, indicando quel 
circuito termina, Los tramos 
intermedios en la Instalación 


des 
cables indicando que el circuito 
continúa. 


=> 
NEGRO CALIENTE: 
CAJA METÁLICA 
TOMACORRIENTE 
CABLES DE 
CONEXION A TIERRA) 


Un cable único que entra en la € 
está en el tramo final. El alambre vivo € 


/ 


ja indica que el circuito 
de color negro se 


Si dos 
intermedio en la 


cables entran e 
¡stalad 


¡CABLE NEGRO! 


vaja indica que € 
El alambre vivo d 


conecta al tornillo terminal de latón y el cable de color blanco 
neutral se une a un tornillo terminal plateado. En una caja de 
metal, se pone una coleta a bre de tierra y se conecta a 
ambos tornillos puestos a tierra, el de la caja y el del enchufe 
En una caja de plástico, el cable de conexión a terra se 
¡conecta direct al terminal del enchufe 


conecta al tornillo terminal de Latón y el cable de e 
neutro, al tornillo plateado, El cable de conexo, 

conecta con una coleta a los tornillos auerra él 
receptáculo. | 


TORNILLO 
TERMINAL 
PLATEADO 


DOS CABLES 


TORNILLO 
TERMINAL 
DE LATÓN 


CABLE DE 
ENTRADA CON 
CORRIENTE 


CABLE DE 
ENTRADA CON 
CORRIENTE 


El enchufe GFCI conectado para 
protección Individual (visto por su 
parte posterior) e 
ados solamente y 
ales marcados LIN 
ser Instalado para 
ción individual al final como en el 
medio de un circuito. 


conectado para 


múltiple (visto por su parte 
ne un Juego de 


antiguas. Los alambres vivos negros se 
conectan al tornillo terminal de latón y 
los alambres de color 
conectan por medio de una coleta al 
tornillo plateado, Los enchules de dos 

n ser cambiados por los del 


Electricidad 


energía en el p 
ño lo y compruebe si hay 
el circulto para estar 


e el alambre de tierra al 

tornillo terminal verde de terra del 

iminal marcado LINEA VIVA enel GFCI.Coloque el GFCIenIla caja 

coleta todos los. GFCL póngale la tapa. Conecte la energía y 
cos y conecte la. pruebe el GFCI de acuerdo con las 


marcado LINEA Instrucciones del fabricante. 
( 


corriente 

seguro, Res 
alambres "eurales bla 
Coleta al termin 
BLANCA en el 


Instalando enchufes regulares o GFCl 


CALA DE 
ESTREZA 


VD LL. 


Eesti; Para Instalar un Interruptor comút 
se necesita una destreza eléctrica básica. 


ESEEEEE 


ecaniéa: Una destreza mecánica básica se 
para Instalar un Interruptor coman 


COSAS QUE NECESITARÁ; 


DHerramientas: 
Destornillador, pinzas de 
untas finas, probador de 
circuitos de neón, 
herramienta de 
combinación. 


pepio19913 


DMateriales: Interruptor 
estándar, capuchones 
roscados, 


Asegúrese de comprar el interruptor 
aproplado para el circulto que está 
reparando, Estos van estampados con 


varias evaluaciones en la banda y € 
parte de atrás del interruptor. Los 
interruptores son evaluados para los 
máximos ¿ 


nperajes y voltajes tolerados 
Los interruptores normales de pared 
están clasificados de 15 amperes, 1 
voltios. Para fines de identificarlos se 
consideran idénticos los voltajes de 110, 
120 y 125, Las abreviaturas UL, o UND. 
LAB. INC. LIST! significan que el 
Interruptor reúne los estándares de 
seguridad de los Underwriters 
Laboratories 


La mayor parte de los problemas en 
los interruptores son causados por 
conexiones flojas. St'se funde un fu: 
o se dispara un al encender un 
interruptor, tal vez haya una conexión 
suelta tocando la caja metálica, Las 
“conexiones sueltas pueden calentar el 
interruptor o provocar zumbidos. 
Algunos Interruptores fallan porque 
sus partes Inferiores se desgastan 

tara comprobar el desgaste habrá 
que desmontar completamente el 
interruptor y probar su continuidad. SI 
la prueba muestra que está fallando se: 
le debe cambiar. El interruptor de un 
solo polo es el tipo usado más 
frecuente como Interruptor de po 
Habitualmente tiene marcas de 
encendido y apagado en 
la palanca, y se le usa 
para controlar un grupo 
de luces, un aparato, 0 
un enchule desde un 
solo sitio. 


ble 


Jéctrica ant 


| 


Sólo un cable entra a 1 
Interruptor está situado al final de un 
circuito. El cable cuenta con un ale 
Negro y otro blanco, ambos aislados. 
además un alambre desnudo de cobre 
para la tierra. En esta instalación los 
dos alambres aislados son vivos, El 

blanco debe ser marcado con cinta 


negra o pintura para identificarlo como. 


alambre vivo, 


Instalación y cambio de 
interruptores de pared 


reparack 


caja cuando el 


nbre 


interruptor de un se 
dos tornillos terminales, 
cuentan también con un 
o a AE Cuande 
interruptor fíjese de que 

encuentre hacia arriba cae 
interruptor está encendido o 0 
posición ON, En un Interruptor 
correctamente conectado, un ay 

vivo va a cada terminal. Sine 
olor y el número de los alambres 
dlentro de la caja podrá varia og 
posición del interruptor dentro 49 
¿ircuito. Si son dos cables quee 

la caja, el interruptor er 
mitad del circuito, Si sólo entra un 
cable a la caja, el interruptorse 
encuentra al final del circuito, 


lo polo 

lO Mene: 
Algunos us 
10m pa 
0 Instale y 


entra 


Son dos los cables que entr 
cuando el interruptor estás 
mitad del circuito. Cada cable Y q 
alambre aislado negro yoo y 

el alambre desnudo de cobre ¿pp 
tierra. Los alambres negros $e. rajjos 

vivos y van conectados 4105. pps 


terminales del interruptor, 
blancos son neutrales y 
juntos por medio de 


un capució 


Que los toallos de montaje que 


aja. Tenga cuidado y 
ambre o tornillo 


Interruptor de. 
no toque ningún 


terminal hasta que haya probado que 
mo.estén vivos, 


Compruebe st hay energía tocando 
con una de las puntas del probador 
neón de circultos la caja metálica 
aterrizada o el cable desnudo de cobre, 
y con la otra punta toque cada uno de 
los tornillos terminales, St el probador 
se prende, quiere decir que hay 
suministro de energía'a la caja, Corte el 
circulto correspondiente en el panel 
central de servicio antes dé continuar 


¡Conecte los alambres a los 
terminales apropiados en el nuevo 
Interruptor. Apriete los tornillos. 
[Irmemente pero sin 
Exceso de fuerza pu 


nes Jarrer 
los tornillos, Recuerde no conectar 


rosca 


¿nás de un alambre a un terminal: 
Una coleta en su lugar. 


se 


Vuelva a Instalar el interruptor, 
nodando con cuidado los 

de no 
romper el recubrin lante de los 
alambres al meterlos en la caja. 

tapa del interruptor y 
ninistro de energia en el 


prenda e 
panel cel 


ise las conexiones de los 
alambres, El alambre negro debería 
estar en uno de los terminales de latón 
y el alambre blanco, marcado con 

negro, debería estar en el otro. 
Desconecte los alambres de los 


terminales y saque el Interruptor 


Electricidad 


QUE QUEDE 3 
DESNUDO AL 
ALAMBRE: 


in DEVIAJES 


po 
ES AHORRADOR 
A 


Cuando desee comprar un 
interruptor para reemplazar otro, lleve 
el viejo a la tienda, para poder escoger 

la misma Cantidad de 
como el antiguo. La. 
de los terminales varía 
¡do del fabricante, pero estas. 
>s no afectarán el 
funcionamiento del Interruptor. 


Instalación y cambio de interruptores de pared |] ! 


pepio1i499|3 


Instalando un 
interruptor de 
tres vías 


Los interruptores de tres vías pueden 
crear un poco de confusión porque, a 
diferencia de los comunes, éstos tienen 
tres tornillos terminales y no tienen 
marcados PRENDIDO/APAGADO u 
'ON/OFF, Los Interruptores de tres vías 
se instalan siempre en pares y se usan 
para controlar un juego de luces desde 
dos lugares diferentes, 

Uno de los tornillos termi 
oscuro que los otros, Este 
terminal común, Antes de desconectar 
un interruptor de tres vías, siempre: 
'marque el alambre que está conectado 
al tornillo terminal común, Debe estar 
reconectado al tornillo terminal común 
en el nuevo Interruptor. 

Los otros dos tornillos más claros se 
llaman los tornillos terminales viajeros. 
Estos son intercambiables asf que no, 
necesita marcar los alambres que se 
conectan a éstos. 


ESCALA DE 
DESTREZA 


Lléctrlca; Se necesita de una destreza 
vléctrica básica para lnstalar Interruptores de 


ESE 


nión: Para Instalar un ¡terruptor de tres. 


las se mecesitará una destreza mecánica 


básica 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


15 MIN 


DhHerramientas: 
ornillador, pinz: 


OMateriales: Interrupt 


de tres a y 
- fas, capuchone 


TERMINAL 
COMÚN 


Conecte el alambre común al tornillo 

terminal común oscuro, en el 
interruptor. En la mayoría de los! 
interruptores de tres vias, el tornillo 
terminal. común es de cobre, o bien 
puede estar marcado con la palabra 
COMÚN en la parte de atrás del 
Interruptor, 


Conecte los restantes alambres als 
tornillos de latón o plateados. Esos 
alambres son Intercambiables y puedes 
quedar conectados a cualquier toro 
terminal. Meta cuidadosamente en la 
caja los alambres del interruptory 
coloque la tapa. Vuelva a actvarel 
circuito en el panel central de serca 


INSTALANDO UN INTERRUPTOR TÍPICO 


e CIEN 


Un interruptor de tres vías al final del 
circuito tiene solo un cable entrando en 
la caja. El alambre negro se tiene q 
conectar al terminal oscuro com 
Los alambres rojos y blanco está 
conectados a los dos tornillos 
terminales viajeros, plateados y el 
alambre de cobre desnudo a la caja 
aterrizada 


ES 


Jn interruptor de tres vÍa 
al dos cables 
' 


del circuito tiene d 
la caja, uno con do: 
tres. El alambre neg 
cable doble se co 

oscuro común. Los € 
que vienen del cable 


“able 


alambres blan 
a tierra a través de una 
conectan a la caja 


ACCESORIO ENTRE IN TERRUPTORES 
Dr ARI 


F 
| 
| ACCEBORIO DE 
losa [| “ILUMINACIÓN y 


INTERRUPTOR Il 
DETRES VAS 


Este diagrama le permite controlar un 


TERMINAL: 
VIAJERO 


TERMINAL VIVO 


¡ón, También requiere ambos 
de dos y de tres cables. 


Controla dos luces desde dos 
o», Este dlagrama usualmente 
TERMINAL se encuentra en las escaleras y requiere: 
VIAJERO el uso de tramos de dos y de tres 


TERMAL y ia 
COMÚN 
Sa 


Instalando un interruptor de tres vías MW 


ESCALA DE 
DESTREZA 


AI 


Kléctrica: Se necesita d 
eJéctrica básica para ls 
especial 


EC 


ecaniés: Para Instalor un Interruptor 
especial se necesitará una destreza mecánica 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


INTERMEDIO 


[PEOR 
COSAS QUE NECESITARÁ: 


DHerramientas: 
Destornillador, probador de 
circuitos de neón, 
herramienta de combinación. 


pepiogos|3 


Materiales; Intermptor 
especial. 


RNILLO 
KMINAL 
SENOS 


CABLE QUE 
ENTRA OS 


OS 


El interruptor/enchufe requiere un 
alambre neutral en la instalación. El 
alambre negro que entra se conecta a la 
terminal de latón que tiene una lengúeta 
de conexión; el alambre negro de salida 
a la terminal de latón del otro lado, El 
alambre blanco neutral se lo conecta 
por medio de una coleta a la terminal 
plateada 


[rm y 


Instalando interruptores 
especiales y reductores de luz 


Los interruptores especlales se 
encuentran a la venta en varios tipos. 
Los interruptores de tiempo y 
relevadores de Uempo se usan para 
controlar automáticamente las 
lámparas y los extractores. Los 
interruptores electrónicos aumentan la 
:guridad del hogar y son fáciles de 
instalar. Los interruptores electrónicos 
1 duraderos y rara vez necesitan ser 
reparados 
y mayoría de los interruptores 
comunes de un solo polo pueden ser 
cambiados por otro especial 

La mayoría de los Interruptores 
especiales tienen conectores de 
alambre en lugar de tornillos terminales 
y se conectan al circuito por medio de 
¡puchones roscados. 

Los interruptores de tiempo no 
pueden ser instalados en una caja que 
¡e un alambre neutral. Sin 

o los interruptores con 
relevador de tiempo no necesitan de la 
conexión a un alambre neutral y 
pueden ser conectados a una caja que 
solamente tenga uno o dos cables, El 
interruptor reductor de luz permite 
riar la brillantez de una lámpara. 


ALAMBRE A TIERRA 


Los interrupto 
EN 


de tiempo tienen tres 
s conectores, El alambre ne 

se conectaval alambre vivo negro qu 
trae la energía a la caja, y el rojo 
Conecta al alambre que lleva la energía a 
la lámpara, El alambre neutral que 
queda se conecta a los alambres del 
¿irculto neutral. Después de un fallo de 
energía reajuste el Interruptor para que 
funcione en los momentos correctos. 


Cualquier Interray 


reductor de luz, siempre que ug | 
tenga el tamaño adecuago pac 
Interruptores reductores def | 
deben instalarse en cajas eo 


las él 
las que ey 
lambres delos 


tamaño reducido o en: 
ocupadas por los al 
circuitos 

En las Ínsta 
interruptor 
or der vs oo 
cambiarse por un Interruptor re 
dle tres vias. De esta manera, [E 
Interruptores prenderán y apagas 
luces, pero la Intensidad dela lsgg 
controlada solo por el Interruptos 
reductor de luz. 

Los interruptores pueden 


los estilos pero 
todos los tipos tienen conexiones de 
alambre en lugar de de tornillos 
terminales, Ñ 
Estos Interruptores se deben! 

conectar al circuito usando capuchon 
roscados, Algunos estilos tienen 
conexión verde a tierra que deberá 
conectarse a la caja metálica aterzad 
oalos alambres desnudos de cobre 


ALAMBRE ALAMBH 


tiempo tienen Ses cru | 
negros que se conectan a lee co 
vivos, Los alambres desu 
se los conectan por me e 
coleta a la ¿ 
los alambr 
capuchón roscado 

' 


INTERRUPTOR SENSIBILIDAD nes 
MANI 


OS V ALAMBRES 
PALANCA 


SENSOR ALAMBRES 


INFRARROJO DE TIERRA SENSOR — ALAMBRES 


INFRARROJO DE TIERRA 


mables de Los interruptores sense L 
1 tuna conexión movimiento no requiere una conexión rec 


Los Interruptores pro 
estado sólido no requ 


nterruptores automáticos no 
conexión al alambre neutral 


alalambre neutral. Pueden ser instalados — al alambre neutral. Pueden ser instala: Por esta razón pueden ser Instalados 
en cajas que cuenten con uno o dos! dos en cajas de Interruptores qu en una coja que tengan uno o dos 
cables, Los conectores del interruptor se tengan uno o dos cables. Los conec cables, Los conectores de alambres 
conectan alos alambres vivos del cfrculto.— tores del interruptor se conectan a los del interruptor se unen a los alambres 
con capuch alambres vivos del circuito con capu: vivos del circuito por medio de 
Interrupte chos capuchones roscados. 

requieren una conexión neutral 


CÓMO INSTALAR UN INTERRUPTOR REDUCTOR DE LUZ 


Los Interruptores reductores de luz 'orte la energla a los clrcultos en el 2 los interruptores reductores deJuz 
Vienen en diferentes estilos. Los panel central de servicio, Use un des tres vías cuentan con una 
feductores de luz tipo cuadrante son los. probador neón de circuitos para conexión más, Esta conexión "comun 


nte. se conecta al alambre común del 


Inás comunes, Alrotar el cuadrante asegurarse que no hay co 
Catbla la Itnsidad de aus lla a dica, Conecte 168 alambres de circuito. Acúerdese que el alambre del 

baja. Los reductores de accionamiento conexión del interruptor a los alambres clculto común es el que está conectado 
rredizo tienen una parte de la cara del circuito, usando capuchones al tornillo terminal más oscuro en el 

Mortal uminada, que facilita poder roscados, Los conectores del interruptor Interruptor viejo, Solamente uno de los j 
Ubicarlos:en la oscuridad. Use los son Intercambiables, y pueden unirse a interruptores de tres vías puede ser un 

reductores de luz sólo con bombillas cualquiera de los alambres del circuito, reductor de luz. 

Incandescentos. 


Instalando interruptores especiales y reductores de luz | J 


Quitando 
accesorios de 
luz viejos 


Quitar un accesorio de luz qu 
sobre una pared o un clelo raso es 
delas reparaciones eléctricas del hogar 
más sencillas y solo se requieren 
herramientas básicas y un poco de 
sentido común, Los accesorios de luces 
¡generalmente tienen dos cables 
¡conectados al circuito con capuchones 


roscados para cables, Use una escalera 
estable cuando esté trabajando con 
accesorios que estén en el cielo raso y 


asegúrese de tener a alguien que le 
ayude con accesorios pesados, 
Recuerde de siempre cortar la 
corriente eléctrica del circuito antes de 
tratar de quí :sorlo de luz 


unac 
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ESCALA DE 
DESTRE 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 
A 


MN 


DHerramienta: 
Destorhilladores comunes 

y de estrella, probador 
neón de alicates 
y de punt 


QUITA 


Corte la corriente eléctrica que va al 

accesorio desde el panel de servicio 
central. Quite la tuerca que sostiene la 
chapa y baje la chapa de la caja 
ol6ctrica, Quite los capuchones de los 
cables para exponer los cables del 
circuito, Tenga cuidado de no tocar los 
cables pelados antes de que los haya 
probado para asegurarse que la 
corriente esté apagada 


2 Pruebe el circulto con probe 
neón, Mueva la perilla del 


Interruptor y pruebe el lrculo try 
para asegurarse de que la correntecs 
cortada, Desconecte los cables d 
circuito, Quite la tuerca deretenciy de 
accesorio y culdadosamente 
accesorio hasta el piso, 


QUITANDO UN ACCESORIO TIPO GLOBO 


Corte la corriente al accesorio de luz 
en el panel de servicio central. Afloje 


los tornillos de retención y quite el 
globo. 


Quite los torailos de carl | 


apenas el accesorio 
de los tornillos aloja 


> 


cuidadosamente quite el accesorio AE 
del circulto. Tenga culdado de no tocar pelados del circuito, otra vez, teniendo 
kinguna terminal del accesorio o cables —culdado de no tocar los cat 
selados hasta que el circulto haya sido 

probado por electricidad 


Pruebe el circuito con un probador 
de neón, El probador no debería 


Electricidad 


' pelados. 


probador se prende, corte 

le el panel de 
otra vez, Sel 
separe los 


ertinente de 


QUITANDO UN ACCESORIO DE LUZ EMPOTRADO 


TUERCA DE AJUSTE PARA LA 
ALTURA DE LA BOMBILLA 


don Desconecte los cables blancos y 
:yros del circuito removiendo los. 
hones, Saque el cable blindado de 
ol recipiente a través de 
la abertura del armazón. j 


orrlente al accesorio de Aloje los tomillos o 5 
e desde el panel de 2 sosteniendo el recipies 

bombil Quite el filete, la de montaje. Con cuidad 

Subilla y el reflector: El reflector está. 
l recipiente con pequeños 
lso sujetadores de montaje, la caja de 

«con un probador de ne 
está todavía viva, vuelva al pi 
servicio central y córtela al 


id Quitando accesorios de luz viejos 


armazón 


ervicio centre 
li 


pepronaoa| 


Instalando 
luces colgantes 


Las luces colgantes pueden llegar a ser 
tun poquito Intrincadas para Instalar, 
dependiendo del estilo del accesorio de 
luz y el área de la casa donde van a ser 
instaladas. Algun llos de luces 
colgantes son extremadamente 
pesados—demasiado pesados para que 
una sola persona pueda instalarlos. 

Los candelabros en la sde 
entrada no solo son complicados y 
pesados, pero también la altura del cielo 
> donde van a ser instalados pu 
necesitar andamios que provean 
suficiente espacio y soporte para usted y 
yudante para poder hace 
conecciones. 

La mayoría de las veces, usted puede 
fácilmente instalar una luz colgante 


pequeña sin ayuda, Generalmente estas 
luces están en habitacio: 
rasos más bajos 


Asegúrese de planear el sitio y el estilo 
de su accesorlo antes de cualquier 
intento de instalación. 


ESCALA DE 
DESTREZA 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


¡Quitar un aecesorto viejo debía leva 


INTERMEDIO 


Destornilladores de 
estrella y comunes 
neón de 


DMateriale 
mont z 


Los candelabros 


del circuito y a la caja eléctrica y puede 


clones, Las cade 


er rápidan 
para soporte (B) prove 


na variedad de tamaños y estilos, pero todos enel 
mismos componentes. Cublerta (A) prov 


una cobertura decorativa a los alambrs' 
nte retirada para hacer repar» 
1 soporte al accesorlo mientras ls als 


bres del accesorio (C) traen electricidad desde la caja a la base del candelabro (D) 


Algunos candelabros tiene 
portalámp: 


den las conecciones de los alambres. 


brazos (E) que proveen un camino pa 
+ y un montaje para los globos (F), Las cubiertas decorativas (6) 


a los cables del 


VARIACIONES DE MONTAJE E CANDELABRE 


NIPLE 
ROSCADO 


CUBIERTA 
PROTECTOR, 


ros son 


empalme roscado) que está atornillado 
al tirante de montaje de la caja 
eléctrica 


iportados por un niple (tubo corto de 


rl 
E 
Algunos candel an 
e emo que es utado: 

Dr onto rolane ES y 


labros son 501 


Se 


INSTALANDO ACCESORIOS CON NIPLES ROSCADOS 


Con la corriente cortada en el panel 
de servicio central, coloque el tirante 


Electricidad 


enrosque el niple rosc: 'conectado/con 


tirante hasta que Ja de pulgada 
in por debajo del 
» la tuerca de retención 


el cable del circuito blanco, El cable sin: 


marca del accesorio está vivo y debe 
estar conectado con el cable del 
ciroulto negro. 


plple sobresal 


del accesorio en el niple roscado, 


ACCESORIOS CON TIRANTES DE MONTAJE 


NN 


rd 


Instalando luces colgantes MN 


TORNILLO DE 
CONEXIÓN A 


arpa MERA 
SD 


de montaje. Instale una. 
'comel mismo voltaje o menor: 
al indicado en el accesorio. Prenda la. 
corriente en el panel de servicio central. 
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Instalando 
luces sobre la 
pared o luces 
empotradas 


Ya sea que este ri 
accesorlos de lucs 


empotradas es relativamente fác 


vez que haya determinado la ubicación 


ted está ree 
stente, fijese qu 
adecuado para. 
los agujeros de montaje del accesorio 
no lo es, simplemente 

reemplácelo con un Urant 


nueva en un cielo raso ya exist 
cuidado de no golpear muy 


las vigas del 
excesiva pued 
dela pared se 
y los agujeros de los tornillos 


ESCALA DE 


Mécin 
ompot 
básicas a Inte 


paredes o empotrarlas 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


una luz empotrada debería Nevarle 
proximadame! 


Destornilladores, pinzas 
pelacables, alicates de 


INSTALANDO LUCES SOBRE PAREDES 


te, tenga: 
fuertemente 
al instalar el armazón de montaje sobre 


a y el que cubre los clavos 


DESTREZA 


TORNILLOS DE 
MONTAJE 


TIRANTE DE 
MONTAJE 
ROTANTE 


1 'on la corriente cortada en el panel Cones 
de servicio central, pase los cables e 

instale una caja eléctrica en el sitio, cable blanco del circuito con el cable 
deseado (vea pág. 166 y 178). Coloque el — bl rio. Sil accesorio 
tirante de montaje rotante sobre la caja —— tíene un cable verde o un cable pelo 
eléctrica e Inserte los tornillos de 
montaje roscados. 


le el cable negro del iru 
con el cable negro del accesorio 


de cobre, conéctelos con la caja 
eléctrica. 


Introduzca los cables dentro de la. 
caja eléctrica, Situe el tirante de 
montaje rotante en posición horizontal. 
Alinie los agujeros de 
tornillos de montaje y coloque el 
accesorio en'su lu 


voltaje indicado € 
Coloque el globo en S 
tornillos dere! 


¡ontaje con los 


retención para accesorios. el panel de 


INSTALANDO LU! 


CES EMPOTRADAS 


l E 


Las partes de una luz empotrada 
incluyen el armazón de montaje (A); la 
cala de conexiones (B); el cable blindado 


ámparas (D), que está 


situado en el recipiente metálico (E), 
Los resortes (E) sostíenen al reflector 
(G)en su lugar; la bombilla (H) Mumina 
elárea deseada; y el anillo (1) cubre el 


(C)y el port 4 


agujero del accesorio en el cielo raso, 


Retire el alslante del área donde 
isted inst 
empotra 
posición, t 
con un lápiz 

armazón a las y 
empotradas s 


ará el'accesorio de la luz 
Con ol armazón en 
¡ce alrectedor de la abertura: 
córtela. Ajuste el 

tas. Al 
1 compatibl 
aislamiento y no requieren que el 
aislante sea quitado del área 


apagada en el pa 
de servielo central, inserte el cable 
blindado del recipiente a la caja de 
conexión de cable istela en 
posición: 


Electricidad 


OLES DEL 


CIRCUITO: 


Brue Un largo de cable NM desde el 
Interruptor de la pared ala caja de 
conexión de cables y a de 
Iénsas para cables, Conecte el cable: 
A del circuito con el cable negro del 
da orlo y el cable blanco del eirculto 
ma sl cable blanco del accesorio con 
 buchones para cables, Atornille la 


cub 
de capi PI olectora a la caja de conexión 


TUERCA DE AJUSTE 
DE LA ALTURA DELA 


Coloque el recipiente dentro del 
armazón de montaje, Cuando: 
lamiento delático, 
1 aislamiento esté a 6 
gadas de distancia del recipiente. 
ornillos de monti 


pul 
Coloque los 
sujetadores pi 
en el armazón de monte 


Coloque el reflector y el anillo, Las: 

luces del recipiente requieren; 
bombillas con un voltaje especifico, 
Asegúrese de segulr las Instrucciones 
del fabricante al elegir las bombillas. 
Nunca use una bombilla con un Voltaje 
mayor al sugerido, Encienda la 
corriente en el panel de servicio 
central. 


Instalando luces sobre la pared o empotradas 


Instalando 
las luces 
sobre rieles 


Hay dos clases de luces sobre rieles: 
una tiene un cable que usted 
simplemente enchufa al enchufe y otra 
que debe estar directamente conectado 
ala caja de conexión 

Las de la primera clase 
sencillas de instalar, pero 
tener la suerte de tener un enchufe lo 
suficientemente cerca de la instalación 
de los rieles 
van del cielo raso y a lo alto de la pared 
probablemente no será el estilo que sus 
vecinos envidiarán. 

Las luces sobre rieles que es 
directamente conectadas a una caja de 
conexión son las más populares y de 
una apariencia más profesional. Usted 
puede usar una caja eléctrica de un 
“accesorio ya existente que usted 
reemplazando; o sl usted está ins 
los rieles. en una nueva área, usted 
tendrá que instalar una nueva caja 
eléctrica en la pared o cielo raso ya 
existentes y tender los cables ne 


ESCALA DE 
DESTREZA 


VEPEPID 

TS 

Ftéctvica: La Instalación de accesorjos de 
lablidades 


tá 
ando. 


pepioaoa|3 


Mecánica: Mabllidades mecánicas básica: 
serán necesarías para Instalar las luces Sobre 
pieles 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


ista track gina sous take 


INTERMEDIC 


PRINCIPIANTE 


DHerramientas: 
Destornillador: 
pelacable, alicat 
electricio 


DMateriales: C 


flexible de cone 


Con la corriente apagada en el panel 

de servicio central, conecte los 
cables del circuito con los cables del 
accesorio usando los capuchones 
Conect cable blanco del circuito con 
el cable blanco del accesorio y el cable 
negro del circuito con el cable negro 
del accesorio, Conecte el cable v 
con conexión a tierra con el cable 
pelado de cobre. con conexión a tierra y 
con la caja de electricidad metálica 


CHAPA DE 
MONTAJE 


¡Con cuidado Inserte los cables de 
¡circuito y los del accesorio deny 
de la caja de electricidad. Coloque h 
chapa de montaje a la caja del llo 

ras, 


Presione los rieles en la chapa de 

montaje y posicione el riel como 
desee, Ajuste el riel al cielo raso con 
tornillos y sostenes o tornillos 
articulados, Es mejor colocar los rieles 
debajo de las vigas del cielo raso para 
una instalación más fuerte 


sa | 
a vez que el riel están besó l 
Aste eat conos tom og 
fijadores en la chapa de mon E 
chidado de no ajustar den 
tornillos porque podría | 


Inserte el conector de traba 
O elriel y voltéelo 90 
ys en la posición de clerre. 


¡rese que los dedos de contacto 
stén correctamente situados en el riel. 
No fuerce el conector; sl no entra 
fácilmente, simplemente voltéclo a la. 


Coloque la cublerta del surtidor de 
corriente sobre el conector con 
traba giratoria y ajústelo ala « 
cielo raso, Asegúrese que cubra 


totalmente la caja del clelo raso, 


CONECTORES. 
DE ESQUINAS 


Coloque los conectores de rieles 

a agre secciones de rieles 
adicionales y plezas para las esquinas 
que sean necesarias para el 
especilico, 


» 


8 'oloque secciones adicionales 

Hleles al cielo raso, Cierre los 
Extremos abiertos de los rieles con 
Pedazos de extremos cerrado 


aserte las luces en los rieles y 
coloque los accesorios en posición. 


10 Instale las bombillas apropladas y 
encienda la corriente al circulto 
desde el panel de servicio.central. 
Encienda la corriente de las luces desde 
el interruptor de la pared y ajuste la 
dirección de la luz para obtener el 
efecto deseado, 


Instalando las luces sobre rieles 


Electricidad 


ESCALA DE 
DESTREZA 


e 5 UA 


Eléctrica: El instalar accesorios de luces 
uoreacentes requiere un 
electricidad básica a Intermedia. 


Klechnlés: Habilidades mecánicas básicas som 
"necesarias para Ínstalar luces Ilugrescente 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


INTERMEDIO 


COSAS QUE NECESITARÁ: 


pepronaoaja 


DhHerramientas: 
Destornilladores 
comunes y de estrella, 
probador heón de 
circuitos, alicates 
comunes y de punta. 


DMateriales: Prensas 
para alambres 
capuchones pa 


2 cables. 


¿Un reactor nuevo o 
un accesorio nuevo? 


Aunque los reactores pueden ser 
fácilmente reemplazados, es también 
muy beneficioso comparar precios 


antes de comprar un nuevo reactor, de 


prisa. En muchos ca 


»5 puede resultar 


lAs barato comprar e lustalar un acce- 
sorio de luz fluorescente nuevo que 
reemplazar el reactor en uno viejo. 
Dependiendo de la clase de luz 
fluorescente, muchas tiendas venden 
ace 


'orios económicos, A veces 
reemplazar las partes resulta más caro 
en comparación. 


[E 


Reparación y cambio de las ly 
fluorescentes de 


Las luces fluorescentes están 
relativamente libres de problema 
requieren menos energía que las luces 
incandescentes, Un tubo de luz 
(Iuorescente típico dura alrededor de 
20,000 horas y produce de di cuatro 
veces más luz por watt que un; acuál es la forma adecuada q 
bombilla incandescente común eliminarlos, S 

Los problemas más frecuentes con las Los tubos fluorescentes 
luces fluorescentes son causados por funcionar mal también so 
'un tubo gastado, Si una luz fluorescente. e 
parpadea o no da luz completa, quite y 
examine el tubo, Si el tubo tiene las 
dobladas. o rotas, o una 
¡ón negra cerca de los extremos, 
cámbielo. Una coloración gris claro es 
normal en los tubos que están 
trabajando. 

Al reempla un tubo viejo vea el 
aje que está Impreso en la superficie 
del vidrio y compre un tubo nuevo con 
el mismo vatiaje que el del viejo, Nunca. 


elimine los tubos vie 
Los tubos contien 
E EN Una pe 

cantidad de mercurio quo na 

peligroso. Chequee con una age 

local de control ambiental o air 

departamento de salud en cumigs 
to 


OS rOmpléndojo, 


pueden, 


Cas 
grictados o desgastados 


Repuestos baratos de casquiloa 

ser Instalados en unos pocos ma 

Sila lámpara no funciona aún da 

de cambiarle el tubo y de presas 
rvicio a los casquillos, puedese 

el reactor esté defectuoso, Losro 

tores de 

aceitosa ne 

lámpara mit 

zxumbido fuerte 


q 

lo 

uosos sueltan una sust 
'a y puede causar quela 
un ruido como de. 


CASQUILLO 


a a través de un bo 


Una luz Muorescente fu enviando una corrienta eléctrica a 112% ges 
lleno con un gas especial que resplandece al recibir la energía. Un Ii qua 
traslúcido protege el tubo y suaviza la luz, Una cublerta protege WA dE yo 190 


a veces "balastro.' Este reactor regula el flujo de la corriente domést 


voltios a los casquillos, Estos transfieren la energía a las puntas IE 
entran al tubo 


RECONOCIENDO LOS PROBLEMAS DE LAS LUCES FLUORESCENTES 


PROBLEMA 


REPARACION 


ose enciende 
parcialmente 


El tubo parpadea 


L Gire el tubo para asegurarse que está bien asentado en los 
casquillos 

2, Cambie el tubo y el arrancador en caso de que el tubo esté 
descolorido o las puntas dobladas o rotas. 

3. Cambie el reactor sl el repuesto tiene un precio razonable, En 
caso contrario cambie todo el accesorio, 


El tubo nose 
encl 


1. Pruebe el interruptor de pared y repárelo o cámbielo sl es 
necesario, 


2. Gire el tubo para asegurarse de que esté bien asentado en los 
casquillos, 


3, Camble el tubo y el arrancador (sl lo hay) en caso de que el tubo 
está descolorido o sus puntas están dobladas o rotas, 
4. Cambie ll están astillados o sl el tubo no asienta 


1.0 todo el accesorio, 


Sustancia negra 
que se advierto 
alrededor del 
reactor | 
lámpara produce 
un zumbido 
fuerte, 


1, Cambie el reactor si el costo es razonable. De otro modo, 
cambie todo el accesorio. Un ¿umbido leve es normal. 


Las luces fluorescentes vi 
ar 


parpadear, 'ambie el tubo y el 
Pujándolo suavemente y haciéndolo 
elo), Instale un rey 


puesto que sea idéntico al viejo. 


fejas pueden tener un aparato cilíndrico pequeño llamado 


pucador, colocado cerca de uno de los casquillos, Cuando 
rrancador. Corte la energía. [ 
ar en sentido contr 


LA MUESCA 
DEBE APUNTAR * 


Cuando instale un tubo luores- 
luz comience a cente nuevo, asegúrese de que el 
nonte el arrancador —— tubo nuevo tenga el mismo vatlaje 
fo al de las manecillas — que el tubo viejo. Inserte el tubo de 
modo que las esplgas entren comple- 
tamente en los casquillos; luego gire 
el tubo '/1 de vuelta en cualquier 
dirección hasta que se encuentre 
bien sujeto. 


Reparación y cambio de las luces fluorescentes 


Electricidad 
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a 
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el tubo fluoresce: 


o quitando lo: 


s tornillos de montaje 


desmontando los casquillos, 


evitar que 


pl 


sando una 


reactor para 


agujero: 


risticas que el 
ya que perforar nuevos 
ra acomodar al nuevo 


REEMPLAZANDO UN ACCESORIO DE LUZ FLUORESCENTE 
e 7 E 3 


Corta energía del accesoro desde 0) Desconectel 
e panel de servicio central. circuito y el alambre 
Desmonte el difusor, el tubo y la con conexión a 
'ompruebe si hay corriente luz. Alloje las y 
probador neón de circulto. alambres del e 


del el accesorio de la pared 
cobre o o y sepárelo 

de cuidadosamente, Cuide de sostenerlo 
'as que sostienen los bien para que no se calga, 

ito, 


Coloque la cubierta. Instale los 

tubos fluorescentes y ponga el 
difusor. Active la corriente al accesorio. 
desde el panel de servicio central. 


alambres del 
Ko por los orificios situados en la ros 
de atrás del a 


idos, Siga el alas 

brío. Atornille el — el diagrama que acomp 
lo, para que quede 'orio. Apri 

0 a las vigas de la que sostiene los alambres del circulto. 


F m 
ltmemente fa 
Estructura, 


Reparación y cambio de las luces Muorescentes! 


Electricidad 


peprouaoa1a 


Instalando un 
ventilador de 
techo 


Los ventiladores de techo sirven para. 
reducir los costos de calefacción y 
relrigeración circulando el aire, 
haciendo la temperatura de los 
ambientes más confortable sin 
necesidad de calefacción o refrigeración 
adicional. Los ventiladores están 
disponibles en diferentes diseños y 
hos con controles de velocidad e 


reemplazo de ac 
sta la instalación de 
ema. Los ventilador 
generalmente instalados en el mismo. 
lugar de luces de techo, por lo tanto 
idas son más una 

idad que un lujo, SÍ usted 
reemplaza la luz de techo por un 
ventilador de techo, usted debe 
aumentar la capacidad de soporte de la 
caja de distribución. 


ESCALA DE 
DESTREZA 


¡55/55 HA 


Hléctrica: La Instalación de ventiladores de 
techo requiere conocimientos de electricidad a 
1 nivel intermedio 


EFELELE 


Meranión: La Instalación de ventilado 
techo requiere conocimientos de mec 
Bancos, 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


1 Instalación e ventiladores en un lugar do una 
cexistente luz, deberá levarlo apróximadamente 


PRINCIPIANTE. 


DHerramientas: 
Destornill: 
ingl 


DMateriales: ( 

distribuciór 
montaje, 
cable 


META 
TRANSVERSAL) 


le metal 
slo raso para 
ventiladores de techo y accesorios de 
andes que s0n Muy p 
ser sostenidos por una caja de 
distribución. Si usted tiene acceso a la 
«caja en elático, use una caja de 
montaje aprobada por UL, en vez de un 
soporte de montaje: 


Eligiendo el ñ 
adecuado del 
ventilador de tech 
Cuando compre uy y 
techo, asegúrese de si guir 
simples para de 


erdo al ambiente. 
mu 
dor va ya ser rs 


MINIMO 10* 
y 
MINIMO 7 PIES: L 
PARA SEGURIDAD 
Dimensión mayor del Dánerdd 
la habltación—Ples rolls 


donde: el vent 


12 o menos 


Desconecte la electricidad del ace 
sorio de luz existente y del panel del 
servicio central, pruebe a y 
'ctricidad, y re 


si hay 
te el accesorio y la 
caja de distribución. Conecte una caja 
de distribución de metal de 1 

pul 


adas de profundidad al soporte de 
montaje usando un perno en forma de | 
y dos tue 


cabezal 
Sujete los pernos sin cari de 

A iacapiado lao 

ls pernos sestendid 

verte el adaptad 

juntas del pe 


seguridad, Est 
ventilador. Ins 
de modo que las P 
neaje 
adaptado 


forma de l 
agujeros de 


SOPORTES 
INFERIORES. 


EXTREMO 


Sujet el adaptador envoscando dos. A Desc tico, coloque eloporte de 
3 Jvercas de seguridad los pernos montaje entre las vigas del techo de 
y forma de U. Abra una apertura para: modo quelas patas estén al ras de las 

cada cable que va a entrar a la caja de vigas, Tuerza a mano la barra y así forzar 
distribución y coloque una grapa para —— las puntas dentro de las vigas, El frente 


cable en cada apertura dela caja de distribución debe estar 
debajo delas vigas y estar al ras de la 


superficie del cielo raso terminado, 


llave p 
alas y 


y 


TIRANTE DE 
MONTAJE 


6 'oloque el ventilador de techo a la 
hapa de montaje sobre los pernos 

¿in cabeza que sobresalen de la caja de 

distribución, Pase los cables de 

Circuito a través de la apertura en el 
tro de la chapa de montaje. Sujeto 

las tuercas de montaje y aprié 

Un aprietatuercas, 


Cuelgue el motor del ventilador del 
gancho de montaje. Conecte los 
cables utilizando conectores de plástico 
ra cable; el cable negro del circuito 
con el cable negro del motor; el cable 
anco del circuito con el cable blanco 
bles de conexión 4 
srde del 
¡blaje del ventilador y 
dela luz siguiendo las 
fabricante 


Instrucciones 


Instalando un ventilador de techo MN 


Apriete el soporte de montaje una 
rotacion completa utilizando una 
nclar el soporte firmemente 
Pase los cables de circulto 
tes entro la caja y apriete la 

pa para cable, 


lectricidad 


RETROSPECTIVA 
DE HOMERO 


Los ventiladorss de techo son ideales 
para rofrescar ambientes duranta log 
Veranos calurosos, pero instalarlos por: 
Primera vez puedo llegar a ser abrazador! 

El proceso de la conexión de cables fue: 

bastante sencllo, ya que 
todo lo que tuve qua hacer 
fue reemplazar un 
accesorio de luz ya exlor 
tente, La mayor parte de 
la instalación fue: 
bastante rápida y aln 
problemas hasta 
'que encondí ol 
ventilador por primera vez. 
Yo pensé que “la maldita” 
cosa lba a sale volando, 
For supuesto, yo. 
pensé que el bamboleo era un defecto de: 
fabricación. Añojé lua aspas y traté de 
ajustarlas, pero no hubo mejora: 
Finalmente, en un frustrado viaje de 
vuelta a la tienda descubrí un paqueño y 
noble paquetito llamado, Juego de 
balanceo para ventiladores de techo, en 
el pasillo de accesorios. Desde que las. 
aspas fueron balanceadas, no he tanldo, ) 
que tocar el ventilador excepto para 
Implario. 


[nal 
o 

3 
5% 
¡2 
S 
S 

S 


CALA DE 
ESTREZA 


IAEA 


lécarica: El instalar un. 
de are con el respiradero 
habilidades eléctricas báste 


EEC 


ventilador extrac 
respiradero en e 


ullador extractor 
echo requiere 


y de alre con 
echo, 


El tustala un vegtlador extractor de ate con un 
techo debera llevarle 


COSAS QUE NECESITARÁ: 


DHerramientas: Lápiz, 
taladro, sierra de vaivén, 
martillo, destornilladores, 
aplicador para calafateo, 
sierra alternativa, pelador 
de cables, alicates. 


DMateriales; Tornillos, tiras 
de madera de 2 pulgadas, 
cable NM, capuchones 
roscados, prensas para 
mangueras, cemento pal a 
techos, clavos galvanizados 
autosellantes para techos. 


Eligiendo un venti- 
lador extractor de aire 


Lea la información de la etiqueta que 
viene en cada unidad de ventiladores 
extractores de aire, Elija una unidad 
que tenga al menos 5.CFM (ples cúbi- 

¡cos por minuto) más que los pies 
cuadrados de su baño. 

SONES se refiere al nivel de silencio 
dela unidad, medido en una escala de 
1a7. (Los ventiladores de respiraderos 
más silenciosos tienen una clasificación 
de SONE menor) 


Instalando un ventilador 
extractor de aire 


se de 


'Un ventilador extractor de aire ha 
su bano un lugar más confortable al 
remover el calor, humedad y olores. Los 
Códigos de Edilicación usualmente 
requieren que los baños sin ventilación 
natural estén equipados con un venti- 
lador extractor de alre, pero aunque su 
baño tenga una ventana 0 u tragaluz, 
Instalar un ventilador extractor de alre es 
una buena idea. 

Los ventiladores extractores de alre 
vienen en varios estilos. Algunos tienen 
solamente un ventilador y otro: 

a luz, un ventilador y una lámpara 
calentadora or un ventilador de aire 
caliente. Los ventiladores extractores de 
aire que tienen solamente un ventilador, 
y aquellos con un ventilador y un 
accesorio de luz, generalmente pueden 
ser conectados a los circuitos eléctricos 
del baño. Las unidades que tienen una 
lámpara calentadora o un ventilador de 

re caliente Incorporado 1 
circuito eléctrico s rado, 


CUBIERTA DEL 
RESPIRADERO 


»/ 


MANGUERA DEL 
RESPIRADERO 


CIELOS 
PASOS 


ANO 
E 


extractores de aire son ins 


dal 
centro del cielo raso del bano 08 


' año O 
delarca del inodoro, Pueden see 


ventilados desde el cielo raso a 
del techo o la pared exterior, cua 


ayb 


cua 
sea la que tenga el acceso má fp 


dependiendo de la localidad de 
habitación en el tenor del 
cuidado de no Instalar un ventilada 
extractor de ajre sobre el area delay 
'o la ducha a menos que sea GFC| ea 
y nominado para areas húmedas Sa 
ventilador extractor de afre que usted 
zló no viene con un equipo de mor 
completo, compre uno por separado 
Los equipos de montaje para los 
stores de aire deben 
una manguera de respiradero, uy 
tubo de escape y una cubleria de 
respiradero exterior, Un ventilador de 
respiradero puede ser instalado cuando 
las superficies de la pared son removidas 
o posteriormente, 


La mayoría de los ventiladores | 
í 


male 


CABLE NM DE 

LA FUENTE DÉ 
AISLAMIENTO CORRIENTE 
PARA CANOS 


ntilador y el motor (A) colocado entre: 


aislamiento (C). Los cables NM que vienen de la fuente de corriente (DJ 
:etricidad al motor del ventilador mientras que el alre es 
dle la manguera del respiradero (E) y la cubierta de 


y desechado a tra 


respiradero (E). El aislamiento para caños (G) impide que el 
y gotee en el motor del ventilador 


manguera se condens 


s ventiladores extractores de alre con un resplradero en el techo enel 


sas del cielo raso (8) rodeado POL. 
A abastece" 


la hab 
1 


alre húmedo enla 


o de 
pirado 


PONIENDO UN EXTRACTOR DE AIRE El 


o LE 


N EL TECHO. 


Coloque la unidad del motor y del 

ventilador extractor de aire contra 
Jas vigas del cielo raso. Trace los 
bordes de la unidad en el cielo raso 
yriba, Quite la unidad, taladre 
las esquinas del 


desde 
agujeros pllotos en 1 
trazo, y corte el are 
valvén o una sler 
madera prensada 


con una sierra de 
para paredes de 


dores con calentadores o 
accesorios de luz requieren un armazón 
adicional. Algunos fabricantes de 
ventiladores de respiradero: 


recomiendan el uso de un pedazo de 
madera de 2 pulgadas para construir 
una represa entre las vigas del cielo 
raso para mantener el aislamiento al 
menosa 6 pulgadas de la unidad con el 
ventilador extractor y del calentador. 


Instale un largo del cable NM desde 
niga scesorío de luz ya existente a la 

¡dad del ventilador extractor Pele 10 
Pulgadas de la extremidad q 
ea del cable de la unidad del 
a lego ponga la prensa de 
vna rie el cable dentro dela 
aa actor Desde el Interior de 
e enrosque una contratuerca en 

rema roscada de la prensa 


4 larque el lugar de salida en el techo 
para la manguera del resplradero, 
Junto a una viga. Taladre un agujero. 
piloto, a través del 
revestimiento y del material del techo. 
'con una sierra reciprocante para cortar 
un agujero para el tubo de escape 


Due rejilla de la unidad del 

tractor, y ajuste la unidad a las 
vigas con los bordes de la unidad: 
empotrados '/s de pulgada del ras de la. 
nada del cielo raso (de 
modo que la rejilla quede al ras), Corte 
la corriente antes de conectar el 
extractor 


Electricidad 


superficie te 


REBORDE DE LA 
GUBIERTA DEL 
RESPIRADERO. 


Desde afuera, quite una sección de 

tejas alrededor del corte, dejando el 
papel para techar intacto, Las tejas 
removidas deben exponer un área del 
tamano del reborde de la cubierta del 
ventilador. Siempre trabaje con cautela 
enel techo. 


Instalando un ventilador extractor de aire 


PONIENDO UN EXTRACTOR DE AIR 


y 


E EN EL TECHO (continúa) 


Coloque una prensa para mangueras 
len la viga al lado del corte en el 

techo, alrededor de 1 pulgada por 

debajo del revestimiento del techo. 

Inserte el 

y a través de la prensa para maderas. 

Ajuste el tornillo de la pres 


parte de abajo de la cubierta del 
spiradero sobre el tubo de 
Clave el reborde de 


izados autosellantes para t 
y remiende con las tejas alrededor de la 
cubierta 


Deslice un extremo de la manguera 
del respiradero sobre el tubo de 
¡pe y deslice el otro extremo sobre 
ificio de salida de la unidad del 


de cada extremo de la manguera del 
respiradero y ajuste: 


Envuelva la manguera del 

resplradero con un alslante para 
caños, El aislamiento evt ala 
húmedo del interior de la manguera se 
condense y gotee hasta el motor del 
ventilador, 


Pm /) 

CIRCUITO DEL "oe 

INTERSUPTOR CABLI E 
DEL 


E 

con ES 

CABLE CON 

CONEXION A DEL CRONO- CIRGUITO 
TIERRA METRO 


1050: te los cables del ventilador 
dela sigulente manera: el cable: 
negro del cronómetro con el extremo del 
cable del motor del ventilador; el cable 
rojo del circuito del interruptor 
'monipolar con el extremo del cable del 
accesorio de luz; el cable blanco neutral 
¡con el extremo del cable neutral, y el 
¡cable con conexión a tierra del circuito 
con el extremo del cable de conexión a 
tierra de la caja del ventilador extractor 
Coloque la cubierta sobre la caja una vez 
quela conexión de cables esté completa 


1 motor del 
seceptáculo 


1 Conecte el enchule de 
ventilador actoral 


incorporado sobr 


equipo del vent 
a instalación: 


superficies de 


MANGUERA DE 
RESPIRADERO 


4 Ventilando un ventilador extractor de 
alre a través de una pared es similar 
ala técnica usada para la ventilación a 

's del techo. Las unidades de los 

ntiladores extractores son 

básicamente lo mismo, tl 
moto! ntilador Inco: 

extra +e húmedo del baño hacia 

el exterior a través de una mangu 

de plástico para respiraderos, Un cable 
bifilar de un cronómetro de pared o un 

Interruptor monopolar está conectado. 


PARED. 
EXTERIOR 


UNIDAD DEL VENTILADOR 
EXTRACTOR 


ala caja de ed bles del 
ventilador con una prensa para cables. 
Una rejilla que sirve como cublerta 
colocada en la parte exterior de la 
pared sella el respiradero del alre 
exterior cuando el motor es 
apagado, 


LA PARED 


| COLOCANDO UN VENTILADOR EXTRACTOR EN 


7 


1] for la corriente del circuito desde 
A panel de servicio central. Coloque 
la unidad del ventilador contra las vigas 
¿el cielo raso de modo que la orilla 
sobresalga '/a de pulgada por debajo del 
Santo dela viga para proporcionar 
Espacio para la rejila que cubre el 
¡*Spiradero, Syjete el armazón con 
tornillos para maderas prensadas. 


soja la ubicación de la salida del 
pitadero, Temporalmente quite el 
alslamiento y trace los bordes de la 
abertura del respiradero sobre el 
revestimiento de la pared. 


Taladre un agujero piloto, luego 

haga el corte serruchando a través 
del entablado y del revestimiento con. 
una sierra de vaivén. Mantenga la. 
cuchilla en el lado de aluera del trazo 
dela abertura. 


Instalando un ventilador extractor de aire 


nn 


pepionaoa1a 


Inserte el tubo de escape del 

respiradero en la abertura y 
atorníllelo a la pared usando tornillos 
para madera prensada a través del 
reborde en el revestimiento. 


COLOCANDO UN VENTILADOR EXTRACTOR EN LA PARED (continúa 


ABAD 
MANGUERAS 


5 'oloque un extremo de la manguera 

del respiradero sobre el tubo de 
5 abrasaderas de 

as alrededor del extremo de la: 

a y ajústela con un 

destornillador, Vuelva a colocar el 

aislamiento sobre el recubrimiento, 


5 enla salida del armó 
dor poniendo tornillos de 
és del adaptador 
1 el reborde de la salida 


ABRASADERA DE 
UN MANGUERAS. 


ES slice la manguera del respiradero 
sobre el adaptador. Coloque una 
abrasadera p: 
del extremo de la manguera y ajústela 
con un destornillador. Su Código de 


mangueras alrededor 


Edificación debe requerir que usted 


coloque un aislamiento en la mangí 


del respiradero para evitar problemas 


En elllado de afuera de la casa 

coloque la rejilla de ventilación 
sobre el tubo de escape del 
respiradero, aseg 
rejitas estén hac 


dose que las 
ajo. Coloque la 
cubierta sobre la pared usando tornillos 
galvanizados, Aplique una capa gruesa 
de calafateo alrededor de los bordes de 
la cubierta 


, de cable MIS 


luz a la uni 


Instale un large 

interruptor de 
ventilador extractor. Pele: 
del extremo del cable y PO 
de cables, Inserte el cable de 
unidad del ventilador extrac 
enrosque una contratuerca. en 


roscada de la abrazadera 


instalación haciendo las dá 
siguiendo los Pasos 10 y 1 


Instalando 
4 ventiladores 
P extractores 
eléctricos para 


áticos 


el verano/es una 
'entera, pero esta 


eceratura cilmes 


elevadas ponen un peso. 
» relrigeración 


desu casa y hasta pueden producir 
daños en los mat 
recubrimiento y del techo, 


ventilador extractor eléctric 
áticos. Un ventilador extractor pi 
Áticos controlado por un termostato 


hará de su casa un lugar más 
confortable en el verano y puede llegar 
y ahorrarle hasta un 30 porciento de su 


factura eléctrica, 


j ESCALA DE 
DESTREZA 


requiere una hn Inecánica pá 
¿CUÁNTO TOMARÁ? 
ó 


COSAS QUE NECESITARÁ: 


DhHerramientas: 
Destornilladores, 
'erramienta de 
combinación, martillo. 


DMateriales: Cable NM, 
Ccapuchones roscadora, 
tornillos, 


los ventiladores extractores eléctric 


para ático: 
tamente abajo, 


y colocados 


S DE MONTAJE 
=> 


ntilador 
cos que 


¡s com una separación de: 
de centro a centro. 


¡as ofrecen 
un alto volumen de salida para los 
extractores eléctricos para áticos 


de los techos de dos 


Electricidad 


Para un montaje sobre ples derechos 0 
cabrios (vigas), encajone el ventilador 
extractor eléctrico para áticos con 
elementos de madera del armazón de 
2x4 pulgadas, Coloque la unidad sobre: 
las tiras horizontales com los bordes del 
montaje en posición vertical, 


Las rejillas de los resplraderos 
os techos de dos 


£ 
áticos. 


Instalación sobre pies derechos: desde el 
interior del ático, sujete el ventilador. 
eléctrico a los ples derechos detrás de: 
una rejilla de pared ya existente: Los 
sujetadores para montaje tienen 
moralmente agujeros para vigas con 
separación de 16 pulgadas decentro a. 
centro. 


Instalando ventiladores extractores eléctricos para átlcos. 


TILADO, 
n yu T 


lla, Use tornillos coloque el regulad 
10.0. derecho o cabr 
hos o cabrios —— delextractor. 


Mon extractor sobre omo la cubierta dl 


pepio11o913 


paro 
cabrios, 

no permiten que e 
centrado en la ab 
de soporte tra! 


h Trabajando con 
' sistemas de 
bajo voltaje 


los de los 
Los enchul 

sión, los cables A lo: 
e son más fáciles de instalar 


: (e líneas de telé! 


llamados “cables 
inientras que las lín 
bl 


conector 
(hembra), 


ESCALA DE 
DESTREZA 


a 


El instalar enchutes par 


INTERMEDIO esas 
[ao EM 


COSAS QUE NECESITARÁ; 


DhHerramientas: 
estornilladores, sierra 
ata maderas prensadao, 
terramienta de. 
combinación, alicates de 
puntas, cinta de guía, llave 
Inglesa. 


Materiales: Enchufes 
os teléfonos y 
levisiones, ea 
de timbres, termos ato, 
cinta adhesiva protectora. 


Instale un divisor de sei 
el cable de entr 
cables interlores de l 


Instale el cable hasta el sitio donde el 
enchule nuevo de la to 
use una cínta de guía 
Conserve el cable coaxial al menos 6 
era de la conexión eléctrica. 

evitar una Interferencia eléc! 


donde 
la. conecta con los 
usualmente 
en el sótano u otra arca de servicio, 
Conecte un extremo del cabli 
huevo con el niple de la toma 
divisor. Ajuste el divisor a un elemento 
de madera del'armazón con tornillos 
pará madera prensada. 


marque el 
piso de modo que el cable pueda ser 
encontrado fácilmente después que las 
paredes hayan sido terminadas, 


CONECTANDO UNA TOMA PARA CABLE DE TV 


— 
” 


Use una llave inglesa para ajustar 
el cable al conector hembra en la 
parte de atrás de la toma de televisión. 

Coloque la toma sobre la pared 
atornillándola a los sujetadores de 
montaje. 


+ una abertura de 1//s pulgada 
desancho y 31 pulgadas de alto en el 


variedad de chapas de montaje de bajo 
voltaje están disponibles, 


Trabajando con sistemas de bajo voltaje! 


AGREGANDO UNA EXTENSION DE TELEFONOS 
Y 


4 PARES DE 
ALAMBRES "7 


Ponga un empalme de teléfonos en 


el'er Los sistemas de dos pares de alambres 
a toma del 


sótano u otra área de servicio. lo de comunes usan el alambre rojo y el verde 
Quite la cubierta del empalme, Use llono. Conserve el cable al menos 6 como la primera línea y los cables 
grapas para cables para unir un pulgadas fuera de la conexión del amarillo y negro como la segunda lnea 
extremo del cable con un elemento de circuito para evitar inte cias eléc Enlas casas más nuevas, las líneas 
madera del armazón, dejando un tricas, Marque el piso de modo que el telefónicas Lienen Cuatro pares y se 
exceso de cable de 64 8 pulgadas. «cable pueda ser localizado fácilmente. corresponden como es mostrado 


arriba, Estos pueden ser usados para 
líneas telefónicas o faxes y modems 


M extremo de cada cable, quite ALSoreste los alambres con > En el empalme de E rs o 
alrededor de 2 pulgadas del extremos de los cables del mismo Konecte los cables conos 10 
imiento. Quite alrededor des color dela toma de teléfono. Si hay terminales de los misinos colores 2 


lamiento de cada alambres acihién . envullvalos Con! 
ndo una herramienta de de atrás de la toma, Pon; toma del e insértelos dentro del emp 
combinación teléfono sobre 


ompalime 
abertura en la pared y Coloque la cubierta del 10! 
ajústelo sobre la made! 


PS 
prensada. | 

istemas de bajo voltajé 

L 


extra 


de pulgada de los ala parte cables estr 


alambre us 


X REEMPLAZANDO UN TIMBRE 
TO E" 


AA 


y 


Liiveide servici cent 
tomillos que sujetar el interruptor a la 
pared y retirelo cuidadosamente. 


Desconecte los alambres del 

interruptor y sujételos a la pared quite la une 
usando una cinta adhesiva, para evitar alambres y póngales una 
que se deslicen por el hueco de identificar la ubicación de los tornillos 
pared. Conecte los alambres con los de montaje otra vez, sujetándolos a la 


d'vieja. L 


tormillos de montaje en el interruptor pared con una cinta adhesiva par 
nuevo, Quite la cubierta de la unidad evitar que se deslice por el hueco de la 
«del timbre viejo en el interior de la.casa, —— pared, Rosquelos alambres a través de 


la base de la unidad nueva, 


Atte nidad mue 
"usando los to 
Incluidos en el 


Juego de instalación, 


lambres con los. Ponga la tapa y vuelva a conectar la 
tornil ninales aproptados de nergía al timbre desde el panel de: 
la unidad nuev servicio central. 


Trabajando con sistemas de bajo voltaje! 


Eligiendo un 
Termostato 


¡Cuando compre un termostato 
asegúrese que la unidad nueva es 
compatible con su sistema de calefacción 
y refrigeración. Lleve con usted la marca 
y el número de modelo del termostato 
viejo.como referencia. Si usted debe 
reemplazar el transformador, asegúrese 
de elegir uno con el amperaje que 
“combine con el termostato que va a usar. 

Un termostato de bajo voltaje controla 
el sistema de la calefacción y 
refrigeración de la casa en su totalidad 
descle una localidad e: La energía 
es producida por un transformador que 
reduce la corriente de 12 voltios a 
alrededor de 24 voltios, 

Un termostato de bajo voltaje común: 
es relativamente sencillo de reemplazar y 
como probablemente usted ya lo sa 
es usualmente reemplazado con un 
termostato de retraso programable, 
Estos termostatos programables pueden 
reducir la energía hasta un 35 por ciento 
en algunas áreas, 


Corte la energía al sistema de 

calefacción/acondicionamiento de: 
alre desde el panel central de servicio. 
Quite la tapa del termostato, 


LAS BOM 


OJELa los tornillos de montaje del 


mismo. 


BAS CALORIFICA 
ATOS ESPECIALES 


o y separe el cuerpo del 


S REQUIEREN 


Ponga etiquetas a los alambres de 

bajo voltaje para identificar sus 
tornillos terminales, usando para ello. 
cinta vadhesiva. Desconecte los alambres 
de bajo voltaje. 


E trevajando cor 


Quite la base del termostato 
soltando los tornillos de montaje 
Sujete los 


cinta adhe tar quese 


deslicen por el hueco de la pared. 


s contra la pared con 


Paseos 

por la base del termostal 
Monte la base en la pare 
tornillos incluidos con el 


lambres de bajo vol! 


y termostato 


BASE DEL 
IOSTATO 


CUERPO DEL 
TERMOSTATO 


Boas! Localice el transtormador de bajo! 8 istale baterías en el cuerpo del 
voltaje al ltaje que le da energía al nostato y a continuación en el 
ituados en la bx t o. El transformador usualmente — cuerpo del termostato a su base 
como gula la tabla de conexiones del está localizado cerca del sistema de Conecte la energía y programe el 
abricante calefacción/acondicionamiento de alre o —— termostato en la forma que desee 


del panel de acceso a los controles de la 
calefacción. Ajuste cualquier conexión de 
cables que estén flojos y asegúrese que 

los alambres y reves 


tos estén en 
buenas condición 


INSPECCIONANDO 5U TERMOSTATO 


BASE DEL 
TERMOSTATO 


tema de Desmonte el cuerpo del termostato Examine las conexiones que están 
to de aflojando los tornillos de montaje en la base del termostato. Conecte 
el panel de servicio central «con un destornillador cualquier alambre que esté suelto 0 

la lapa del termostato. 1lojo. Stlos alambres están rotos o 
corroidos deberán ser cortados, pelados 
y sujetos de nuevo a los tornlllos 
terminales. Coloque el cuerpo del 
termostato y la tapa. Conecte la 
corriente en el panel del servicio central. 


¡iergía que va al s 
Delacción/acondiciona 


Quite! 
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Diseño de 
iluminación 

El diseño de iluminación no comienza 
con la selección de los accesorios de luz 
sino con la evaluación de diferentes 
cosas, como el tránsito, el uso de la 
habitación y la preferencia visual de los. 
Integrantes de la casa. Considere los. 
factores importantes como la habilidad: 
de moverse de una habitación a otra, la 
necesidad de iluminar personas como así 
también los objetos y los muebles, la 
flexibilidad en las habitaciones con 
diferentes usos (cocinas y salas de estar) 
y la conservación de energía. Como. 
“cualquier otro elemento de diseño, la 
luminación influye en la reacción 
emocional de la gente en el área 
iluminada, La definición y el carácter del 
area varía dependiendo en la distribución 
y diseño de iluminación. Usted puede 
fácilmente cambiar una habitación 
funcional y bien iluminada a una 
habitación apacible y suavemente 
iluminada usando un reductor de luz, 
(pag. 175) 

Los acc 
la iluminación 
Intensificar los dis 
arquitectura y de diseño de 


¡orios de luz deberán proveer 
sarla pero a la vez 

os básicos de 

la habitación. 


TIPO DE LUCES 


Las colgantes ofrecen una Iluminación 
general sobre el area, incluyen 
candelabros y globos. 


Las luces para acentuar agregan una 

luz secundaria a áreas especilicas Lay 
lámparas de mesas son generalmente 
luces para acentuar 


Las luces de trabajo ofrecen una luz 
directa a las áreas donde se trabaja, 

como en los escritorios, las mesas de 
trabajo, las mesas de costura y las áreas 
de lectura, Las luces de trabajo pueden 

ser incandescentes o fluorescente 

luces de trabajo incluyen las lámparas 
sobre los escritorios y las luces debajo 


delos armarios. 


yla luz 


Las luces descendentes dir 
hacia abajo sobre un área, Las luces 
sobre rieles pueden ser luces 
descendentes 


y de paredes 
Las luces iluminadoras de a Los 


fas pat 
Cl as de 


candelabros de pal 
mesas, las luces empotrada 
sobre rieles pueden ser utilzadós. 
luces ascendentes que Iluminar ys 
raso incluyen las luces estilo ae 
lámparas sobre mesas y las SS 
Las lámparas que están casi 0 on 
cielo raso proporcionan ua MUA js 
general y son comúnmente sil 


cocinas y los pasillos. 


Las luces incandesce son la fuente Las luces cálidas fluorescentes son Las luces fluorescentes comunes 


:omún en los hogares, E 


le luz má económicas, las luces con tonos se incluyen los tubos comunes como así 

¡ces producen una luz cálida y suave, encuentran generalmente en lugar también los globos de una pleza y una 

similar a la luz del día, que hace que los. comerciales, Las luces fluores: variedad de bombillas diseñadas para 

tonos de la piel se vean naturales, modernas tienen un color y usarlas en las lámparas convencionales. 
producir una luz cálida y natural, pero Las luces fluorescentes no pueden ser 
los tubos azulados son más comunes reducidas 


TIPOS Y FORMAS DE BOMBILLAS COMUNES 


A) ARBITRARIA B) LADO PLANO C) TUBULAR REFLECTOR 


Faro 'G) GLOBULAR 
ERA 


Las bombillas reflectoras tienen una 
ade cobertura diseñada para dirigir la luz 


Formas comun 
Comunes y se 


es de las bombillas: Las Arbitrarias (A), son las bombillas. 
¡cuentran en la mayoría de los accesorios de luz de las cas: 
lado plano (B), tubular (C), y tipo cono (D), están diseñadas para usos especiales en la dirección deseada. Las bombillas s 


¡osas como los aparatos eléctricos del hogar o accesorios especiales. La de Upo estan hechas con una radiación amplía 
llama (E), en forma de pera (E). y globular (G), son bombillas decorativas que se (dispersora) o angosta (concentrada) 
encuen y vienen en varios tamaños y clases. 


en accesorios especia 


Diseño de iluminación 


pepionma9313 


Tluminación 
con una función 
y efecto 


Varios factores afectarán la cantidad 
de luz general o localizada dada por un 
accesorio de luz, Un factor es la 
ubicación. Si el accesorio está alto, 
lluminará un área extensa; si está bajo, 
iluminará un área más pequeña, Un 
accesorio colocado detrás de un 
deflector tendrá su luz dirigida a un área 
especilica. 

Planifique su iluminación de acuerdo a 
la actividad que se llevará a cabo en la 
habitación: Ofrezca más luz para trabajos 
complejos y menos para 
entretenimientos y momentos de 
relajación. Decida cuanta luz es nece: 
(Intensidad), qué clase de luz es. 

'aria (directa o Indirecta) y qué 
se de fuente de luz es la mejor 
luorescente), 
1 directa crea sitlos 
luminosos y sombras profundas. La 
¡luminación indirecta crea una claridez 
más uniforme y sombras más tenues 
luz difusa elimina sitios muy luminosos y 
sombras profundas, 


Salas de estar 


Las lámparas de mesas y plsos olrecun 
adecuada luz general para la mayoría de 
las salas de estar y los acce 
tienen bombillas con tres diferentes 


intensidades ofrecen más flexibilidad 
arriba. 


orlos que: 


área iluminada. Las luces hac 
ayudan a iluminar y agrandar la 
habitación. Una lámpara de 150 vatos 
dirigida hacía el cielo raso olrecerá una 
¡iluminación más tenue y pareja. Las 
¡luminadores de pared le dan al ambieslt 
una atmósfera más atractiv 

El iluminar una pared con 
lámparas de 75 vatlos crea un eleclo 
totalmente diferente, Las luces sobre 
rieles ayudan a resaltar determinados 
puntos de interés, como una obra (2? 
o esculturas, Las luces sobre rieles 
miniatura están disponibles conirA 
bombilla reflectora de 40 vatios YE 
"mostrar artículos como un PE 
edo una repisa de 


parde 


colgante en la pas 
curiosidades. are 
Las luces hacia abajo crean un? 
con una iluminación más cone 
a Jer, comer o Jugar 
es fácilmente logrado usando A qe 
empotradas de 150 vatios PARA ss 
sana luz amplia, Quizás usted dico 
bombillas de color pararesitó 
en particular en su diseño 


Eso 


| 


Pasillos y corredores 


Los pasillos y los corredores 
requieren a menor intensidad de luz 
para un uso seguro y confortable, Un 
accesorlo que está cerca del cielo raso 
on Ka 120 vatios ofrecen 


una buena 
la típica, La 
Iluminación de paredes aumentará la 
claridad y agrado a la apariencia 
general y al ambiente. Una lluminación 
balanceada puede lograrse fácilmente 
utilizando dos candelabros de pared y 
cada uno equipado con un par de 
bombillas de 40 vatios, 

Las luces resaltantes sobre objetos 
decorativos en el pasillo ofrecen un 
Interés visual y puede ser log 
utilizando luces empotradas, Estas 
luces concentradas de 75 vatios pueden 
ser enfocados para atraer la atención 
A.0bras de arte, muebles u otros. 
artículos de interés, Las luces dirigidas 
hacia arriba ayudan a crear ur 
Sensación de amplitud de modo que el 
Pillo parece más grande y espacioso 

lámpara con una bombiela de 100 


Mos, dirigida hacia ari 
dimensión a un. 


luz general para una entra 


rado 


agregará 


espacio pequeño, 


Iluminación con 


Comedores 


intes que iluminan hacia 
arriba ofrecen una luz indirecta gener 
Un accesorio con un total de 200 a 300 


vatios pueden reflejar luz en el clelo raso 
para un efecto de ilumin: 


¿que iluminan hacia. 
abajo pueden ofrecer una luminación 


más directa sobre la mesa. Los 


accesorios ajustables le permiten crear 
más luz o un electo más íntimo, Las luces 
que iluminan las paredes hacen que la 
habitación parezca más espaciosa y 
abierta, Las luces tipo globo empotradas. 
pueden inundar las paredes con una luz 
suave, Las luces para acentuar pueden 
ser arregladas de forma que tralga 
intimidad, drama y hasta un an 
festa, 
Las ba 


biente de: 


billas que se extienden por 
arriba o debajo de la pantalla de una. 
lámpara causarán una luz intens; 
molesta, Suba o baje la pantalla o 
reemplaze la bombilla con un estilo 
diferente para eliminar el problema 
La cena o el entretenimiento 
normalmente requerirá una lumín: 
menor, dependiendo delas 
deseado, Una forma 
Iluminación Nexible 
luces a un reductor y 
electo y la función 


biente 
de proveer una 
s conectando las 
í poder variar el 


Areas de lectura 


Las areas de estudio o lectura deber 
ner una luminación moderada. Una luz 
de trabajo, como una lámpara de: 
critorio de 100 vatios, pondrá una luz 
directa sobre el objeto, una luz dirigida 
hacia abajo de una Juz empotrada de 150, 
vatios, reducirá una luz intensa, molesta: 
y ofrecerá más claridad; las luces sobre 
rieles ayudarán a crear zonas de estudio. 
Las luces de 75 vatios donde la radiación 
de la luz se sobrepone esparcirán una 

luz amplia sobre el objeto. La luz 
proveniente de varias fuentes. 
halanceadas es la mejor iluminación para 
leer. De tal manera, las Juces Intensas y 
las sombras son reducidas. 


una función y efecto MW 
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El área de la cocina 


Las áreas de las cocinas deberían ser 
las de mayor luminosidad de toda la 
casa, La preparación de comida 
requiere luces brillantes para así 
realizar con efectividad las tareas 
y reducir la fatiga Una luz 
colocada al ras del cielo raso puede 
proveer una iluminación general 

Las luces fluorescentes debajo de los 
armarios de la cocina crean un área de 
trabajo luminosa sobre las mesas, 
mientras que las luces de trabajo 
incandescentes iluminan á 
específicas. Los recipientes empotrados 
con rellectores ayudan a iluminar el 
fregadero y las mesas 

Para las áreas donde se cocin 


considere accesorios que tengan 
claros removibles que usted pueda 
quitar y limpiar para así mantener un 
area de trabajo bien iluminada. Los 
accesorios que tienen las lentes 
Lo 


sclladas evitan que la humed 
residuos creados al cocinar penetren 
en el interior del accesorio, esto ayuda 
a reducir el tempo de limpieza y 
prolonga la vida del accesorio 


Áreas de pasatiem 
y recreación po 


Las áreas dedicadas pay Ci 
trabojos intrincados o para aa 
recreacionales requerir aude 
intensa. Una luz de trabajo de y 0 

1, como la luz para arqulten 
concentrará la luz sobre una área e 
trabajo indicada mientras quelo 
fluorescentes darán una luz E a 
brillante a toda la habitación. 

Las luces de acento del Mismo: 
voltaje eliminarán Sombras y ayudará 
a equilibrar la Iluminación en today 
habitación, lo cual ayuda a aumentar 
visibilidad y reducirla fatiga vis 
de las actividades. Una lámpara 
pequeña puede ser enfocada sobre yy 
área y es de gran ay 
hacen tra 


da cuando se 
os de detalle 

Los accesorios novedosos pueden 
proveer una buena luz, y carácter ala 
vez, a la habitación, para lograr e] 
ambiente deseado, 


mE s 

Y Iluminación especial 
especiales ayudan a ercar 

tales en 

jo voltaje de los 


reas especificas. 
usadas para lluminar 
ara líbros, mientras que las 
bola de luz concentrada 
usadas para lluminar obr 
Los recipientes de reflectores s 
va iluminar nichos en 
ved pueden ser us: 


Planificando el 
sistema de 
iluminación 


accesorios de luces, usted debería 


planificar el sistema de ¡lumín: 


que son de 
jerto y los accesorios 
serán visibles desde y: 
habitaciones. Siga los sIgule 
simples pasos cuando planee 
sistema de luminación 


un diseño 


tando la configuración de toda 
la habitación, Incluya la ubicación de 
los muebles, elemex icos 
y todas Jas care 
que us 


os arquite 
erísticas especiales 
ed puede tener. 

2) Asigne un uso probable a cada 
área dela habitación 

3) Asigne una Muminación aproplada 
para cada 

%) Decida cuándo las luces deben 
Operar juntas, 

mine la ubicación de los. 
Interruptores y enchufes, 


Las luces de trabajo son otra forma de 
luz especial 


4 Las luces de prose 


ayudan 
de una 
cuerda 
teatral 


lo de bajo voltaje 


a condi las escaleras 
formi luces en 
pueden también crear un efecto 


Las luces de Marquis pueden ayudar 


a crear un ambiente 


más festivo y 
emocionante en las áreas de 
recreación y entretenimiento. 


INTERRUPTORES 
DE PARED. 


o 


ACCESORIO. 


LUCES DE 
TRABAJO. 


E. 


. ¡8 


CIRGUITO DE ALAME 


3! 
E 


Planificando el sistema de Iluminación 


Electricidad 


ELEMENTOS 
BASICOS DE 
PAREDES Y 


Nadle entra en una casa y dice: “Oye, 
qué bonitas paredes”. Unas paredes 
tersas, bien acabadas no son por lo 
general un proyecto sofisticado co. 
para enorgullecer a un dueño de casa. 
Pero deje un agujero o grieta en la 
pared o en el cielo raso, y eso sí lo 
notará la gente. Lo bu 
que reparar cielos rasos y pared 
tuna tarea bastante sencilla, 

El tipo de construcción y el 
de paredes interiores dependerá hasta 
elerto punto de la edad del edificio y la 
función de la pared dentro de la 
estructura. Ellarmazón de madera es el 
structural más común usado 
tanto para muros divisorios y de carga 
Las diferencias estructurales entre 
ambos pueden consistir únicamente de 
una solera superior doble y una mayor 
cantidad de riostras en los muros de 
«carga. En general, los montantes de la 
pared se fijan cada 16 pulgadas centro a 
soleras 


Y] centro y se clavan alas 
superiores y a las de la base, En algunos 
muros no estructurales, los montantes, 
de la pared están colocados a 24 
centro a centro. 

En las casas más antiguas, se clavan 
listones delgados de madera, colocados 
muy cerca uno del otro, al armazón del 
muro para set structural 
para el enlucido de yeso. Este enlucido 


ir como base 


se aplica comúnmente en dos capas. A 
la primera capa de yeso café le sigue 
tna capa de terminado de yeso blanco, 


En la mayor parte de las casas 
construidas desde la segunda Guerra 
Mundial, los muros interiores son de un 
armazón de madera terminado con un 


elos asas 


panel de yeso. El panel de yeso se clava — Las herramientas manuales comúnmente requeridas para proyectos de de Ae 

al armazón del muro en hojas, y las y paredes son; prensas de tornillo (A), pistola para calafatear (8), llave de 1d 

Juntas se cubren con compuesto para y dados (C), cortafríos (D), palancas (E), pistola para adhesivo térmico (D/1ES 

panel de yeso, de hojalata (G), plomada y cordón de tiza (H), cuchillo de uso general 1D ga 
'a lar (L), nivel de carpintero (M0 


grapadora (J), cepillo (KO), bloque p: 
de metal (N), detector de montantes (O), escuadra falsa (P), martillo ( 
(R), destornilladores (S), embutidores de clavos (T), escuadra de combine 
iivel de cordón (V), arco segador (W), cinta métrica (O, y serrucho 0) 


Estas son las herra 


Faspador de suelos (A 
pd juelos (A), 


itan para instalar loseta de cerámica: 
etálica para aplicar adhesivos (B), llana para lechada 
idor deslizable de losetas (D), o tenazas para losetas (E), y raspador de 


E) 


4 Las herramientas eléctricas y equipo 


1H), mascarilla par ( 
de seguridad (J), guantes (K), 


ya 
Las herramientas comúnmente usadas. 
es de yeso SOI 
para encintado de esquinas (A). 
lijadora de paneles de 


(D), espátulas para 
encintar (E) y sierra para paneles de 
yeso ( 


Los materiales para paredes son: 
panel de yeso de %/x, (A), panel de /s 
resistente al agua, o panel verde (B). 
panel de cemento de respaldo, usado. 
comunmente para instalar losetas (O). 
ángulos de metal para esquinas (D), 
tornillos para paneles (E), 
recubrimiento achaflanado de madera 
de pino machimbrada (E) 

recubrimiento achaflanado de madera 
de roble machihembrada (G), 
empanelado achaflanado de roble (1D, 
'empanelado de tablas de establo (D, 
empanelado de tablas de roble (4), El 
panel de yeso es el material más 
común para paredes y cielos rasos 
usado hoy día en las casas modernas 
Su uso y ubicación pueden det 
qué tipo y grosor de panel use. Sino 
está seguro de qué clase usar, pregunte 
donde compre sus materiales, El 

lado viene en diferentes 


empan 
grosores que pueden determinar cómo. 
se sujeta a la pared y en qué tipo de 


pared se puede colocar, Consulte con 
representantes donde compre el 
empanelado para saber cómo debería 
aplicarse. 


Estos son los materiales para encintar: 
y unir paneles de yeso: masilla de vinilo 
para resanar (A), masilla para Juntas de 
paneles (B), pasta para resanar yeso (C) 
einta de fibra de vidrio con adhesivo 
para juntas (D), y cinta estándar de 
papel para juntas (E) 


os: losetas 


Materia 
decorativas de 12" par 
losetas decorativas de 24' (B), panel 
aislado para cielo raso suspendido (C), 
paneles acústicos para cielo raso 

rulo para muro (E), 


es para cielos ra 
cielos rasos (A), 


suspendido (D), án 
piezas corredizas para cielo raso 
suspendido (F), y tes transversales de 2 
ya (6 


> 


«zulejo y la loseta cerámica par 


E tá dl 
po y an 


oja de mosalcos de azulejo, 
incluyes la ho 


A de 2/7 (A), loseta surtido dl 
Ún ado mate de 8” para paredes (B), 
o de 3/8 con diseños (€), loseta 


des (D), loseta de mármol de 6” (E) 


do sados 
apo olas 
18" com aspecto de ladrillo 
ide ou pintado 9, 
e aspacudslsilo 

cal 


natural 
eS! (M), Asegúrese de usar loseta o 
sulejos para piso en os pisos, y para 
paredes; nunca Use Uno en, 


pared en 
p 
Jugar del otro, 


Las molduras y bordes y detalles de 
esquina varían en tamaño, lorma y Upo 
de madera e incluyen: molduras y 

narcos radiales para esquinas (A), 
marcos de roble para puertas y: 
ventanas (B), marco de roble éstilo 
rancho (C), marco colonial de roble: 
(D), moldura cóncava de roble para 
esquinas (E), moldura corona de abeto: 
(E), moldura rosetón de roble (G), 
moldura de cuarto dosel de istoncillo 
de base (H), borde decorativo de roble 
de base para esquinas externas (De 
borde decorativo de roble de base para 
esquinas internas (J), moldura de roble: 
para esquinas internas (K), moldura de 
pino para esquinas externas (1), y 
borde tallado de pino (M) 


des y pisos 


red 


pa 


P 


rasos 


y 


LAMB 


Carpinteria; La Instalación de loseta para 
«ielos rasos requiere una destreza do 
arplutesía a nivel intermedio, 


J'ÁNTO TOMARÁ? 


Fratalar losetas de cielo raso e 
10% 15 puexte tomar apro 


ARS, 


COSAS QUE NECESITARÁ 


DHerramientas: Cordón de 
tiza, cuerda de albañil, 
engrapadora de mano, 
serrucho, martillo, cinta 
métrica, nivel de carpintero, 


If cuchillo de uso general. 
S DMateriales: Tiras de 


entramado, cuñas de 
madera, losetas para 
cielos rasos, grapas, 
moldura cóncava, clavos de 
terminado. 


BASE PARA 
CLAVAR: 


Instalando loseta 
en cielos rasos 


Las losetas para cielos rasos se usan a 
menudo para cubrir un clelo raso 
antiestético o para reducir ruidos del 
área habitada arriba. Las losetas de 
ciclos rasos se sujetan 
permanentemente a tiras de entramado 
“on clavos, grapas o adhesivo, Cuando 
instale o reemplace alguna porción de su 
lelo raso con losetas, asegúrese de: 
"usar anteojos de seguridad para 
protegerse de las losetas que se 
descascara joronan. Las losetas 
de cielos hechas de una 
combinación de madera o libras 
minerales y ibras de vidrio, Algu 
lose ás viejas pueden Incluso 
contener fibras de asbesto. 
Independientemente del tipo de losetas 
de cielo raso con que esté trabajando, 

se una mascarilla para protegerse al 
respirar y guantes de protección cuando 

sté trabajando con estos materiales, 
Use siempre una escalera sólida cuando 

stale o reemplace losetas de cielo raso, 


pida ayuda, slempre que sea posible, 
para las tareas más 


difíciles y peligrosa: 
largo de las grapas es importante; us: 
siempre las grapas específicas del 


El trazado de losetas de cielo raso, 
¡como es el caso en losetas para piso 
debe planificarse para proporcionar. 
una apariencia equilibrada. Las losetas 
dle Igual tamaño deben colocarse ens 
'5 opuestas si el cielo raso ene 
naño tal que no se puedan usar 
losetas completas a través de la. 
superficie entera. Es mejor no dejar uy 
trazado desequilibrado con una loseta 
corta solamente en un extremo, 


es entre las vigas que 


Pereguelistor 
se asientan sobre un muro, para 
proporcionar una base para clavar las 
tiras del entramado. Los listones se 
pueden sujetar ya sea clavándolos en 
forma recta o clavándolos oblicuamente 
alas vigas. 


Mida la distancia desde el punto a la. 
mitad del cielo raso a las paredes 
sxteriores en intervalos de un pie, Para 
un aspecto equilibrado, ajuste el punto: 

medio para que queden porciones de: 
igual tamaño de más de media loseta en: 
cada lado del cuarto (vea arriba a la 
derecha), 


el cordón de 
Haga una marca con el cord 


tiza perpendicul 
cruzando la parte de abal 
y use esas marcas par 
del entramado, Sujete la 
entramado al punto más 
raso, y acune los otros 


primera ira € 


jo delcioo 
| 


ol 
esenive 


LÍNEA DE GUÍA 


a 


LÍNEA DE GUÍA 


Una vez que haya sujetado y ¡na segunda hilera de tiras Mida la distancia desde las paredes. lo 
¡cuñado la primera tra de de entramado, sujetas acentes que sea igual al tamaño — [NY 
entramado, use un nivel de carpintero. perpendicularmente a la primera, o use recortado delas losetas delas orillas. PEN 
las tiras subsiguientes del entramado. necesita bajar un cielo raso debajo de estas medidas en las tiras de entramado PEN 


protuber 


nclas y accesorios, 


alo largo de dos paredes adyacentes 
Estas líncas de guía se usarán para 
verificar la ón delas hileras de 
losetas con que se comenzó 


Coloque la primera loseta en la 
intersección de la esquina del 
trazado, Si está cortando losetas para 
tuna distribución equilibrada, coloque 
los bordes cortados contra las paredes 
¿iyacentes, Engrape la Joseta en su 
ui a o largo del borde con ranura 
Ves hasta que la primera hilera de 
¡stas en la orilla se haya instalado, 
'lale entonces losetas complet 


MARCAS 
PARA EL. 7 
RECORTE 


Para hacer recortes en una loseta, 

:oloque la loseta en posición 
marque ligeramente la orilla de la lo: 
en el centro de la caja eléctrica. Vuelva 
a colocar la loseta y haga lo mismo en la 
orillas adyacente de la loseta. Marque la 
intersección de estas líneas en la parte 
de atrás de la loseta. Esboce la forma de 
la caja eléctrica desde este punto 
.ntral, y recorte el área que desee, 


ando lose: 


Mida y marque al tamano las losetas 

de la orilla que queden, Recorte el 
exceso en el borde con ranura, Instale 
con el borde recortado hacia la pared. 
Clave en forma perpendicular las 
losetas usando clavos para paneles 0. 
péguelos con adhesivo para paneles. 
Agregue la moldura cónicava alrededor 
del cuarto para ocultar espaclos entre 
la pared y las losetas. 
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ESCALA DE 
DESTREZA 


PAAAAI 


: La Instalación de un cielo raso. 
ina destreza Intermedia 


suspendido requle 
de pin 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


lost lora 
de 


COSAS QUE NECESITARÁ: 


DHerramientas: Cordón de 
tiza, cuerda de albañil, 
tijeras, nivel de cordón, 
martillo, cinta métrica. 


oMateriales: Alambre, 
peda corredizas, tes 
E 


ransversales, ángulo 

ara muro, losetas para 
cielos rasos suspendidos, 
clavos comunes. 


Algunos clelos rasos con textura 
dificultan localizar las vigas del 
techo con un detector de 
montantes, Una solución rápida y 
fácil, sí tiene acceso, es 
simplemente echar un vistazo 
dentro del ático para ver en qué 
dirección van las vigas del techo, Sí 
está reformando un sótano, tenga 
sen cuenta que las vigas del suelo 
van por lo regular desde los muros 
exteriores del frente y traseros al 
muro de carga en el centro, 


El espacio entre vigas es de 16' o 
de 24", así que una vez que 
determine la dirección, 
simplemente mida de la pared del 
extremo ya sean 16' o 24" y meta un 
clavo a través del material del cielo 
raso, moviéndolo en cualquier 
dirección en incrementos de y 

hasta que localice las vigas del 
techo. Las vigas adición 
pueden localiza 
16' 0:24' desde la viga localizada. 


Instalando un cielo raso SUSPendido 


Los cielos rasos suspendidos está 
hechos de secciones de metal, las cuales 
proporcionan una estructura bastante 
ligera para paneles acústicos, trans- 
lúcidos, o decorativos. Estos paneles se 
instalan por lo regular bastante rápida y. 
Tácilmente y requieren solamente 
comunes de € 

una aleación ligera está 
'omponentes básicos: 


ángulos para muro, los cuales se sujetan 
alas paredes; plezas corredizas, las 
cuales tienen una función similar a las 


vigas de techo y se instalan por lo 

5 del espacio más largo 
tes transversales, que se 
lan entre y perpendicularmente a. 
las plezas corredizas y unen el 
entramado completo del cielo raso. Si 
usted decide que las piezas corredizas 
no deberían ira lo largo de un cuarto, 
esté consciente que la tarca implicará 
más trabajo. 

Los paneles sueltos del cielo, 
á atan en los rebordes del armazón. 
Pueden quitarse fácilmente para tener 
acceso alos conductos de plomería o de 
electricidad. Asegúrese de dejar 
definitivamente no menos de cuatro 
pulgadas de espacio arriba del'armazón 
para tener espacio para maniobrar con 
los paneles 


PIEZAS DE HERRAJE 


a50 se 


TE TRANSVERSAL. 


¡gulos para muro, las plezas 
corredizas y las tes transversales son 
los tres componentes ligeros 


principales de herraje de un sistema de 
entramado para cielos rasos 

suspendidos, Los paneles y 
raso están diseñados para descansar 
sobre los rebordes de estas tre 


Mida el cuarto y trace un plano 
mostrando la distribución de os pandas 
del ciclo raso, Planifique de tal forma 
quellos paneles de igual tamaño, pero 
mayores que un medio panel, quedenea 
lados opuestos del cuarto, Oriente 
piezas corredizas perpendicularment 
las vigas existentes del techo, 


PIEZA CORREDIZA 


. puras 
.as corredizas se 
se fijan los extremos 
transversales. Las tes transid y 
stán cortadas para aja edo 
pared, y se asientan sobre € 


los ángulos para muro: 


HE 


ES A A AA 


Marque la altura de clelo raso en una Estire el cordel de tiza hasta llegara > atornille a lo largo los 
«delas esquinas del cuarto, Tenga en ln siguiente esquina, Coloque un nivel ys para muro a los montantes 
senta unas 4' como el espacio mínimo —— de cordón en el cordel de tiz RGÍAnUa) 
entre el nuevo clelo raso y el existente o. localizar un punto a nive descansar la parte de los ángulos sobre 


as para poder maniobrar con los extremo del cordel. Marque ec la'líñca de tiza 


paneles nuevos. Inserte parcialmente un cordón de tiza una línea a nive 
clavo de terminado dentro de la marca y — lado al otro dela pared. Usando 
sujete un extremo del cordel de tiza al línea de tiza como un punto de a 


:on el cordón de tiza lín 


clavo, marqu 
nivel alrededor de todo el cuarto. 


deban se deben atornillar armellas que 
¡queden rectas hacia abajo en la parte 
vigas, Pase un alambre a. 
armella. Retuerza los. 
alambres para asegurarlos, Los alambres 
«deben colgar por lo menos 5' abajo de las 
cuerd 
“armellas en la parte de abajo de las vigas; 
del techo donde las piezas corredizas y las 
tes transversales se cruzan 


:on el cordón de tiza una Amarre 
ravés del cielo raso donde donde li 


haya a colocar cada pieza corrediza 


narra a tensión 
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'Cuelgue las piezas corredizas, Los 
extremos se asientan en los ángulos 

para muro. largos 

me las piezas corredizas, Use tijeras 
de hojalata para cortarlas si tiene los 
"completas a un extremo y losetas pare 
en el otro para que las tes transversales 
encajen bien. Sujete las plezas corredizas 
con los alambres para que queden a nivel 
con las cuerdas de las tes transvel 


Sujete un ángulo para muros a la 

altura deseada debajo de la. 
obstrucción. Use un nivel de carpintero 
para asegurarse de que está nivelado, 
Cuelgue piezas corredizas bajo la 
obstrucción usando alambres sujetos 
arriba de las orillas del cielo y 
principal 


Cuelgue las tes transversales, Las 

tes se fijan dentro de ranuras en las 
plezas corredizas, Cuando las Les 
transversales se cortan para que 
'quepan en las orillas cortas de las 
paredes, coloque los extremos cortados 
en los ángulos para muros, 


9 ale paneles o accesorios para 
Aluminación (págiba opuesta), y 
coloque entonces los paneles de 
raso en el entramado 


enel 
lo raso en 
elos. 
oy Ms 


jujete canales para paneles 


Corte paneles para cielo 
tamano apropiado e Insél 

dentro de los ángulos pará Mé 

molduras acanaladas en forma 

Recorte tes transversales DAA: 

quepan verticalmente ente E, 

molduras acanaladas en Lore aa 

los ángulos para muro. Es 142 

¡dea remacharlas ens JURO 


2 jerticales al cielo raso principal, a 
ambos lados de la obstrucción 

remachando molduras acanaladas en 
forma de U alas piezas corredizas. A 
continuación, remache el ángulo para 
muros a las piezas corredizas bajo la 


obstrucción. 


ndido | 


ll 


iluminación requiere armado; siga 


y instrucciones del fabricante 


Tiplcamente, el accesorlo viene en 
varias partes! un reflector, un gabinete 
dos enchules por lámpara, dos 


«quillos de extremo, y soportes de 


Hay varias otras formas de Iluminar 
un cuarto bajo un clelo raso 
suspendido diferentes de los accesorios 


stándar para entramado de cielo raso, 

Usted puede montar lámparas 

| fluorescentes en las vigas del techo y 
poner paneles translúcidos de plástico 
en el entramado del cielo raso 
hi 


las lámparas: 
ay otra opción es crear un cielo raso 

minado, Esto requer 
llore 


á tender tubos 
ent 
después un cielo raso compue 
Completamente de paneles 
Aranslúcidos, 


tes en els 


El mejor accesorio fluorescente para 
a un cielo raso luminoso es Una 
1d de 4 pies de largo y 40 vatios, de 
Arranque rápido. Para determinar el 


Amero de lámparas que n 


era, esboce las dimensiones 
1'ciclo raso, planeando que las. 
Maras se coloquen en líne: 
Paralelas con entre 18 y 24 pulgadas de 
posración entre ellas. Un espacio más 
POJsto da una luz aún más uniforme, 
E e más caro, Calcule en ambos 
donan OS Cerca de $ pulgadas entre 
'erminan las líneas y la pared 


Usted necesita por lo get 


conecta 
antes de 


los cables del accesorio 
yjetar el reflector. Primero, 


meta cable a través de la abertura en el 
accesorio, Conecte el cable negro del 
accesorio al cable nrgo de la corriente, 


conecte el cable blanco y los 
accesorio. Atornille 


vables del 


accesorio el 
alambre de conexión a tierra. 


Para tendidos largos de iluminación 
Muorescente, usted puede ahorrar 
tiempo conectando los accesorios 
extremo a extremo con tuercas de 
seguridad y conectores especiales, 
disponibles donde compró los 
accesorios, Es más eficaz conectar los 
cables en ellos en secuencia que tener, 
hileras Individuales de lámparas 

conectadas a una sola caja de 
empalmes, 


ujete el reflector a los casquillos 
elos estrenos. Elsoponede 
montaje varía de marca en , pero 
prio mostrado aquí tiene un 


el acces 
soporte en T que se ajusta a cada uno 
delos casquillos de los extremos, 


Sujete los soportes, levante el accesorio 
a su lugar y elo. 


Para cubrir el accesorio, coloque el 
AL panela plástico Harp ei 
accesorio. Sesgue la 
pieza para que pueda colocar un lado 
primero y después el otro en el 
entramado, SI se acomoda 
apretadamente, puede hacer algo de 
lugar quitando temporalmente el panel 
Junto al espacio del accesorlo, 
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Cielos rasos, paredes y pisos 


soslg Á sapauey “coses sojalo 


Construcción típica de una pared 


El entramado de madera es el sistema estructural 1 
'común usado para paredes interiores que soportan cargí 
para aquéllas que no soportan ja principal 
entre ambos tipos de paredes es una solera superior doble, y 
en algunos casos, rlostras en las paredes de cat 
montantes en la pared están colocados a 16" de € 
y están clavados y abajo. En algunas 
los montantes de la pared se 
sujeta 


paredes que no arg 
fijan a 24" de centro a centro. El panel de 
montantes de la pared con clavos o tornillos pa 


ss y agujeros de los Sd 
ubren con 

para paneles de yeso, Se colocan molduras en la pagg ao ia 
pared para proporcic ansición decos 


la pare 

servir como una base estructural para el enlucido Y <lpary 

aplica por lo Y as: a una primera capa 

¡era Capa dy 

na capa de acabado de yeso blanco, La: Yeso, 
construcciones modernas, se usa el alambre de me 


'a el enlucido, como 


CONSTRUGCIÓN TÍPICA 
DE LISTÓN Y YESO 


CONSTRUCCIÓN TÍPICA 
DE PANELES 


EXISTE UNA PARED 
HÍBRIDA QUE USA UN 
PANEL ESPECIAL CON 

UNA CAPA DE 
MATERIAL POR ENCIMA 
SIMULANDO LA 
TEXTURA Y ASPECTO. 
DE UNA PARED DE 
LISTÓN Y YESO. 


ONSTRUCCIÓN TÍPICA 
PANELES 


CONSTRUCCIÓN TÍPICA = 
PELSTÓN Y YESO 


Construcción 
típica de cielo 
raso 


Los ciclos rasos 


construyen usando 


uno de dos métodos: enyesad 
prefabricados, Los 
enen listones 
de madera o metal sujetos a las vigas 
del techo, con una capa de base y un 
acabado aplicado alos listones y luego. 
pintado, Los cielos rasos de material 
prefabricado están construl 
sujetando paneles de yes 
del techo con tornillos para panel 
Las uniones de los paneles y los 
agujeros de los tornillos. 


usando paneles 


cielos rasos enyesadi 


cubren con 
una masilla para paneles, y entonces se 
pinta o se le da textura a toca la 
superficie 


Los cielos rasos suspendidos se 
construyen instalando un sistema de 
piezas corredizas, tes transversales 
suspendidas de las vigas del techo y 
ángulos para muros sujetos a los lados 
de cada pared. Estos elementos 
proporcionan apoyo para las losetas de 
cielos rasos suspendidos, accesorios 
de luz fluorescente, conductos de 
calefacción y refrigeración. Los cielos: 
rasos suspendidos son una buena 
manera de ocultar plezas del 
entramado, tubería, y conductos de' 

aletacción y refrigeración al mismo 
»po que permiten el acceso cuando 
se necesite para reparar o reformar, 


Construcción típica de cielo:raso, 


1505 


los rasos, Paredes y Pi 


D 


Ci 


sosig £ sopaley “soser sojalo 


Reparando 
paneles 


La reparación de paneles se hace 
úhecesaria por un número de razones, 
algunas són previsible: 

otras son totalmente 
empleados de mudanzas que son 
descuidados al manejar ensere 
domésticos voluminosos pueden causar 
daños conside: alas paredes, 
mientras que el asentamiento natural de 
la casa puede causar grietas ligeras en 
las uniones con cintas y hacer que los 
paneles de muros se suelten o pande 
¡Y si hay niños en la casa, puede estar 
seguro que las paredes se dañarán por 
causas “desconocidas”! 

El resanar agujeros y ocultar clavos o 
tornillos que sobresalen son las 
reparaciones más comunes de paneles. 
Adiferencia del enlucido, los 
compuestos de los panel 
las superficie 


n 


se pegarán a 
pintadas. Esto quiere 
decir que usted puede resanar: 
imperfecciones, uniones o clavos 
directamente sobre la pintura, y 
entonces repintar para igualar el'área 
resanada al resto de la pared. 


ESCALA DE 
DESTREZA 


»3 ARDAAD 
4l ad all ad 


Caspio Reparar paneles requerirá uno 
ilestreza básica de carpintería, 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


Reparar un agujero 
Omar Dprosóimadar 


ueno en un panel puede: 


e. 


15 HRS 


COSAS QUE NECESITARÁ: 


DHerramientas: Escuadra 
de metal, pistola de 
atornillar, martillo, 
espátula para masilla, 
espátula para paneles. 


olave 
panel, cinta tapajunta: 
compuesto para paneles, 


pasta para resanar, 


aneles 


RESANANDO AGUJEROS GRANDES 


EN PANELES 


Trace un contorno alrededor del área 

«dañada conuna escuadra de metal. 
Use una slerra para paneles, una slerra 
9 un cuchillo de uso general 
«ción dañada 


de vaivé 
para cortar la s 


o reforzar el panel por detrás, 
arte tiras de madera 
contrachapada de %' o listones de 
entramado al largo y ancho deseados, 
dependiendo del tamaño del área 
resanar, Instale estas tiras usando una 
pistola para atornillar y tornillos para 
paneles de 1) 
en su lugar 


para asegurar las tras 


¡Corte un evadrado de panel al 
li lo a las tiras de 

refu 

vidrio para paneles a ll 

aplique una capa delgada de m 

alas uniones. Lije e 

les de 


y atorn 

'0. Aplique cinta de fibra de: 
grietas y 

silla. 


compuesto según sea necesario para 
lograr un acabado terso 


10 son más grande 

o que que 
adoro de 
pre 
Jue 


En agujeros que 
de3ixd! hago un parc 
en el agujero, cortando un pode 
panel por la parte detrás EAS 
completamente a través del pit 
revestimiento. Corteel pactó ¿que 
revestimiento de 1402 mita 
el agujero y desprenda el 
espátula ce masilla. Ins 


termine con masilla, 


dañada. St no hay 
lor de las orillas del 


agujero con 
masilla para resanar, déjelo secar y 
elo para que quede terso. 


Sblas orillas e tadas, cubra 
el agujero con un parche para 
resanar, El parche tiene un centro de 
malla de metal como refuerzo, Corte y 
dele forma al parche según sea 
necesario para cubrir el área específica. 


INSERTANDO CLAVOS QUE SE ASOMAN 


Braco aia 


que el área se seque, Use una esponja 
húmeda para alisar el área reparada; 
esto elimina el polvo causado por el 
lijado. en seco, Aplique capas adicionales 
de masilla, y entonces alise con una 
espátula de hoja ancha para paneles. 


¿Vos clavos de paneles se pueden 
Asomar sino se colocan correctamente, 
9] madera del entramado se secó 
Encogiéndose después que el panel se 
olocó. Use siempre tornillos para 
les cuando haga reparaciones ya 
y ¡Ue éstos sostienen los paneles con 


pnás seguridad y evitan que 
5obresalg 


Oprima firmemente el panel contra el 
montante o viga. Inserte un nuevo! 
tornillo cerca de dos pulgadas del 
sujetador que esté asomándose, Se 
debe hendir ligeramente la cabeza del 

tornillo. 


2 Si es posible, saque el clavo sin 

¡nar el panel; o martile el sujetador 
sobresallente, dejando una ligera. 
hendidura. Rellene estas hendiduras con: 
¡lla para paneles, deje que la masilla 
seque y vuelva a pintar entonces el 
área resanada. 
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EUIIVA 
)E HOMERO. 


jue empeorara, 
lenlucido y 
resané el agujero. De 
la grieta reaparecio y el 
¡cido estaba cayendo otra 
que la basa de yeso se 
? ab los listones y tuve que 
sostenerlo con tornillos para 
'panales. Aprendí quo primero 
hay que averiguar cual es la 
causa del problema y repararlo 
“antes de resanar el agujero. 
51 uno lo hace de afán, tendra 
que reparar las cosas otra vez. 


ESCALA DE 
DESTREZA 


133 


Mesanica: Reparar paredes con acabado 
requerir Una destrrza mecánica bdsica. 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 
ia 


sosig Á sopaueg “soses sojalo 


p Herramientas: E 
asilla, 
¡ F 


ha para pintar, 


pátula 


COSAS QUE NECESITARÁ: 


Reparando 
paredes con 
enlucido 


Las grietas en paredes y cielos rasos 
“on acabado son por lo genera 
causadas por movimientos en la 
estructura de la casa. Para repararlas, 
refuerce estas grietas con una cinta para! 
resanar de fibra de vidrio o de 
membrana. Algunas veces las grietas se 
«deben a elementos fuera de su control, 
¡como los temblores, especialmente sí 
vive en California. Sin embargo, a 
menudo se debe sólo al asentamiento de 
En cualquier caso, sila grieta 
sigue reapareciendo, usted debe buscar 
orientación profesional para determinar 
la razón por la cual continúa 
apareciendo. 

Los agujeros en el enlucido ocurren 
debido a daños por impacto, 
envejecimiento, o contacto con el agua. 
Siel enlucido muestra manchas ca 
residuo como polvo, ha sufrido danos 
por agua. Revise si hay daños en el 
techo o plomerías goteando y arregle el 
problema antes de reparar el enlucido, 


REPARANDO | 
AGUJEROS | 
PEQUEÑOS EN 
ENLUCIDO | 
Ñ 


La cinta de fibra de vidrio 
autoadhesiva esta diseñada para ear 
que las grictas vuelvan a aparecer 

La cinta se aplica directamente ala 
pared, Ahora viene en paquetes con 
compu 

con un 
espátula pa 
lijar muche 


¡to adhesivo especial, Se aplica 
brocha para pintar o una 

a masilla, No es necesario 
antes de pintar 


REPARANDO GRIETAS EN ENLUCIDO 


Con la esquina de un raspador o la 
punta de un abrelatas, quite 

raspando el yeso suelto a lo largo de las 
orillas de la gricta y alargue la grieta 

Haga la grieta ligeramente más ancha 
para proporcionar una base más sólida 
para el material de resanar. Si la grieta 
está alrededor de una ventana o una 
puerta, use cinta de malla para evitar 


que vuelva a agrietarse 


) 


Extienda la ma 
vinilo paro: 


ade 
resonar o largo dea rita E 
el yeso sólido a lo largo des E e 


ys de la grieta 


ambos est . 
e masilla par 


capas adicionales de 
resanar según sea nec 
última capa se haya seca 
un papel de lija fina 


rio. € 
Jo, alise) 


Raspe todo el yeso suelto para 
descubrir la base firme de yeso o los, 
listones. Asegúrese de que el á 
dañada no se extienda más allá del área 


raspado 


Use la esquina de una espátula de Silao ante de la 
asilla-o la punta de un abrelatas anar sugiere un liquido adhesivo, 
para socavar los bordes del agujero. aplíquelo con una brocha sobre el á 
x resanar, Sino, sigue al punto 4. An 


Esto ayudará a fijar el material para 
resanar dentro del agujero. del punto 4, meze 


/eso para 
resanar hasta que quede consistente 
para ser aplicado con una llana. 


Cielos rasos, Paredes y Pisos 


¿Con una espátula para paneles y con 
qe lovimientos amplios, aplique el yeso 
sanar en el agujero. Inserte el yeso 

memente dentro de los bordes del 


pl ara lograr una buena adhesión. 
ps 'l agujeros de '/1” de profundidad o 

195 Una capa de yeso para resanar es 
sulelente, 


Deje que el yeso se seque, En 
asa extensa, pueden ser necesaria: 
Zi capas para evitar que el yeso se 
Writle debido a encogimiento al secarse, 


Un re 


Para agujeros más profu 
1/4. aplique una segunda e 


mínimo de 24 hol 


“amente. Ponga un barniz blar 
como sellador sobre elárea y vuel 


dos que Use plat 


con textura o masilla para 


pa de paneles para recrear cualquier textura, 
agente adhesivo de látex de superficie que se necesite para 
entre capas y déjelo secar por un igualarla a las áreas que la rodean, 


Deje que el yeso 


necesita, lije 


Reparando paredes con enlucido, 


A 
A 


CxspnaiocEl quitar una pared requertrá una 
destreza Inermpla de carpinteria, 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


E qatar una pares de 1 queno soporte ca 
dele toma? aprosimadal bi 


IBAS, 


Irae] 


25 HRS, 


COSAS QUE NECESITARÁ: 


DHerramientas: Martillo, 
taladro, sierra 
alternativa, palanca, llave 
de tomniquete con dados. 


DMateriales: Madera para 
armazón, clavos comunes 
de 16d, 


Quitando una pared 


El quitar una pared puede ampliar su 
espacio destinado a vivienda 
considerablemente y puede ser la 
mejor manera de mejorar el acceso. 
entre las áreas que se usan 
frecuentemente, tales como el comedor 
y la sala. Esta tarea usa principios 
similares a los usados para hacer una 
ventanilla de rvielo o una nueva 
entrada, aunque en una mayor escala, 
Quitar un muro divisorio, ya sea que 
sea estructural (de carga) o 
simplemente una división, es una 
"empresa importante pero no necesita 

1 abrumadora. SI sigue algunas reglas 
dásicas estructurales y de seguridad la 
tarea se hace sencilla, aunque poco 
práctica e Incómoda: El quitar o 
modificar un muro de cara es una 
tarea seria, Debería consultar a un 
profesional sl intenta quitar o modificar 
una pared que soporta carga. Antes de 
comenzar, planifique completamente el 
proyecto y consulte a su Inspector 

local de obras para enterarse de lo que 
los códigos requieren. Es ne lo 
obtener un permiso de construcción 
antes de quitar un muro de carga. Para 
obtener el permiso es necesario 


proporelonar al inspec: 

incluyan detales claves poe 
estructura existente y especiio 
para la instalación de la hueva 
estructura de soporte. Aunque ua 
persona con experiencia puede ser 
Capaz de preparar as dios 
consulte con un arquíitec! e 
estructural cuando emprende O 
proyecto que involucre alterar 
elementos estructural 
Una pared exterior que soporte cara 
generalmente soporta el peso de uy 
piso superior y algunas veces, 
dependiendo del diseño, parte del pa 
del techo, Cuando se ul una Eo 
de carga, se deben hacer previsiones 
para soportar las cargas en esa pared 
"Típicamente, una viga horizontal se 
instala en el área donde las vigas del 
piso superior descansan en la viga 
maestra de la pared que se está 
quitando, Esta viga la soportan 
columnas verticales que transmiten la 
carga de los cimientos y otros 

elementos estructurales al armazón de 


aciones 


la casa 


DETERMINANDO Sl ES UNA PARED DE CARGA O DIVISORIA 


MONTANTES! 
DE.FARED. 


VISTA EN CORTE 
INSVERSAL 


VIGUETAS. 
JEL TECHO] 


VIGA 
SUPERIOR 
SENCILLA 


|[— 


VIGUETAS, 
DEL TECHO 


Las paredes de carga soportan el peso es 


hogar y se pueden identificar por sus s 
dobles, las cual 


armazón. Los muros o paredes de carga incluyen todas las 
terior que esté 
alineada debajo de soleras superiores de soporte o estén all 


paredes ex 


riores y cualquier pared 


colocadas para soportar juntas de vigas de techo. o piso. 


'án hechas de dos capas de made 


lores 
a para 


VISTA EN CORTE 
TRANSVERSAL 
desu Los muros divisorios son paredes interiores que 


carga. Cualquier pared interior que corre 
del techo o piso es una p 

tienen una solera superior 
perpendiculares a las vigas del plso y tech 
cadas debajo de las sol 
muros divisorios perpendic 
Sila pared 
una pared de carga y cerción 


oran 
no sopor 


paralela alas MA, 
des divi! 


ed divisoria, Las pared 
encilla y pueden también et 
yo peroo et 

soporte Las 
Cycle 


na opinión pro! 


5 perpendicular 
je CON UNA 


ARMAZÓN OCCIDENTAL 


PRIMER PISO. 


SEGUNDO PISO 
MONTANTE 


MONTANTE 


PISO EN' 
BRUTO 


SOLERA 
INFERIOR A 


SOLERA 
INFEROR 


VIGUETAS. 


PARED! E] 


MAMPOSTERÍA 


EL PRIMER PISO PROPORCIONA UNA PLATAFORMA PARA EL SEGUNDO PISO. 


ARMAZÓN EN GLOBO 


PRIMER 
PISO 


SEGUNDO 
Piso y 


SOLERA 


LARGUERO)! 
> 


SOLERA, 


VIGUETAS INFERIOS 


PARED DE 


FARED DE MAMPOSTERÍA 


MAMPOSTERÍA 


L03 MONTANTES DE SOPORTE 9E EXTIENDEN/A LA ALTURA TOTAL DE LA ESTRUCTURA 


ARMAZÓN DE POSTE Y VIGA 


PRIMER PISO: 


SEGUNDO PISO. 


MONTANTE DE 


SOLERA: 
INFERIOR: 


VIGAS 
PARED DE 
MAMPOSTERÍA 


09, PAREDES Y CIELOS RASOS 


'onocida como de 
palos o de plataforma, es generalmente 
el sistema más común para la 
«construcción de un solo piso, Este 
diseño particular se varacteriza por 

igas en el piso, 's de la altura 
del piso espaciados 16" 0 24" de centro 
a centro, vigas reticuladas en el techo 
a 4' centro a centro y 
nto de paneles de madera 
jada o madera comprimida, 

arios tales como 


¡unta 


recubriml 
contracha 
Los elementos ln 
apuntalamiento en las esquinas o 


¡miento en los pisos se han 

nado, La construcción de los pisos 

proporciona una plataforma de trabajo 
permite una estructuración eficaz 

de paredes inolinándolas hacia arriba. 


La construcción tradicional de 
armazón en globo, la cual comenzó 
alrededor de 1850, se caracteriza por 
vigas Individuales, cablos y montantes 
de lavaltura de la construcción 
¡paclados 12" 0 2 nro en 
intro, vigas en el segundo piso. 
cargando sobre largueros empotrados, 
tableros de madera para 
recubrimiento, suelo falso, 

/estimiento del plso y 
apuntalamiento de 


, Paredes y Pisos 


La construcción de poste y viga 
consiste de postes, vigas y tablones, 
Las cargas del techo y cielo raso están 
distribuidas por tablones a vigas que: 
transmiten sus cargas directamente a 
postes, Las paredes exteriores que no 
soportan carga sirven sólo como, 
paredes de cortina y para apuntalar el 
armazón. 


Quitando una pared. 


QUITANDO UNA FARED O SECCIÓN DE PARED 


» Ñ 


Cuando esté quitando revestimiento Prepare el lugar del proyecto 9 Quite los montantes cortndolos 
de la pared, deje al descubierto la desprendiendo el revestimiento de la por la mitad y arrancándolos de las 
pared hasta el primer montante pared que se esté quitando, Quite o. soleras inferior es y de arriba. Sila 


á quitando es d 


vaga, 


«da lado de la abertura, desvíe todos los cables, tuberías o pared que se 


permanente a 


conductos, Quite el revestimiento de quite también todos los montantes 
¡centes para dejar al para clavar o entibados en las paredes 
10 los montantes adyacentes directamente detrás dela 


pared que se quitó. 


sosig Á sapaley 'sose4 sojalo 


yde 
ancho 


ida usando tna Quite 
la sol 


na 
da la 
palanca, 


della solera Quite la sección cor 
a de cabra y las secciones que 


Haga dos cortes a travé 
superior, por lo menos con 3' de 
eparación, usando una sierra alternativa 
o serrucho. 


'a inferior, usando U 
o serrucho, Despre 
ra con una P 
quitando 


alternativa 
solera inferior en 
Sila pared/que € Y 
carga, asegúrese de construir e, 
un brochal Vertlque e 8 peo 
as 305 y 306) 


queden de la solera superior, usando, 
también la pata de cabra 


de construcció! 
apropiado (pág 


[pá tando una pared 


S SOPORTE TEMPORAL PARA MEANS PERPENDICULARES. do En PARED 


9) Levante la pared de montantes y 
colóquel 
enla abertura 


1% 


43! de la pared, centrada 
bozada planeada. 


Cielos rasos, Paredes y Pisos 


lomo; dé golpecitos a los postes 
dentro hasta que las riostras 
cen apenas a levantar el cielo 
No levante demasiado ya que 
puede dañar el piso o el cielo raso. 


Quitando una pared MN 


sosig Í sopaleg “soses soja! 


Agrandando la Abertura de un 
Cuarto 


Reformar un cuarto por lo general 
requiere diferentes funciones de: 
«construcción y demolición. Usted 
puede agrandar la abertura de una 
puerta o arco de entrada, o puede 
quitar la pared completamente. Las 
aberturas para ventanas se pueden 
agrandar para darle más luz al cuarto y 
hacerlo parecer más espacioso. No 
importa qué tan ex /ayan a ser 
los cambios, usted va a usar las 


ESCALA DE 
DESTREZA 


PRA 


Canplisterta: Agrandar una abortura requerirá 
dina desire ermano 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


Agrandar una abertura en la pared debería 
omar aprosimadamentes 


3 de carpintería de 
, estructurar, colgar y acabar 
y carpintería de acabado. 
Aunque los pasos necesarios son 
relativamente sencillos, agrandar una 
abertura es trabajo duro. La velocidad a 
la que term 
de energía y continuo entusiasmo. 
Algunas veces, conservar el entusiasmo 
bién trabajo duro pero, al final, 


es tal 


COSAS QUE NECESITARÁ 


pHerramientas: Escuadra 
de metal, palanc: 
alternativa, pistola de 
atornillar, martillo, 
espátula para paneles, 


Materiales: Tornillos 
aneles, paneles, cint, 
apajuntas, compuesto 

para paneles, mascarilla, 
anteojos de seguridad. 


para 


Prepare el área de trabajo quitando 
todas las molduras. Apague la 
corriente y cierre la tuberta a las Areas 
enla pared que se van a alterar Quit 
las cublertas protectoras de 
interruptores, receptáculos, y conducos 
de calefacción en el área del proyecto 


Proteja los pisos con cublertas deteb y 
cubra puertas interiores con plástico 
para protegerlas del polvo. 


Marque en bruto los huecos para las nuevas aberturas, puertas y vé 
desprenda entonces las superficies interiores de las paredes. Asegúrese de usar 
“anteojos de seguridad y una mascarilla para protegerse de las partículas. Asegúrese 
vuficiente superficie de la pared para tez 


ién de desprender 


er noceso fácil p 
instalar nuevos elementos de entramado, Después de quitar las superficies de la 
pared, quite las unidades antiguas de puertas y ventanas (página 32 


) si es: 
necesario. Deshágase de toda la basura antes de continuar con su proyecto. 


abertura de un cuarto 


¿tempora 
0cto eau 


uya soporte 


(pág y 
cortar más di 
pared de carga. Los soP 


apunt 


estructura 
ajo esté 


Srestá quitando una pared interior que no soporta carga b 

4 arg ñ berturas para puertas (página 312) y 
implemente quite superficies de la pared y corte y quité ina 326), Después y 

los montantes. Sin.embargo, si está quitando una laa 


:d de a completado, desprenda las superficies” 


haga soportes temporales y reemplace la pared con un exterlores 
> brochal permanente y postes para soportar el peso 
queantes soportaba la pared que:se quitó. 


¡Íí ] | 
) | 
| l 
| 
10314) y 'Resane y pinte el revestimiento exterior y coloque todas las 
rminado tan pronto molduras exteriores. Complete el trabajo Interior Instalando: 
des enla pared y acabando los paneles y pintando o empapelando las paredes, 


como se desee. 


Agrandando la aberturaide un cuarto MN! 


Cielos rasos, Paredes y Pisos 


DESTREZA 


rá una destreza Intermedia de 


5 
pci 
¿CUÁNTO TOMARÁ? 
e 

¡sha 


INTERMEDIO 2HeS 


o 

a] 

RS | DHerramientas: Escuadra 
EN Í demetal martillo. 
PR Í- escuadra de combinación, 
s| serrucho, sierra circular, 
BR [cinta métrica, taladro, 

EY [cordón detiza. 

S 


] 


armazón, clavos 10d, 


AAARDRA 


'Caspinteza El construlr una pared divisorta 


El construir una parec alásoría de 10 debería 


COSAS QUE NECESITARÁ 


DMateriales: Madera para 


Construyendo 
una pared 
divisoria 

Las paredes divisorias definen 
nuevas áreas destinadas a vivienda y 
a menudo se usan para crear nuevos 
cuartos en sótanos sin acabar, Hay 
dos maneras de construir una pared! 
divisoria; haciendo el armazón en la 
pared, o construyendo los elementos de 
la estructura en el suelo levantándola. 
después para ponerla en su lugar La 
ubicación de la nueva pared determina 
por lo regular cuál método se debe usar, 
Si puede construir el armazón primero 
(página 2: ta es ge mente la 
forn rápida. Una vez que haya. 
planificado el trazado y construido las. 
paredes divisorias des consulte 
las secciones de plomet electricidad 
de este libro si necesita Incluir estos 
servicios, También, antes de terminar 
las paredes con paneles (página 235), 
haga que el inspector local de obras 
inspeccione la construcción de su 
pared divisoria, El inspector verificará 
también sí todos los cambios de 
plomería y cableado necesarios se 
completaron. 


Las paredes divisorias Into 
on 


se construyen por lo 
¿ 0 se 
madera de 2x4 para ar 


ar 
Pero en algunas ocasiones ear 
mejor usar en el armazón y 


de 2x6", Use madera de pagas 


para el armazón dé una pareg 
divisoria que deba sostener uyy 
grandes de plomería, como soy y 
ubos para residuos y desagla L 

5 secciones donde as solera 
la pared deben cortarse para 
acomodar tubería y otros 
accesorios mecánicos, use 
abrazaderas de metal para unir Joy 
elementos del armazón y 
sujetarlos juntos. 

Si su hijo adolescente va a 
practicar la batería, quizás quiera 
aislar la nueva pared contra ruldo, 
Esto lo puede lograr fácilmente 
rellenando la pared con 
aislamiento de fibra de vidrlo 
(página 232) antes de colocarlos 
panel 


ENTIBADO 


Las nuevas paredes que con 
perpendicularmente a las vigas sc 
colocan sujetando la sole 


solera inferior a las vigas del piso con 


elavos 164 


superior 
directamente a las vigas del techo y la 


Las nuevas paredes alineadas con 
vigas paralelas se colocan sujetando la 
solera superior directamente a las vigas 
del techo y la sc arior a las vigas 
del piso, usando clavos 16d, Es fácil 
modificar ligeramente su diseño para 
que pueda construir la división 
directamente baje 


a viga. 


valelas a las vigas, PO! 
las vigas nec 
1.5 tiene a 


pi 
alineadas con l 
entibado adicional 
vigas de arriba, hago 
entibado de trave: 
las vigas, cada 2 
parte de abajo del el 
ras con las OÍ 


pavos 
Aibado deb 
ls dels 


Marque en el cielo raso la ubicación: 
¿de la nueva pared, Con el cordón de 
e dos líneas para marcar el 
¿solera superlor 

a viga del techo o 


contorno de la nue 
Localice la prime 
ho taladrando dentro del cielo 
Ida entonces 


traves 
raso entre 
para encontrar y marcar las vigas qué 


queden 


2 Marque la solera inferior debajo de 
pared y la solera superior 
cortando dos tablas de 2:x 4" de la 
altura de la pared, Coloque las tablas 
una junto a la Otra y use una escuadra 
de combinación para mi 
ubicación de los mon 
intervalos de 16" de 
centro a centro. 


icar la 
tes a. 


sujetador de montantd 


Determine la posición de la solera 
1 aferlor colgando una plomada del 
orde de la solera superior para que la 
Punta de la plomada casi toque el 
ful. Marque la posición en el piso. 
sa esto enel extremo opuesto dela 
Ira superior trace entonces una 

1 de tiza entre las marcas para 


determinar la ubicación de la solera 
tnterlor, 


En plsos de madera, asegure la solera 

inferior con clavos 16d clavados 
dentro de las vigas del piso, En pisos de 
concreto, sujete la solera inferlor con un, 
sujetador de montantes, disponible en 
5 centros de alquiler. Un sujetador de 
ara una carga pequeña 
de pólvora para Insertar un clavo de 
mampostería a través del elemento del 
armazón y dentro del concreto 


de metal para 
solera superior 
lara las pared 
que 
enfrente: 
ro lado del cuarto, Mida una distancia 
Igual de la pared de enfrente y sujete la. 
solera superior a las marcas, Clave la; 
solera superior al cielo raso usando 
clavos 16d, 


Qui una escuad 
asegurarse que 


quede perpendie 


Guns +l largo del primer 
montante midiendo la distancia 
entre las soleras inferior y superior en 
la marca del primer montante, Agregue 
2" para asegurar un ajuste cenido, y. 
corte el montante al largo Indicado, 


Construyendo una pared divisoria y | 


SUJETANDO NUEVAS PAREDES A VIGAS EXISTENTES (continúa) 


Coloque el montante entre la soleras Sujete el ujete los montantes ala 


inferior y superior de tal forma que oblicuament inferior y superior usando 
se tapen las marcas para los montantes. — costados de los montantes y dentro de. conectores de metal y clavos 


perior y la inferior. Mida, 


Al 
'N 
| 
| 


CORTE 
TRANSVERSAL POLERA SUPERIOR 


rar muy lácilmenie 


9 tale travesaños de refuerzo de 2 


a transmisión de sonido de una pared se puede lo! e 

A' entre los montantes, a 4 ples del ido la construcción típica de la pa Comience usando 44 ue 
piso. Los travesaños conocidos también ii e nontantes de la pared, 
“como bloquea endio, se instalan intro a centro, pero alternándolos en Í9rM 


para evitar que el fuego se propague 
rápidamente dentro de las paredes. Vea. 
e se complete todo el trabajo con el 
con cualquier otro servicio y 
s haga inspeccionar su pros 
paneles y molduras como ld 


opuestas delas, 
llas opuestas e a 


to quede alineado con las ori 
» material 


niento de bloques de 
altura compl 


montantes de la pared, cubriendo entonces con y 
tableros de aislamiento acústico, una capa doble de paneles di 


> 


CONSTRUYENDO UNA FARED DIVISORIA EN EL PISO 


í TAZA 


Marque la línea del plso para la 
Me itenor onde se vaa tale 


la pared nueva, Mida desde la pared 
hasta donde se va a Instalar la nueva 
pared, Haga una marca en el piso a 
cada extremo de la pared propuesta y 
usando un cordón de tiza trace una 
línea entre las dos mi 


Marque en el clelo raso la línea para 

la solera superior midiendo desde la 
pared opuesta y haciendo una marca en 
>lo raso a Cada extremo de la pared 
propuesta, Trace una línea entre las 
marcas con un cordón de tiza. 


Mida la distancia entre el piso y el 
ciclo raso, o las vigas, en varlos 
es a largo de onde la pared se 
Coma y tral Tome la distancia más 
o este 8/4 Q0/% cada uno para 
io Superior e inferior y '/s" pa 
Ma) pura maniobrar la pared en su 
121), Esta será la altura del montante. 


a necesitar de acuerdo con 
superior e inferior y córtelos al 

> apropiado. Revise cada 

nte para determinar si tiene una 


mon 
curva a lo ancho y marque en la 
del montante en qué dirección va la 


Curva. 


Determine el largo de la pared y 

'orte las soleras superior e Inferior 
de 2%x 4" al largo requerido, Coloque las 
tablas de 2'x 4' lado a lado y haga el 
trazado de eras superior e 
inferior, espaciando los montantes 
centro a centro y marcando 
ubicaciones de rey y sota para los 
montantes de las entradas. 


6ronss la solera infertor de lado alo. 
largo de la Iínea en el piso. Tome el 
primer montante y colóquelo también, 
de lado con la curva hacía arriba. Clave 
la solera inferior al montante usando. 
clavos 16d. 


netruyendo una pared divisorla 


CONSTRUYENDO UNA ala DIVISORIA (continúa) 


Á 
uperlor de lado gue vez que todos los montantes se 9 la pared queda muy Mloja, coloque 
trazado mirando sujetado a las has debajo de la sole: 

hacía la sole clave el primer. superior e inferior alce ar la pared en el espacio 

montante usando clavos 16d. Inserte coloque - la pared al plso y alas vigas 


ntes con la curva en las líneas el del techo usando clavos 16d 


su lugar con respectivamente 


los montante 
hacia arriba, 
clavos 164. 


CONSTRUYENDO ESQUINAS PARA FAREDES DIVISORIAS (corte transversal) 


cama esquina T 


Las esquinas L se construyen al clavar Donde una esquina T se encuentra Donde se encuent js 
separadores de 2'x 4' (A) a la parte de con un montante, sujete soportes de entre montantes, sujete con torn 
adentro del montante final. Clave un 2'x:2' a cada lado del montante de la para panel un soporte de 13% ja 
montante adicional (B) a los pared lateral (8) para dejar una montante final para dejar uNA 


separadores para proporcionar una superficie para clavar un panel. para clavar un panel 


superficie para clavar un panel en la 


esquina interior, 


> 


instalando paneles 


Los paneles están cisponibles paro acústicos, puede usar paneles de 9x0 
lar en hojas de IX8 y de dx 12 yen aún 34". Los paneles pueden ser muy 
os desa, 10 3 y de Para un pesados; para evitar una hernia o una 
Anejo fácil en la mayoría de las espalda dislocada consiga ayuda para 
dación, es mejor usar hojas de iS 
o Va! de gruéso. Para Los paneles se pueden instalar con 
! contra Incendios, clavos para paneles y un martillo, Más 
donde de construcción asílo. frecuentemente, sin embargo, se Instalan 
de jeran,o para paredes o clelos rasos. contornllos para paneles y un taladro o 


A 
o A 


lO dare COSAS QUE NECESITARÁ: 


UÁNTO MARE 


DHerramientas: Martillo, 
regla T para paneles, cuchillo 
de uso general, sierra y 
paneles, pistola para 
atornillar. 


DMateriales: Clavos y 
torlllos, adhesivo para 
paneles, compuesto para 
Juntas, cinta: as paneles, 


Los adhesivos despejan espacios 
inenores en el armazón y proporcionan 
al panel una superficie tersa y fácil para 
«el terminado sin que los clavos o 
sujetadores se asomen. 

Los paneles disminuyen su grosor al 
llegar a los bordes más largos con el fin 
de formar una unión ligeramente 
ahuecada con los paneles adyacentes 
que se presten para cubrirse con cinta. 
de papel y compuesto para Juntas de 
paneles, Los paneles que están unidos 
extremo a extremo son más difíciles de 
terminar, así que es mejor evitar juntar 
los extremos siempre que sea posibl 

Antes de instalar panel 
inspecciónelos para ver sI tiene 
esquinas rotas o grietas. Los pas 
dañados son difíciles de instalar y 
causan problemas al terminarse: 


les 


Los paneles se pueden cortar con una 
sierra para paneles o una cuchilla afilada 


de uso general; La hoja del panel debe 
colocarse, con la cara ha 
tablas de madera puestas 
caballetes, La sierra debe sostenerse a. 
un ángulo abierto en relación a la 
superficie del panel. Un ayudante debe 
sostener las plezas grandes para evitar 
que se desprendan hacia el final del 
corte. 


obre: 


NTIRAS DEL 
WN (9) 


]ertiaue et alineamiento de los e si hay obstrucciones, 
montantes con una regla de por lo. como tubería de agua o conductos 
Menos 4! de largo. Quite y reemplace para calefacción, que cuelguen debajo, 
lodos los montantes combados. de las vigas, Clave tiras de entramado a 


los elementos del armazón pará. 

tender la pared o la superficie del 
cielo raso, o, si es posible, mueva los 
obstáculos. 


Marque en el suelo la ubicación de: 

montantes con un lápiz o cinta po: 
*masking". El panel debe cubrir los. 
montantes, así que estas marcas 
muestran dónde clayar. 


Instalando paneles | 


la arriba, sobre 


INSTALANDO CIELOS RASOS DE PANELES 


ES 


s paneles del 
antes que 
nda 


Cuando se li 
cielo raso deb 
los paneles de la pared. Marque 
solera superior el lugar donde s 
encuentran las vigas del t 
una guía para clavar ct 
el panel. 


cho como. 
ale: 


ndo se In 


Una variación en el montaje; aplique 
adhesivo para paneles a la parte 
inferior de las vigas. Ponga una esponja 
dentro de su gorra para acojinar la 

a cuando sostenga el panel 


sejable que trabaje con otra persona cuando Instale el cielo raso de 
Construya un puntal en forma de T con tablas de 2'x 4 para armazón 
a que lo use su ayudante al sostener el panel arriba: Arme-un andamio con. 
jadera para armazones y madera contrachapada, suficientemente alto 
para que cuando usted se pare sobre el mismo, la parte de arriba de $u cabeza 
'oque la parte de abajo de las vigas del techo. Levante el panel para ponerlo 
lugar colocándolo en forma perpendicular a las vigas y sostenga el panel con 
la cabeza apretándolo contra las vigas, Esto deja sus manos libres par 
panel. Fije el panel en su lugar con clavos para pan 

tornillos para paneles 


LEVANTANDO LOS PANELES SIN AYUDA 


a — 


pa 
caballetes, 


uJetarel 


yrándolo con 


Antes de levantar el segundo? 


Clave temporalmente una tablilla de entro 
Yx 4% a los montantes de la pared clave una tablila de 1 4 Eno 

La tablilla debe tener el grueso del e lla par 

panel debajo de las vigas del techo, del primer panel, Sujete la ta 


que la mitad de 
más allá del extremo del pame 
+] extremo de 
levantarlo: 


Esto sostendrá el extremo del panel en 


su lugar mientras lo levante hasta las. 
vigas. Esta puede ser una bué 
aunque esté tr 


Esto sostendrá € 
panel en su lugar al 


jando con alguien 


RR 


e ii 


CONSEJOS SOBRE 
HERRAMIENTAS 


Fay var 
disponible ade los 
Costros de alquiler que harán la 


dstalación de paneles una farcá 
Más agradable y mucho menos 
adora Uno de estos artículos 


agota 
es el elevador de 


paneles, Este 
dispositivo sencillo 
Je permite levantar [ 


fácilmente. El 


elevador le 
permite cargar el 
Tevantarlo á 


pane 
hast 
raso a 11' de altura 
e ruedas así que lo puede 
lugar, frenar las 


cielo. 0 9 
¡elevador 


hasta e 
ruedas y colocar el panel en su 

lugar en forma segura y sólida. La 
¡mayoría de los elevadores ienen 
la característica de una plataforma 
que se inclina y le permite instalar 
paneles en cielos rasos Inclinados, 
y normalmente pueden sostener 
hasta un panel de 4x 16 


3 ara hacer cortes recto 
papel de la superficie e 

ichillo añlado de uso general, usando, 
Somo guía una regla T para paneles, 
Ahonde entonces los cortes dentro del 
peso sol pasadas adicionales. Como 

la medida de seguridad, cuando use 
Un cuehíllo de uso general, corte 
Alejándose de su otra mano. 


marque el 
nun 


AN 
IS 


INSTALANDO FAREDES DE PANELES 


Mida el área expuesta para encontrar 
las dimensiones de los paneles, Las 
ar sobre montantes 
lavar, pero no deben estar 
alineadas con las esquinas de ventanas, 
9 puertas, Deje un espacio de no más 
de !/1' entre el panel y las jambas, 


uniones deben q 
oliras pard 


Coloque el panel sobre caballetes 
¡con el lado terso mirando hacla 
rrlba, Marque el panel para cortarlo de 
acuerdo con sus medidas, 


Complete los cortes rectos 

“doblando el panel hacia el lado 
«contrario de la línea marcada hasta que: 
se rompa. Para separar los pedazos de 
panel, corte a través del papel de 
respaldo con un cuchillo afilado de uso 


general. 


los rasos, Paredes y Pisos 


Para cortar aberturas, Use un 

'serrucho para paneles para hacer 
los cortes paralelos, Marque la línea. 
restante con una cuchilla afilada de uso 
general, desprenda la pieza recortada y 
corte a través del papel de respaldo: 


Instalando paneles 
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Para hacer recortes para 
receptáculos, ventanas con remate 
ircular, u Otros contornos raros, 
jarque eon tiza el contorno del objeto 
de forma poco común, Oprima el panel 
contra el objeto, transfiriendo la tiza la. 
parte de atrás del panel. Quite el panel y 
corte apenas afuera de las líneas de tiza 
'con una sierra de valvén o un serrucho: 
de calar 


INSTALANDO FAREDES DE FANELES (continúa) 


17 i está usando adhesivo para pa 
ponga una línea de adhesivo a lo 
largo de cada montante, Coloque 
entonces el panel apretándolo contra 
los elementos del entramado, Para 
paneles más grandes, puede usar una 
palanca alzapaneles o cuña 
para levantar el panel a fin de que se 
acomode ajustado contra el clelo raso. 


de madera 


8 Anele los paneles metiendo dentro 
de los elementos del entramado. 
espaclados a cada 


tornillos para panel 
10" Las cabezas de los tornillos deben 
sumirse a una profundidad apenas 

debajo de la superficie del panel pero 


sin atravesar el papel 


E squinas externas, corte 
soportes de ángulo recto al largo 
descado y ffjelos con:clavos para 
paneles, espaciándolos de acuerdo con 
el código local. Aplique una capa doble 


de compuesto para paneles 
de la esquina, usando una espátula de 
6" para paneles, 


cada lado 


El adj 
para paneles pega 
permanentemente el panel a log 
elementos del entramado, just, 
Comte un error tendrá que co 
quitar el panel y posiblemente A 
también los montantes. 
de la pared! 


CONSEJOS SOBRE 
HERRAMIENTAS 


El panel se puede sujetar usando 
varlas herramientas, cada un 
dependiendo de la cantidad de 
empanclado que se va yaa 
colocar y el presupuesto para 
herramientas con el que está 
trabajando. La forma más 
económica es usar su martillo. 
común de uña con clavos para, 
paneles, En la mayoría delos 
casos esto funcionará 
ade 
La siguiente opción es comprar 
un martillo especial de paredes 
secas para usarlo con clavos para 
paneles, Este martillo tiene uña 
cabeza mucho más ancha quest 
martillo de uña hendida, con una 
forma especial que Insertará los 
clavos a la prolundidad correcta 
sin dejar una marca muy 
profunda, Tiene también en 
extremo una orilla cortante 
similar aun hacha, para hacer 
cortes sin tener que hacer marcas 
o quitar el panel para cortarlo col 
tun cuchillo o sierra. Con cualquief 
martillo va a necesitar clavar 
doblemente para sujetar 
firmemente el panel en su lugar 
Un método más popular. 
una pistola para tornar o 
tornillos para paneles. LoS 
vorllos lienden a sostener el 
panel más firmemente y 
pueden instalar más ráp 
y acabar más fácilmente.La 
pistola para atornllar len 
collar que le permite Mar 
srofundidad de la cabeza der, 
tornillo en cualquier wnaterie!4 


¡adamente, 


otros 


pidamente 


Acabando las 
paredes 


MATERIALES PARA ACABAR PANELES 


ho, 


Ivar cualquier AY os 
PAra MN SEMPOY | 


las uniones deben 


rdacantos sobre el panel 
car el compuesto, En las 


terminado, Use cnt 
paneles cuando! 


“2508, 


premezclada para pi 


COLOCANDO CINTAS SOBRE UNIONES 3 
" 7 | 2 
iÑ 0 
¡ ( 
Y 
. | 
COSAS QUE NECESITARÁ; ] 
Dherramientas: Espátula | 
id 
e cles, lijador con 1 Y 


Oprima inmediatamente la cinta. 
les dentro de la masilla. 
en la unión. Limpie el 
:ompuesto, alisando la unión: 
con una espátula de 6" para paneles y 
deje secar. 


DMateriales: Cinta 
tapajuntas, magilla para 
paneles, papel de lija. 


ando una espátula de. 
paneles, 


10012 pi 


Acabando las paredes 


COLOCANDO CINTAS (continúa) 
TT 


illa con una espátula de 10" x 12" 
:car durante la noche antes de 


ace dem 
para paneles, Déjela s 
KO) aplicar la capa de terminado 


ad ESQUINAS INTERNAS 


Aplique una capa de terminado y lela hasta que quede: 

tersa. SI el polvo es un problema (y jar causa mucho 
polvo), clausure los cuartos adyacentes con hojas de plástico 
use una esponja húmeda para lijar 


NS 


| 
r 
' > 

Ñ 


Usando una espátula de 4" para Doble una cinta de papel para Aplique una 
paneles, aplique una capa delgada de paneles á la mitad pellizcando la tira masilla para pane 
masilla premezclada para paneles a y sosteniéndola entre su pulgar y dedo para esquinas, Después que SES de 
ambos lados de la esquina interna Índice y tire de ella. Coloque el extremo. :gunda capa, aplique una Cal 
masilla, Alise la capa final << 


dela tira de cinta dobla 
arriba de la unión en la 
la cinta dentro del compuesto hi 
¡con una espátula para paneles y 


1 enla parte de 
ssquina. Oprima dea 
medo 

lis 


ambos lados de la esquina. 


» 


A 
hi 
Cub 
. 
: 


Inásilla para paneles, 


ACABANDO, ESQUINAS EXTERNAS 


Coloque un soporte de ángulo recto en las esquinas 
externas. Usando un nivel, ajuste el soporte para que la 
aplomo, Clave el soporte de ángulo en su 
ar con elavos para paneles espaclados 
digo local de construcción. 


de acuerdo a su 


bra las cabezas de cla tres capas de 
ando una espátula de 4” o de 6' para 
de que cada capa se seque durante la noche antes 
licar a siguiente, SI el clavo o tornillo falló y no dio. con 
nontante, sáquelo en vez de cubrirlo, 


Cubra el soporte di 
paneles, 

Deje que 

aplicara 


ángulo con tres capas de masilla para 
ando una espátula de 6” o de 10" para paneles, 
se seque durante la noche ant de 

>. Alise la capa final con una lija de agua, 


LIJANDO UNIONES 


Lije geramente las uniones o Juntas después que la masilla 
para paneles se haya secado, Use un lJador. con mango pará 
poder alcanzar las superlicies altas sn una escalera. 
Asegúrese de illa para protegerse contra el 
polvo cuando esté ljando en seco 


Acabando las paredes 


Cielos rasos, Paredes y Pisos 


soja | 


| so: 


9pa 


Ko 


Instalando 
paneles 


Las paredes que están en malas 
condiciones se pueden cubrir con. 
paneles para proporcionar una 
superficie decorativa y “hacer elegante” 
a un cuarto. Los paneles pueden ser una 
alternativa práctica si se usan en 
combinación con aislamiento, y son una 
manera fácil de reformar la apariencia 
de su sótano y otros cuartos. Hay varlos 
tipos de paneles decorativos para 
paredes, como por ejemplo las hojas de 
madera sólida y las hojas de paneles con 
diseños. 

Los paneles de madera sólida están 
hechos de hojas con un borde de ranura 
y lengúeta. Esto proporciona una forma 
de sujetarlos a la pared, y posibilita 
movimiento en la madera causado por 
los cambios de humedad, evitando que 
ésta se raje, La mayoría de los paneles 
de madera sólida están hechos de 
maderas suaves como pino, secoya, 
cedro y abeto. 

Los paneles de hojas fabricadas 
proporcionan una gran variedad. Hechos 
'con chapas reales o diseños Impresos en. 
papel, estos paneles simulan vetas de 
madera, ladrillo, piedra, y otros tipos de 
superficies, 


ESCALA DE 
DESTREZA 


AAA 


media de 


paneles 


JÁNTO TOMARÁ? 


tun cuarto de 10'x 15 


Elustaar paneles 
debería tomar aproximadamente: 


COSAS QUE NECESITARÁ: 


DHerramientas: Martillo, 
palanca, sierra de valvén, 
compás de marcar, alerra 
circular, cordón de tiza, 
detector electrónico de 
montantes, cinta métrica. 


OMateriales: Paneles, 
aneles. 


Los paneles decorativos deben curarse 
o dejarlos secar por unos cuantos d 
en el cuarto donde se vayan a instalar. 
Coloque los paneles planos unos sobre: 
los otros en forma tal que el aire pueda 
circular entre ellos y sosténgalos para 
que no se comben o se dañen, 


Sitúe los paneles en su lugar antes dep 
instalación para determinar la 
uniformidad de color y diseño del 
veteado de los paneles, 


CORTANDO Y ACOMODANDO FANELES 


Quite todos los marcos y molduras 

de zócalos, ventanas, puertas, y 
clelos rasos. Use un trozo de madera 
debajo de la palanca para proteger las 
paredes, Si quiere reemplazar las 
molduras, éste es el momento, Puede 
colocar paneles alrededor de molduras 
existentes, pero tendrá que quitar el 
zócalo 


montantes PAR 
yla pared 
grada y 


Use un detector de 

localizarlos Comience es 
más ale 
encuentre a montant 
próximo a ese punto, Pet 
48* de la esquina. Encuentro, 
los montantes cada 18 21 
primer montante marcadd! 


AS 


METÁLICA 


Trace una línea de tiza en la pared 
para marcar las líneas a plomo a 
través de las marcas de los montantes. 

Las untones de los paneles deben 
¿quedar a lo largo de estas líneas. 


Mida la distancia desde la esquina a 
la primera mare 
1 para dejar un 


a plomo y agregue 
gen para el ajuste 


Coloque el primer panel contra la. 
pared para que la orilla cortada 
quede separada 1* de la esquina y la 
ela opuesta acabada esté a plomo 
Clave temporalmente 'e de arriba 
ll panela la pared 


Abra las patas de un compás a 1/0 
Con la punta contra la esquina de la 
pared y el lápiz contra la cara del panel, 
orra el compás hacia abajo por la 
jura total de la pared: Las 
irregularidades de la esquina se 
rán en la cara del panel. Quite el 


ma 
panel de la pared. 


¡enda el primer panel con la vara 
hacia abajo para evitar desportllar 
la cara decorativa con la hoja de la 
sierra, Use una slerra circular y una 
regla metálica sujeta con abrazaderas 
el panel al tamaño deseado, 


'Tienda el panel con el lado de la cara 

hacia abajo, y corte a lo largo de la 
línea marcada con una sierra de valvén. 
Para evitar que se desportlle, use una 
hoja de dientes finos para cortar 
madera. La orilla con la marca debe: 
encajar perfectamente contra la pared 
de la esquina. 
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INSTALANDO PANELES 


b 


Aplique tinte a la pared a lo largo de la línea a plomo para 

que no se pueda ver la pared a través de los espacios 
pequeños en las untones de los paneles, Escoja un Unte que 
iguale el color de los bordes de los paneles, Este tinte puede 
oscuro que la superficie de los paneles. 


jujete el panel a la parte superior de la pared, usando 
lavos 4d de terminado metidos a cada 16%, Apricte el 
panel contra el adhesivo y despréndalo entonces de la pared. 
Vuelva a apretar el dorso del panel contra la pared cuando el 
adhesivo esté pegajoso, Esto toma por lo regular cerca de 2 
utos, 


líneas a plomo, para evitar que este adh 


líneas de 1 de 


'9 para paneles en la pared a Intervalos de 
le adhesivo cerca de 1" detrás delas 
Ivo se tre através 


delas uniones. Para nuevas construcciones, apliquecel 


adhesivo directamente a los montantes de 


Coloque lc 
pequeno espacio en las unlone 
expandirse en tiempo hún 
medida del espa 


paneles 
centavos Como un 


paneles restantes de forma dl 
Este espacio 


«do, Use una mo! 
lado, 


a pared, 


jue haya un 


E CORTANDO ABERTURAS EN LOS PANELES 
CORTANDO . zi e z 


¡ras de la ventana o puerta y marque las 


ajas de tomacorriente y teléfono y 
contornos de lwabertura en el dorso del 1 y 


lón con tiza o lápiz de la 


panel 
pa 


AN 


S 


rasos, P 


elos r 


uz 


hacia abajo. Taladre agujeros 
da contorno, Para hacer los á 
y una hoja de dientes fInos 


Oprima el dorso de un panel contra la pared. Las marcas 


delas cajas y respiraderos se transferirán al panel. 


para cortar ma 
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sosia/K sopaley “coses soja!) 


| ESCALA DE 
ESTREZA 


DAA 


x Para Instalar azulejos en paredes. 
as meses una destreza Itermeda de 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


Fl stalar azulejos en las paredes de un cuarto 
de baño de 105; puede tomar 
al 3 


BH, 


pora 


COSAS QUE NECESITARA: 


DHerramientas: Cordón de 
tiza, cinta métrica, 
tenazas para azulejo, 
cortador de azulejos, 
llana,para lechada, llana 
metálica para aplicar 
adhesivo o llana estriada. 


DMateriales: Azulejos, 
adhesivo para azulejos, 
lechada, aditivo de látex 
para lechada, sellador 
desllicio, 


otro tipo de panel diseñado 
para usarse con azulejo 
cerámico, 51 yo hubiera tenido 
¡conocimiento de estos 
productos, me hubiera 
ahorrado la gran cantidad de 
tiempo que me pasé 
reemplazando los paneles en 
mi baño en el sótano. Es realmente 
asombroso cuánto daño puede 
causar un poco de agua en los 
paneles normales. Fue un verdadero 
lío quitar el panel podrido que estaba 
Me alegra que no 
o otra vez! 


azulejo 


Instalando 
azulejos 


El azulejo se usa frecuentemente para 
las paredes de baños, gabinetes de 
ducha, paredes del cuarto de lavar, y 
algunas veces en las paredes de la 
«cocina, encima del protector de 
salpicaduras en la tapa y debajo de los 
gabinetes superiores. Cuando se instala 
correctamente, el azulejo dura más que 
cualquier otro material 
comúnmente usado en las paredes, 

Para la mayoría de los proyectos con 
las paredes, li lejos de 6" de 
tamaño son los más fáciles de instalar 
porque requieren menos cortes y 
cubren más superficie, Los azulejos 
más pequeños pueden formar dise 
más complejos y cri 
y diseños llamativos, 
más pequeños los azulejos más tendrá 
que instalar, 

Independientemente de qué azulejos 
va a usar, las paredes deben estar 
nplas condicl 
azulejo puede instalarse sobre papel 
de empapel ja siempre y 
cuando la superficie se aplane para que 
los azulejos se adhieran firmemente, Y 
recuerde, use azulejos de piso para 
pisos, y de pared para pared 


en buena 


¡ro pintura 


Haga una adera para marcar 
plan de distribución en las paredes. 

Coloque sobre una superficie plana una 
hilera de azulejos 
plástico en los dis. 
que una lira der 
ara igualar la sep 
Silos azulejos son cuadrados, nece 
sólo una tira, Para los rectangulares, 


radores de 
leccionados. 
de VxZ 
ración enti 


avales, 
vs 


haga dos tras para las distribuciones 
horizontal y vertical 


MARCANDO LA DISTRIBUCIÓN PARA 


AZULEJOS DE PARED 


Marque la pared para mostrar la 
ubicación planeada de gabinetes de 
¡ee 5 empotrados y 

los de cerámica para l 
Midi y marque un punto igual 
del azulejo cerámico 
dela tina. 
mida hacia arriba desde el punto más 
bajo. Marque una línea a nivel en este 
punto alrededor del cuarto entero. 


pared 
lacaltura 
borde 


PARTE DE | 
ARRIBA DEL 
[GABINETE DE 
TOCADOR: 


Use la tira pal 
cómo irá el disen 
relación con otros detall 
como tapas, marcos de v 
puertas, y 
Sostenga la tira para az 
perpendicular a la línea 
rel acia, con una mara e 
tocando la línea, y note la 


lejos 
de las unto! y 


«4 
pare 


y1de 


AJUSTADA HACIA 


PUNTO A LA 


LÍNEA DE 
Jaleo REFERENCIA 
Ñ 1d 


Da 


Ajuste la línea horiza 
referencia sl la tira para azulejos 
iones de azulejos van 


y quedar en lugares no apropiados 


Mida y marque en cada pared el Ajuste la distribución de las uniones. 


punto a la mitad de la línea verticales moviendo el punto en el 
horizontal de referencia. Usando la tira. medio dela mitad del ancho de un 
para azulejos como gula, marque líneas azulejo en cualquier dirección, Use un 
en cada dirección desde el punto a li ¡vel de carpintero para trazar una línea 
mitad para mostrar donde quedarán las cal de referencia a través de este 
unlones verticales de lechada, Sila tira punto, desde el plso hasta la hilera de 
para azulejos muestra que los azulejos —— azulejos más alta 

de las esquinas van a tener menos de la 

mitad delíancho de un azulejo. 

completo, aJuste la distribución como. 

se muestra enel siguiente paso. 


rasos, Paredes y Pisos 


Use la tira de azulejos para 
desde el piso, siguiendo la líne 


Igual ala altura de un azulejo 1 

Ilarque un punto en la pared, Trace 
nea de referencia a nivel a través 

e este punto, de un ladd 


MARQUE LA HILERÍA SUPERIOR: 
PARA LOS AZULEJOS 
MOLDEADOS DELA ORILLA: 


Cielo: 


PUNTO DE INICI 


Ta 
CORTADO = 


. 1 


ce líneas de referencia para mostrar donde quedarán las uniones de los' 
ja restantes, comenzando en el punto donde se cruzan las líneas , 
horizontales y verticales de referencia, Incluya todas las orillas decorativas 0 grecas; 
0 azulejos de acento, Si Ai tetera a de 
colóquela cerca del piso, entre la primera y la tercera . 
es delos arulcjos de E orilla, Extieda todas las lucas horizotales de 
Feferencia sobre las paredes adyacentes en donde se colocará azulejo y repita 
entonces los pasos 4 4-7 para todas las otras paredes que vayan a tener azulejos, 
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INSTALANDO AZULEJOS DE FARED 


Marque el diseno de la distribución y comience la 


instalación con la segunda hilera de azulejos desde el piso. 


ta hilera, 


$ para es 


la distribución requiere cortar azulejos 


marque y corte de una vez todos los azulejos que necesite 
para la hilera completa. 


Use 
folletos 
para 
planear y 
catálogo 
de diseño 
para ayudarle 
a crear diseños y 
grecas decorativas 
para su proyecto de azulejos 
cerámicos. Los folletos y catálogos se 
encuentran disponibles, gratis, con 
muchos fabricantes de azulejos, 

La mayoría de las tiendas que venden 
azulejos cuentan con catálogos de 
diseños y algunos Incluso tienen 
diseñadores dentro de su personal para 
ayudarle con su proyecto de azulejos. 

Sepa cómo se va a ver el azulejo antes 
de comprarlo. Llévese algunas 

muestras a la casa par: 

se ve el color en el cuarto 

Debido a que los colores se ven 
diferentes según la fuente de luz, vea 
los azulejos a la luz del d 
bajo la iluminación que existe en el 
cuarto, Recuerde, también, que una vez 
que todos los azulejos se han instalado 


contengí 


mezcli 

y usted ene una superficie grande de RATES 

color, el color se va a ver diferente que od 
Jl ver diferente ql aclhi 


la pequeña muestra que probó 
originalmente 


llejo 


Mezcle una pequeña cantidad de 
compuesto de secado rápido qué 

un aditivo de látex. Algunos 
compuestos tienen el aditivo 1 
por el fabricante, y a otros se les debe 

el aditivo por separado, Cubra 
rás del primer azulejo con 
vo, usando una llana estriada. 


Haga cortes rectos con un cortador de zu 
el azulejo con la cara h 


os: Coloque 
el cortador de 
azulejos, con uno de los lados alineado con la guía para 
cortar. Ajuste la herramienta de cortar al ancho deseado, haga 
entonces una ranura tirando firmemente de la rueda 
cortadora de un lado al otro del azulejo, Parta el azulejo alo 
largo de la ranura marcada, según lo indica el fabricante de y 
herramienta. 


la arriba sobre 


sobre 
la adhesivo: 


dea pared 
los azulejos 50d" 


Una variante: extend: 
n pedr 


una see 

coloque entonces dos 
lo adhesivo. El adhesivo $e Se 
rápidamente, así que trabaje 
rapidez si opta por este mé 
instalación. 


Sujetea nivel a la pared una tira de 
E Aina de apoyo bajo la prinara 
pílera de azulejos para soportar el peso. 
delos azulejos hasta que el adhesivo se 
seque lo suficiente para sostener los 
azulejos. Aplique el primer azulejo a la 
pared con movimiento ligero como 
¡utorciendo para que el azulejo quede 
il; alinéelo exactamente con las líneas 
verticales y horizontales de referencia, 


¡idolos con las lineas: 
referencia, Traba 


en un diseno de pirámide, Use 


separadores de plástico insertados en 


las uniones « 
líneas de lechad: 
Quite la tira dle madera de ape 
instale la hilera en la base com 
última hilera de azulejos 


e del centro a los lados 


la esquina para mantener 
uniformes (recuadro) 


oe 
no la. 
pletos. 


Haga aberturas y cortes curvos en 
el azulejo, sujetando con 

Abrazaderas el azulejo a una superlicio 
plana, cortando con una sierra de 
varilla de hoja abrasiva diseñada para 
cortar azulejo, Cortar azulejo a mano 
requiere paciencia, Si tiene much 
azulejos que cortar, haga que se los, 
¡corten en la tienda o alquile un 
cortador húmedo de sierra. 


»:./ 


0 


y 


E] Alise completando pequel 
colocando una tal 


martillo sobre el azulejo 
Mel adhesivo y crea una superficie plar 


las secciones 
de desecho de 2'x41 
 Allombra o tela y golpeándola ligeramente 
Esto incrusta sólidamente el azulejo 


fije: el azulejo 
' envuelta con 
1 UN mazo O. 


y nivelada. 


Para trazar 


neas para cortes rectos, comience por dar 

golpecitos sobre uno de los lados del azulejo, Coloque un: 
azulejo directamente encima del último azulejo entero 
instalado, Coloque entonces un tercer azulejo para que ul 
borde tope contra los separadores. Trace el borde del azulejo. 
que se encuentra más arriba sobre el azulejo de la mitad, 


marcándolo para cortar. 


Instalando azulejos 


Cielos rasos, Paredes y Pisos 


Corte agujeros 

marcando el contorno del agujero en el azulejo y 
taladrando alrededor de los bordes del contorno con una 
broca para azulejos. Desprenda el materlal de exceso 
golpeando ligeramente con un martillo, Por un poco más 
dinero, puede comprar un cortador de agujeros para hacer un 
agujero con un corte. Los bordes ásperos del 
quedarán cubiertos por las cubiertas de prote 
ornamentales) de los artefactos, 


— 


10 Instale en las orillas los bordes de azulejo, tales coro: 
los azulejos de borde moldeado. Limple el exceso de 


compuesto a lo largo del borde superior de los azulejos, 


50514 £ sopaleg 'sosel s0| 


ñ 


exterlores azulejos moldeados 


Plus 
sencillos o moldeados dobles para cubrir los bordes 


ásperos de los azulejos colindantes. 


1 Instale accesorios cerámicos aplicando corh 
secado rápido al dorso del accesorio; PIÉ. caps 
Use cinta de eN 

a quel 


entonces el accesorio en su lug; 
para sostener los accesorios en su lugar lO 
adhesivo se seque 


<= 
y 
1 Deje que el compuesto se seque completamente de 1 Después de transcurrir el tiempo recomendado de 
acuerdo con las recomendaciones del fabricante secado para la lechada, Iimple el exceso con una 


mezcle entonces una cantidad de lechada conteniendo el esponja húmeda, y dele 1 
aditivo de látex, Aplique la lechada con una llana de goma! trando una pequen 
para lechada, usando un movimiento amplio a un ángulo de 

15 en relación con las líneas de lechada para forzar 

profundamente dentro de las uniones. No aplique lechada a 

las unlones a lo largo de la bañera, piso, o esquinas del 


minado a las líneas de lechada 
slavija a lo largo de las unlones, 


cuarto. 


rasos, Paredes y Pisos 


o |L_= 
1 Cuando la lechada se haya secado completamente 16 Selle las untones de expansión alrededor de la Una, 

; (esto puede tomar hasta 2 semanas antes de estar piso y esquinas del cuarto con pasta para calafatear 

(Olalmento seca) aplique sellador de silicio. con una brocha para tinas y azulejos. Después que el calalateado haya secado, 


saque brillo al azulejo con un (rapo Seco y Suave, 


Peueña normal o de esponja. SI ahorrar tiempo es un factor 
¡pportamte, una rueda para lechada (usada para pintar las 
ls de lechada) puede acelerar el proceso. Los selladores 


de sillci ú 
ol lo son útles para evitar que se formen manchas y 
"0ho en la lechada. 


Instalando azulejos. 


LO 
BÁSICO 
DE LOS 
PISOS 


Reparar e Instalar revestimiento para 
pisos puede ser un trabajo sencillo y sin 
problemas si se planea cuidadosament 
Se usan las herramientas adecuadas, y 
se toma todo el tiempo que se necesite 
Siempre use el equipo de seguridad 
aproplado y asegúrese de conseguir 
ayuda siempre que sea posible, Algunos 
tipos de revestimiento para plsos, como. 
son un alfombrado extenso, 
definitivamente será más fácil si cuenta 
con un ayudante; instalar loseta de 
vinilo, por otro lado, es bastante fácil y 
lo puede hacer solo. 

lo tenga temor de gastar un poco de 
dinero para alquilar las herramient 
adecuadas para el trabajo. Con ellas, el 
trabajo será realmente agradable, 

¡entras que sin ellas, el trabajo se 
puede convertir en su peor pesadilla 
además de que la calidad del trabajo 
terminado será muy decepcionante, Lo 
Y principal que se debe recordar es tomar 
todo el iempo que se necesite y no 
trar en pánico, ¡Se trata sólo de un 
piso! ¡Siempre puede corregir algunos 
RO) errores que por casualidad come 

poner en peligro la paz del mundo! 


Estas son las herramientas de mano para revestir pisos: caja 
serrucho de costilla (A), cincel (B), martillo de bola (C), martillo de una (D), 
embutidores de clavos (E), palanca (E), barreta (G) 
combinación (1), escuadra de metal (J), serrucho (K), destornilladores (L), cinta 
métrica (M), formones (N), cuchillo de uso ger 


'spátula de paneles (Q), y espátula de masilla (R) 


anual de ingetesy 


cordón de tiza (H), escuadra 


'al'(O), engrapadora de mano (P) 


Herramientas eléctricas para 


proyectos de rev »stimiento de pisos 
sierra ch “con hoja para reformas 
cas 
(A), pistola atornilladora con ln ds 
(8), taladro eléctrico (€) Drocts 


era 
taladro (D), pistola térmica ($33 


de vaivén (E). 


o 
S 
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> 
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Ss 
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y 
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Ja (B), rodillo J (C), 


o de los pisos MH 


Materiales 
para 
revestimiento 
de pisos 


jeriales para res 
in disponibl 
dad de colores 


nto de 
amplia 
lamaños y 
amplia de 


stim 


ablas de madera dura, losetas 
de vin 
isociados. 


cada tipo. 
Prepás 


e bien antes de comprar 
finalmente su revestimiento para piso, 
La prueba real del rendimiento del 


miento para pisos Sel 
patente cuando el revestimiento se 
instala y está realmente en uso 
cotidiano. Los materiales de 
revestimiento de pisos de calidad 
inferior se harán notar después de un 
relativamente corto periodo de uso 
constante y entonces, ¡tendrá que 
comenzar Lodo el proceso de nuevo! 


reves 


Q 
Eo 
O 
(0 
ES 
o 
o 
9 
a] 
S 
$ 
S 
O 
(y 
<< 
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Los materiales más comu 
vinilo: para pisos con adhes 
contrapiso de espuma (C), lose 
made! 
pisos (E 
tachu 
(K), y loseta de 


tras pre 


mol (L), 


yla parte di 


las de parquet de madera para pls 
dura preterminada para piso (E), tiras de madera dura sin terminar para 

¡inadas de madera dura para pisos (G), alfombra (4), irassh 
y almohadillas para alfombra (1), losetas cerámicas (4), loseta de plzara 


¡to de pisos incluyen: losetas de 
atrás (A), hojas de vinilo (B) 


5 (D), tablas de 


Material Loseta Alfombrado Hojas de vinilo | Losetas de 
gurá parquet 
Fácil de Algo difícil de | Fácil de Algo difícil de | Relativamente || 
Instalación | manejar e manejar e manejar e manejar e | fácil de manejar] / 
instalar instalar Instalar Instalar e instalar 
l ple A 
La durabilidad | Bastante Bastante Bastante 
Durabilidad Muy durable — | dependedel — | durable durable durable 
| grado 
| Relativamente | Más difícilide | Bastante fácil | Fácil de Fácil de: 
Mantenimiento — | fácil de: mantener! de mantener — | mantener: mantener 
inantener 


Resistente al 


Resistencia al 
agua 


O 


Resistente al 
agua 


alto. 


agua 
Precio Precio de Precio de bajo a| Precio de bajo a] Precio de 
CORO moderado: moderado a — | moderado moderado. moderado a 
alto 


al Materi 


vestimiento de pisos 


Madera dura 


Los cuartos sin accesorios empotrados facilitan y 


cuadrados y las necesidades de material para el revestimiento de pisos. Simplemente 


'or ejemplo, un cuarto de 10' de ancho por 
necesitará 150 ples cuadrados de material para rev 


ancho multiplicado por el largo. 


10% de desperdicio para asegurar que tiene suficiente n 


tiendas aceptarán que les regresen el y 


aterlal que no se usó. 


lativamente el 


alcular los ples 


stimiento, Agregue 


aterial para la tarea, Algunas 


— 


Midiendo 
cuartos para 
revestimiento 
de pisos 


La primera cosa que debe hacer antes 
de comenzar con su proyecto de 
revestimiento de pisos es medir y, 
calcular cuánto material requerirá el 
proyecto, Use estas medidas para hacer 
un dibujo del cuarto con dimensiones, 
Este dibujo será una herramienta 
Indispensable a través de la etapa de 
planificación de su proyecto, 

Use el dibujo como Un registro exacto 
«del tamaño y forma de su cuarto. 
Incluya el armario para ropa y la 
abertura de las puertas e indique la 
colocación exacta de los elementos 
Íijos, tales como armarios empotrados, 
el piso enfrente de la chimenea, la 
chimenea en sí, tuberías y los 
respiraderes de la caldera de plso, 
agregando además 10% para 
desperdicio, Este dibujo debe servir 
como una base en la planificación y 
distribución, para permitirle estimar 
cuánto costará el material y ayudarle a 
obtener el mayor cubrimiento por dólar: 
invertido, 

Hay cuartos en una variedad Infinita 
de tamanos y formas, Algunos 
consisten de cuatro paredes r 
mientras que otros tienen muchos 
recovecos y vueltas de gabinetes y 
armarios empotrados. Todas las 
irregularidades en el área de superficie 
deben tomarse en cuenta cuando sé 
14 planeando materlal para. 


los rasos, paredes y pisos 


Los cuartos con accesorios. 
empotrados se miden tomando primero 
las dimensiones totales, Mida la 
dimensión más larga del cuarto y la 
más ancha, y multipliquelas para 
obtener los ples cuadrados, Mida 
entonces el largo de cada accesorio 
permanente en su base y multiplique: 
por su ancho. Reste esta cantidad de 
los ples cuadrados básicos del cuarto. 
Ahora mida los pies cuadrados de cada 
“armario de ropa, sallente, y 
prominencia donde se va'a instalar el 
revestimiento de plso y agréguelo a los 
ples cuadrados totales del cuarto, Esto 
debe dar los pies cuadrados en total de 
material que el cuarto necesita. 


Midiendo cuartos para revestimiento de pisos 


¡ SCALA DE 
ESTREZA 


2ARARAD 


necesitará una destreza báal 
para eliminar rechinidos. 


Oo 


¡en el piso debería tomar 


COSAS QUE NECESITARÁ: 


DHerramientas: Martillo, 
destomillador. 


DMateriales: Cuñas de 
madera, clavos, tornillos 
para madera. 


problema, Meta las € 
golpecitos con un mi 


porque esto hará que el piso se levante y 


rechinidos 


ACUÑANDO EL SUELO FALSO 


apretadas contra el suelo (also, 


as entre la viga y el suelo falso 
illo. No aporree las cuñas para mete 
cause más viga 


Eliminando 
rechinidos 


Los pisos y las escaleras rechinan 
'evando las tablas del piso o las vigas 
estructurales de madera rozan entre sí 
Ellarrostramiento entre las vigas puede: 
rechinar cuando el piso de arriba se 
flexiona bajo el tráfico. Las tablas del 
piso pueden rechinar sí no se les clavó 
correctamente al suelo falso. La 
tuberías o conductos de aire pueden 
y contra las vigas del piso, 

Siempre que sea posible, repare los 
rechinidos desde debajo del piso o 
escalera. Si la parte de abajo del piso o, 
escalera está cubierta por un cielo raso 
terminado, trabaje en los rechinidos 
desde arriba. Con pisos de madera dure 
meta clavos de terminado dentro del 
¡ones entre las tablas para eliminar el 
hinido, Revise donde cuelgan las 
tuberías, conductos de calefacción 
arrostramiento para localizar alfombra de pelo largo se pueden hacer 
rozamientos. Alloje los colgadores para. Sllenclosos metiendo un tornillo de 
tubos que estén apretados y separe paneles a través de la alfombra y el 
elementos del arrostramiento para acoJinamiento dentro de la viga en el 
eliminar problemas de ruídos, Los pisos piso. Avellane 
altombrados se pueden reparar a vec suelo falso. Esto soltará el acoJInamiento 
desde arriba si el acceso por debajo está que pudiera haber quedado bajo la 
restringido. cabeza del tornillo y permitirá que la 

alfombra quede plana. 


PONIENDO TABLILLAS EN EL 
SUELO FALSO 


Los pisos rechinando cublertos con 


vabeza del tornillo en el 


de una vigas 
las es más 


¡do varias tablas en el suelo falso arril 


puede resolver el están moviendo, colocar una tablilla para SujeiaL 7. na 
ando. efectivo que poner cuñas individualmente elas A ja 
tabla de 1% 4%, insertada contra el suelo falso << 


al revestimiento de piso evitará que € 


ve Sun área grande rechina puede indicar qu 

Lo po están camblando de posición Iigeramente y de 

e portar adecuadamente al suelo falso. Un soporte de acero 
Y aetado entre vigas, evita que las vigas se muevan de lado a 
14 ado y estabiliza el suelo falso, 


Taladre un agujero guía a tra 
guía más pequeño dentro del pi 
se pare sobre las tab 


del suelo falso, y un 

erminado, Haga que 
' levantadas mientras que usted ja 
ia abajo al atornillar con un tornillo para 


ajero. 


guien 


Metal 

as aa acia abajo desde arriba clavos 8d de terminado, 

A 10 lenga acceso al piso por debajo. Localice las vigas 
1 Y clave directamente dentro de ellas para sujetar 


Permanientemes 
> 'emente las tablas a fin de que no se allojen 


Anele li 
en ángu 


de madera dura 
sinado, meta los clavos dentro de los contraescalones, y 


un embutidor de clas 


illa 


los escalones a los contraescalones metiendo clavos 
ulos opuestos para evitar que se aflojen, Con escalones 
¡aladre agujeros guía para los clavos de: 


:s para hundirlos, Use después 
'de madera para rellenar los agujeros de los clavos. 


Eliminando rechinidos| 


ra: 


des y pi 


rec 


re 


El 


1508, 


S 1 


| Cielos 


a 
So 
9 
0 
S 
ñ 
o 
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Quitando el revestimiento 
existente de los pisos 


El revestimiento antiguo en el piso se 
puede quitar si el material se ha 
dañado bastante o si no está adherido 
permanentemente al suelo falso. Los 
revestimientos elásticos antiguos para 
piso que están estampados en relleve o. 
acojinados deben quitarse o cubrirse: 
“con una capa de madera contrachapada. 
“como contrapiso antes de instalar el 
nuevo material de revestimiento 

La loseta cerámica del plso que esté 
dañada o floja debe quitarse 
completamente, Es más fácil romper las 
losetas con un martillo y desprender 
después los pedazos con un cincel y un 
martillo, Sila lo: ica se colocó 
sobre mortero, desprenda la loseta con 
un martillo y un cincel de albañil. Corte 
entonces el suelo falso en pequeñas 
secelones con una sierra circular (esto 
probablemente va a 
arruinar la hoja) y desprenda las 
secelones con una palanca, 

Si usted realmente no tiene la energía 
para quitar el área completa de 
revestimiento existente, hay algunos 
productos disponibles que proporcionan 
una superficie nivelada al revestimiento 


ESCALA DE 
DESTREZA 


PA 


Carpiiiteria: Una destreza Intermedia de 
Carplerta es necesara para quitar el 
revestimiento existente de un piso. 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 
El revestimiento de piso en un cuarto 
de 10'x 15 debería tomar aproximad: 16 


SAS QUE NECESITARÁ: 


DHerramientas: Martillo, 
palanca, taladro, cingel, 
pistola térmica, espátula 
para paneles, raspador de 
piso, rodillo de amas: 
sierra circular, serrul 


existente. Si la condición del 
revestimiento existente es Lal que 
pueda poner una nueva capa de 
revestimiento encima de éste, puede 
usar un nivelador de relieve sobre el 
¡guo para lograr una 

4 nivelada que puede 
ptar el nuevo rev: imiento. Si la 
uperficie del revestimiento existente 
está bastante dañada, lo más probable 
es que va a tener que Instalar un nuevo 
contrapiso en el área entera. Algunas 
veces es más fácil instalar un nuevo, 
contrapiso que quitar el revestimiento 
existente. Tenga en cuenta que 

apas de revestimiento y contrapiso en 
elipiso aumentarán la altura de éste; 
Consecuentemente, tendrá que cortar 
jambas y topes de puertas para hacer 
que ajusten correctamente. Asimismo, 
lis moldura de protección en los 

armarios va a ser más corta sl instala el 
revestimiento y el contrapiso alrededor 
delos armarios, Asegórese de examinar 
las alternativas y sus ramificaciones 
antes de proceder con su proyecto de 
stimiento de pisos. 


reve 


UMBRALES 


Quite el umbral desprendiéndolo del 
piso conuna palanca de metal. Sblas 
Jambas se recortaron para alojar el 
umbral, corte con serrucho el umbral 
en dos pedazos y quite cada pedazo 
por separado. 


l revestimiento existente de los piso: 


RETROSPEC: 
DE HOMERO 
Instalar un nuevo y 


Se necesita 
más quitarla lona 
poner el nuevo mataria 
su lugar: Lo mismo cop, 
a cerámica, ada más 
lesprenda la ant 
lane meca e 
Eso 09 lo que yo pensé 
hasta quelo hcs pop 
primera vez, MI primer 
proyecto era quitar e Inotalar un 
nuevo piso de cerámica sobre una 
plancha de concreto de suela fleo 
Comencé con un martllo y un clcaly 
después de don días de estar 
desportllando a mano, terminó por 
alquilar un martillo neumático para 
quitar el adhesivo yla loseta que 
quedaban. Instalar el nuevo poo fue 
una pausa bienvenida comparada al 
desesperante duro trabajo en que se 
convirtió el quitar el revestimiento 
antiguo. 


MARCOS DE PUERT/ 


L nuevo reves 


rque? 
¡ao 


Coloque un pedazo del 
timiento junto al marco, y 100 
grueso sobre el marco. Aster e 
usando un serrucho de dientes (1! 


ZÓCALO DE AZULEJO 
CERÁMICO 


ALREDEDOR DE 
ARMARIOS 


DE VINILO 


red con una 
de masilla de hoja ancha y 


Añoje el 
espátula 
despréndalo, Raspe la pared con la 
espátula para quitar toco el adhesivo 


que quede: 


Añoje y desprenda cada azulejo de la 
pared usando una palanca metálica de 
una, SI le preocupa arañar o dañar su 
pared, ponga una tira de madera de 
desperdicio detrás de la palanca. Raspe 
la pared para dejarla libre de la lechada 
'adhesivo que haya quedado, 


QUITANDO ALFOMBRA 
Ñ 7 


Pera auitar alfombra instalada sobre 
un listón sin tachuelas, quite todos 

los bordes met 

e entirasques 


cos y corte la alfombra 
puedan manejar con un 
de uc de uso general; Desprenda 
sia arriba en la esquina de la alfom- 
2 Dra y ire de ella para soltarla del listón 
eva alo largo de las paredes. Repita 
au seso hasta que se haya desprendi 
lO alfombra entes 


Quitando el Y 


Para quitar alfombra instalada con 

tachuelas para alfombri 
simplemente meta una palanca plana 
bajo una de las orillas de la alfombra y 
desprenda varias tachuelas. Proceda así 
hasta que haya quitado todas las 
tachuelas. 


hito exi 


Quite el revestimiento de vinilo 
alrededor de los armarios, cortando 
¡con un cuchillo afilado de uso gener: 
10 largo de la base de los armarios, Sí 
Mene revestimiento de piso de cerámica 

fera debajo de los armarios, es 
probable que tenga que quitar los 
armarios de la pared para desprender 
todo el revestimiento, 


Si quiere conservar la alfombra eo 
3 pieza, suelte una esquiba y vaya: 
desprendiendo así lo largo de la 
sección de la allombra, Una vez que se: 
haya soltado, enrolle el pedazo y” 
lléveselo, 


tente de los pisos | 


Quite la lechada a lo largo de la 

líneas de lechada, Use un martillo y 
un cincel para soltar los pedazos, Use 
anteojos de seguridad cuando esté 
quitando loseta cerámica. Y recuerde 
que en algunos casos la única opción 
para quitar loseta ca es usar 
equipo pesado, como por ejemplo un 
martillo neumáti 


Para la loseta cerámica colocada con: 
adhesivo, desprenda la loseta usando. 
un martillo y un cincel de albañil. Use 
un raspador de plsos con mango para 
raspar y quitar los fragmentos de loseta 
y todo el residuo de adhesivo viejo 
puede usar una lifadora de pisos para 
lograr un terminado terso en el suelo. 
falso. 


Para la loscta cerámica colocada en 
mortero, desprenda la loseta usando 
un martillo y cincel de albañil. Corte el 
suelo falso viejo en pequeñas secciones 
usando una sierra circular con una hoj 
vieja de carburo. Desprenda las 
secelones con una palanca, Sila loseta 
antigua se colocó sobre contrapiso 


corte a través de le y del mortero, 
pero no el suelo falso, 


QUITANDO REVESTIMIENTO DE MADERA 


de desprender las tablas del 
niento taladre para sacar los 
tapones de tornillos y quite los tornillos 
que se usaron para una fac 
adicional 


Inserte una palanca de cuña bajo la 
primera tabla del piso y fuércela 

hacia arriba. Sino hay suficiente 

espacio para la palanca, corte una 

sección de la prímera tabla con una 

circular, Quite la sección cortada 

ntonces la palanca cn la 

abertura y desprenda el resto de la 

tabla 


alotrode 
tabla ala 


palo 
bajo a 
Jana 


Proceda así de un lado 
prendiendo una 


piso, de 
vez. Vaya trabajando hacia aba 
largo de cada tabla, colocando 10 Pr. 
directamente debajo de las posi£t 


donde están clavadas en € 
a está pes 


yo. S1e 


revestimiento de made pa 
use un formón para cortar a NA 
parte de abajo de cada pieza. 2 Ao | 


golpeando ligeramente cOn 


RETROSPECTIVA 

DE HOMERO 

pabesto, que puede cuusar cáncer 9s puede encontrar Algunos estados, pin embargo, lo pormiten desempeñar 

unas materiales antiguos de vinila para revestimiento, — legalmente ciertos proyectos con material conteniendo 

es transportado por el alre, al asbesto no asen asbesto (ACM, por sus siglas en inglés). No obstante, 

¿una partícula, es en realidad una fibra, Ampliada aunque se lo permite hacer esto, no se lo recomienda a 

pd llas fibras de asbesto parecen imenos que cuente con la ropa y equipo apropiados de 
:queñas espada, La forma de estas fibras de asbasto "seguridad, y haya sido instruido en 6u uso 


xmite metarso en las cuencas más profundas de los. yprecauciones correcton. SÍ solamente 
1 pulmones; donde quedan atrapadas y envueltas por los quiere hacer sus propias pruebas y no 
Y mismos pulmones. Un tejido de cicatriz se desarrolla quitar nada, póngase en contacto 


alrededor de la fibra causando un daño irreversible que. con las autoridades localos, 
puedo conducir al cáncer. consiga vestimenta de protección 
Ahora que está consciente de lo que puede pasar cuando —— ymeegúrese de conseguir un 

se expona al anbesto, imanténgana tan alejado de éste respirador industrial de calidad. 
como sea posiblel 91 tiene un material de revestimiento Pruébeno el respirador antes de 
¿de vinlo que está planeando quitar, verifique con su usarlo, El fino polvo del asbesto 
departamento estatal de asuntos ambientales o su fácilmente puedo penetrar por las 
departamento local de salubridad, Ellos lo pueden decir ¿orillas de un respirador que no ajusta 
«cómo encontrar un profeelonal certificado para probar Comectamente. 

el materlal de rovestimianto y en caso necesario quitarlo 

y desecharlo. 


OPCIONES DE CONTRAPISO, 


TRABAJE 


1ENDO LISTO, 


Usted tiene varias opclonk 
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o 
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>” 
10 
o 
“5 
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y 
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cuando quita el revestimiento 
viejo de pisos. Analice la condie 
ción de su revestimiento exis- 
tente y determine las medidas 


que deberían tom el 

| revestimiento está ligeramente 
desgastado o dañado, use un 
nivelador de relieve para alisar 
lasuperíicie del revestimiento a 
lio de lograr una base estable 
para el nuevo material de revi 
miento de y o ol reves 
miento exis tá demas 

ado dañado para arreglar su. 

superlicie con el nivelador de 
pi tolleve y es relativamente fácil 


Jara encima. 
tao. Si e elador de relleves para Aplique un nuevo contraplso 
el haa RS SA Má rico ligeramente del revestimiento existente si el 
E vano spero, Asegúrese de vell material de revestimiento es muy dlllcl 
MO imestado site sitio, cubra ucueta para versa nivel de quitar y demasiado dañado para! 
As , etiqueta para ver si el nivela q 
7 unter existente de teves Le ñ arse cons usar un nivelador de relleve, Asegúrese 
e by recomienda para usarse con E E 
E Kicular de revestimiento, de tener espacio con los ariarlos y 
Y Ps asp artefactos existentes para colocar el 
y contrapiso. 
y 
$ 


Quitando el revestimiento existente ae los:pisoa 


Reemplazando 
contrapiso 


Para proporcionar una superficie plana 
y nivelada para su nuevo revestimiento. 
de vinilo o cerámico para pisos, usted 
«querrá asegurarse que el piso esté 
cubierto con una buena capa de madera. 
contrachapada como contrapiso. Clave 
todo el revestimiento flojo con clavos 
escamados 6d. Embuta todas las cabezas 
de clavos bajo la superficie del reves- 
timiento y rellene todas las grietas 0: 
agujeros con masilla de madera plástica. 

Las herramientas especiales que 
pueden ser útiles cuando se está 
instalando o reparando contrapiso son: 
contrapiso premezclado de látex, masilla 
de madera plástica y una llana plana 

Use madera contracl 
)'cuando esté reemplazando o, 


oJar 


de 


Sí 


E instalando un contrapiso nuevo. La 
Y madera contrachapada “lauan" 
SY proporciona una superficie plana y 
KÍ uniforme; un contrapiso ideal para la 
E mayoría de los materiales de 
IS] revestimiento. Sin embargo, los códigos 
E locales pueden dictar otro tipo de 
ES contrapiso y muchos fabricantes de 
E losetas recomiendan usar un panel de 
[SY cemento de respaldo para las 
Instalaciones de loseta cerámica. 


ESCALA DE 
DESTREZA 


3 Pe PA > 


Carpinteria: Cuando se Instale contrapiso aerá 
necesaria una destreza Intermedia de 
Carplatería 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


Fl instalar contrapio en un cuarto de 10x 15 
deber y 


INTERME 


PRNAMANTE 


COSAS QUE NECESITARÁ: 


DhHerramientas: Martillo, 
palanca, slerra de vaivén, 
cinta métrica, serrucho, 
llana, anteojos de 

eguridad. 


INSTALANDO CONTRAPISO 


Use una palanca plana para quitar el 
¡contrapiso antiguo de pisos. 


Clave todas las tablas Nojas del piso 
falso con clavos escamados, 

Reemplace las tablas que estón 

pandeadas, arqueadas, o dañadas 


Asegúrese de que livaltura terminada a la moldura del piso. cone 
a 
para los artefactos que se vayan a inferiores de los marcos de la puer! 
reemplazar. La tapa quizás necesite para dejar espacio para el nuevo 
cuñas para levantarla, o para quitar el contrapiso y revestimiento del PI 


re le contranO 


vestimiento antiguo, para que puedan ——U 


re e pequeños pedazos di 


revestimiento como una gua! 
separación, y entonces tec 
puertas con un serrucho: 


Rovise el piso falso para ver sl hay 

lugares hundidos, Rellene todas las 
ircas hundidas con un contrapiso 
premezclado de látex, Deje que el 
contraplso seque y entonces IíJelo 


hasta que quede terso. 


Haya una plantilla de cartón o papel 

para las áreas irregulares y dibuje el 
contorno de la plantilla sobre el 
contrapiso, 


Corte el contrapiso para que quepa 
ade lar para los 
y una sierra de 
los cortes de forma. 


cortes largos recte 
valvén pas 
Irregular 


SUBFLOOR 


Usando anteojos de seguridad, 
ps Oiostale el contrapiso de madera 
ontrachapada a lo largo de la pared 


y 
las argo Deje un espacio para 

e Fipansión de la madera entre cada 

ye po. La distancia depende del 

o cianie de la madera contrachupada 
ly [UE y a), Hay que leer 


las Instrucciones, 


Asegure el contrapiso con clavos 
'amado 6d. Coloque los clavados 


made 
cada 6" sobre las vigas del plso ya ca 
2' en el perimetro del piso. Algunos 

fabricantes recomiendan aplicar un 

contrapiso premezclado entre las hojas. 
Otra vez, lea las Instrucciones. 


Cielos rasos, paredes y pisos 


LO 
escalonando las untones de 
madera contrachapada, Rellene las. 
irregularidades en el contrapiso de 
madera contrachapada con contraplso 
premezclado de látex antes de Instalar 
el material de revestimiento del piso, 
Deje que el contrapiso de látex sequé, 
líjelo hasta dejarlo terso, y Iimple 
entonces la superficie a fondo. 


Reemplazando contrapiso 


Instalando hojas 
de vinilo con 
revés de fieltro 


Las hojas de vinilo y las hojas elásticas 
se fabrican en anchos de 6 6 12 pies. Use 
un plano del piso de su cocina para 
determinar sí sus hojas elásticas se 
pueden instalar sín uniones, Las áreas 
mayores pueden requerir que se unan 
piezas de revestimiento, así que trate de 
planear para que las uniones queden en 
áreas que no llamen la atención. Las hojas 
«de vinilo funcionan para áreas pequeñas, 
pero. a menudo deslucen en cuartos mi 
grandes, 

Para eliminar errores al cortar; trace un 
plano de su cocina usando papel grueso o 
un juego para planos que ofrecen algunos 
fabricantes de revestimiento de pisos. Un 
plano le permite trazar un contorno. 
exacto de su cocina sobre el nuevo 
revestimiento. 


ESCALA DE 
DESTREZA 


¿ARAS 


Carpinras ser 


hojas de 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


E tnstalar hojas de vinil para revestimiento de 
'entun cuarto de 10% 10 debería tom 
apro 


DhHerramientas: Rodillo 
engrapadora 


sparcidor es 
cuchillo y imiente 


de marca 


CONSTRUYENDO PLANTILLAS 


PARA REVES TO 


A 
7 d > 


hojas de papel grueso de 
carnicero 0 papel de constructor, 
Coloque las orillas del papel contra las 
paredes, dejando un margen de Ya 
Corte agujeros triangulares en el papel 
'con un cuchillo de uso general. Sujete 
el papel al piso usando cinta tipo 
'masking" sobre los agujeros. 


El adhesivo para rev 
elástico y 
deben 


restimiento: 
ra uniones 
ar hechos para el 

revestimiento específico que 


sellador pi 


sá 
instalando, Evite problemas futuros. 
desadhesión tomándose un poco 
más de tiempo para conseguir los 
materiales aproplados antes de la 
instalación, Consulte a su 
comerciante local o tienda de 
revestimientos antes de la 
Instalación para asegurarse de que 
sus materiales son compatibles 
entre sí 

Es también una buen 
constante con marcas de 
abastecimientos para su proyecto 
de revestimiento de pisos, No todos 
los materiales y abastecimientos 
parar 


'estimiento son compatibles: 
uno con el otro, pero sl usted se 
mantiene con el mismo fabricante 
po aterial de revestimiento, 
Ivo, sellador de uniones, y 
para limplar después, le será 
vr un revestimiento de 
piso que se conserve donde lo puso, 


líquido 
posible ter 


Dima contorno del cuarto, 
trabajando con una hoja de papela! 
la vez, Traslape unas 2* en las orllas de 
las hojas colindantes y únalas con cinta 
de (masking) 


7 E 


o acomode 
Para hacer que el papel seaconol 
alrededor de tubos, leon e 
dle papel en cualquiera deJes 
Mida la distancia desde la par 


o ua escu 


combinación, y! 


po 
J F / 
/ U £ 
Ñ Y, - E > 
' 2 PT 
< A la 
Iransllera las medidas a otro pedazo Acomode el agujero recortado. Cuando se haya completado el 
: «de papel. Use un compás para alrededor del tubo. Pegue con cinta lano, enrolle o doble floja la 
dibujar el diámetro del tubo sobre el la plantilla con el agujero a las hojas plantilla de papel para transportarla 
papel, y recorte un agujero con Uleras o adyacentes Haga que un ayudante tienda la hoja 
tin cuchillo de uso general. Corte una elástica sobre una superficie plana y 
rendija dela orilla del papel al agujero. pivelada. 
|S 


raso: 


ielos 


MATERIALES PARA INSTALAR HOJAS DE VINILO do 
GUÍA DELCOMPRADOR 


Ci 


Juegos para 
instalación 


Muchos fabricantes de hojas de vinilo 
para revestimiento de plsos 
proporcionan o venden Juegos! 
completos de plantillas para Instalación 
que Incluyen todo lo necesario para 
«construir una plantilla exacta para 
revestimiento, Estos juegos Incluyen 
"normalmente un rollo de papel grueso, 
«cinta tipo *masking", una guía para. 
marcar, un cuchillo para recortar y Un 
conjunto completo de Instrucciones. 
Los juegos de instalación hacen. 
relativamente fácil hacer el plano del: 
revestimiento e incluso pueden 
ahorrarle en el costo de su material al 
reducir la probabilidad de arrulnar una 
hoja de vinilo debido a medidas y 
cortes Incorrectos, Para asegurar que 
o se cometen errores costosos 
Los materiales necesarios para la instalación de hojas de vinilo son: papel grueso cuando se corte el revestimiento usted 
Af decarnicero (A), cinta tipo “masking” (8), guía para marcar (C), esparcidor de debe de seguir las instrucciones 
Adhesivo (D), lápiz (E), y navaja para plantillas de papel (E) culata 


Instalando hojas de vinilo MN 


INSTALANDO HOJAS ELÁSTICAS 


Desenrolle el revestimiento en cualquier superficie grande, 
plana y limpia. Para evitar arrugas, las hojas elásticas 
vienen del fabricante enrolladas con el lado del diseño hacia 


'nrolle la hoja, y dele vuelta con el diseño hacía 


sosid K sapased “soser soja1o 


Para instalaciones de dos partes, traslape por lo menos 2 ls 
orillas de las hojas, Planifique uniones para que queden 
sobre las líneas del diseño o las uniones simuladas de 
lechada. Allnee las hojas para que los diseños correspondan 
y una las hojas con cinta de (asking) 


> de papel sobre la hoja el 


lástica, y fíjela en 
¡su lugar con cinta, Trac Srl 


el contorno del plano sobre el 
revestimiento usando un marcador de punta de fieltro, 


Souto el plano. Corte la hoja elástica a lo largo de ad 
marcas de contorno del plano, usando un cuchillo a 
de revestimientos, o una cuchilla de uso general CoN WN 
nueva 


Corte agujeros para los tubos o postes usando un cuchillo Enrolle lojo el revestimiento y lleve el rollo al cuarto 
ALara vevestiiento o un cuchillo de us ¡eneral, Corte Tenga cuidado de no doblar el revestimiento, Desenrolle y' 
'es una rendija del agujero ala orilla más cercana de la. coloque cuidadosamente 
y elástica. SI es posible, corte a lo largo de una orilla de las 
ño, El corte armoniza 


vinilo, Deslice las orillas bajo los 
marcos recortados por debajo, 


lineas del di: ¡ejor com el diseño del 
piso sl el corte está sobre una orilla de la línea del diseño. 


paredes y pisos 


Cielos rasos, 


revestimiento, corte las Quite ambos pedazos de revestimiento que sobren, Los: 
1 como guía, Sostenga la diseños de la hoja elástica deben corresponder alira: 
as del 


lo, 


Instalando hojas de vinilo 


o 
5 
o 
10] 
= 
AN] 
10) 
O 
Ss 
“Ss 
» 
3 
S 


sosid Á sa| 


ticas requieren que se extienda 


¡Algunos tipos de hojas 
bajo el revestimiento, Pegue 


idhesivo sobre el piso ente 
la mitad de una hoja a la vez, Coloque en seco la hoja para 
si cabe, entonces doble hacia arriba la mitad de la hoja y 
aplique adhesivo al piso con una llana estriada. 


posibilidad de burbujas, 
sobre el adhesivo 


Asegúrese de dejar secar el adhesivo por 104.15 minutos 
hasta que esté pegajoso. Alise el adhesivo para reducirla 
desdoble entonces el revestimiento 


IOiees revestimiento sobre el adhesivo, repita 
entonces el procedimiento para la Otra mitad de la hoja 
Doble la ora hacia ariba y aplique adhesuo obres fr 
Asegúrese de que el adhesivo es el correcto para el tipo de 
material de revestimiento y el contrapiso que esté usando, de 
lo contrario el material de revestimiento se separará del 
contrapiso después de un período de tiempo, 


>talando hojas de vinilo 


oil 
sar o un od 


nces 


TA une in tas hojas con un rodillo de a 
bla de 23 


1. Asegúrese de alisar desde la mitad, y enton 
continúe hacia afuera, Tambié pta 
1" con tna toalla alrectedor 


puede usar una 


Ñ 


En] 


Z 
VÁ 


1 ireulo! asegtress de quel res 


delas unlones se hay ido al contrapiso, 


ESCALA DE 
DESTREZA 


PALLRRDAA 


Coepinders Cuando ae Insta tica 
devido será ecesaria ua des 
lstermedia de carpinterl, 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 
lá ll po 
Ot tan 


COSAS QUE NECESITARÁ: 


DiHerramientas: Cordón de 


á tiza, rodillo para pisos, 

ol llana estriada, cinta 
métrica, escuadra de 
metal, cuchillo para 
revestimiento. 


Materiales; Loseta de 
vinilo para pisos, adhesivo 
para losetas de vinilo. 


stimiento, usando 


1 Use listoncillo de base para ocultar los espacios pa 

Jexpansión contra las pi Mantenga la moldura 
ligeramente arriba del revestimiento, usualmente el grueso: 
del revestimiento. Recuerde, la moldura es para apariencia y, 
no para sostener físicamente el revestimiento en su lugar, 


Instalando 
loseta elástica 
de vinilo 


Las losetas elásticas de vinilo son 
relativamente fáciles de instalar, Hay 
muchos estilos disponibles con 
toadhesivo en la parte de 
hos para proyectos para 
hacer usted mismo. Algunas losetas 
elásticas, sín embargo, deben coloc 
sobre adhesivo para revestimientos, 

Las losetas de vinilo están diseñadas 
arelievo y udar a 
ocultar de uso y también para 
ocultar unlones, Irregularidades del plso. 
y hendiduras dejadas por 
“superficies talladas, con textura, y 
granuladas añaden a la apariencia y a la 

:2:50n prácil 
mantener porque la mugre se queda en 

pr dessobre la 
as pisadas la meterán 


ESTABLECIENDO 
LÍNEAS DE 
DISTRIBUCIÓN 


Cielos rasos, paredes y pisos 


con superlle 


Establezca una línea de distribución 

midiendo lados opuestos del cuarto: 
y marcando el centro para cada lado, 
Con un marcador de tiza trace una línea 
entre las marcas, 


los recesos en 

superficie don 

dentro de la lo 
blezca líneas perpendiculares de 

distribución para gular su nstalación de 

Las losetas deben “acomodar: 

5 de pega 

terminado es el correcto. 

nce la instalación en el centro del 

allí hacía las paredes. 


loset 
ense 
disen 
Comi 
cuarto y vaya. 


Instalando loseta: 


o elásticas de vinilo 


sosid A sapared “soser sojo1o 


BEJRELESIENOO LÍNEAS pa DISTRIBUCIÓN (eres hnúa) 


ua 


Mida y marque el centro de la lnea Verifique que esté a escuadra con ee la distancia entre las marcas 
de tiza. Desde este punto, use una un “triángulo de carpintero”. Mida y Silas líneas de distribución están 

escuadra de metal para establecer una marque una línea de distribución a 3' perpendicul 

segunda línea perpendicular a la del punto en el centro, Mida y marque exactamente 

¡con el cordón de tiza y de distribución perpendicular a 

ca de distribución 1' del punto en el centro. 


la distancia será de 


Haga plantillas de cartón del mismo 
tamaño que la loseta, Use las plantillas 
probar cómo se 


ento presionando Use piezas de des 
ra pisos o un rodillo. 


's a las esquina 


alrededor de tul contrachapada distribu 


evitar que las los! 


TES a E lo! Ñ del ln m de Ajuste la distribución sl es necesarlo, Trace una nueva 
distribución en ambas direcclones. Asegúrese de que la línea de tiza paralel e $ 
¡stalar permanentemente las losetas ala nueva línea de distribución 


EN ¡LIMPIO, LIMPIO, LIMPIO! 91 EL CONTRAPISO NO 
ESTÁ LIMPIO, LAS LOSETAS NO VAN A PEGAR. 


Marque las lc 
haya espa 


deje un espacio de 


1 punto del centro de 
sección 


ara expansión y contracción del suelo falso, 
4% en las paredes. Coloque un separador 


Comiencs 
líneas de distribue 
1 piso, colocándolas, 


a » la se 
M2 proceso para los secciones restant de 1/4" verticalmente contra la pared. Coloque una loseta 
a suelta (A) directamente sobre la última loseta completa. 

: Coloque otra loseta (B) contra el separador, sobre la loseta AL 


Marque la loseta A como se muestra, y córtela con un cuchillo? 


de uso general 


Instalando losetas elásticas de vinilo: 
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Cielos rasos, 


| Instalando 
Losetas de 
Parquet 


El revestimiento de losetas de parquet 
es un recubrimiento de madera 
decorativa hecho de roble, abeto; cerezo, 
nogal o teca. Estos se usan por su bello 
diseno de veta y rico colorido. 

'El tipo de revestimiento de parquet que 
escoja lo determinan solamente los 
estilos ofrecidos por el fabricante y, por 
supuesto, el precio, Otro punto a 
considerar es el método de instalación, el 
cual depende del tipo de piso falso que 
va a cubrir, Todos los tipos de losetas de 
parquet son comparables en cuanto a su 
facilidad de aplicación. 

Los pisos de madera de parquet 
también se pueden construlr con losetas 
maehimbradas a ranura y lengúéta, 
fabricados de madera sólida o hechos de 
chapa sobre madera contrachapada. Se 
pueden clavar al piso de madera o dejar 
¡como piso de parquet flotante, 

Las losetas de parquet normalmente 
vienen en gruesos entre 1/4 y 7/4, Usted 
puede colocar las losetas en hileras 
paralelas o en varias combinaciones, 


ESCALA DE 
DESTREZA 


DON 


Carpiuerta: Cuando xe 
dle picos del et será necesaria 
sue carpinteria, 


J¡ANTO TOMARÁ? 


ale revestimientos 


COSAS QUE NECESITARÁ: 


DHerramientas: Cordón de 
tiza, rodillo de pisos, llana 
estriada, cinta métrica, 
escuadra de metal, cuchillo 
para revestimiento, serrucho. 


DMateriales: L 
parquet 
a 


seta de 


208, adhi 


COLOCANDO UN PISO DE LOSETAS DE PARQUI 
y al == 
p 


Acomode en seco las losetas q lo 
largo de las líneas de distribución ey 


Planifique cuidadosamente la 
distribución de su piso de parquet 
“Tomar medidas precisas en esta etapa ambas direcciones. Antes de instalarka 
es Imperativo. Para encontrar los losetas, asegúrese de que la 
puntos para comenzar a colocar distribución terminada es de su gusto, 
losetas, cuadre el cuarto con líneas de 
tiza trazadas de esquinas opuestas o en 
el punto medio de las paredes 


NUEVAS 
O LÍNEAS E 
DISTRIBUCIÓN 


ospardl 
Use una llana estriada para espe 


1 adhesivo para revestimien!Dl? 
acuerdo con las instrucciones del... 
fabricante, Te ga cuidado de Und 
las lín de distribución Con € 

adh 


3) Ajuste la distribución 
Trace una nueva línea paralela: 


original. Acomode las losetas en seco 
a nueva línea de distribución. 


ssivo. 


parquet 


¿E 


Y 


Use pedazos de madera 
¡trachapada para arrodillarse 
sobre las losetas. La madera 
contrachapada distribuye el peso para. 
evitar que las losetas se muev 


AN volocar las losetas 
18D punto recio delas líneas de 
isiibución. Aplique las losetas a una 
AL Sección del plso, colocando las losetas 
UE plasecuencia mostrada. Repita el 
procedimiento para las sec 
sestantes, 


Pegue el revestimiento presionando: 
'09 tn rodillo de pisos o un rodillo 


ge deamasar, irregulares, Corte el cartón para ajustarse 
Sl al espacio, y tome en cuenta el espacio de 
dk expansión próximo a la pared como se 
indica para las losetas cerámicas en la 


contorno dela 


página 275. Trace 
Plantilla sobre la loseta, corte entonces la 


Toseta con una sierra de vaivén o un arco. 
segador para acomodarla. 


Instalando losetas de parquet: 


Limple inmediatamente el adhesivo 
que se filtre entre las untones. Use 
un solvente recomendado por el 
fabricante del adhesivo para 
imiento. Verifique para 
rarse de que la solución para. 
quitar el adhesivo no dane el acabado 
delas losetas de parquet 


10 Para cortar un marco de puerta, 
coloque una loseta suelta boca 
abajo contra el marco y serruche. Puede 
entonces deslizar el revestimiento 
debajo del marco de la puerta. Use 
molduras para cubrir el espacio entre el 
revestimiento y la pared. 


ESCALA DE 
ARAAAAA 


Será necesaria una destreza 
nidnedio de carpintería para instalar losotas 
descerámica para pisos, 


TOMARÁ? 
Un Goa mn tna 
AE 


COSAS QUE NECESITARA: 


DHerramientas: Cordón de 
tiza, cinta métrica, 
tenazas para azulejos, 
cortador de losetas o 
azulejos, llana para 
lechada, llana estriada. 


DMateriales: Loseta 


cerámica, adhesivo para 
losetas, lechada, sellador, 


CANDO 


Poner losetas es un método popular 

universal para decorar un plso; con una 
sama casi inagotable de colores, 
texturas y diseños para elegir, 
dependiendo del grado de durabilidad 
requerida. Las losetas se pueden cortar 
y acomodar en secuencias originales 
inucho más [ácilmente que l 

materiales en hojas o láminas, 

La loseta de cerámica debe instalarse: 
sobre contrapisos con no menos de 144" 
de grueso total. Los contrapisos más 
delgados se pueden flexionar, 
ocasionando que las losetas se rompan 
o la lechada se agriete. La mayor parte 
delos fabricantes de losetas. 
recomiendan instalar loseta cerámica 
sobre un panel de cemento de respaldo 
más que sobre algún otro tipo de 
contrapiso, 

Si tiene un área grande donde va a 
poner loseta, piense en comprar o 
alquilar una artesa para mezclar 
cantidades grandes de lechada 
Tambiér se de barrer a fondo el 
contrapiso antes de instalar las losetas. 


JENS 


UN PISO CON LOSETA 
IT == 11 


blezca líneas de distribución (Páy, 26; 

losetas de piso a lo largo de 
distribución en amb 
distribución e 
permanentemente 


direccione 


19) y acomode en 
ode en 
las líncas de 
Asegúrese de q 
le que la 
su gusto antes de instalar lus long 


Ajuste 


las losetas 


stribución si es nece 
línea paralela a la original, y acomode en $ 
contra la nueva línea de distribución 


La loseta cerámic; 
disponible en muchas, Pia 
y diseños. cole, 

La loseta vidrlada 
alza it dc 
puede ser brillante, mae yaa 
textura. La loseta no vidragao 
conocida como loseta de cayo iv 
color a través de todo su gra 
proporciona un agarre mas qa 
una aplicación de reves guy 
pisos que la loseta vidriado e 

Las losetas de cantera soy 
usualmente mas gruesas y mas 
de cortar, Es mejor usar estas Jas 
en áreas conde no se tienen que 
acomodar contra formas comple 

Las losetas de pledra o paraa 
tuna alternativa de buen gusto pu 
cara, Los tamaños y gruesos vrlriy 
dependiendo del fabricante, Algunos, 
materiales son tan costosos que 
mejor hacer que un prolesional los 
instale, 

Los pisos de loset 
desventajas: pueden ser ros ali 
descalzo y los vasos de cristal 
delinitivamente se romperán lena 
caerse sobre éstas, 


$ tienen dos 


S CERÁMICAS 


ue LÍNEAS UENAEDE 


—— DISTRIBUOA 


2 LÍNEAS ANTIGUAS 


DISTRIBUCI 
2. 


II 


seco las 1058 


«sario. TT 


Ahesivo al piso de acuerdo € 


pligu » los 
Agus doraaoslple PX!” Emplece colocando las losetas en el punto medio, 
an punto medio «colocando las orillas contra las líneas de distribución, Use 
A va llana estriada y tenga separadores de plástico para mantener líneas uniformes de 


cuidado de no cubrir las líneas de distribución lechada entre las lósetas, 


LOSETA DE 
DESPERDICIO 


setas de las orillas para cortarlas, Para tomar 


pe Al golpear sobre l de goma para Marque l 
¿y se asegura una bucna adhesión y se logra Un pIso 'en cuenta espacio para la lechada, coloque una loseta que 
nivelado, le sobre verticalmente contra la pared, Coloque la loseta 


suelta (A) directamente sobre la última loseta completa. 
Coloque otra loseta (8) contra la loseta vertical, encima de la 
loseta A. Marque la loseta A y córtela para que ajuste en el 
espacio de la orilla. 


ando loseta cerámica para pisos 


INSTALANDO UN PISO. CON LOSETAS CERÁMICAS (continúa) 


Para hacer cortes rectos, coloque la loseta boca arriba en Use una plantilla de cartón pas 
el cortador de losetas, enta al ancho Tu 

'correcto, marque entonces una línea continua jalando la tome en cuenta la línea de lechada. Trace el contorno de la 

rueda cortadora a través de la cara de la loseta. Parta la plantilla sobre la loseta, córtela entonces para acomodarla 

loseta a lo largo de la línea marcada. Alise el borde áspero de 

la loseta cortada con una lijadora de losetas. 


¡comodar las losetas ey 
ares irregulares, Corte el cartón para ajustarse al ugary 


jujete La loseta en un tornillo de banco o con pre: 


9 


"usas para Mezcle la lechada y el aditivo de látes de acuerdo c01 2 
cortar formas irregulares. Se deben cub ñ 1 lbricanto: Sie a 
gulares. Se deben cubrir las quijadas del rieles A SI está usando lech 
Tema son gomalo madera para stars Cond instrucciones del fabricante, Sl está usand 


largo del contorno con una sí e color, mezcle en seco todas las bolsas antes de seres 


a losetas, Alise los 


schada, APIVe 
A lo asegura un color uniforme para toda la lechada dd 
SS as lija ad losetas. Cortar una loseta—— lechada al piso con una llana de goma. Use un movimieni, y 
A Sei que cortar much amplio para pasar la llana a través de las lineas delecIa 
as, compre o alquile una sierra húmeda diseñada ángulo de 45* para forzar la lechada dentro de las unta 
para cortar losetas, El gasto adicional le evit A de 


estar serruchando, ii 


llanas de Tellón para lechada cuestan más pero e ali 


tiempo en la limpieza posterior porque limplan la 
las uniones mejor que las llanas nori 


A 


Limple el exceso de lechada con una espon) 


Meca as 


ligeramente, llmpl 


entoni 


las Instrucel 


jetas 


ESCALA DE 
DESTREZA 


¿PRLAAAD 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


COSAS QUE NECESITARÁ: 


DHerramientas; Cinta 
métrica, estirador de 
alfombra de rodilla, 
herramienta para 
escalones, eotirador de 
palanca, plancha para 
costuras, recortadora de 
orillas de alfombra, 
martillo, 


DMateriales: Alfombra, 
bajoaltombra, listones sin 
tachuelas, 


lechada, Deje que la lechada se seque 
s el polvo, Deje que la lechada se 
nes del fabricante, Quizás quiera 
repetir este proceso dos o tres veces para quitar toda la 
lechada de la superficie de las 


húmeda 


brocha: Deje secar y 


Instalando 
Alfombra y 
Bajoalfombra 


Hay muchos factores que se deben 
considerar cuando compre alfombra y 
planifique instalarla usted mismo. 

El contenido de fibra, el tipo del pelo, y 
la durabilidad son factores que debe 
tomar en cuenta cuando escoja una 
alfombra en particular, Las mej 
alfombri has tradicionalmente 
de lana o de una mezcla de lana y un. 
porcentaje de fibras sintéticas. La 
alfombra de lana es bastante cara, pero 
'con mezclas de nylon, polipropileno, 
acrílico, rayón y poliéster, el allombrado. 
moderno ha sido diseñado para combatir 
as tales como manchas, 

, y alto costo. Sila Instalación: 
require costuras, considere contratar a 
un profesional. 

Instalar alfombra no es técnici 
difícil, pero puede ser un reto en 
¿grandes con acceso limitado, Recuerde, 
lh alfombra viene por lo regular en rollos 
de 12 de largo y puede ser bastante 
pesada y dificil de manejar. S/ tiene que 
Unir dos pedazos, asegúrese de unirlos 
pedazos con el "grano" o textura de 
color yendo en la misma dirección. 


te: 


19 Tuve sioiso con 
tres días y entonce 
diez días, Esto resultará en una lechada más dura y más E 
duradera con menos probabilidades de de e 
delgadas, Aplique entonces sellador de silicio al piso con una EN 
aplique entonces una segunda mano, > 
Aplique sellador solamente 


instalando alfombra y bajoalfombra! 


1 dos 04 al día dure Ñ 
deje que lechada cute porateea E 


arrollar griotas 


la lechada no a la loseta. 


GUÍA DE 


La alfombra no está limitada a: 
entornos Interiores. La alfombra para 
interlores/exteriores que solía verse 
como césped artificial, está disponible: 
ahora en muchos diseños llenos de: 
«color, y texturas que ¡son mucho más 
cómodos a los ples descalzos! 

La alfombra para Interlores/exteriores. 
se usa: a menudo en ambientes de 
patios donde la durabilidad y 
exposición al agua son motivos de 
preocupación, La mayoría de las 
alfombras para interlores/exterlores 
están hechas con pelo corto y és muy 
fácil de limplar con una escoba o una 
aspirado! 

La instalación es muy similar al 
revestimiento de vinilo para plsos con: 
revés de fieltro excepto que el adhesivo 
está diseñado específicamente para. 
aplicaciones en Interiores/exterlores, 
Siga los mismos pasos requeridos para 
las hojas de revestimiento de vinilo, ea 
la página 264. 


INSTALANDO ALFOMBRA Y BAJOALFOMBRA 


[ 
| 


A 


Corte los listones sin tachuelas para 

acomodarse al perímetro entero del 
cuarto, incluyendo las áreas de las 
puerta 


ina alfom 
Ú a 

problemas y realmente 
Impreolonado con el trabajo 
terminado. Foro, después de unos 
pocos mesas de uso ml alfombra de 
primera so veía bastante gastada 
debido al pésimo respaldo que tenía 
con el bajoaltombra de calidad 
Inferior. Fue una lección cara, pero 
aprendí que la calidad del 
bajoalfombra es igualmente de 
Importante que la de la alfombra, 


Clave los listones al piso usando un 

artillo, Coloque los listones con 
hacia la pared. Mantenga un 
espacio Igual al grueso de la alfombra 
entre las paredes y los listones, Use 
elavos para concreto slestá instalando 
sobre un bloque. 


Tienda el bajoalfombra sobre el psa 
completo dentro de los listones. 
Recorte el excedente de bajoalfombra 
¡con un cuchillo de uso general y sele 
las uniones del bajoalfrombra con cinta 
para tubería, Engrape el bajoallombra 
cada 10' a 12* para mantener el 
bajoallombra en su lugar, o use 
pegamento de bajoallombra sl está 
trabajando sobre un bloque; 


e 


Mida y corte la alfombra con 3 
adicionales en cada € 
Extienda la 


alfombra en su lugar y haga 
cortes de ayuda en las esquinas para que 
los pedazos queden planos. 


L E Á 
p 4 
pl 
! 
y > 
ll 
5 Planee para que las uniones 0, 
costuras queden en las áreas dd, 
poco tráfico y poco visibles, Co18 
las costuras perpendiculares 210 qe 
ventana o a la fuente de luz MS 
del cuarto. Corra un lápiz alo le 


¡rel poo 
puesta para partir el 
ptizard 


la alfombra | 


la costura y 
de la alfombra. Esto gal 
»l revés de 


sólo se corta e 
no el'pelo. 


ye! 
y 


cdo 


as, Use una plancha pa 
derretir cl adhe 
plancha lentamente y pellizcando 

plancha, una la costura 


plez 


detrás de: 
empujando las piezas dentro del 
adhesivo antes de que se enfríe 
Algunas alfombras requieren costuras 
especiales. Verifique con el fabricante 


Estre la alfombra sobre los listones 
sin tachuelas, Comience en una 
esquina em un extremo angosto del 
cuarto, Use un estirador de rodilla para 
pujar la alfombra a lo largo de una 
pared en la esquina sobre los listones 
Fije la alfombra sobre los listones 
golpeando con el lado plano de un 
martillo, Repita a lo largo de la pared 
colindante para asegurar esa esquina. 


Use un estirador de alfombras de 
palanca para asegurar las esquinas 
opuestas, Coloque el ple del estirador. 
contra la primera pared que aseguró y 
ajuste el estirador para que la cabeza 
quede a unas 6* dela pared opues 


Ss, y 


a 
Freionclazanere al 
estirar la alfombra sobre los listones. 3 


15: 


Repita con el ple contra la segunda. 
pared 


ra 


ielos r 


Ci 


Para asegurar la esquina re 
Somplete entonces el'estiramiento 
empujando la: alfombra con la rodilla 
Sobre los listones de las paredes 


terminada A 
Iinadas hacta la esquina más 
alejada, 


Recorte las orillas de la alfombra 
106%; la recortadora de orillas de 
alfombra, meta entonces las orilla 
«dentro del espacio entre los listo! 
la pared usando la herramienta para 


escalones o una espátula ancha. 


y 


ndo 


Instal: 


mr «onde la alfombra. 

se encuentre con otro revestimiento 
de pisos, Instale una moldura de unión: 
Empuje la alfombra con la rodilla para 
¿que se acomode sobre los ganchos en la 
moldura de unión, sujete entonces la 
alfombra en su lugar golpeando el borde 
“de metal de la moldura para que cierre. 
Use un trozo de madera sobre el borde: 
para evitar que se abolle: 


alfombra y bajoalfombra 


a 
o 
a] 
o 
ES] 
o 
o 
S 
y 
Y 
S 
S 


sosid Á sa 


Instalando Revestimiento de 
Pisos de Tablas de Madera 


El revestimiento de madera tiene un 
atractivo que es casi universal, Su calidez 
y durabilidad nos recuerdan tradiciones 
pasadas y se presta bien a la decoración 
interior de hogares contemporáneos, 
Correctamente instalado y bien 
mantenido, el revestimiento de madera 
puede durar tanto como la casaumisma. 

El revestimiento moderno de madera 

:stá disponible en las tablas estándar de 
de ancho de madera sólida sin 
terminar, tablas de madera dura de 4 de 
ancho sin terminar y tableros de 8" di 
ancho con una chapa de madera dura 
preterminada, Los tableros están 
compuestos de tablas angostas de madera 
dura de 2* de ancho, las cuales es 
laminadas a una base de madera 
contrachapada y preterminada en una 
variedad de colores entintados con varias 
capas de barniz de polluretano como 
última mano. Las tablas sin terminar es 
disponibles por lo general en largos al 
azar, mientras que los tableros 


ESCALA DE 
DESTREZA 


AAA AA 


Larpiliecia Será necesaria una destreza 
le carpinteria cuando se Instale el 
de pisos de madera 


¿CUANTO TOMARA? 
instalar el revestimiento de juacera en el plo 
eun cuarto de 10:15 debería tomar 
aproinadamente: 


COSAS QUE NECESITARÁ: 


DHerramientas: Cinta 

métrica, serrucho, sierra 
ircular, martillo, embutidor 
de clavos, clavadora de 
revestimiento, taladro con 
brocas. 


DMateriales: Tab! 
madera dura para 
revestimiento, cl 
evestimiento de 
papel de const 
contrapiso de e 
gor 


lo revestim 
do revestimiento de pisos de tab 


preterminados; son de un largo estándar 
de 8 de largo, Todos los tipos de 
revestimiento de tablas tienen orillas para 
su instalación a ranura y lengúeta, las 
cuales permiten que unirlas sea un 
proceso relativamente sencillo 

La tabla dle revestimiento de madera se 
coloca en hilera sobre el contrapiso, el 
cual se cubre con papel de construcción y 
después se sujeta con clavos, Algunos 
tipos de revestimiento de tableros 
preterminados se pegan juntos y se les 
deja lotar sobre un acolchado delgado de 
esponja sin que se les sujete al contraplso 
» absoluto, 

Las orillas se fijan por lo regular con 
listoncillo de base a las paredes 
umbrales en las puertas. Las superficies 
sin terminar se recubren por lo regular 
on tinte y después con una última mano. 
de barniz de políuretano, 

Sel terminado se raya o se adel 
resane y termine el área o retoque con 
una mano de acabado sobre el piso 
entero. Si el acabado se ha desgastado 
tanto que la superficie de la madera 
debajo de éste muestra señales de 
in, tendrá que 


aste y decolc 
volver a terminar el piso entero, 


ÍA DELCOMPRAx R 


El dano físico a su revestr 
miento de madera puede por o 
regular repararse fácilmente, 
tener que reemplazar secclones 

nteras del piso, Las grietas y 
agujeros se pueden resánar y Jos 
bordes astillados pueden 
volverse a pegar. SÍ tablas del 
piso están bastante dañadas, se 
pueden reemplazar una o más 
tablas para reparar el área 
dañada. 

Antes de comenzar cualquier 
reparación estructural en el 
revestimiento de madera, 
asegúrese de conocer las 
características de su dís 
exactamente cómo está sujeto, 
¡delo contrario se encontrará 
reemplazando el plso entero! 


PREPARANDO LA SUPERFICIE 


En el revestimiento de tableros para 

clavarse, tienda papel de construcción 
sobre el piso falso traslapándolo 3' 
las un 
lav; 


nes. Acomode el papel en forma 
na alrededor de las obstrucción 
¡do las hojas con tachuelas; 
marque entonces la ubicación de las 
vigas en un papal 


as de madera 


desentolle el 
:órtelo para 


En pisos flotantes, 
acolchado de espuma y córtelo 
acomodarlo al cuarto. Asegurd 
uniones con cinta de maskiDk 


Trate el revestimiento como trataría Las tablas del revestimiento de 

las molduras Ilndando tales esquinas, tableros deben entregarse, sl es posible 
Í comolas que están frente a la por lo menos 4 días antes de instalarlas 

¿himenca. Compruebe los ángulos de y guardarse en el cuarto donde se van a 

las tablas y desprenda las lengúctas instalar, La temperatura y la humedad 


donde sea necesario para acomodarlas, —— deben estar cerca de los niveles normales 
para ese cuarto, Desate los atados y 
amontone las tablas Individuales con 
suliciente espacio para que el alre pueda 
circular a través de ellas 


MÉTODOS FARA CLAVAR 


[Pre agujeros para los clavos en Ponga el clavo dentro del agujero, 
y Aloslugares marcados para taladrado y métalo cas! 

(del piso, La lengúeta de la tab! completamente dentro de la tabla del 
Telativamente delicada, por lo que es piso. Termino metiendo el clavo.con un 
Aconsejable taladrar previamente para mbutidor de clavos 

Evitar que se astille, 


Instalando revestimiento de 


pisos de tablas de madera. 


AHORRADOR 
DEVIAJES 


erramientas necesarias pará la 

ación dí 
revestimiento de madera se pueden 
conseguir fácilmente en la mayoría de 
las tiendas para mejoras del hogar y: 
¡centros de construcción. La mayoría de 
las repal :ñas se pueden. 
llevar a cabo con las herramientas de 
sa, pero sí alquila 
seguro de que sabe 
cómo funcionan antes de dejar el centro 
de alquiler. De lo contrario, 


solamente tendrá que regresar para que 
le den Instrucciones 


sino que puede 
lento costoso sl no 
está seguro de cómo usar las 
herramientas correctamente, 

Para reparaciones e Instalaciones: 
mayores, asegúrese de pedir al agente 
de alquiler de herramientas que le dé 
una demostración completa antes de 
llevar la herramientiva su casa. Cuando 
use el equipo, siga cuidadosamente las 
instrucciones de operación del 


fabricante de la herramienta y sus 
consejos de seguridad. 


Una clavadora de pisos, lácil de conse- 
gulr en la mayoría de los centros del 
hogar, hace que la instalación de tablas 
de madera para revestimiento de pisos 
vaya mucho más rápido que clavar 
mano cada tabla, Cuando la pared no lo. 
estorbe (unas pocas hileras de tablas), 
asiente la clavadora sobre la orilla dela. 
abla en una marca de viga de piso y 
pegue en la cabeza.con un mazo, 


pisos 


edes 


ri 


S, paré 


5 1a90S, 


os 


ele 


INSTALANDO REVESTIMIENTO DE PISOS DE TABLAS DE MADERA 


] 


- l 


b 


lación en la pared 
paradores de 1/4 
in espacio para la 
1 del revestimiento. 
Aplique cola de carpintero al extremo. 
¡con ranura de cada tabla del 
revestimiento Justo antes de instalarla. 


Comlence la ins! 
larga, Us 


Oprima para unir las últimas tablas: 
usando una palanca metida entre 
extremo de la tabla y la base de la pared 
“Tenga cuidado de no dañar la pared de 
panel de yeso, Algunos fabricantes de 
madera proporcionan 
al para jalar (mostrada 
arriba) que simplifica este proceso. 


Dele vuelta a la última tabla es 
hilera para que a quede 
contra la pared. Marque y corte la tabla. 

altamano, Dele vuelta a la tabla para 
que la orilla cortada quede contra la 
pared, Si está usando un serrucho, 
asierre con el lado decorativo hacia 
arriba, SI se está usando una sierra 
eléctrica, el lado decorativo debe estar 
hacia abajo. 


sosid K sapaued “soser soja19 


a hilera con el 
:zo que quedó de la tabla 
recortada. Si este pedazo es más corto 
que 8", debería usar en lugar de éste 
¡na nueva tabla; córtela a la mitad, y 
emplece la hilera con una de las 

tades, Recuerde que debe haber 
empre por lo menos 8" de largo de 
tabla entre las uniones. 


1] Instalando rev 


Amient 


nodar una tal 
a irregula” 
da, mido 


Use un pedazo de tabla de Cuando debe acom 
desperdicio como amortiguador; alrededor de una fort 
para golpear sobre las orillas a fin de como por ejemplo una entra 
Juntar las tablas en alineamientos escuadra de combi 
paralelos, antes de comenz destr, Trace con 
Cada hilera sucesiva. El pedazo de ate pee pas 
inadera protege las lengúetas de A 
dañarse por los golpes del martillo 


són 
con ur pire 


a clavar segó 


se mu 


recorte para un a 
una curva, marque 6 


marcar 


pisos de tabl madera 


Use un marco segador o una sierra 
YT ievamen para corara lo lego 
he las Tíncas trazadas. Use una prensa (de 


ar la pleza 
uperlicie de 


tornillo para ayudar a suj 


firmemente sobre 
trabajo mientras usted hace el corte 

bo Protejala cara de la tabla usando un 
pedazo pequeno de madera de 
desperdicio entre la cara y la prensa. 


na pla tón para 
acomodar las tablas en las árcas 
irregulares, Corte el cartón para 
'omodarse al espacio, y tome en 
cuenta el espacio para expan 
próximo a la pared, Trace el contorno 


de la plantilla sobre la tabla, córtela. con: 


una slerra de vaivén para que ajuste: 


Para cortar el marco de una puerta, 
'coloque una tabla suelta boca abajo 

'a el marco y asterre, Desllce 
entonces el revestimiento hacia adentro! 
bajo el marco de la puerta. 


¡La última hilera de tablas a menudo 
1 se debe aserrar alo largo. Coloque 
la última tabli unión: 


¿rillza orilla con la tabla en la 

Penlima hilera. Trace: el contorno de: 
la pared sobre la última tabla, usando 
Ji pedazo de tabla como gula, y aserre 
l4tabla para que ajuste. 


Instalando revestimiento de p 


Para lograr que esta última hilera 
1 ¡quede apretada contra el resto del 
hiso, use una palanca entre la pared y la 
última hilera para meterla en su lugar, 
Es ¡a hilera de tablas muy a 
¡menudo necesita clavarse por el frente. 


visos de tablas de madera 


En plsos otantes, preslone la tabla 
aserrada en su lugar y termine. 
úapalancando las tablas para Juntarlas. 
Deje secar la cola por 12 horas antes de 
usar el piso. Cualquier cola que hublera 
quedado debe quitarse con un poco de 
disolvente doméstico o acetona, 


-——Renovando el 

| acabado de 
pisos de 
madera 


El renovar el acabado de pisos de 
madera es uno de los proyectos más 
populares para hacerlo uno mismo, y cOn 
razón. Pocos proyectos ofrecen una. 
recompensa tan dramática por una 
Inversión relativamente pequeña de: 
tiempo y dinero. Los rayones y el 
desgaste desigual en los pisos de madera 
por lo regular no dejan muchas otras 
“opciones que renovar el acabado, 
Muchos pisos, sin embargo, no nec 
Iijarse porque las imperfecciones son 
sólo superficiales y no profundas entro 
BR dela madera. Algunas veces el quitar la 
ES última capa antigua de barniz y apllc 
Í una nueva es todo lo que se necesita 
MSM para renovar la superficie del plso. 

El renovar el acabado puede ser una 
tarea relativamente sencilla, aunque va a 
necesitar una mascarilla respiradora y 
anteojos de seguridad para combatir el 
polvo cuando comience a lijar. 


ESCALA DE 
DESTREZA 


SIDRA ANA 


Carpinteria: Para renovar el acabado d 
pisos de madera se necesita una destreza 
Intermedia de carpintería 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


Renovarel» 


tan 


COSAS QUE NECESITARA: 


DHerramientas: Lijadora de 
pisos, lijadora de orillas, 
lijadora orbital, raspador 

le mano, almohadilla para 
pintar, martillo, embutidor 
de clavos. 


DMateriales: Quitapinturas 
químico, papel de lija, barniz 
tano. 


peo las rejillas de registro de la 
calefacción, los collares alrededor de 
tubos, y cualquier otra obstrucción, 


Use: un papel preengomado o cla 
de masking ancha para proteger os 
26calos de madera, 


ventanas y puertas al exterior. 
Cierre las puertas interiores y cubra las 
aberturas con hojas de plástico 


clavos Y 

Embuta y avellane los clavos. 
tornillos que sobresalen part, 

queden cerca de '/4' bajo lasub 


del piso. 


SEGUNDA. 


== - z O 

E Instale papel de Iija N*50 en la Planee su tarea de lijar de acuerdo Para un piso con daño extenso enla | 0 
Iijadora de tambor, Es una buena con el tipo de piso y sus condiciones. superficie, dé dos pasadas, La. E 
robar la lijadora en una hoja de Para lijar un plso con poco o ningún a usando papel de fija muy burdo, IAN 
desperdicio de madera contrachapada —— daño enla superficie, planee dar una do una lija más fina. En — [ES 
hasta que esté satisfecho con la pasada usando papel fino de lija. Para un 105 pisos de tablas de madera, dé la. 5 
operación de la lijadora. piso de tablas de madera, ije de un lado Primera pasada diagonalmente a través — a 
al otro a lo largo del hilo de la veta. Para. dela veta y la segunda al hilo de la veta, OY 


un piso de losetas de parquet, lije de un: 


lado al otro atr 
forma diagonal 


jesando las losetas en 


nience a lijar el piso colocando la lijadora de tambor en 
ento del cuarto, acerca de 6" de la pared. Con el 
Isabor de la adora enla posición levantada, prenda la 
Po npiece a moverse hacia adelante, bajando el 
ranibor a medida que la Ijadora se mueve, Lje un sendero 
¡¡Slo,sigulendo la dirección de las tablas del piso, y mantenga 
náquina moviéndose constantemen 


Renovando el al 


Para pisos de parquet, dé dos pasadas 
diagonalmente como se muestra 


raso: 


"Ciel 


Complete la primera pasada. En la primera pasada, je hasta! 
serca de 1' de la pared al final, levantando el tambor allrse: 
acercando a la esquina. Sl el papel de lija se obstruye 
rápidamente o deja bastante del acabado Intacto, cámbielo a 


un papel de 
más fino qu 


cabado de plsos de madera! 


irado más burdo. Como regla general, use: el grado 
sen eficaz para el trabajo. 


| 


50/91 


sel 


Dé una segunda pasada lljando, 
10 Vuelva a colocar la lijadora en el 
punto de iniclo para que el nuevo. 
sendero traslape al prír 


mitad de su ancho. Lije un: 
pasada usando el n 


“so 


L 


¡ed 


ES cemplace el papel de lija según se 
ES haga necesario, y lie s 
RO) trasiapados a la otra pared del cos 
ES) ije entonces la otra mitad del cuarto, 
| 
o 
Ry 

o 


Raspe o lije las áreas difíciles de 
Icanzar, Use un raspador afílado. 
:novar la superficie del piso en 
áreas incómodas a las que no puede 
llegar con la lijadora eléctrica. Use un 
ilador de terminado con un papel de 
lija N* 180 para igualar todas las áreas 
disparejas y protuberancias del lijado, 


a 


RENOVANDO EL ACABADO DE PIS09 DE 


1 para lijar y quitar el 
acabado de las áreas del piso en las 
orillas, Cuando prenda la lijadora de 
orillas, asegúrese de que el papel de lija 
no está descansando sobre el y 


mantenga una presión ligera y constante 
sobre la mác 


val trabajar con ella, 
isma secuencia de papel de lija 
que la adora del 


pao isa 


Las ifadoras orbitales de 
terminado, llamadas algunas veces 
Iljadoras de baile movido o 
¡itterbug (una vez que las use 
sabrá porque se les llama así), 
les en la mayoría de 
de alquiler, Estas 
an muy cerca de la 


Iijadoras ll 
orilla del cuarto y 


nen menos 
probabilidad de dañar el piso que 
las Iijadoras de tambor o de 
orillas, Equipadas con un papel de 
lija de grado medio, quitarán el 
acabado antiguo más rápidamente 
que raspando y ayudarán también 
a templar las áreas del piso. 


madera 


CONSEJOS SOBRE 
HERRAMIENTA 


5 

Las Mfadoras de orils fonera 
muy bien para llar áreas dices 
de alcanzar como por cjemplo ly 
¿orillas del piso cerca de laz 
paredes, Por lo general se pue 
alquilar y son bastante sencils 
“operar, E 

Comience por sostener las 
manijas en la parte dearriba deja 
máquina y coloque en pliegues e 
cable de corriente sobre sy 
hombro para evitar pasar sobre 
éste y que quede atrapado en la 
lijadora. 

Ineline la lijadora sobre sy 
ruedecilla posterior para levantar 
eld o del suelo. Prenda la 
lijadora y bájela a la superficie de] 
piso, Tan pronto como haga: 
contacto con las tablas, mueva la 
máquina en cualquier dirección 
pero manténgala moviéndose. No 
hay necesidad de apretar la 
Iijadora hacia abajo. Cuando haya 
terminado, incline otra vez la 
lijadora y apáguela, dejando queel 
motor deje de girar antes de mover 
la Ujadora. 


Después de lijar con un pal 
cambie de grado aun N* 120 Pa 
segunda etapa de lijado; La mex. 
«lellacabado antiguo debería huyé 
desprendido antes de cambia! 
grados de papel. DE pasadas 5 
adicionales con papel núme 

180 según sea necesario. 


SR 
AN 
S 


QUITANDO QUÍMICAMENTE EL BARNIZ DE UN PISO DE 


MADERA 


intidad de área del piso que pueda: 


arén el período en que el quita 
¿ras que usa funciona activamente, 
y en la etiqueta del envase del 
¿quitapinturas el periodo correcto de 
funcionamiento activo. Normalmente, un 


Desprenda el qui 


pinturas y el 
acabado antiguos. Use una espátula: 
de nylon para quitar pintura para 

desprender el sedimento, asegurándose 


a misma dirección de la 
veta en las tablas del piso, Los 


ea de 2 de ancho y 6' de largo es un depositar el sedimento, Repita los 
buen tamaño de trabajo para periodos pasos 1 y 2 para el resto del piso. 
de funcionamiento activo de 30 minutos, 


barniz de un 
p pacios y 

uniones en el piso se 
ullapinturas y del acabado a 
dejan en los espacios, estos productos 


(uíímicos pueden destruir su 
Art 


: /a capa 

al de barniz. Raspe simplemente el 

¡limento antiguo de los espacios 

Usando un ala para masilla o una 
Pátula para paletas, 


Lije para quitar las manchas en las 
tablas del piso. La lejía y el ácido, 
oxálico son eficaces en algunas 
manchas. Retoque con un Unte que 
iguale el color del antiguo tinte. 
Después de que el tinte seque, aplique 
tres capas de polluretano para última 


Renovando el acabado de pisos de madera MW 


3 'stregue el piso con una 
almohadilla abrasiva su 


espíritus minerales, Quite el residuo 


dejado por el quitapinturas asi. como el 
acabado disuelto de la última mano, 


OSPECTIVA 
DE HOMERO: 

Los quitapinturao y disoenteo oa 
están voliendo más amales con los, 
usuarios y con el medio ambiente, 
pero todava hay muchos disponibles 
que necesitan usaraa con precaución 
extrema y deshacerse de ellos con 
¿ran cuidado, 

Si tiena algún quitapinturas que le 
haya sobrado, aseguro la tapa 
firmemente y una de dos, guárdolo 
para uso futuro, o consulte pu 
empresa de servicios sanitarios para 
averiguar cuáles el mátodo 
“apropiado para deshacerse en forma 
correcta del tipo particular de 
disovente o quitapinturas. 


Cielos rasos, paredes y pisos 


elle el plso Nado de madera con una mezcla de 
poliuretano con base de agua y agua, aplicándola con una 
almohadilla para pintar con extensión de mango. Vea las 
recomendaciones del fabricante para la mezcla apropla 
Deje que la capa de sellador s s 
almohadilla medianamente abrasiva para pulir ligeramente la 
superficie a fin de quitar toda la veta de la madera qu 
hubiera sobresalido debido al agua. Aspire la superficie con 
accesorio de cepillo, o límpielo con un trapo especial para 
quitar polvo llamado “Lack”, 


Aplique una capa delgada de poliuretano con base deagu 
sin diluir, cepillándolo al hilo de la veta. Evite cepillar 
aslado el acabado aplicándolo tan uniformemente como 
ada. 


d 
sea posible en la primera pa: 


Deje que el acabado seque, pula el piso con una 

abrasiva, Aspiré o Iímple el piso y aplique 
adicionales de polluretano con base de agua según y 
recesario para formar un acabado em el grueso deseado; pula 
entre una mano y otra. La mayoría de los pisos requieren por 
lo menos tres manos o de poliuretano con base de agua para 
un acabado sólido y durable. ¡ 


do la:capa final de 


Silo desea, cuando se haya st con 
poliuretano con base de agua, pula las superó 
agua y almohadilla fina abrasiva para quitarlas 
el brillo. 


imperfecciones de la superficie y disminuir 


umbrales y 
molduras de 
piso 


j a de 


— 


ap lomiracilo 
IA praenarente da 

estaa 
ua supere solida] 
e enlas tapas de superiie 
sólida. No importa d 


qué material se 


0 
proporciona Sl S 
cuarto al otro, MEA > 
unbrales se puede lograr m os 1ones dela puerta no se Sise as 
: o SALÓ la puerta no se han 2 1 se cortaron por debajo las jambas [ÑQ 
fácilmente a 27 mp cortado por debajo, quite el umbral de la puerta para alojar el umbral, 2 
revestimiento dep lo hacia arriba desde el piso; —— corte con el serrucho el umbral en dos 


re: 


martillo yu 


palanca metálica —— pedazos y qu 


e cada pedazo 
separadamente, o use una barreta uñas 
tato para quitar los clavos de: 


pa 


ESCALA DE 


bral y martillo ést y 

DESTREZA aci afuera desde abajo dels topes [|ES 

53 AFUTUFN dela puerta e 
ADRAAA 

El sericn str es 8 
ecarpimera 


INSTALANDO UN NUEVO UMBRAL 
> > 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


COSAS QUE NECESITARÁ: 


DHerramientas: Serrucho, 
tinta métrica, martillo, 
palanca, embutidor de 
clavos, 


DMateriales; Molduras de 
piso, umbrales, clavos 


fala .viamente agujeros gula y. 
Antes de instalar un nuevo umbral Taladre pre 

Mera. e] es necesarlo, Cone por clave el umbral al piso con clavos 
debajo los topes de la puerta, corte de terminado 8d, o, sl quiere, 

o a umbral al largo requerido. —— contrataladre el umbral y sujételo con 
sa tornillos de madera avellanados. 


Umbrales y molduras de plso MN 


ELIGIENDO LA MOLDURA CORRECTA 


Las molduras cubrejuntas se usan para — Los umbrales son usados Los topes reductores se usan pa 
cubrir uniones de materiales similares especialmente para erear un espacio de crear una transición entre pisos de 
en una forma decorativa, Se consiguen transición entre habitaciones y entre diferentes niveles, debido al uso de 
en metal, plástico, madera y en diferentes estilos de pisos. Los diferentes materlales o por camblos 
hechos de materiales sólidos umbrales se fabrican de madera y de ocurridos en los proyectos de 


materiales sólidos. remodelación. 


'squina para alfombra se usa para 
ae us pa El sujetador de alfombras se usa con El reborde de escalón ayu. 
a 0 iso de cemento y como borde ora, cubriendo los 1? 

ji de se unen con otros para — decorativo donde la AO E dos al uso constar 


ne expues 


pisos, 
on una superficie no alfombrada. 


> zócalos, 
molduras 
cóncavas y 
rieles 


as hercatas más Importantes 
bajos con pers y 
olduras de "maderas son, un lápiz bien 
"ado, un serrucho blen alado y una MOLDURA PARA 
aa para cortes diagonales de buena CUADROS 
and. Estas herramientas le permiten 
eayear y cortar los angulos con 


precisión Fl objetivo principal en la 
stería de molduras decorativas es 


rara menos que se compre una caja 
pata cortes diagonales o una sierra 
A éctrica para cortes inclinados, 


La instalación de molduras y de los 


adornos de madera no es dificil o muy 
dor ñ Jl UMBRAL 8 


técnica sl usted sigue los 
procedimientos adecuados y utiliza las 
nerramientas correctas. Un métod: 

mple de hacer perfiles decorativos es 
pinar dos o más molduras de 


diferentes formatos para crear diseños 
con su toque personal. 


ESCALA DE 
DESTREZA 


profesional 


o 
Materiales; Molduras, 
fBlavos, para acacado. 


REMATE 


a Sasidión 


Las molduras de uso Co! 
ornamentos, cuando s 
correctamente, brindan un acabado, 
a cualquier habitación. 


iras cóncavas y rieles 


Los estilos comunes de perfiles y 
molduras incluyen: Moldura superior 9 
remate (4), Moldura para cielo raso 0, 
sa (8), Zócalo (C), Riel de Montura 

D), friso tipo rancho (E): Celosía (F), 
Cope colontal (G), Tope para puerta de 
dos hojas (H), Esquinero exterior (D,. 
Esquinero Inferior (1), Cuarto dosel (K), 
Listoncillo de base (L) 


r 


[2 

al 

> 

S 

FJ Las molduras ornamentales se pueden 
FS crear al combinar dos o más tipos de 
JH molduras comunes, Los estilos de 
BA molduras que ya no se producen se 
IS pueden reproducir con este método, 


Las molduras superiores o 108 rl 
de monturas se usan para forma 
borde decorativo sobre 
o paredes parcialmente 


estimientos 
maderadas, 


nolduras 


LISTÓN: 
CUADRADO: 


La moldura superior decorativ: 
puede crear combinando dos moldu 
cóncavas para clelo raso. El listón 
cuadrado en la esquina sirve pará 
sujetar ambas molduras con clavos 


E 


Corte la moldura a un ángulo de 45 
con su lado plano puesto contra la 
base de la caja para ángulos, Los 
zócalos se cortan con su lado plano 
colocado verticalmente en la regla 
trasera de la caja para ángulos 


CORTANDO MOLDURAS 


s dan un toque de elegancia 
una habitación, Las molduras para 

1 las paredes se usan 
generalmente con molduras superiores 
o cóncavas fijadas al cielo raso 


Las cornisas se 

parte que se af 
contra la bas 
La parte que va en lá pan 
puesta contra la base ver 
de la caja de ángulos 


cal trasero 


> 


fn las esquinas interiores, coloque D Comuna sos 

ana segueta para calar, corte el SE 
un tramo del friso inferior en la 260 Ajuste las dos piezas en la esquina. 
La Al reverso del zócalo cala slgulendo e perlimaread El tramo recordo a 


un óplz perpendicular a la cara del zócalo, 


ielos rasos, paredes y pisos 


Para cubrir tramos largos, las plezas se cortan con ángulos 

De esta manera la junta ángular o empalme 

noseabri ará si la madera se encoge. Asegúrese de 

los clavos, hacer los orificios de antemano en maderas duras; astno! 
«quebrará la madera al clavarla: 


» Las esq 
Las esquinas an cortando los dos 
tremos del zócalo los opuestos. Ullice 

sin cabeza para sujetar los zócalos y use un punzón 


paralelos a 


Para embu 


Zócalos, molduras cóncavas y rieles 


5 
E] 
( 
Si 
ES] 
o 
o 
y 


Planifique un diagrama de la La primera pleza se corta en DNS de que la comisa se pueda 
instalación de la moldura en una escuadra y se pone en la esquina, la icalar, el extremo debe ser cortado 
habitación típica, empezando con el segunda pleza, se corta a la medida del enla caja de ángulos para revelar el 
tramo opuesto a la entrada de la perfil de la moldura (calada) y se perfil. Ponga la pieza en la caja de 
habitación (1). El empalme de los coloca para que calce cara a cara con la ángulos correctamente (pag. 292), la 
extremos calados de esa pleza mostrará — otra pieza. La parte más fina Inferior de moldura se asegura contra la base 
el mejor aspecto a cualquier persona la pieza calada dará la idea de que la horizontal inferior y la base vertical de 


que entre en la habitación. Esto es Junta fue cortada en ángulo. atrás dle la caja de ángulos. 


dilícil porque el último tramo que haga 
tiene que ir calado en ambos extremos 


Se vez expuesto el perfil de la. Aun con un arco segador en un Cuando instale la primera pieza de a 
E O ee ala ¡ángulo pronunciado, es dificil alar cornisa cortando mbos extremos, 
AI la suficiente madera en la curva ensS de — ángulo, la última pleza debe sel 
pronunciado, si no, las plezas mo la moldura superior. Quite lo necesario en ambos extremos, Para evila1 
quedarán ajustadas, con una cuchilla universal usted puede intercalar un pIEéA.. 
'emporariamente y rebajar la HEN; 
Mende cornisa a medida, Esto, 
que ser hecho con mucha precit 
será fácilmente visible 


alos, molduras 


Oncavas y ri 


Las molduras que queden en Germ. tramo de moldura deba Cuando deba clayar la cornisa, las 


Sortadas en ángulo para que calcen. Si de una pared, el extremo se debe cortar — y 


as pueden crear un serlo. 


kn corte queda un poco abierto se en ángulo y cerrar hacia la pared con problema, Corte un pedazo de un 

puede asentar con un punzón un pedazo pequeño de moldura, Para tirante de 2x4 para rellenar el espaclo 
evitar quebrar una pieza tan delicada, detrás de la moldura, creando más! 
sujétela con cemento. masa para sujetar la coral: 


7 INSTALANDO UN RIEL PROTECTOR 


7 | A” E 
ñ el e lel sin el ecamaderado cuando 

o Instale un travesaño de refuerzo para Ya con el travesaño EEE yel E AA 
as easier ara pared y también para proteger la 
41: Vamente el riel, Quite el panel de yeso — protectoraltravesaño a traves de a 
| Y ponga el travesaño a la altura panel con tornillo sin cabeza, a cad 

Tequerida, usualmente es a 32" del piso — 8" dedistancia. Use uod aio Le 
7 Ya terminado, Si piensa instalar un remate para dar terminado aa 
E imaderado, necesita Instalar superior del enmaderaie y PA 


sólido, 
0 Mivesaños a á 


proporcionar un riel 
PISO y el riel 


una altura media entre el 


Zócalos, molduras cóncavas y, rieles | 
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LO BÁSICO 
DE 

PUERTAS Y 
VENTANAS 


Las puertas, por supuesto, están 
"expuestas al uso diario y finalmente se 
deterioran por el uso cotidiano normal 
Las ventanas están expuestas a los 
efectos destructivos del t 
uso diario. La manutenció 
las puertas y venta 
que funcionen 
eventualmente por el dete 
acumula, la opción será el 
reemplazarlas 

El reemplazo de las ventanas y las. 
puertas no sólo es esencial para el uso 
eficiente de la energía para la comodidad 
y porque es provechoso, también es una 
"oportunidad para hacer grandes 
“cambios en el aspecto de su hogar, 

Lo más Importante es que el colocar 
tna puerta o una ventana es un 
proyecto de un día y relativamente fácil, 
sobretodo si no tiene que cambiar el 
tamaño del enmarco, 


es, pero 
0 quese 
Iderar 


Las herramientas incluy 
de demolición (B), caja de ángulos con li 


(€), sierra para metales (D), formón (E), destornillador (E), 
pinzas (G), pinzas de sujeción (H), cortador de hojalata (0, 
e de cordel de marcar (J), rodillo aplanador (K), juego 
de clavos (L), engrapadora (M), cuchillo universal (N), llave 
de trinquete con dados (0), martillo (P), escuadra de 
carpintero (Q), serrucho (R), escuadra de combinación (S) 


cinta métrica (1), nivel de carpintero (U). 


mm de puert 


: inyector de calafateo (A), barra 


ñ 
!l 
A lJ ” na, 
5 LAS ABERTURAS BÁSICAS 1 
DELAS PUERTAS Y ñ 
¡ VENTANAS DEBEN SER DE. ¡ 
= E 1 PULGADA MAS ANCHAS: —, 
1 Y 1!/: PULGADA MÁS ALTA ! 
RECUBRIMIENTO QUE LA UNIDAD. 1 
SOLAFADO. | INCLUYENDO LAS ñ 
h JAMBAS: ñ — 
lJ ' 
ñ ñ 
! ABERTURA : 7 
1 
" 'l 
I t 
LAA J 


Mida aproximadamente la abertura preliminar una vez que sacó las puertas o 
ventanas viejas o si ésta es una nueva construcción una vez que complete el marco, 
Mida de lado a lado y de arriba abajo y elija una puerta o ventana a la medida, 
Acuérdese de que la abertura debe ser un poco más grande que la unidad que usted 
va a comprar, para así tener suficiente espacio para los ajustes al ponerla a plomo y 
a y para el aislamiento contra la Intemperie 


Los materiales incluyen: madera contrachapada (A), 
cobertura de tela (8), tubo de purga (C), madera pa 
armazón (D), aislamiento de fibra de vidrio (E), JUbrICa0A 
aerosol (E), silicona para calafateo (G), tela metálica (7) 
flexible para alambrera (D, mezcla para lustre 

tornillo para madera, clavo común, clavo de acab 
«d hueca (L), tiralond 


era de trasdós 


sin cabeza (K), anclas para 
cuñas de madera (N) 


Él análisis de 
las puertas y 
yentanas 


O ca 


mue debe ser reforzado para 
a Ma stener el peso sobrelmpuesto 
as exteriores requieren un 
cantar na puerta de mucho 
E deformarse y al mismo tiempo 
De lsuliciente volumen para el buen 
e onamiento de una cerradura de 
glo de seguridad 
O uo plensa cambiar el tamano 
dell abertura cuando reemplace la 
ers y las ventanas, puede asumir 
E el establicad de la estructura es 
2 iecuada. Eso depende. Examine la 
aertura por algunos indicios de que 
dueda haber problemas. Sila puertas y 
dreltanas que usted tiene ahora 
Nincionan adecuadamente, es posible 
le no tenga problemas de estructura. 
Sha experimentado problemas, ahora MONTANTE 
"momento de corregirlos de la LARGO 
<iructura antes de proseguir con lla 
instalación de las nuevas puertas y 
ventanas 
CABEZAL 
DE MARCO 
SOLERA 
JAMBAS SUPERIOR 
ALFEIZAH 
INICIAL 
MONTANTE 
LARGO 
e 
: MEDIO 
TIRANTE 
, y. 
SOLERA 
INFERIOR. 


El análisis de las puertas Y ventanas 


JOLERA SUPERIOR. 


SOLERA 
INFERIOR 


. 
Las aberturas para las puertas están 
diseñadas para que el peso se 

distribuya a través de lo: 
tirantes apoyados sobre 


ben apoyo de los montantes largos! 
(a veces llamados pendolón) y de los. 
montantes de carga, que transfieren el 
peso hacia la solera inferior y los 
cimientos de la casa 


Las aberturas para las ventanas son 
similares en cuanto a que el peso de la 
estructura está distribuido por los 
medio tirantes apoyados sobre el 
cabezal. Los extremos del cabezal 
reciben apoyo de los montantes largos 
y de los montantes de carga, que 
iransfieren el peso hacia la solera 
inferior y los cimientos de la casa, El 
alícizar inicial, que es parte del encaje 
de la ventana, no participa en la 
distribución del peso de la estructura, 
y se apoya sobre los medio tirantes. 
Para tener la posibilidad de hacer 
reajustes, las aberturas básicas de las 
puertas y ventanas deben ser de 11 
mas anchas y 1'/ pulgadas más altas 
que la unidad incluyendo las jambas. 


Puertas y Ventanas 
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GUÍA DEL COMPRADOR 


Seleccionando las 
puertas y ventanas 
adecuadas 


En los proyectos de remodelación los 

'marcos de madera son una buena opción 
para usarlos en las ventanas y en las 
puertas para los patios, Estos tienen 
molduras de la albañilería prelnstaladas. 
que armonizan bien con el aspecto de las 
ventanas prexistentes, Los bastidores de 
reemplazo están a la venta y pueden 
mejorar el aspecto de su ventana, Los 
marcos de revestimiento metálico para 
ventanas y puertas vienen con un 
esqueleto de aluminio o vinilo, Se us: 
frecuentemente en nuevas construcciones: 
y traen de fábrica un reborde de sujeción 
que calzan debajo de los materiales de 
revestimiento. 

Las ventanas de revestimiento de vinilo. 
'vienen en varios colores y no se necesitan 
píntar: Hay varlos tipos de vidrios a la 
Venta para ventanas y puertas. Los vidrios 
de un panel son muy anticuados y se usan 
solo.en climas muy templados o en 
edificios anexos, 

Los vidrios de dobles paneles tienen un 
spacio sellado entre los paneles para 
disminuir la perdida del calor, Se 
encuentran en varios formatos con 
mejorías en su capacidad de aislamiento, 
incluyendo el vidrio “low E" (Baja 
disipación térmica) que contiene una cap: 
metálica invisible sobre un lado de la 
superficie, y ventanas que contiene un gas. 
Inerte como el argón. 

En los climas sureños los vidrios 
teñidos de doble capa vidriosa reducen la 
acumulación interna del calor. Los vidrios 
templados son más re: por eso 
son buenos pan 5 para 
patios o ventanas panorámicas. Los 
catálogos de los fabricantes de vidrios 
vienen con evaluaciones de eficiencii 
ica de cada unidad que se le llama 
“valor R”. Cuanto más alta la clasificación 
delos valores R, mejor es la capacidad de 
islamiento, Las ventanas de alta calidad 
pueden tener hasta un valor R de 4.0, Las 
puertas para exteriores con un valor de 
10, se las considera de alta eficiencia 
energética 

Asegúrese de medir el grosor de las 
paredes antes de hacer un pedido de 
puertas y ventanas. Los fabricantes 
pueden modificar las jambas y fabricarlas 
ala medida de las paredes de la 
construcción, El grosor de la pared lo. 
ubica midiendo el y 
las puertas y ventana 


sor de las jambas en 
xistentes 


LOS ESTILOS DE VENTANAS MÁS COMUNES 


Las ventanas abisagradas se mueven 
sobre bisagras montadas en los lados 
del marco . Se fabrican en varlos 
tamaños y de unidades múltiples que 
pueden llegar a Incluir hasta 5 ventanas 
diferentes. Las ventanas abisagradas 
tienen un aspecto más contemporáneo: 
y ofrecen una vista panorámica y buena 
ventilación. 


Las ventanas de guillotina se deslizan 
verticalmente y tienen un aspecto más 
tradicional. Las nuevas ventanas de 
guillotina tienen un mecanismo de 
operación accionado por resorte en 
lugar del complicado mecanismo de 
Contrap 


so en modelos más viejos, 


T 


Las ventanas corredizas $ 
costosas y requieren poca. 


manutención, pero no permiten tan 


ventilación como las ventanas 
abisagradas por el hecho que sólo la 
mitad de la ventana permanece abierta 
Sin embargo dan una buena vista 
panorámica 


lamadas 


Las ventanas salientes o llamad? 
ventanas 


veces ventanas en arco ON 
Jardín le dan a la casa un 
amplio sin necesidad de hac 
estructurales, Se encuentran el 


TS 


tamaños y estilos. 


EoTILOS COMUNES DE PUERTAS 


AA 


Las puertas con paneles Interiores 
posuen un aspecto tradicional y 
Megante. Son muy durab 
¡lslamiento acústico 


para el 


es y buenas 


Las puertas de entrada con luz lateral 


alumbran una entrada oscura y le 
Ibecto formal y atractivo a su cas 


Más ses 
eficiente, 


los 

vajusjores modelos, la luz lateral Uene 

l 'otemplado, de doble hoja dándole 
guridad y mejor uso de energía 


Puertas prefabri 
hueco 


las de interior 
un aspecto 
contemporáneo y están a la v 
varios tamaños. Las puertas 
prefabricadas de interior hueco son 
livianas y no son costosas. 


Las contrapuertas decorativas pueden 
Incrementar la seguridad, eluso; 

e de la energía y el aspecto de la 
La contrapuerta protege la 

duración de una puerta de entrada de 

alto costo, al resguardarla de las: 
inclemencias del tiempo. 


Las puertas corredizas para patlos 
brindan buena visibilidad y buena 
iluminación. Como estas puertas corren 
sobre rieles y no requieren mucho. 

¡na buena solución £0 
donde una: 


espacio sn u 
lugares de poco espacio d 
puerta giratoria no cabrí 


El análisio de las puertas y Venta: 


Las puertas para patlo de dos paneles; 
o ablsagradas tienen un aspecto 
elegante, Las puertas a prueba de 
intemperie se usan para vincular dos 
zonas, una externa y otra Interna, 
imientras que los modelos para. 
interiores se usan para unir dos 
habitaciones dela casa. El diseño 
habitaciones debe permitir el 
movimiento de las puertas. 


seuequa, Á sequang 


Cerraduras y 
Picaportes 


os de cerraduras 
paso, que 


Hay tres tipos bá 
y picaportes: Cerradura de 
puede o no incluir un pestillo, pero que 
inte es un mecanismo cuya 
de mantener la puert 
rraduras para entradas, 
cuya función también es de mantener 
las puertas cerradas, pero Incluyen un 
pestillo de seguridad con llave: y 
seguridad, o de cerrojo dormido, que 
ofrece más seguridad y evita que sean 
abiertas por la fuerza pero no incluye 
picaporte o mecanismo de perilla. 

Mientras que la mayoría de las 
cerraduras modernas $001 
Intercambiables dentro de los mismos 
silos, las cerraduras de pas 
in un método de instalación embutido 
que es incompatible con otros. 

Esto quiere decir que va a tener que 
reemplazar la puerta si no puede 
reparar la 

Backset" es la distancia desde el 
«centro del eje del picaporte al borde de 
la puerta. Cuando usted reemplace la 
asegúrese de comprar una 
«que tenga el mismo tamaño que la vieja. 
unidad. 


función 
cerrada. C 


TORNILLO. | 
CONECTOR: 


CUERPO DEL 
PESTÍLLO: 


PESTILLO 


cerraduras cierran por la extensión 
llo, a través de la placa de: 
ión hacia adentro de la hembra del 


cerrojo, que está adentro del marco de 
la puerta, El pa 
adelante y att 
de conexión accionada por el picaporte 


por medio de una varilla 


la manija oa tras 
manija o la lave se atora al girar; 
generalmente el problema está en el 
mecanismo del tornillo y del pestillo, 
Limpiando y lubricando las partes 
movibles se solucionan estos problemas, 


TIPOS DE CERRADURAS 


TORNILLO 


PLACA: Be 
SUJECIÓN 


TORNILLO 
CONECTOR 


A 


TRABA DE 
RESORTE 


CUERPO DEL 
PESTILLO 


PLACA. BE 
SUJECIÓN 


PERÍLLA 


DE 
SUJECIÓN: 


PESTILLO roRyLO 


CONECTOR ] 


Las cerraduras viejas de paso se 
pueden limplar y lubricar fácilmente 
aflojando el tornillo manijas para 
sltar las manijas y el tornillo, Afloje 
los tornillos de la placa de sujeción y 

31 una palanca saque la cerradura de 
la puerta. Quite la tapa de la cerradura. 
Lubrique las partes y vuelva a instalar 
la cerradura 


'traduras modernas de paso 
nente no necesitan mucha 
Manutención, Si necesitaran, lo hace 
quitando las manijas, abriendo el 
de resorte, Afloje los tornillos de 
retención para quitar la placa de 
sujeción y el eje del pestillo, lubrique 
lodas las partes y vuelva a colocarlas, 


genera 


dad así como. 
Las cerraduras de seguridad 3 


las de paso, no deberían causi 


mucho problema. Si necesitan 
los tornillos 


dro, Quite la pls 
lo. Lubrique 


manutención quite 
conectores y el clll 
de sujeción y el pestl 
partes y vuelva a colocarlas 


ESCALA DE 
DESTREZA 


pHerramientas: Lit , 
cuadra de combinación, 
rnillador. 


DMateriales: Aceite 
pe , CU 


Cómo resolver 
problemas con 
los pestillos 


Cuand 


la puerta no clerra 
generalmente es un problema d 
alineamiento, El pestillo, por alg 
razón, no entra perfectament 
centro de 


en el 

la placa de ajuste, Establezca 
para qué lado el pestillo está 

descentrado, Si choca con la pla 
ajuste por arriba o por 
central, el prob! 
con el 
bi 


ade 
abajo del punto 
ma puede resolverse 
9 de cuñas en una de las 
¡ras para. cambiar el ángulo en el 
¿ae la puerta, La cuña puede. 
resolverle el problema pero también 
puede hacer que la puerta se atasque 
con la jamba, Sh el ali 
normal, 


cu 


iniento parece 
la puerta no cierra, o la 
que clerre, la 
dada, L 
Indica problemas de 
humedad. Examine los borde: 
puerta para verificar que estén 
apropladamente sellados, 

Apoyando la puerta sobre dos 
cabállctes y poniéndole peso encima 
para contra 


puerta combi 


Ayudarle, pero eventualmente debe 
planear un reemplazo. 


PLACA DE 


la puerta, Sel 
Pestilo.aún no calza, los pequeños 

Problemas de fallas en el alineamiento 
Pueden resolverse limando la placa de 


Ape hasta que el pestillo calce en la 
abertura, 


CÓMO ALINEAR EL PESTILLO Y LA PLACA DE AJUSTE 


escuad 

4 saque la puerta y rellene con 

ygra de arriba o la de 
lema 


una cuña la bisa 
abajo para corregir el probl 


estar la combadura puede: 


Como resolver problema: 


ndo la puerta está fuera de línea: 
con la placa de ajuste, impide que el 
pestillo entre en la abertura de la placa 
de ajuste, Examine st las bisagras 
puedan estar flojas y alinte la placa de: 
ajuste con el pestiló, para que funcione 
Quizá sea suficiente 

ar la abertura de la placa con 


ensanc 
vna limas 


1 es necesario puede subir la 

sición del pestillo, agregando una 
za fina de cartón debajo de la 
bisagra de abajo, Para bajar el pestillo 
ponga una cuña en la bisagra de arriba. 


5 con los pestillos. 
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Puertas 


CALA DE 
ESTREZA 


A2ALARAAAD 


Se necesitará un nivel de 1 


QUE NECESITARÁ: 


SAS 

DHerramientas: 
Destornillador, 
taladradora con brocas, 
cuchilla universal. 


DMateriales: Cemento de 
carpintero, cuñas O 
espigas de golf. 


seueguas Á seguang 


Una vez que quite la puerta, 
separando la bisagra, ajuste los 
tornillos que os. SI la madera 

debajo de la bisagra no permite 
aprelarls bien, suque completamente 


Em Cómo arreala 


Cómo arreglar 
una puerta 
atascada 


Las puertas se atascan cuando las 
bisagras se caen, cuando el marco 
cambia de posición o cuando por 
razones de humedad el piso o.el marco 
de la puerta se hinch 

Sila puerta se está hundiendo en su 
marco, asegúrese de ajustar los 
16 bien los 
bisagras, sl la puerta 
entonces debe lijar o 
allanar con llana en el punto donde 
roza. No trate de hacer esto en días de 
mucha humedad, puede llegar a sacar 


co, examine sí la puerta aún se 
le bien los 
la puerta ya arreglada, para 
erla de los efectos de la humedad 
enel futuro, 


CUIDADO DE NO 


DAÑAR EL TERMINADO 
DE LA BISAGRA. 


Ponga e 


mento en un cuñavo una 
esplga de goll, y métalos en los 
gujeros de los tornillos que 
astados, deje que se sequen 
completamente y corte el resto de la 
cuña de madera. 


una puerta atascada 


afuera el eje 

bisagra inferior con un destornillador 
y un martillo, Mantenga la puerta 
derecha mientras empuja hacia afuera el 
eje dela bisagra superior, Algunas 
bisagras tienen un agujero de 
la parte de abajo. Para evita 
terminado de la bisagra, introduzca un 
elavo o un destornillador pequeño y 
empuje el eje hacia arriba 


lotos sobre las 
A lera y vuelva d 
a 


Haya agul 

nuevas cuñas de mad: 
colocar le vas con la nu 
madera 


vos pil 


ESCALA DE Cómo instalar 
CALA! ) una cerradura d 
DESTREZA seguridad pi 


A Cuando ceradarado E 


puerta de entrada abrir de 
ber si quiere de un eindro o de 
doble cilindro, Usted puede 


mientras q 


encontrar necesita n llave de los dos lados 


O 


pHerramientas: 
ornillador, taladro 


Los cerrojos dormido: 
contra Intrusos y son 


crradura de seguridad presentan un resguardo más, 
:s de instalar 


CÓMO INSTALAR UNA CERRADURA DE SEGURIDAD. 


Puertas y Ventanas 


Para hacer el agujero para el pestillo 
Bee canto ela puerta, Ulce una, 
broca de manita, Asegúrese de que el 
taladro esté perpendicular al canto de la 
puerta y perfore hasta que llegue al 
alojamiento de cilindro. 


el centro de la 
1 cilindro y para el 


a cerradura de seguridad! 


Cómo instalar un 


CÓMO OS UNA CERRADURA DE SEG 


URIDAD: (eat 


TU 


e AN 


enla perforación 
la puerta. 
tornillos de 


las dos part 
puerta para lugar en que el 
pestillo hace contacto con la Jamba, 


rte el bosquejo de | 

ando un formón sobre 
vemente el mango 
a 0 martillo hasta que 
la profundidad deseada. 


el bosquejo 
de ajuste 


pá 
del pes slo y y la muesca de las bisagras 


seueguas Á sequana 


cortes dándole pequeños 


mango del formón con una! 


Empuje el formón 
leve presión manual 


dura de seguridad 


PR 


» CÓMO hacer 
pna abertura 


lo del tamaño de la 
puerta que va a Instalar 
ro crear un 


pependiend 
ana o la de 
a que alar 

preliminar para que 
:9 de la nueva unidad 


le más grande no es un 


dicer un boque 
Hacer iy complicado. Dependiendo 
trabajo al 
o de pared, distribuye peso o 
hertura puede agrandarse sin 


"delos pelos o insultar a nadie 
tirarse 
E Ue poquete está ubicado en una 


(que distribuye carg 
Mea poner un sostén temporal 
ipuntalar las vigas de arriba hasta 


marco esté construido, Use los 
du resistentes como montaje largo 
dedo le sea posible, Una vez que la 
ice unidad está quitada y los sostenes 


le y están ubicados, lo que sigue 
el proyecto es mover algunas vi 
ir un nuevo cabezal y quitar un 


westimiento. Todo suena muy 


poco de re 
licll,pero si vaa. 
el exterior, consulte primero con 
pnóstico del tiempo. 


ndar un abertura 


ESCALA DE 
DESTREZA 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 
; 


Dierramientas: Martillo, 
nivel de carpintero, 
lanca, cinta métrica, 
cuadra de combinación, 


Slérra circular, sierra de 
valvén 


A An 


DMaterialeo; Tirantea de 
era para el armazón, 
09 tamañolod. 


Prepare el área de trabajo y quite el 
panel interior de la pared. Mida y 


marque el ancho de la abertura 
preliminar en la solera inferior. Marque 
la ubicación de los montantes largos y 
los montantes de carga en la solera. 
inferior. Use los tirantes existentes 
como vigas de montante largo cuando 


le sea posible, 


Mida y corte las vigas de montante 
largo que calzan entre la solera 
perior y la solera inferior, Pong: 
viga de montante largo en el espacio 
do y con un clavo oblicuo clávela 
solera interior con un elavo de 16d. 


marca 
ala 


Ss 
A 


MONTANTE 
LARGO 


e LÍNEA 


SUPERIOR 
DEL 
CABEZAL: 


Mida comenzando en el clelo raso 

abajo para ubicar la posición del 

ala misma altura de las Otras 

'en la habitación, marque la 

rtura preliminar en uno de 
ría de 

ura preliminar es de 

e que el marco dela 


bezal de la venta 


Cómo hacer una al 


ans donde el tope del 
“enbezal va a encajar con las vigas de 
montante largo. Use un nivel de 
carpintero para extender la línea de 
marcación hacia la viga opuesta 


bertura mm 


rtas y Ventanas 


Pu 


seueguay Á seguang 


CÓMO HACER UNA ABERTURA (continúa) 


MARCACIÓN 
PARA EL 
ALFÉIZAR 


cabezal y haga las dos mi 
preliminares del alfelzar sobre el 
montante largo. Use un nivel de 


marcación ha 
un apuntal 
vaa quita 


la viga opus 
nlento temporal 
más de una viga. 


Use una sierra circular, graduando la 

hoja para que haga el corte más 
profundo en las vigas, siguiendo las 
líneas que marcan la base del alícizar y 
las que marcan la parte superior del 
cabezal, No corte las vigas de montante 
largo. Para evitar una reculada teng 
evidado cuando haga el corte. SÍ 


necesario terminelo con un serrucho de 


mano, 


MONTANTE 
LARGO 


MONTANTE 
DE CARGA 


¡Clave los montantes de car 

igas de montante 
16d cada 12* de di: 
cabezal sobre las y 
tantes large 
de carga y los medios tirantes, 
16d. 


argo con clavos 
Ponga el 


tes 


con clavos 


ABERTURA 
PRELIMINAR 


Construya el alfelza 
1 misma dí 
dos mont 


preliminar de 
cia que hay entre los 
's de carga, con dos 

tirantes de 2'x 4'' unidos, Póngalo sobre 
los medios tirantes y clávelo a los 

montantes de car 
tirantes 


y a los medios 
con clavos 16d 


7 Arranque de la abertura las ví 
viejas con una palanca. Construya el 
cabezal que va a encajar entre los — 
montantes largos y ima de los 
montantes de carga, usando dos tirantes 
de madera de 2” y una pleza de n 
contrachapada de !/+ pulgada en el 
medio, 


TO cres slorra circular 
una reciprocante el da A 
que cubre la abertura preliminar 


un panel de yeso sobre la superf 
por si hay als 


interior. Tenga cuidado, 3 
tipo de instalación eléctrica adentí! 
la pared. 


CÓMO quitar 
¡na puerta de 


entrada 


poder Instalar su nueva 


ques de: 

Age entrada, necesita sacar la 
merta y €) MAICO V ste tipo de 
puerto es bastante fácil de hacer, y 
dicajere más músculo que 


nto, y no mucho músculo, 


emáticamente: 


ey posible que usted no quiera 
atar ninguna de las plezas viejas 
"fuando el marco interior o 

razón no deberá 
ninguna de 


chambrana, y PO! 


preocupars ñ 

eras, aga ese trabajo de la manera 

is simple posible. Si tiene una sierra 
3 feeiprocante con hoja para cortar 


al, úsela para cortar los clavos que 
¡ extraer y después martille el 


no pue 
o de los elavos pará que queden! 
Usted 


cortar el marco de la puerta y 
pedazos sl es necesario o. 
ánimo un 


loe 


poco destructivo 


ESCALA DE 
DESTREZA 


PA 


arteria Un nivel de destreza básica e 
pesar por qular una puerta de estrado, 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


Pauta ura puert de entrada le debera 
tera proa si 


20M 


COSAS QUE NECESITARÁ: 


DhHerramientas: Palanca, 
slerra reciprocante, 
cuchilla universal, martillo 


DMateriales: Madera de 
relleno 


lla universal 
la moldura de 
use una palanca o barrota de 
olición y un martillo para quitar 

ladosamente la chambrana de 

» el panel o el yeso 

'a de madera 


Para prevenir que la cara de la 

moldura se astille, saque todos los. 
clavos de terminación desde el lado de 
atrás con un martillo, 


ido una pequ 
Jo de la palanca de metal. Guarde la 
chambrana para volver a usarla una vez 
que tenga la puerta nueva Instalada 


Arranque con la palanca las jambas. 
4; 'el umbral viejo, Aquellos tornillos. 
queno pueda sacar, los puede cortar 
con una sierra reciprocante. 


ya cuchilla universal para 
'ortar el calafateo viejo entre el 
exterior y la moldura de 
la puerta 


revestimi' 
la albanería en el marco de 


Cómo quitar una puerta de entrada 


Puertas y Ventanas 


seueguar 


Cómo instalar 
una puerta de 
entrada 
prefabricada 


Con un alslamiento altamente 
eficiente, burletes, una capa de apresto 
de esmalte secado en caliente y una 
gran variedad de estilos, una nueva 
puerta de entrada de acero puede 
aumentar mucho su comodidad, su 
seguridad y el aspecto de su casa. 
Como las puertas de acero 
prefabricadas vienen con sus jambas, 
moldura de la albanilería, y herrajería 
excepto la cerradura, no son difíciles de 


Las puertas de entrada se fabrican 
también de madera y fibra de vidrio. 
Consulte con el proveedor mi 
qué puerta le conviene más. 


ESCALA DE 
DESTREZA 


¿PAD 


sara: Lax puertas 
llos de 


ande 


z 
tomar aproximadamente 


ya Instalar na puerta de ent 


DhHerramientas: Corta 
hojalata, martillo, nivel de 
rpintero, lápiz, sierra 
circular, formón, embutidor 
de clavos, pistola pa 
calafateo, z 
orotecto! 
DMateriales; Pape 
rucción, 


, cuñas « 


Saque la puerta de su envoltorio, una 
1: que tenga la abertura ya lista, 
Asegúrese de no sacar las abrazaderas 
que mantienen la puerta cerrada. 
debe dejar en su lugar para poder 
manlobrar la puerta sin 
complicaciones 


Cómo seleccionar 
una puerta 


Cuando compre una puerta, ne 
saber sabre para la izquierda o Ja, 
derecha y también sl abre hacia ade 
o hacia afuera, Una manera de O 
determinar cuál es el tipo que usted 
necesita, es Imaginar que usted está 
parado e frente a la puerta y se abre 
hacia usted, En esa posición, una pue 
zurda tendría la perilla sobre la 
izquierda, una puerta diestra tendría la 
perilla sobre la derecha 
Otro factor de suma Importancia es q 
tamaño de la puerta, Si usted está 
reemplazando un egúrese de 
conseguir una de nedidas; 
Las luces laterales no se incluyen en 
medidas de las puertas, pero deben ser 
consideradas cuando tenga que 
determinar el tamaño de la abertura 
preliminar, Asegúrese de tener las 
medidas correctas de la abertora 
preliminar y compararlas con las de la 
puerta que está comprando, 


sita 


a 


Las puertas de acero son las más 
durables y las qu 
seguridad 


le ofrecen más 


Haga:una prueba con lavunidad, 
centrando la puerta en la abertura 
preliminar, Asegúrese que 
a plomo, Si es necesario use una cuña 
debajo de la jamba inferior, Trate de 


mantener un espacio uniforme entre la: 
puerta y las jambas, pero trate de que 


la puerta quede a plomo y nivelada 
también 


entrada prefabri 


la moldura de 


revestimiento: 
o vinilo, 
para 


Haga un bosquejo del 
la albanilería sobre el'r 


Si tiene revestimiento de metal o! 
a bos 
especiales 


egúrese de extender € 
dar cabida a molduras S 
que estos revestimientos requiere, 
Saque la unidad una vez que term 
bosquejo. 


TUBO DE 
PURGA 


Aoleadorlbcsquejo q 


hizo pero 


no dañar el 


jlegaraa las esquinas | 
revestimiento que quede. Termine los 
cortes en las esquinas con un formón 
bien filoso para madera. Tenga cuidado. 
con culatazos, los clavos y cables 
eléctricos. Use gafas protectoras, 


"70 piaue vartas tiras de calafateo de 
¿ig icona al contrapiso, en la parte de 
21 Pal dea abertura de la puer 
de coln aplique silicona sobre el papel 
tos UIstrucción y en los bordes 
tales de los montantes de carga y 
Dreel cabezal, 


Cómo instalar una 


5 'orte pedazos de papel de 
construcción de 8" y métalos entre 
el revestimiento y el entablado en los 
lados y arriba y abajo de la abertura 
para proteger los elementos de madera 
del armazón de la humedad, Cubra con 
el papel los elementos de madera del 
armazón y fíjelos con 


Ponga la puerta en el centro de la 
bertura y apriete la moldura de la 
albañilería sobre el entablado para que 
quede ajustada, Consiga un ayudante 
para mantener la puerta en su lugar 
hasta que la pueda clavar. 


puerta de entrada prefabricada 


Para dar un poco más de protección 

contra la humedad, corte un pedazo 
de tubo de purga, del mismo tamaño 
que la abertura y empújelo entre el 
revestimiento y el papel de construcción 
sen la parte superior de la abertura, No 
clave el tubo de purga 


MOLDURA. A 


LADOS == 


Puertas y Ventanas 


¡—ElEMENTOS-DE 
MADERAS DE LA 
CONBTRUCIÓN: 


Desde el lado de adentro, coloque 
pares de cunas de madera Juntas 
hasta formar una cuña plana y colóquela 
sen los espacios entre las Jambas y los 
«elementos de madera del armazón. 
Coloque cuñas a la altura de la 
cerradura y donde están las bisagras y a 
cada 12 
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COMO INSTALAR UNA PUERTA DE ENTRADA PREFABRICADA (continúa) 


] 


TL 


10 Con un nivel de carpintero, 
asegúrese que la unidad 
plomo. Ajuste las cuñas si es nec 
hasta que la puerta esté a plomo y 
nivelada, Llene los espacios entré las 
Jambas y los elementos de madera del 
armazón con alslamiento a granel 


sario, 


1 Desde la parte de afuera, use clavos 
10d para marcos fijándolo: 
Imente a través de las jambas de 


pare 
las puert 
mad 
están la 


y dentro de los elementos de 


a lugar donde 
de clavarlos por 


cuñas. Ant 
completo examine sl la puerta funcio! 


bien, Haga sus ajustes y después use un 
punzón para embutir el clavo por debajo 
dela superficie de la madera. 


| 


1 Quite las abrazaderas que puso el 
ricante, abra y cierre la puerta 
para asegurarse de que funciona bien, 


13: que los tornillos de las bisaj 
superiores y reemplácelos con. 
tornillos largos tipo ancla (generalmente 
vienen con la unidad). Estos tornillos 
de anclaje penetran los elementos de 


madera del arm 
instalación 


z6n para reforzar la. 


alar una puerta de entrada prefabri 


1 moldura de la albañilería a 
los elementos de madera del 


armazón con clavos 10d galvanizados r 


Use un punzón para embutir el clav 

jara embutir el clavo por 

debajo de la superficie de la madera ñ 
hi 


muy alto o le será diflclabí 
prematura 


S abrira 


pon pre 


puerta y 
¡e inferior de 


desgastará 
dela puerta 


ada 


Corte todas las cu 
16 sierra, de tal mans 
al mismo nivel que los elementos de 
madera del armazón 


'a que queden 


1 Aplique una mano de calafateo de 
silicona que pueda pia 

alrededor de : Ss 
Cubra los aga 


ido el marco de la puert 
ros de los clavos con el 
calafateo, Termine la puerta e ns 
cerradura siguiendo la direccion 
fabricante 


ale la 
del 


18: place la chambrana del lado 
de adentro de las jambas. Sila 
moldura se dañó al quitarla, 
reemplácela con Otra. 


' 
T 

y | 
TORNILLO DE 

| RETENCION 

| 

' 


1 1 Instale la nueva cerradura; 
peatoduzea el mecanismo del 
uo en el alojamiento a través del 
clas para el pestillo Introdu 
es el apéndice de la cerradura 
cmo del pestll y atornil 
las con los tornillos de retención. 


Cómo instalar una 


Atornille la placa de sujeción a la 
20 Jamba de la puerta y acomode la 
placa para que reciba el pestillo de la 
cerradura, Rellene con resanador 
»Iquier espacio que quede entre el 
imiento y la moldura de la nueva 


rey 
puerta, 


o Si quiere, usted puede Instalar 
alslamiento adicional y Un nuevo 
sellador de umbrales. 


puerta de entrada prefabricada 


Ventanas 


seueguaa Á sequang 


La construcción 
del marco de 
una puerta 
prefabricada 


Una abertura para puerta, bien 
construida, refuerza la pared por 
encima y a ambos lados de la puert: 
una pared que soporta el peso, es 
esencial hacer una compensación por. 
las vigas quitadas para crear el espacio 
para la puert 

“Aun:en una pared divisoria, es muy 
importante que la estructura alrededor 
del marco sea resistente y estable, pará. 


En 


prevenir que las juntas de los paneles se 
resquebrajen con el frecuente uso de la. 
puerta, 


Se puede ahorrar un buen dolor de 
cabeza comprando la unidad: 
prefabricada antes de comenzar a 
construir el marco. La abertura que va a 
construir debe ser de A" más grande 
que el ancho de la unidad con la puerta 
prefabricada que va a instalar. De es 
cil encajar la puerta 
prefabricada en la abertura y después 
hacer los ajustes necesarlos. 
los trabajos hechos en sótanos 
donde hay mucha humedad, use 
madera tratada a presión para la solera 
inferior, 


ESCALA DE 
DESTREZA 


PRLARADA 


Eseginiéris: Un nivel de destreza básica 
necesitará para la construcción del marco de 
puertas prefabricadas, 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 
mes 


DHerramientas: Ma 
escuadra de mi 
métrica, plomada. 


DMateriale: 


tirante 


lel marco de 


Marque en el clelo raso usando un 

carrete de cordel de marcar, dónde 
usted va a instalar la solera superior 
Clave la solera superior a través del 
clelo raso en las vigas o los travesaños 
20 ,con los clavos en ángulo. 
para que la junta sea más resistente. 


Usando una plomada marque el 

lugar donde irá la solera inferior. 
Clave la solera inferior al piso, a las 
vigas o travesaños del piso, con los 
clavos en ángulo. No clave la parte de 
la solera inferior que está entre los 
'montantes de carga al piso, porque esta 
parte la va a quitar antes de instalarla 
puerta, 


g 


Mida y marque los montantes de 

carga y ubiquelos en la posición 
correcta. Ponga los cla 
de 45" en la junta de las 
usar conectores metálic 


en ángulos 
gas, o puede 


una puert 


pea y corte un tramo de SOT 
'para usar como montante de £9 


MONTANTE 
E LARGO | | 


| [AE 


| TIRANTE 
EE G 1553 | 


CLAYADO 


oe 


SOLERA! 
INFERIOR, 


Ponga los montantes de carga 
ontiguos a la parte de adentro de 


los montante largos y sujételos con 
clavos, Clave a través de los montantes 
lurgos sujetándolos al cabezal 


Instale un medio tirante en la mitad 
entre los montantes largos. Sujete el 
medio tirante con clavos en ángulo a la 
solera superior y a través del costado 
del cabezal sujete éste al medio tr 
Los cabezales se deben construir de 
dos tirantes de 2'x4' con una pieza de 
madera contrachapada de '/a pul 


da, 


colocada en el medio, 


7 CÓMO CORTAR LA PUERTA INTERIOR 


y 


VE 

Con la puerta en las bisagras, mida 
mado! piso hacia arriba y haga la 

Pa ena puerta, Saque la puerta de 


po y marque la línea de corte 
epa Ja puerta. Haga un corte sobre la 
E madera terelada con una 
E universal para evitar que se 
cbre cuando se corta con la sie: 
clas je corta con la slerra 


Sobre 


La construcción 


anbién puede colocar cinta 
O aski a largo dela línea de 
corte para prevenir que la madera se 
este a sobre un par 
de caballetes, Ajuste 

cantillón a la puerta, como guía para 
rra eléctrica el pedazo 


esc 
econ la sie 
marcado 


» una prensa un 


, del marco de una puerta prefabricada 


"Corte la solera inferlor de 2'x 4'en 

las uniones Interiores con los 
montantes de carga y saque el pedazo. 
de solera cortado, 


Para reemplazar el marco inferior de: 
la puerta, con un forinón saque el 
enchapado en ambos lados de la pleza 
cortada. Ponga cemento de carpintero. 

al marco, desparrame el comento con 
una brocha e introduzca: el marco en la 
abertura de la parte de abajo de la 
puerta. Ajústelo con una prensa, lmple 
el exceso de cemento y deje que se 
seque toda la noches 


BRE 


PAAAAAA 


Caráesia Un 
¡ecesilará para la sta! 
rela 


de destreza básica se 
ón de puertas 


las pára Interiores. 


TOMARÁ? 


yertas prefabricadas 
lores le debera tomar 
damente: 


COSAS QUE NECESITARA; 


DHerramientas: Martillo, 
serrucho de mano, nivel 
de carpintero, palanca, , 
sierra circular, cuchilla 
universal. 


DMateriales: Cemento de 
carpintero, cuñas de 
madera, chambranas, 
clavos. 


Cómo instalar 
una puerta 
prefabricada 
para interiores 


Las puertas prefabricadas simplifican 
mucho la instalación o el reemplazo de 
las puertas para interiores, Una vez que 
la abertura para el marco esté hecha, la 
puerta prefabricada se puede colocar 
Tácilmente, hacer los ajustes para 
'cuadrarla y ponerla a plomo y sujetarla 
con clavos. Las bisagras ya vienen 
atornilladas en sus alojamientos y los 
agujeros para la cerradura ya hechos y 
listos para la herrajería. 

Slestá en sus planes el pintar o teñir 
la puerta o la moldura, hágalo antes de. 
instalarla. De esta manera evita 
problemas de goteo y corrido que 
ocurren cuando se pinta superficl 
verticales 


UERTA INTE! 


La mayoría delas puertas 
comunes se fabrican para que 
usen Con construcciones dee 
paredes que usan Urantes 
Sl usted tiene paredes más any 
puede hacer un pedido de sd ie 
la medida o puede agregar a 
extensiones a las jambas. 

Las puertas comunes 
prefabricadas tienen las Jambas qe 
4/1" de ancho y están diseñadas. 
para calzar en paredes de 2% 4r 
'con un panel de yeso de Y 


de 


pulgada, SIssus paredes son más 
anchas, necesita agregar 
extensiones de jambas al borde de 


marco de la puerta, a menos que 
esté usando una puerta de Jamba 
dividida. Por ejemplo si sus 
paredes fueron construldas con 
tirantes de 2x6 ensanche las 
Jambas agregando listoncillos de 
madera en los bordes de las 
Jambas 


CÓMO INSTALAR UNA Pl 


seuegua, Á seguang 


> 


Quite el envoltorio de la unidad y 

fijese si está dañada. La puerta 
debería tener las chambranas 
instaladas en uno de sus lados y en 
¿tro lado debería estar ya cortado en 
ángulo, 


ar una pul 


Instale 


puerta en la abertura 
enmarcada y verifique sí está a 
plomo con un nivel de carpintero, 


er 


prefabricada 


RIOR DE JAMBAS PLANAS 
TT T 


| 


x plomo, 


Para poner la puerta a d 
Para poner la puerta a PONE 


introduzca una cuña d 
las Jamba 
| costad 
¡pes ends 


ye 
los espacios entre l a geles 
marco de la puerta en € 
bisagras. Dé pequenos $0! 
cuñas con un martillo h 


muestre que la puerta és 


sa que no 
da plomo 


A para interiores 


-l 


paclos entre las jambas y el 
:0 de la puerta donde € 
bisagras o la cerradura 
arse con cuñas, Fije las 


Corte ls cunas con 
mano, e 
paramo dl 


mu 
antenga el serrucho vertical 


lar las jambas o la puerta. 


ubicadas la 
deberán relle 
jambas al marco con clavos de 


atravesando las cuñas o. 


de terminación Ad y poniéndolos a 


16" de distancia, Empu la adentro 
las cabezas de los clavos con un 


terminación 6 
punzón 


las tiras de relleno, 


y Ventanas 


El 


CÓMO INSTALAR PUERTAS INTERIORES CON JAMBAS DE DOS PIEZAS 


a 


Puer: 


Separe Corte las cuñas de tal manera que 
Mate ta parte del lado del tope de ¡queden al mismo nivel que la: 
sertura y fíjela con clavos a primera mitad de la jamba; Introduzca 
A? dela parte superior. — la otra mitad de la jamba empujando: 
suavemente hasta que calce 
completamente en la pared. Use clavos 
6d para fijar ambas «mitades justo en el: 


Este 1 

po de puerta pre! 
a pesen 
enlapa 
modelo ex 


dos plezas que 
s ventajas de es 
:on las 


puerta en la 
<del 


o travesaños 
cagras en cada una de las 
ima delas jambas 


nivel delas 


Po lacaja des 
A Ángulos para co! jambas y por encl 
tbajo con una terminación eauea ¡dra y si está a plomo. medio del tope. Use clavos 4d para MiJar 
sslonal. Fijela con clavos de terminación 6d a las chambranas a la pared. 


Luivés de las jambas (no a través del 100). 


una pugsta prefabricada para interiores | 
ge 


Cómo instalar 


, del marco y le Indica que no está en escuadra, tiene que hacer 


Cómo instalar E Aoc para que cule bien. Corte un tramo de moldura 
te un pedazo que no 


de 45' para cada esquina, después cor! 5, Para deter y 


molduras para — imujoapoio 
puertas de CÓMO CORTAR MM EN' MOLDURAS 


interiores l 


Las puertas prefabricad: 
Interiores, usualmente vienen con las 
ibIduras ya cortadas al ángulo, como 
parte de la unidad: Siempre y cuando. 

isted tenga mucho cuidado de cuadrar 
bien el marco cuando lo instala, las 
esquinas cortadas al ángulo deberían 
calzar perfectamente, 

Sin embargo, si está reemplazando la 
moldura ya existente o preliere un 
estilo de moldura diferente de la que 
viene con la puerta, tendrá que medir y 
cortar su propía moldura. 

El corte regular de 45" asume que el 
marco de la puerta está en escuadra 
perfecta. En casas antigu ésta es la 
excepción no la regla, Si pone una 


USO 
" 
Sn ánguly 


para 


escuadra de metal en una de las 
La caja manual para ángulos y el serru- La caja eléctrica para ángulos se usa. 
cho de costillas se usan para cortar áng para ángulos rectos y combinados en 
los precisos en molduras para ventanas y. Molduras para ventanas y puertas. La 
ESCALA DE puertas, Las calas manuales para ángulos — Caja eléctrica para ángulos acelera el 


trab 


jo en los pro 


vctos grandes, 


DESTREZA se usan para trabajos pequenos, 
PAP CÓMO INSTALAR MOLDURAS EN PUERTAS 


Cuylaterta: Ut vel de destroza básica se 
necesitará para la Intalación de. 
Jauras para puertas de Intertores 


. 5 
¿CUÁNTO TOMARÁ? 
dl st criada 
a 
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ADMIN 


COSAS QUE NECESITARÁ 


DiHerramientas: Caja para 
ángulos, serrucho de 
costillas, cinta métric 
lápiz, escuadra de metal, 
martillo, embutidor de 


lavo Marque una línea aun 1/4 0, a un //4 Ponga un tramo de moldura ¿yy 
3 cc borde interno, en cada una de la lineada con la línea de receso, 
DMateriale Jambas, la de arriba y las de los parte de arriba marque dónde lat 
sonados 


costados. Las molduras se fijan marcadas, verticales y hori 


madera VE 
lera, clav niveladas a esas líneas de 


terminación, 


'eso, encuentran 


mM Iduras 


para puerta: inter 


Corte el extremo de la moldura a un Fije las molduras 
pyulo de 45" usando la caja, Mida y el 
corte los otros tramos verticales de la 

misma manera. 


ales, con 

de terminación 4d a través 
de la misma moldura, a las jambas, y 
con clavos 


bd:a los element 
madera del armazón, clavándolos cerca 
del borde externo de la moldura. Haga 
agujeros pilotos para los clavos cada 
12" para evitar el astillar las molduras. 


Tome la medida entre las dos 
bIduras fijadas en las lín 


receso y corte las molduras de arriba y 


de abajo a ángulos de 45 


a puerta no está Una las esquinas de cál 


pere ola aciendo agujeros pllo! 
as pruek Mo elavos de terminación 4d para fijar los 
inadey A z 
pusiera, para conseguir el ángulo extremos. 
lao para la junta, Haga agujeros 
hos y use clavos 4d y 6d para 
Ma Adiy 6d para 


Cómo instalar molduras para 


Con un punzón empuje todos los 
clavos y rellene el agujero com 
lador para madera: 


puertas de interiores 


Puertas y Ventanas 


seuegua, Á seguang 


ARARAAA 


Espert Un nivel de destreza básica se 
pecesltara para la instalación de: 
ina contrapuerta. 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


Para la instalación de una contrapuerta le 
debera tomar aproximadamente 


3OMN. 


[nrenacoo 


GOMN. 


COSAS QUE NECESITARÁ: 


DHerramientas: Slerra de 
arco 6 para metales), 
martillo, cinta métrica, 

lápiz, taladro eléctrico y 


brocas, destornillador. 


DMateriales: Con Raprcira: 
relleno de madera, clavos 
sin cabeza de terminación, 


Cómo instalar una contrapuerta 


Una contrapuerta aun siendo tan 
simple, le brinda muchos beneficios a 
Su casa. Permite que la terminación y la 
superficie de la puerta de entrada dure 
“más; le brinda aislamiento y protección 
contra la Intemperie; proporciona un 
poco más de seguridad y mejora el 

¡specto del frente desu casa al 1 
tempo. 

Se encuentran contrapuertas a la 
venta que pueden complementar. 
cualquier estilo de casa, Lo mejor es 
buscar un estilo que sea sólido, de bajo, 
costo de manutención y con 
ento exterior sólido, 


mo: 


as 


reves 
Los marcos para contrapuertas le 
permiten un poco de flexibilidad para 
acomodarlas en el marco existente, 
pero mida las superficies bien. Tome 
medidas desde los bordes Internos de 
la moldura de albanilería de la puerta 
de entrada, Reste aproximadamente 1/1 
del ancho de la abertura para conseguir 
el tamaño de la contrapuerta. Cualquier 
diferencia en la medida de la abertura! 


se puede compensa 
la contrapuerta. 

Cuando selecciona una co 
asegúrese de comprar una 
picaporte del mismo lado q 
de entrada, para que no se; 
dificultoso el entrar, 

Como las contrapuertas Honey 

juperficie de Vidrio, y brinday 
gran protección contra la Intempoy 
pueden acumular un exceso de pe 
el espacio entre Ésta y la puerta de, 7 
entrada. 

Durante el Invierno este calor 
acumulado puede ser beneficioso pe 
en verano puede dañar el reborde. 
plástico de la puerta de entrada. Por 
esta razón algunos fabricantes 
recomiendan no Instalar contrapue 
con sus productos. 

Es una buena idea verificar cuales 
son las recomendaciones y 
restricciones del fabricante de su 
puerta de entrada 


Cuando se Inga 


rape 
UE tenga 
gel pe 

" 
za tan a 


0 


ras 


COMO INSTALAR UNA CONTRAPUERTA EN EL MARCO DE LA PUERTA 


PARA LA, 
ALBAÑILERÍA 


TOPE DE LA 


Mida desde el umbral hasta la p: 

de arriba de la abertura de la pu 
sen el borde de la moldura de la 
albañilería (A) y en el borde externo del 
tope de la puerta (B). Reste 1/4! a esa 
medida para permitir pequeños ajustes 


cuando Ínstale la puerta. 


p 


Mida desde la parte de arriba del 
larque una línea desde el punto A, 

desde el punto B, hasta el borde 

Le esto o a línea en ángulo. 

oro 


úna contrapuerta 


para coral 


de arco. 
ro dela 


Use una sier 
la parte de abajo del mar 

contrapuerta. Siga la línea 

Asegúrese de poner 

el mismo ángulo de 

suir un corte 


la sierra 
la marca, PO 
prolijo y dere 


Coloque la contrapuerta donde será 
Livia y trmemente apoye el 

arco del lado de las bisagras contra la 
moldura de la albañilería, Marque una 
línea de referencia siguiendo el 
contorno del marco de la contrapu 


Empuje el lado de la cerradura de la 
contrapuerta contra la moldura de 
lería; luego mida el espacio que 
queda, entre la línea de referencia y el 
borde de la bisagra del marco. Sl este 
espacio es más de X' de ancho, se d 
colocar tiras o listoncillos de relleno 
para asegurarse que la puerta cierre 
ajustadamente 


Para instalar las tras de relleno, quite 

la puerta, taladre los agujeros de 
antemano y clave tiras de madera del lado 
de adentro de la moldura de la albanilería, 
ala altura de las bisagras de la 
contrapuerta, La tiras de maderas deben 
ser '/v' mas pequeñas que el espacio 
medido en el paso numero 2, SI tiene un 
panel de luz lateral, tome precauciones de: 
que el tamano de los clavos no cause 
algún daño. 


Coque la contrapuerta en su 

A y afirme el lado de la bisagra 

camas Dldura de albañilería, Taladire 

vallas polos a través de los agujeros 

arto DA '1el lado de la bisagra del 

a contrapuerta. Fije.el marco 
0s de montaje cada 12". 


Puertas y Ventanas 


¡que las grapas que sujetan el 
5 marco ala contrapuerta. Con la 
ta cerrada, taladre agujeros 
y fije el marco del lado del picaporte, a 
la moldura de la albanilería. Use una 
moneda para mantener el mismo 

entre la contrapuerta y € 
la contrapuerta. 


contrapuert 


1 
espacio e 
marco de 


Cómo instalar una contrapuerta 


Ubique la parte de arriba de la 
esntanuena en el centro del marco, 
Taladre agujeros pilotos y fije la pleza a 
lla moldura de la albañilería, Haga los 
ajustes necesarlos a la extensión Inferlor 
e instale la cerradura y picaporte 
siguiendo la instrucciones del fabricante. 

4 


Cómo instalar 
una puerta para 
a 

patio 

Las puertas que dan hacia un patio, 
incorporan rotundamente la terraza o el 
patio al resto de la casa, fomentando una 
cierta facilidad en el movimiento de 
personas entre ambos espacios. Para 
simplificar la instalación, compre una 
puerta que venga con los paneles ya 
'montados en sus marcos prefabricados. 
Las puertas para patios tienen sus 
travesaños inferiores y sus Jambas muy 
largas, lo que las hace más susceptibles a 
combarse o doblarse, Instale las puertas 
para patios bien niveladas y a plomo y 


ESCALA DE 
DESTREZA 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


ara a Instalación de puerta para palos le 
debería tomar ce 


5 
IPRRRAAA 
9 

< g, 

ES ES 
2 E 
S 
5 
10 


INTERMEDIO. 


COSAS QUE NECESITARÁ: 


DhHerramientas: Martillo, 
sierra circular, formón para 
madera, engrapadora, 
aplicador para calafateo, 
palanca, lápiz, nivel de 
carpintero, destornillador 
inalambrico, serrucho de 
mano, taladro eléctrico y 
brocas, 


DMateriales: Cuñas, tubo 


«as fuertemente los elementos de madera del armazón para evitar lab, 
las jambas so 


Me delos años, un poco de calafatéo y pintura de retoque, evita que 
encorven por los efectos de la humedad. 


CONSEJOS PARA LA INSTALACIÓN: 


Los paneles de vidrio que sean muy. 
pesados se pueden quitar, sí no tiene 
ayuda para hacer la instalación, Vuelva 
a colocarlos una ves que el marco se 
haya insertado en la abertura y 
clavado en ambas esquinas, Para 
quitar e instalar los paneles, quite el 
riel superior que se encuentra en la 
Jamba superior de la unidad. 


INSTALAR PUERTAS DE PATIO ABISAGRADAS 


Haga ajustes a los rodillos inferiores 
después de la instalación. 5 
delos tornillos de ajuste 
encuentran en el reborde interno del nel 
16 inferior. Gire el tornillo un poco hasta que 
la puerta se deslice con facilidad sobre 
riel y sin roce cuando se abra o se cierre 
la puerta 


a las bisagr Mantenga una di 
del centro /4''entre la puerta y la 


| 
| 


Para dar mayor soport 
quite el tornillo de 
en cada bisagr 


A 
ancla uniforme ae 
parte de arrl 


t 


para a 


y reemplácelo con un delos lados de las] sin ro 
tornillo de 3" par adera. rarse de que la pu bin ' 
uno. Vertfique este espacio 
honras lnstal 


Irecuentemente 


cuñas alrededor de la puerta 


Prepare la zona donde se v 

trabajar y quite los panel 

2 pareclinterior. Después enmarque la 
ipertura preliminar donde Irá la puerta 


para palos, Quite los paneles exteriores 
que están adentro del marco, 


USTED PUEDE COMP! 
CALZAN EN LOS MAR! 


Haga una prue 

, E ir prueba poniendo la unidad en el centro de 

cia plomo, Ses necesario ponga cunas debajo 
la este nivelada y a plomo. Consiga un ayudante para sostener 


mientras no esté Instalada, 


RAR PUERTAS ABISAGRADAS QUE 
COS DE PUERTAS CORREDIZAS. 


y Ventanas 


ta 


| ae el perfil de la moldura de la. 
d5nia AS tE el revestimiento, 
Y re ue la puerto Si su cosa ene 
bono de metal o vino. el 
4 pere pl be ser más amplio para 
do uerólra moldura pequeña que este 
e revestimiento requiere. 


l 
5 Corte un pedazo de tubo de purga 
¡del ancho de la abertura e insértelo: 
entre el revestimiento y el papel de 
construcción existente en la parte de 
arriba de la abertura para que tenga un 
poco más de protección contra la. 
humedad. 


la línea trazada, 
do o forrado: 


y 
ar el revestimento 
que no tene que termine de 
cortar con un formón bien filoso para 
madera. Tenga cuidado con los 
culatazos de la sierra y de no cortar la 


instala ión eléctrica. 
nt” Cómo instalar una puerta para patio 


CÓMO INSTALAR UNA PUERTA PARA PATIO (continúa) | 


ras de silicona para Apliqui 


¡licona alrededor del borde 


Antas var 
papel de construcción, Introdúzcala calafateo en el contrapiso en la del frente de los elementos de 
entre el revestimiento y el entablado, parte de abajo de la abertura. madera del armazón, donde el 

Doble el papel alrededor de los revestimiento se junta con el papel de 


elementos de madera del armazón y construcción. 
fjelo con una engrapadora 


seuegua, Á sequand 


está 
Inspecclone con un nivelien el umbral sila unidsd 
nivelada; sl es ne ario, introduzca Cunas debajo 
sostener jambas hasta que es 
a fija con 


oloque la unidad completa de la puerta en el centro de la 
¡ue quede firme la moldura de la. 1 
albañilería contra el entablado. Un ayudante del 
la puerta desde afuera, mientras le pone las cunas 
clavos 


instalar una puerta para patio 


| 
| 
| 


| EL 


SI hay espacios entre el umbral y el contrapiso, coloque 
11 rapiso, coloque Apunte un par dean 


cuñas cubiertas con silicona en los espacios 
Introduze 


la:6". Las cuñas deben cabe: 
$ que pudieran encorvar el 
licona 


ajustadas, pero 
mbral, Limpie el 


intercalada 
Jambas y los montante: 


las puertas corredizas. 


carga, intercaladas cada 12%, Para. 
valzar una cuña detrás de la. 


placa de ajuste para el pestilo de la puerta 


tana 
sobrant 


15 Desde la parte de afuera, fijo las 
jambas a los elementos de 
madera del armazón con clavos 10d 


18 tos cuñas en los espacios entre EII 
y 1 moldura di 


s jambas superiore vabezal 


para marcos, a través de cada una, de 
las cuñas. Con un punzón empújelos. 
por debajo de la superficie de la 

madera. r 


ómo instalar una puerta para patio 


PUERTA PARA PATIO (continúa) 


CÓMO INSTALAR UNA 
RE 


1 Selle y refuerce los bordes del 


umbral instalando una tira 


Quite el tornillo que se encuentra. 
mano, de tal manera que queden al 


en el centro del umbral, 


Reemplace el tornillo con un tornillo mismo nivel que los elementos dl protectora por debajo del umbral y 

para madera de 3 anclado al madera del armazón, Usando guantes contra la pared. Haga agujeros pllotos y 

contrapiso. rellene los espacios alrededor de las. fije la tira protectora con clavos para 
jambas y abajo del umbral con marcos 10d 


alslamiento de fibra de vidrio al granel. 


seuegua, Á sequang 


Asegúrese que el tubo de purga está bien fijado contra 

poble ido contra Use calafateo de silicona en todo el reborde 
aplique silicona par plura ao largo del tubo de purga, ya gritas, use dedos o un aplicador no muy, costoso.ÉI 
los costados a lo largo de los bordes de la moldura para la cuanto la silicona se seque, pinte el tope del umbral TeX 44 
albañilería, Rellene todo lo ros de los clavos con sill 1 lao instrucciones E 


la puerta e instale la cerradura siguiendo 


'cona para calafateo, 
P fabricante 


alar una puerta para patio 


< Cómo quitar 
yentanas 


M + la acumulación de los años las 


la pueden deterorarse tanto; y 
namiento ser tan neficient 
au y económica. Si quiere 

Ae el aspecto y luso eciente de 


ne ía de su hogar, lo más seguro es 
eminará reemplazando las 

Ms viejas con nuevas unidades 
adas. Pero antes de 


as tiene que sacar las, 


deta 
elabric 


viejas. 
sto puede parecer complicado, pero 


ar una ventana es un 


en realida 
eo lácl de hacer, Uno de 
NO lores que puede complic 
Naciones, es sa ventana está 


E ipicada.en la planta superior de la. 


tasa, Slasí es, usted necesita alquilar 
ra 


andamiaje y conseguir una es 
Buena y segura para poder completar 
este proyecto sin peligro alguno, 

las ventanas son difíciles de manejar 
Consiga ayuda antes de tratar de hacer 
este trabajo, espectalmente si se hace a 


una clerta altura. 


ESCALA DE 
DESTREZA 


ALA 


de 
fará para quitar un 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


INTERMEDI 


COSAS QUE NECESITARÁ: 


DHerramienta Falanca, 
Ara reciprocante, 
uchilla universal, martillo. 


D > 
Materiales: Trozos de 
'adera desechables. 


Arranque la 


s ventana 
demolición. Use 
debajo de la bar 
evitar dañar la y 
ventana 


Corte lo 
la venta 
madera del 


on aleta 


arranque 
a alba 
los clavos 


lería; enton 


usando una bar 
un pedazo de made 

reta de demolición pa 
pared alrededor de la 


clavos que fijan el marco de 


mentos de: 
con una sierra 


as de sujeción, corte 0. 
> 0 la moldura 
puede 


: de montaje que fijan la 


2 Para ls ventanas de guion o con 
contrapeso, saque los contrapesos 
cortando los cordones y retirando las 

pesas de sus alojamientos. 


A 


4 Arranque la moldura de albañilería 
del lado de afuera de las elementos 
de madera del armazón con una barreta 
de demolición. Con la misma barreta 
arranque la unidad de la abertura 


preliminar. 


Cómo quitar ventanas 


y Ventanas 


Cómo Instalar una Ventana 


Las ventanas que están a la venta, 
vienen en varios formatos, estilos, 
¡colores y hay para varios tipos de 
construcción. Se fabrican 
generalmente de madera, aluminio y 
vinilo, Cada fabricante tiene sus 
proplas instrucciones de Instalación, 
pero en general se instalan de la 
misma manera 

Las ventanas prefabricadas vienen 
completas, con mareo ya terminado y 
se pueden colocar enteras en el 
espacio habilitado por la ventana vieja. 
Primero, quite la moldura interior con 
culdado para ver la abertura y medir 
por la ventana nueva. Mida la abertura 
de lado a lado y de arriba abajo, Lle 
las medidas de la abertura al mercante 
de ventanas. Depende de las 
tal vez no pueda usar una ventana ya 
hecha y tendrá que ordenar una 
ventana hecha a pedido, 

La mayoría de las ventanas he 
pedido se deben ordenar varias 
semanas por anticipado, Es muy 


ESCALA DE 
DESTREZA 


PA 


Carpinteria: Un nivel de dl 
necesitará para Instalar 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


Para instalar una ventana le debería tomar 
aproximadamente 


aria Intermedia se 


seuegua, Á se: 


SMN 


COSAS QUE NECESITARÁ 


DHerramientas: Martillo, 
lápiz, nivel de carpintero, 
sierra de mano, siert 
reciporocante, 

rapadora, jué 

apicador 

LO. 


DMateriales: Cuñas de 
made . 
Sad 


arriesgado quitar las ventanas 
existentes antes de recibir la nuevas. 
Debido a cambios inesperados del 
tiempo, atrasos de entregas o 
equivocaciones al transcribir los 
pedidos, usted puede encontrarse con 
"un gran agujero en el costado de su 
a y nada con que cubrirlo. Lo Ideal 

es dejar las ventanas viejas en su lugar 
hasta que lleguen las nuevas, las 
inspeccione por sl tienen algún daño y 
haya verificado el tan 

Usted se sorprenderá de lo fácil que 
es instalar las ven nsiderando 
lo Importantes que ra el uso. 
eliciente de la energía y la seguridad 
personal y el aspecto de su hogar, SÍ la 
ventana está ubicada en la planta 
superior de la casa, usted necesita 
alquilar un andamiaje y conseguir una. 
alera de buena calidad y segur 
para poder instalar ventanas a 
ovación sIn comprometer su 
seguridad personal, Las ve 
muy difíciles de manejar. Gene 
es una buena Idea conseguir ayuda o 
dos escaleras, una para cada persona, 
para instalar fácilmente y sin 
complicaciones ventanas ubicadas en 
el segundo piso, 


€ 


'almente 


JAMBA 
INFERIOR: 


poro la superficie de la pared interna 
después haga una prueba y 
coloque la ventana, centrándola en la 
abertura preliminar. Apúntale la ventana 
con cuñas y con travesaños de refuerzo, 
colocándolos debajo de las Jamba 

inte 
nivelada y a plomo y h 
cuñas sl es necesario 


jor, Verifique que la ventana esté 
¡ga ajustes alas 


_ MOLDURA 
Y, PARA LA, 
"ABAÑILERÍ 


Marque el perfil de la moldura de la 
albañilería sobre el revestimiento. Si 
sa tiene revestimiento de vinilo o 

metal, ensanche el pertil del 
revestimiento para tener suficiente 
espacio para la moldura Echanel que 
estos requieren, Quite la ventana una 
vez que termine de marcar el perfil 


3 orte el revestimiento sobre" 


trazada, solamente has NEL 
entablado. Use una sle proc 
¿un ángulo pequeno o una SIerEa 
circular calibrada para que la 


profundidad de la hoja sea la 8 
que el espesor de revestimiento 
Termine de cortar con un for 


filoso para madera, para Leti! 


Coloque la unidad en la abertura, y 


para fijarlo encima de la parte empuje 3 
el revestimiento y el entablado superior de la venta : as 


«dedor de toda la ventana, Doble el métalo ent 


Ñ 'orte una tira de 8” de ancho de 5 'orte un tramo de tubo de pu 
pel de construcción, introdúzcala 


y después ¡albañilería contra el entablado. 
miento y el papel 


reve 
papel alrededor de los elementos de de construcción 
inadera del armazón y fijelo con una 


Puertas y Ventanas 


| 
Si es nect consiga un ayudante 
| M[Veotique si debe hacer ajustes para ventana está perfectan q a 
JPL los agujeros y fije las jara hacer, 
loss la ventana quede nivelada y a riores de Cia aclentro, los ajustes en las cuñas debajo 
ibañilería con clavos 16d para dela esquina inferior de la ventana, 
decos. 31 la ventana no está hasta que esté nivelada, 
marcos. Si la ventana y 
| perfectamente nivelada, clávela en la 


nás arriba. 


:squina q! 


| Cómo instalar una ventana: 


seueguaa Á sequang 


100 parte de afuera, fije la 
moldura de la albañilería a los. 
elementos de madera del nazón, 
usando clavos 16d de terminación en los 
agujeros ya hechos en las esquinas 
$ de las ventanas. Si la ventana 
está hecha con recubrimiento de vinilo, 
Ifjela con clavos en el reborde de 
jeción, a los elementos de madera del 
armazón 


11 Junte un par de e 
cuñas planas Introduzca las cu 


enlos espacios formados entre las 
Jambas y los elementos de madera del 
armazón, intercaladas cada 12 


1 Haga ajustes en las cuñas para 

que quepan ajustadas, pero no 
tan apretadas que pudieran encorvar 
las jambas. En las ventanas múltiples 
asegúrese que las cuñas que están 
debajo de los postes de sostén estén 
bien apretadas. 


1 Use una solera para verificar que 

las jambas de los costados no se 
encorven. Haga los ajustes necesarios. 
enla cuñas hasta que las jambas estén 
planas, Abra y cierre la ventana para 
>ne bien. 


asegurarse que funel 


hnstalar ur 


donde hay una cuña 
ro piloto y luego fi 
mbas a través de las cuñas a los 

elementos de madera del armazón con 
clavo Sd para marcos. Hunda las 


las 


cabezas de los clavos con un punzón 


ventana 


los entre las 


1 Rellene los espací 
jambas y los eleme 
armazón Con 


»nitos de 


alslamie 
jirese de 


ento de 
madera de ! 

fibra de vidrio al granel. Asegiit 
usar guantes cuando trabaje cO 


aislamiento. 


MOLDURA PA! 
LA ALBAÑILERÍA. 


Corte las cuñas con una sierra de 
1 mano, de tal manera que queden 
“mismo nivel que los elementos de 
imadera del armazón 


Desde la parte de afuera, fije 
17 moldura de y albañile A 


elementos de mades 


e del armazón a 
través de los agujeros ya hechos, con 
clavos 10d galvanizados para marcos 
intercalados cada 1: . 


Con un punzón 
empúje los por debajo de la superficie 
dela madera, dei 


ju 
e para mampostería cuando li 
Me e E le la ventana no se puede sujel 
Parque está contra 
E Iríllos. Los sujetadores d 
Ya rebajadas en las mbas d 


IDIMposte 
postería se doblan abrazando ll 


a superficie de mampostería o de 

mampostería calzan en Car 

Con tor las ventanas y se jan 
nillos para todo uso, Una vez que la ventana esté 


Ubicada en la 
dá enla abertura preliminar, los sujetadores de 
lementos de madera. 


VARIACIONES EN LA INSTALACIÓN: BROCHE DE MAMPOSTERÍA 


CANALETA 
YA CALADA 


Fije los sujet 
uso, Los 
acion 


moldura de la 
con clavos. 


maletas ev 
a éstas 


ujetadores de. 
unes de revestimiento de solapa, Sí quiero 


ar el tener que hacer as 
moldura de la albañilería. Y 
están cubiertas d 

polímeros se pued 
mampostería pará Mi 


Cómo instalar una Ventana] 


18 Aptoue ona capa de calafate de 
silicona alrededor de toda la 

y rellene los agujeros de los 

clavos con silicona 


vent 


tadores de mampostería con toraillos para todo 


¡mampostería se pueden Usar con 


gujeros en el suave terminado de la; 
Por ejemplo! Las ventanas que 


le antemano con pinturas a base de 
en instalar con los sujetadores de 


.0 agujerar la moldura de la albañilería. 


uertas 


seuegua, Á seguong 


Cómo instalar 
ventanas 
recubiertas 
con vinilo 


Las ventanas recubiertas con vinilo 
tienen un capa durable de vinilo que 
abarca todo el marco de la ventana 
Para simplificar la instalación, y crear 
tun sellado a prueba de intemperie, las 
ventanas recublertas con vinilo tienen 
unas aletas para la instalación molde: 
da en la capa de vinilo, La aleta es 
taladrada de antemano, con agujeros de 
montaje, ubicados a espacl 
alrededor del perímetro de la ventana. 
Usualmente se usan clavos galvan 
de 
los elementos de madera del armazón, 
La cabeza redonda y grande de los Después de enmarcar la abertura Ponga travesaños de refuerzo d 
elavos galvanizados, sujeta con firmeza preliminar (Páginas 305 y 306) o de debajo de las esquinas del alfeizar 


la aleta al revestimiento exterior quitar la ventana vieja, aplíque una para crear el espacio e introduzca la 
La instalación de las ventanas capa continua de calafateo de silicona unidad en la abertura preliminar 

recublertas con vinilo es fácil y rápida alrededor de todo el perímetro de la; 

Dependiendo del tamaño de la unidad ventana, en la parte de atrás de la aleta 

y la elevación en que se instala, de instalación. 


¡generalmente una sola persona puede 
instalarla. 


ESCALA DE 
DESTREZA 


O 


pinte: Un nivel de destr 


¿CUÁNTO TOMARÁN 


tecdebería tomar aproximadamente 


[inrermED! | aso 


ena: Martillo, 
aval de carpintero, Nivele la ventana ex 
ca intana.en la parte de 


O) 


Verifique siestá a plomo condo 


teo ed arriba con un nivel de carpintero nivel de carpintero en las Ja 


- has debajo del alfeizar en las del marco exterior 
aa Jambas para nivelar la unidad. pd 


techos, 


[30 10 instalar ventanas recubiert 


¿as con vinilo 


—A 


A 


'elavos de 2" galvanizados para techo, en ambas esqui ETE SD 


Puertas y Ventanas 


alo abertura, fiJandola con 


¡ga sujetando la ventana 
chos, a través de la aleta 


lavos de 2* galvanizados para 
alación en todos los ya hechos, Selle la aleta 


revestimiento exterior con calafateo de 
timiento dejando de Ya %/*' para el 
perimetro de la unidad. Sele:el 

von una silicona para calalateo de 


Verifique 
Atl ¡ue las medidas diagonales de esquina para 8 
meesgurars que está a escuadra, Ponga más cuña ses 


de ins 
de instalació 
silicona. Instale el rev 
sellado alrededor del p 
perímetro de la ventana, 


buena calidad 


talar ventanas recubiertas com vinilo 


CÓ 


ADAAA 


Una destreza básica en carpinteria 
para recmplavar el vidrio de una 
veran, 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


E reemplazar un vidrio de una ventana deberia 
Mevarle aproximadamente. 


20M 
AS MIN 


COSAS QUE NECESITARA: 


DHerramientas: Espátula 
ara masilla, pistola 
térmica, lija, pistola para 
calafateo, pincel para 
pintura. 


DMateriales: Puntas de 
vidriar, mezcla de vidria 
vidrio, pintura 


Reemplazando el vidrio 


El viejo problema de las ventanas con. 
vidrios todavía sigue vigente en estos 
días ¡se rompen! Las ventanas antiguas 
con vidrios guarnecidos de plomo se 
alojan y vibran: Las hojas de vidrios 
nuevas presentan ciertos problemas 
nuevos, Una ventana de doble hoja 
puede empañarse si la humedad entrá 
entre los paneles y una hoja de plá 
tornará amarilla y se 
tiempo. Cualquiera que s 
problema, las herramientas que 
necesitará para trabajar en una ventana 
son pocas y simple: 

El Código Nacional de Vidriería (s 
hay tal cosa), requiere que hojas de 
vidrio resistentes a hacerse 
deben ser usadas en cier! 
aplicaciones como en pu 
laterales. Asegúrese de verificar con un 
profesional en vidriería o un vendedor 
de ventanas antes de reemplazar una 
hoja de vidrio. Sí usted está planeando 
instalar una hoja doble o triple, ordene 
la pleza con anticipación en caso de 
que deba ser construida a medida. 
Usted puede cortar su propla hoja 
mple de vidrio o de plástico. Cuando: 
corte vidrio siempre use guantes y 
$ protectoras, Practique primero 


cortando una pieza de sobra 
sobre una superficie acolchonada 
hojas de papel de diario o un pedazo, 
alfombra delgada. Cortar una ho 
plástico es mucho más seguro, pe Ñ 
tenga cuidado de no rayarla ya que] 
una superficie relativamente bla 


A Y Mrabajo 


Eligiendo un vidrio 
de reemplazo 


¡Cuando repare una ventana rota 
usted puede usar vidrio o acrilico 
transparente con material reemplazante 
El vidrio ofrecerá la vista más clara y 

sistencia a rayaduras, pero si su 
durabilidad es una preocupación se 
puede substituir por acrílico 
transparente, El acrílico transparente es 
extremadamente durable pero muy 
susceptible a rayaduras y daños, Hl 
vidrio templado puede ser una opción 
que olrece dureza y durabilidad con una 
vista clara; sin embargo, usted solo no 
puede cortar un vidrio templado, Debe 
ser cortado previamente a la medida 
que usted necesite, 


seuegqua, Á segona 


Quite la ventana de guillotina con 
resortes empujando contra los 


canales de vinilo flexible para soltar las 
clavijas del canal. Algunas ventanas de 


guillotina viejas pueden ser reparadas 
estando en su marco. 


Con una vidriera tradicional, 
ablande la masilla vieja con una 
pistola térmica: o soplete, teniendo 
cuidado de no quemar la madera. 
Raspe la masilla bland 
espátula pa 


la con una 
silla. En las ventas 

ente arranque 
nilo, 


tiras de vidric 


el vidric 


ptas de 
Quite el vidrio roto y las Punt ple 


idriar de metal del marco, le 


sacarle 

las ranuras en forma de | o la 
toda pintura y masilla vieja. Cub 

la pintura y mas ladorY 


ta con un sel 


madera descubi 
deje secar 


kE __- dl 


Coloque una capa (Ina de mezcla 
para vidriar en las ranuras 
preparadas, Preslone el vidrio 
A avemente para encajarlo, Coloque 
suevas puntas de vidriar cada 10'con la 
punta de una espátula para masilla. No, 
llaga ninguna presión hacia abajo sobre 
las puntas de vidriar al Insertarlas 
porque puede romper el vidrio, 


mente 


Los mosquiteros son relativ 
sencillos de reparar y reemplazar. Los. 
| mosquiteros de fibra de vidrio son 

sencillos de instalar, pero tienden a 
alojarse. Los mosquiteros de aluminio 
son más caros pero más fue 
conel tiempo se oxidan en clima 
húmedos, Los dos tipos de mosquiter 
son reemplazados de la misma manera. 

Delas dos clases de materiales, los de 
alumiolo son menos propensos a que se 
rompan o se aflojen mientras que el de 
fibra de vidrio no se corroerá u oxidará. 
Cualquiera sea el material de sus 


ESCALA DE 
DESTREZA 


mr 


Pr iositran desta 


Pe 


'oloque la mezcla de vidriar. Mueva 


o a lo largo del borde del 
vidrio mientras presiona el gatillo, 
Tirmemente, Alise la vidriera con un 
dedo o trapo mojado. 


Reemplazando mosquiteros 


mosquiteros, combine el método de 
reparación con el tipo y la extensión del 
dano. 

Los mosquiteros de aluminio 
oxidados o con suciedad incrustada, 
por ejemplo, solamente necesitan ser 
frotados con una cepillo de alambres y 
6 una revisada con una aspiradora. Las 
Juntas en los marcos de madera que 
estén flojas pueden ser fácilmente 
reforzadas con sujetadores, chapa 
angular o tornillos, Los agujeros en los 
mosquiteros pueden ser reparados en 
varlas formas con pegamento, un 
punzón, hilo de metal y remiendos 
prefabricados. 


COSAS QUE NECESITARÁ: 


OHerramientas; Cuchillo 
universal, martillo, rodete 
ara acahaladura, , 
engrapadora, punzón, 
destornilladores. 


aMateriales: Material para 
mosquiteros. materiales 
para! lengiieta para marcos, 


Reemplazando mosquiteros 


La vidriera de látex puede ser 

usualmente pintada el mismo día. 
Sobreponga la píntura un Yu sobre el 
vidrio para mejorar el sellado contra la 
Intemperie 


Para un fácil manejo, corte la tela del 
mosquitero una o dos pulgadas más 
grande que la abertura de ambos lados, 
de modo que usted pueda estirar la tela. 
hasta que quede bien Urante: luego. 
recorte la tela después que la moldura. 
del mosquitero o JengÚeta haya sido 
relnstalada. 


seuegua, Á sequang 


REEMPLAZANDO UN MOSQUITERO EN UN MARCO DE MADERA 
> 


Levante la moldura del mosquitero. 
nun pequeño formón o 
destornillador. Sila moldura está 
sellada con pintura, use un cuchillo 
universal para cortar la telilla de 
pintura y librar la moldura. 


Extiendivla nueva tela del 

mosquitero firmement 
marco y sujétela en con grapas 
o tachuelas. Generalmente funciona 
bien si deja tela extra sobre el marco y 
así poder estirarla firmemente antes de: 

Luego, simplemente 
después 


a moldura del mosqui 
¡gar usando clavitos . Corte 
exceso de tela del mosquitero con un 
cuchillo universal 


recorte el exc de haber 


sido ajustada 


REEMPLAZANDO UN MOSQUITERO EN UN MARCO DE ALUMINIO 


la lengueta para marcos vieja sí 
todavía es flexible, o. reemplácela con 
ina nueva lengúeta para marcos. 


MM reornp: 


Use un acanaladura 


para pr 
marcos y el mosquitero d 


rendijas. Corte el exceso de 
ichillo un! 


odete par 
sionar la lengúeta 
Jentro delas 

teladal 
juersal 


para 


Iirmemente sobre el marco de modo 
que se sobrepon: 
retención. 


alas rendijas de 


mosquitero con un cu 


añao mosquiteros 


Con una slerra de arco, corte un Para'armar el marco, coloque las 
largo del marco, dejando las puntas ménsulas para esquinas dentro de 


cuadradas. Recuerde de restar el largo las piezas del marco. Si la canaleta se recorte las esquinas en diagonal 
¿delas dos ménsulas para esquinas (vea: cierra al serrucharla, ábrala usando un Introduzca la tela dentro de las rendijas 
ala derecha) de las medidas. destornillador viejo. con un rodete convexo de una 

herramienta para acanaladura o una 


espátula para masilla con una hoja. 
dura 


EMPARCHANDO LA TELA DEL MOSQUITERO 


pi los mosquiteros. 
s E oros en los mosquiteros Para los agujeros en 
e o 
y rche para telas lel parche. A 
a e A e métalos através de lared metálica, 
ampare Alrededor del agujero y doble his 


herramienta para ac 
Iotroduzca la lengúeta para marcos y la 
ela del mosquitero dentro de la rendija, — de mosqu 


mparchar, Algunos 
ol caras yes Corte dl material para empacar Alo rojas puntas LOSalerOs Dis 
Exceso de la lengúeta para marcos y del aguleros Ped! pequeños a veces pueden ser 0 
Material del moss con pegamento Impes , enereglados rehaciendo la red con 4 
ll del mosquitero, escasamente y limple cualquier exécto o a con un suletapapeles 00 
sere pegamento se endurezca. PANDO CA 


Reemplazando mosquiteros. 
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Seguridad en las 
ventanas 


Para retrasar y con suerte desanimar a 
los ladrones, es una buena práctica el 
Instalar una cerradura en sus ventanas. 
Usted realmente no puede confiar en los 
úpestillos tipo concha de almeja (o 
mariposa) que generalmente se 
encuentran en las ventanas de guillotina. 
No es realmente una cerradura. Su 
función es juntar los bastidor: 
reducir las corrientes de aire y 
movimiento. 

Usted puede improvisar una cerradura 
haciendo un agujero a través del marco, 
Interior y parte a través del marco 
exterior. luego Insertando un perno, una 
elavija o un clavo largo dentro del 
agujero. Usted querrá usar una clavija: 
que es apenas más angosta que el 
agujero de modo que usted pueda 
quitarla fácilmente cu 
ventana. Las cerraduras prefabricado 
mos en esta sección son una 
varlación de esta (dea. SI es posible, 
consiga cerraduras con llaves de un 
ismo fabricante para así poder usar una 
sola llave para todas las cerraduras. Para 
la seguridad de su familia, coloque una 
llave cerca de cada ventana, que no se 
pueda ver desde afuera, de modo que la 
ventana pueda ser abierta rápidamente 
en caso de una emergencia, 

Si el código contra Incendios lo 
permite, una seguridad adicional puede 
ser provista al reemplazar un vidrio 
simple:con un vidrio de policarbor 
de alambres incrustados. Medidas 1 
drásticas pueden incluir un postigo de 
seguridad, una reja, o una puerta de 
seguridad. 


La seguridad en las ven! 
puede llegara 
barata como 


r tan cara o tan 
ted quiera 
Aunque los pernos de seguridad 
específicos son diseñados para 
las ventanas (vea la página 
opuesta), pernos comunes, 
aunque un poco menos 
convenientes, funcionan 
Igualmente bien para mantener 
las ventanas cerradas, 

También en las puertas 


corredizas de patios, usted puede 
bloquear la puerta corrediza 
colocando úna tabla entre la hoja 
de la puerta interior y la jamba 
para cerrar las puertas. 


CERRADURAS PARA VENTANAS DESLIZANTES 


mw. 


Los topes de tornillo pueden hacerse 
simplemente Instalando un tornillo 
verticalmente en el canal superior para. 
evitar que el marco sea levantado 
arriba). Un tornillo horizontal (abajo) 
evitará que el marco se deslice, 


Un tope de ventanas con una llave 
puede ser colocado sobr 
la y 


los 
ntana estando la misma al 
cerrada, Simplemente gire la llave para 
lar la cerradura 


195 


Un tope de ventana está colocado 
sobre el riel para evitar que la hoja de 
la ventana se deslice abriéndose 
Simplemente gire la manija en contra de 
la manecillas del relo) para aflojar 
perno. Deslice el tope sobre los rieles 
de la ventana y gire la manija enel 
sentido de las manecillas del relo] para 
ajustar el perno. 


CERROJO DE 
CHARNELA 


jo con llave 
ao mplazar € 
y ventana 


Un pestillo con un cerr 
puede ser usado para ré 
pestillo manual común de una vere 
abisagrada. Los pestllos con llave e 
generalmente montados con Lora 

de un solo sentido, Cuando 


esta clase de tornillos, usted debe 
ar para el lado. 


marco: 


compre 


especilicar sl va a 
derecho o Izquierdo d 


Los pasadores de sujeción son 
seneralmente instalados a cada lado del 
Parco, Simplemente haga un agujero 
tamaño propicio a través de la 
esquina superior del marco de abajo y 
iu esquina inferior del marco de arriba 

y monte el casquete y el sostén del 
pasador, Asegúrese que los marcos 


estén alineados adecuadamente antes 
de hacer el agujero 


Le ¡urrojos de ventlación están 
atornillados úl lado del marco si 

¡arco superlor 
Y pulgada o más arriba del cabo de 
unión. La chapa de enganche está 
atornillada al cabo superior del marco 
inferior directamente debajo de la 
cerradura. Usualmente funciona mejor 
tener uno o más de cada lado para 
regular la abert 


ra de la ventana. 


Los pernos de seguridad son 
atornillados a través de la parte superior 
del marco Inferior, parte dentro de la. 
parte inferior del marco superior La 
arandela y perno son Insertados dentro. 
del agujero y ajustados con un 
aprictatuercas 


as 


y Ventan 


rta 


ue 


Pi 


a corvadura con una varilla es una 

pselicación de os pasadores de 

¡usó Los mismos son instlados en 

Sms simlar aos pasadores de sujeción 

eplemente sostenga la cerradura contra 

CO superior del marco Inferlor y úsela 
un patrón para marcar los agujeros. 


Tala 
e agujeros de las varillas a 
dá del marco inferior y parcialmente 
vano del marco superlor 

oqué la cerradura en su lugar: 


Las tarabillas con llaves reemplazan a 
los pestillos en forma de concha de 
almeja y deberían ser instalados 
tusando tornillos de un solo sentido. Si 
los nuevos agujeros para los tornillo 
coinciden con los viejos, rellénelos cOn 
masilla o. con pequeños pedazos de 
madera y así proporcionar Un Imontale 
dns solido. Luego vuelva a taladrar os 
agujeros piloto y coloque lá tarabílla, 


Segur 


idad en las ventanas: 


Los pernos con una llave usan Un 
perno de seguridad y una chapa de 
enganche para asegurar los bastidores 
de la ventana. Están montados en la 
esquina superior del marco iulerlor y la 
chapa de enganche está atornillada en 
el cabo lateral en el marco superlot. 


básica de carpintería 
lver os problemas de 


COSAS QUE NECESITARA: 


DHerramientas: Palanca, 
cuchillo universal, tijeras, 
espátula dentada para 

intura, martillo, 
destornilladores 
aspiradora. 


DMateriales: Cordón para 
marcos de ventanas, 
limpiadores, lubricantes, 


seue3uas Á seqlang 


Solucionando los problemas 


de las ventanas 


Una ventana de guillotina de madera 
sufre los problemas típicos de cualquier 
ventana de madera. La madera se 
encoje, se pudre o se comba, las juntas 
se allojan, y la acumulación de pintu 
sobre los marcos hace que los mismos 
se atoren, Además, el sistema de balance 
se puede gastar o romper. Un cordón 


roto es un problema muy común, 
Para mantener una operación que sea 
casi sin zo para abrir y cerrar una 


ed 


ventana que se mece o se desliza, 
debe limplar y lubricar regularmente 
ciertas partes mecánicas, El polvo y la. 
grasa se acumulan en los operadores y 
tapan las rendijas de los engranajes 
tuna buena práctica periódicamente el 
lubricar los operadores con silicio, con: 
pulverizador 

Una limpleza a fondo una vez al año 
requiere un cuidadoso 
desmantelamiento del operador de la 
ventana, La suciedad también se 
acumula en los travesanos y alrededor 
de las ventanas. Pase una aspiradora de 
mano y [rote los bastidores y los marcos 
on detergente. Las superficies de acero. 
temente se deterioran y deben 
ser lijadas y vueltas a pintar con una 


[recue 


pintura de exteriores a prueba 
En much 
tratar una ventana abisagrada de a 
misma forma que una ventana de - 
guillotina, Stel marco se une Jay 
alíéiz ta Jamba 
al alíéizar, a lo mejor se está hinchago o” 
por la humedad, o las bisagras están 
flojas, haciendo que la ventana cuelaye 
Lije el borde del marco donde se ps 
inspeccione y luego reemplace las 7 
bisagras. Reposicionando un tope de 
una ventana abisagrada como lo haría 
con una puel puede a silencl 
te vbración dela veta DU 
Aun el mejor mantenimiento no puede. 
prevenir que algunas partes se rompan 
Por suerte, la mayoría de las rot 
pueden ser reparadas, Para cada tipo de 
ventana y puerta hay numerosos 
modelos con su parte distintiva. Gi 
las partes rotas para facilitar encontrar 
el repuesto adecuado, Si su tienda local 
no tiene el repuesto que usted necesita 
lleve la parte a un especialista en 
ventanas o llame al fabricante 
Antes de hacer cualquier reparación 
asegúrese que la ventana esté en una 
condición que la reparación valga la 
pena. 


demo! 
de los casos usted. E 


Limpie los carriles de puertas y 
ventanas corredizas con una aspú 


manual y un cepillo para dientes, usado 


ntenerlos operando. 
correctamente, Es col 


¡ún que la 
suciedad se acumule en los carriles de 
las guardas 


[as Solucionando los problemas de | 


Una variedad de limpiado) 
lubricantes como solventes y 
lubricantes en aerosol, aceite 
penetrante, silicio con pulverizado, y 


grafito en polvo están disponibles para 
elmo 


tenimiento de ventanas. Un 
Jabón común aveces ayuda también 


Limpie los burtetes con un líquido 
limpiador en aerosol y quite con a 
trapo la suciedad. Con un solvente 
la pintura que atora las ve a 
coloque una peque ta cantidad de s 
lubricante para evitar que se alan ni 
veces los solventes pueden dana $ 
as con vinilo, PriN 


5 revestl 
a prueba poniendo un PO 


vent 
haga 
solvente de pintura en una parte 


escondida de la vent 


ARREGLANDO UN MARCO DE VENTANA QUE 


SE MORA AJUSTANDO EL 


RESORTE 


| — 

| TE 

| INSERTO] 

| [DEL CARRIL 
> 


> 


EPPÁTULA 
DENTADA 


Para cortar la película de pintura si o 

A ete 

ARNO Lo cudh largo del marco de la ventana, Golpee Ajuste e oral que se encuentra 

1 lo Igeramente con un ' sobre el inserto del carril. Gire el 
ventana 


tope y el marco pana. 
0 USTED PUEDE COMPRAR REPUESTOS PARA CORDONES DE MARCOS 
QUE COMBINEN LAS BALANZAS DE RESORTE Y LOS BURLETES. 


CAMBIANDO LOS CORDONES ROTOS DE MARCOS DE VENTANAS 


A 


Apoye la ventana inferior sobre el 
alféízar. Mientras sujeta el cordón 
contra el lado de la ventana, corte el 
rdón 3 pulgadas más allá del agujero el 
rco lateral de la ventana. Anude el 
'ordón del marco y colóquelo dentro del 
agujero que está en el marco de la 
Ventana, Coloque nuevamente la tapa de: 
la caja, desllcela ventana en su lugar y 
vuelva a colocar los. barletes y los LOpeS. 


ja del contrape 
elo con un doble nudo 
a 


Solucionando loS problemas de las ventanas 


seuezuar 


Ocupándose del mantenimiento de 


puertas de enrollar para garajes 


Como los coches detrás de ellas, las 
puertas de garaje necesitan de la 
afinación ocasional. La necesitan por 
muchas de las mismas razones: sus 
partes se ensucian, desgastan y 
desalínean: 

Ya que esto sucede lentamente, es 
posible que no lo note hasta que el 
problema se le va de las manos. Esto 
puede ser una molestia insignificante, 
como lo es una puerta que se clerra y 
lo deja afuera, O puede ser un problem 
Importante, como una puerta fuera de 
alineación que puede leslonar: 
seriamente a alguien 

El mejor seguro es revisar la puerta 
periódicamente, Comience con lo fácil 
¿está enganchándose el pasador a 
ambos lados de la puerta? ¿Están las 
as atornilladas (Irmemente en su 
lugar? ¿Se encuentran las ruedecitas en 
buenas condiciones de funcionamiento? 

Una vez que se ha ya asegurado que 
stá en buenas condiciones 
cerciórese de que se abre y 


ESCALA DE 
DESTREZA 


II 


Canpinterta: Una destreza de carplotería 
“avanzada será necesaria para la manutención: 
de una puerto de parajes. 


' 4 
¿CUANTO TOMARA? 

La manutención de una puerta de garaje debería 
llevarle aproxtiadiamen 


COSAS QUE NECESITARÁ: 


DHerramientas: llaves, 
pinzas de sujeción 


DMateriales: lubricante 


niendo puert 


se cierra suavemente, SÍ no es así, 
“empiece a buscar el problema. Limpie 
los carriles, pero no los lubrique, y no 
Iubrique las superficies de las 
ruedecitas, El aceite nada más va a 
acumular más mugre y a causar m 
problemas, Guarde su aceite para olras 
partes movibles; celte ligero de 
imáquina a las bisagras, ejes de lo 

ruedas, pasadores, y los acopladores 
que sostienen el cable a la puerta. 

Vea si la puerta está rozando o 
atascándose en alguna parte y sl 
rozando contra el perfil de la puerta 
Verifique para asegurarse que las 
ruedecitas no se están trabando en el 
carril. En cualquier caso, usted necesita 
ajustar los soportes del carril, segúr 
explica en la página siguiente. 

Sila puerta todavía no se clerra 
correctamente, es probable que esté 
desequilibrada, y puede pegar cor 
alguien'o algo al abrirla o cerrar 
es un problema fácll de solucion 
sxplica en la página 3 


“ALERTA DE 


debe ajustar solamente | 


son p: 


un profesional en 
| 


SEGURIDAD, 


NS 


se. Los resortes están 
slempre bajo tensión y son 
extremadamente poderosos y 
peligrosos, 


PARTES DE UNA PEURTA TÍPICA ENROLLABLE 


Los componentes de una pues 


rante del carril frontal ( 


s de enrollar para 


la enrollable de garaje incluye 
puerta (A), palanca de cierre (B), cuña para cable (C), ménsulas para carriles 
E), abrazadera de polea (E), carril (G), bisagra d 
(H), polea stud (1), y resortes de tensión (1)... 7 h 


verradura dela 


le rulemát 


garajes 


Lubrique su puerta de garaje dos o 


tres veces al año, Ponga aceite en todas 
les partes movibles, excepto en el carril 
y las superficies de las ruedecitas. El 


aceite en cualquiera de 
trapará mugre, y de hecho hará 1 
dilcil hacer funcionar la: puerta 


simo hubiera un 
e 1ublera un cerrojo en lo 
absoluto, Verifique para asegurarse que 
varilla del cerrojo se desliza 
suavemente dentro del agujero del 
Cotrolo: Sino es cal aloja olagpo! 
qu 
de 


alloje el soporte 
ne la varilla en su lugar, 
ste soporte a la posición 
correcta, y vuelva a apretar 


La vibración puede causar que los 
tornillos y pernos se aflojen, Una 
bisagra floja puede ocaslonar serios 
daños a la puerta, Cerciórese que todos 
los tornillos y pernos están apretados 
No sele olviden los tornillos que 
sostienen la manija en su fuga 
manijas sllera fuera del 
podría dejar afuera del gara 


Vea sl ex 
Ei la puerta se atasca en el marco. 
Esto moviendo el carril 


Puerta 
sta. Afloje los soportes de montaje y 


deslice 

el carril (yla 

dl carril y la puerta) l 

Soportes, Ma 

Sopomes, Meta cuñas debajo de los 

sure no puede mover 
IEntemente el carril 


del 


la puerta. Vuelva a apretar los 


Coloque la puerta il para que 
quede un espacio de % a /6de pulgada 
entre el flo de la puerta y el carril, 
Revise a todo lo largo del carril, Ajuste 
los soportes de montaje 

'ándolos ligerament 
llo. Vuelva a apretar 
la puerta. 


aflojándolos y 
¡econ Un 
golpes 

art los soportes 
antes de US al 


Mantenien 


do puertas de enrollar para garajes! 


== 


Evite putrefacción u óxido pintando 
una puerta muy rayada, Escoja una! 
pintura que se adhiera a la puerti Para. 
Verificar sila pintura se va a adherir a la. 
puerta, pinte én una parte y ponga cinta 
lipo "maskiny” sobre esta parte después 
que se haya secado. Sial quitar la cinta, 
También quita la pintura, Deceslla Us 
otro tipo de pintura o.es queno 

la puerta suficientemente. 


seuegua, Á segquang 


AJUSTANDO UNA PUERTA D DESEQUILIBRADA 


“Con el tiempo, los cables y los resortes == 
en una puerta de garaje se estiran, y la = 
puerta se acerca peligrosamente. 

estar fuera de equilibrio. El problema 
usual es que la puerta se clerra muy. 
rápidamente, poniendo en peligro a 
'sus ples, sus niños, o cualquier otra 
cosa que encuentre en su camino. Esto 
puede ocasionar daño a la puerta 
misma o a su hombro. Una puerta bien 
equilibrada permanece sin moverse 
cuando se abre 3 6 4 pies. Cuando. 
usted la abre o cierra, debe detenerse 
suavemente. Si se cierra de golpe, o se 
clerra y después se vuelve a abrir: 
ligeramente, necesita ajustar la tensión 
del resorte, 


ITADENS 
tos pueden 
causar lestones sl 
sueltan dl 


“ALE 


puerta a unos 3 

pies del suelo. Muévala hacia arriba 
y hackwabajo hasta que encuent 
punto en que la puerta queda 
estacionaria cuando la suelte, SI tal 
punto está a más de 4 pies o a menos 
de 3 ples del suelo, necesita equilibrar 
la puerta 


| para aminorar la tensión | 


1 los resortes. 


SSEGURIDAD, 


Haga todos los ajustes con la puerta 


iablerta, Eso quita la presión de los 
resortes de la puerta, Sostenga la puerta 
abierta usando una escalera para 


quela puerta no se va a 
mientras está 


ygura 
cerrar accidentalme 
trabajando con ella, Si su escalera no es 
lo suficientemente alta, sujete prensas 
en el carril de la puerta para sostenerla 
ensu lugar 


jerifique con un. 


Asestrese de que el resorte está Cierre la puerta y 
que la puerta 


comprimido completamente, y nivel para c 
entonces quítelo del colgador del uniformemente nbos lados. SI 
Sila puerta se estaba abriendo. no es así, ajuste la tensión del resorte 
demasíado rápido, mueva el resorte'al en cadalado de la puena hasta que 
siguiente agujero hacia arriba en el ésta se nivele, 

soporte. Si se abre muy rápidamente, 

» dos agujeros hacia abajo, 

ambos resortes y vuelva a 

probar el equilibrio 


My 


carril. 


anteniendo puertas 


enrollar para garaje 


5 necesita hacer aju: preci 
puede ajustar el cable elevadores, 
lugar del resorte, El cable está sule0 
la puerta, y va a un gancho en 5 qu 
sujeta al soporte del carril Cont 
puerta sostenida arriba, saque 0! 
gancho en $ fuera del soporte, Y 
ogún sca ne 


apriete 


o afloje el cable 


Ñ yanteniendo los abridores de 


nertas de garaje 


vpridorés de puertas de garaje 
posos IDEA. Conti en lo que 
son cas lo mismo 
e motores grandes, otros 
pos ener Algunos son de 
A pega 
pes y por cadena y 01105 son de 
O ón directa: 
mia del tamano del motor. Los 
veamos lo estaa 
de de puertas de gar 
o O regular con motores 
ponible 


po ec caballo de fuerza (CD). No. 
anar que el tamaño del motor 
' ene mucho que ver con el 


e e Lo que stes de 
lo que pag y 
es que un motor de Y4 hp puede 
era puerta de hasta 18 ples de 
pprir una 


s dealto, la puerta 
mucho y 8 ples d 
da e rcial más grande disponible. 
bi lores usan una 
gunos abrid 
on de cadena y rueda dentada 
de obrirla puerta. Otros abren la 
Mesta por medio de una propulsión de 
en lo sin fin y una pleza corrediza que 
' fiyeve alo largo de la propulsión. 
s ¡stalación 
Aunque cualquier 
cpesulicientemente sólida, la de tornillo 
"aspecto más robusto es por lo 


más 


neral la más débil de | 
corrediza e 
1es su punto débil: por lo 
regular está hecha de pl 
Los fabricantes 
cualquiera de: 
di 


lástico, 
le dirán que 


lar buen servicio. Sia emb 
recomiendan la propulsión de e 
los climas de 
requieré 

endnvierno evit 


ando que la as 
abra. ; 


Los sensores infrarrojos de 
son obligatorios para los a 


rayo de luz cruzando | 
que la puerta se cierre sí 
un coche 

Varli 


¡se pueden agregar a los sistemas 


existentes. Inspecelone periódicamente 
el abridor, según se explica en la página. 


345, 


Lo único que varía de marca a marca 
es la garantía, así que busque una buena 
de una compañía reconocida y tendrá el 


mejor abridor para la tarea. 


las dos. La pieza 


'adena en 
norte. El tornillo sin fin 
asa, la cual se puede cong 


seguridad 
ridores de 
puertas de garaje, El sensor vigila un 

la entrada, y evita 
acontece que 

-0 UN nINO= esté en el camino. 


Cada abridor 


y Usted del! 


Culdadosament 
del 


ricante 


algunas cosas 


«común, y la cla 


cable, todos, exige 


puerta de garaje 
viene con sus proplas 


Observar 


le estas Instrucciones 


Aunqu 


ja 


ue los detalles 


an, todos los abridores tienen. 


-1 común. 
Va a necesitar una fuente de 
ar corriente. Los códigos, el sentido 


al extremo del 


lomacorriente conectado a tierra 


(para clavija de tres puntas) 
Todas las puertas tienen un botón 


quese ln 
abre y ci 


niños no lo pue 


uclo, 


o del garaje y 


ra la puerta, Coloque el 


botón a poro menos 5 pl 
compañías fabrican sensores que del nivel delsu 


an apretar 


Resista el Impulso de empujar el 
botón del control remoto antes de 
que el abridor se encuentre: 


etamente instalado, Si se hace 
funcionar el abridor antes, lo 
trastornará completamente, 


tendrá 


que gastar tiempo en volver a. 
equilibrar todo otra vez 


COMPONENTES DE UN ABRIDOR DE PUERTA DE GARAJE TÍPICO 


Los com 
incluye 
dansimisor; una 
“evoreal 


lla puerta, 
Du 


Cond 


al brazo de soporte (D), el et 


la de Karaje, El relevo de s 
Mictor de] 


iponentes de un abridor de puertas de garaje: 
"la unidad de potencia (A) activada por un 

ave o un interruptor auxiliar (5) gula y 
la corredera (C), que conecta la cadena del al Al 

al está unido a la 
ridad manual (E) libera el 


1brazo de la puerta de muy cen endo los abrid 


opera 
eléctrico. La 


ación manual del 


dela puerta y Sop 
polea que guía el 


mite que el 
o e e interior del uuale 


ores de puertas de garaje 


aje sen Op 


nsula de cabes 
porta el montaje de la, 


dena. 
accionamiento. Ea Adel yr de la puerta de 


aso de un problema 


el carril encima. 


fentanas 


Puertas y V: 


AJUSTANDO Y MANTENIENDO LOS ABRIDORES DE PU) 


Ajuste la tensión de la cadena para 
eliminar una cade nte, Si la: 
cade e '/ pulgada por 
debajo de del carril, puede golpear 
contra el carril y causar un daño. 


dia de cadena de 
te la ca 
seapo ida por encima de l 
base del carril, pero tenga cuidado de 
no ajustarla demasiado. 


lena ha: 


Ajuste los tornillos de límite si la 
puerta de garaje se abre más de 5 ples 
pero no se abre completamente 
Desconecte el abridor y localice el 
tornillo de ajuste de elevación en la 
unidad de potencia. Gire los tornillos en 
dirección a las manecillas del reloj. 
Enchufe elabridor, haga que trabaje por 
lo 


un ciclo completo y ajuste lo nec 
para que se abra la cantidad deseada. 


seuegua)r 


Periódicamente inspeccione la 
alineación de los sensores reversibles 
de seguridad y ajuste lo ne 
mantener una buena operación. Los 


sensores deben enfrentarse uno al otro 
en cada lado de la abertura de la puerta 


rio para 


Limple y lubrique la cadena de 
impulsión y el carril del abridor 
automático de puertas, Use un aceite 


penetrante liviano en vez de grasa para 
que no junte polvo y tierra 


ERTAS 


garaje antes de ha 
los ajuste 


SEGURIDAD 


INSPECCIONE LOS: 
ALAMBRES TERMINALES 
PARA VER 91 HAY 
CONEXIONES SUELTAS O 
ROTAS. 


Cambio de 
frecuencias 


Algunos abridores automáticos de 
puertas de garaje vienen con 
Interruptores remotos programables. 
Estos Interruptores permiten que usted 
cambie la frecuencia en la cual el 
transmisor opera para activar el abridor 
de la puerta de garaje. Esta es una 
¡cterística útil en caso de que 
¡ga un abridor 
peta que el 


alguien'en su cuadra t 
que opera en la misma frecuen 
suyo, Para una seguridad adicional 
ted puede cambiar la frecuencia en 
caso de que plerda uno de los 
transmisores. 

Los cambios de frecuencia s 
relativamente sencillos de hacer 
encontrando los interruptores 


oscilantes en la unidad de potencia. 
transmisión 


son 


Para un código de 
para activar el abridor, use un lápl 
«cer los interruptores 


afilado para e 
enun patrón al 
pagado. Abra el transmisor y 
encuentre el interruptor oscilante 
Codifique el interruptor usa 
unidad de potencia. La puerta 

vonderá exclusivamente a la5€ 
su transmisor preestablecido. 


'ar de encendido y 


lo enla. 


al de 


| 
| 
| 
j 


gjuste la sensibilidad de la fuerza Periódicamente pruebe la sensibilidad de la fuerza descendente del abridor de la 
endente si el abridor se está puerta de garaje, Coloque un pedazo de madera de 1 pulgada o más de grosor en el 
descende 
endo demastado fácil. o demastado, piso del garaje en el centro de la entrada, y active el abridor para que errada 
abriendo d para q 
( dificil Desenchufe la unidad de puerta, Cuando la puerta haga contacto con la tabla, la puerta debería entiesar un 


potencia y ajuste el tornillo de la fuerza poco; luego debería empezar a abrirse, 9/1 
descendente, dependiendo de la 
solución deseada. 


la presión es muy fuerte o muy sua 


haga los ajustes necesarios; luego haga la misma prueba con la mano 


¡blo de 

Prucbe los sensores de cam 

espués de haber odas 
escendente con la mano desp raccón part REEnel 

NEO permitirá determinar "nano en el haz de luz del sensor a medida. 


Prucbe la sensibilidad de la fuí 
ado el método de la tabla indicada arriba 


la 


caso de que tá cerrando. 
está ejerciendo en caso de qu e la puerta del garaje se est 

“sicamente la cantidad de presión que el abridor eat le no enel centro dela asi per 

a haga contacto con algún niño u otro individuo, Colósias Tula puerta se va a ay) 

"iltada y active el abridor para que clerre la puerta. A med a pea 


esión te ablerta. SÍ 
aga presión ¿dejarla puerta completamen! 
n ejercida ames de o haces Inspecciones comen de 
ajustes pl , 
io melo ls lentes delas sensaIEs 


sus manos y hi 


'c£rrando, sostenga la parte inferior de la misma. me 
Vatando de evitar que la puerta se cierre. Determin En Al CA 
ara abrirse es demasiado fuerte o demasiado liviad o pe 
Mecesarios. en los tornillos de sensibilidad de la fuerza desc 


de las puertas de garaje | 


Manteniendo los abridores 


> 
3 
3 
> 
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LO BÁSICO 


TAPAS 


Los armarios tienen una amplia 
variedad de formas, acabados y estilos 
y si son de armazón tradicional o 
contemporáneo sin armazón, su 
construcción básica es similar. Todos 
tienen un panel trasero y lateral con 
repisas ajustables o fijas y un cajón o 
tuna puerta, Diferentes estilos de: 
puertas, cajones y adornos le darán a 
sus armarios su proplo carácter y 
personalidad. 

Aunque las apariencias y estilo son 
Importantes para crear el ambiente de 
una habitación, mantenga en mente que 
el propósito principal de los armarios 
es el de permitir que almacene comida. 
y utensilios de cocina. No sacrifique 
conveniencia, eficacia y utilidad en el 
diseño de sus armarlos solamente por 
vna diferencia cosmética, porque la 
belleza ocupará un segundo lugar a la 
funcionalidad después de que haya 
tenido que trabajar con una 
distribución inconveniente de armarios. 


HERRAMIENTAS 
ESENCIALES 


Las herramientas eléctric 
construcción de los 


para la 
marios y las tapas 
circular (A), 

brocas (B), lijador de bandas 
(€), Iijador orbital (D), sierra alternativa 


ranurado 


), taladro inalámbrico (G) y taladro 
eléctrico/brocas (H). 


Los armarios con armazón tienen 
aberturas completamente rodeadas de 
armazones visibles hechos de 


montantes verticales y travesaños 
horizontales. Las bisagras de las puer 
están sujetas di tamente a estos 

armazones. Los armarios con armazón 


dan una apariencia más tradicional. 


Los armarios sin armazón, a veces 
llamados “Estilo Europeo", tienen una 
apariencia más contemporánea que los 
armarios con armazón tradicional. Los 
armarios sin armazón usan bisagr 
especiales ocultas, las cuales están 
sujetas a las superficies interiores del 
armario, 


Las herramientas manuales para la construcción de los armarios y tapas (Nc 

escuadra de metal (A), nivel de carpintero (B), serrucho para corte a lr 

(D), carrete de cordel de marcar (E), martillo de bola (E 

(YD, espátula para masilla cinta métrica (4), destornlladores 09), Pros 
(L), escuadra de combinación (M), detector eléctrico de montant 

universal (0), compás (P), barreta WonderbarW (Q), aplicador de calafateo ( 


juyen 
avés (C), PU 

a 7 

vos (G) ene 

martillo sacaciavos (6) 


Es ci 


dle madera (S), y una regla de 4 pulgadas de largo (no mostrada). 


visos (zócalos) (A) se 


ño armario integral donde hace contacto 
con el piso, Porque son flexibles, los >) 


moldura que combine 


Escogiendo un 
con los frisos usados en otras partes de: 


su proyecto un aspecto 


ta casi, le d 
patural e Íntegro. 
pulgad 


a moldura corona (B) es una moldura 


<imple y discreta para cubrir las 


separaciones entre su proyecto integral y tipo ba 


na pare cielo raso y contribuye una 
idad 


acentuación decorativa a la un 


AL El tapabordes (E) da un borde 
decorativo a anaqueles hechos de 


Los listones de madera dura (C) se usan 


para construlr armazones visibles y 


imarlos Integrales, cubrir bordes no 
terminados de anaqueles de madera 


contrachapada, y como varillas de 


cajones: 


madera de relleno entre los Dos 
armarios, Los listones de madera de 

arce, roble y álamo están comúnmente a 
la venta en tamaños de 12,1%, 1x4 


Las molduras de adorno (D) Incluyendo 
ústre y riel y tallada en relieve. 
dan una apariencia decorativa distintiva. 


madera contrachapada, tablas de iras o. 
partículas y madera dura, Puede ser 
usado también con madera € 
'contrachapada de acabado para crear 
puertas de tipo panel y frontales de 


> € 


Las Molduras cóncavas (E) son 
decorativas y a la vez funcional 
pueden usar para cubrir las unidades 
Integrales, cubrir los bord 
paneles de madera contrachapad 


ss delos 


simplemente para dl 


eun interés visual 
su proyecto. Las molduras se pueden 
conseguir en docenas de estilos y están 
en venta en la mayoría de los centros de' 
arreglos para la casa. Las molduras de: 
materiales sintétic 
gulr en mucho 
ss que las de madera dura. Las 
molduras sintéticas están hechas de 

»s de madera o espumas rígidas! 
cubiertas de una capa de mu 


¡se pueden conse 


estilos y son menos 


compues 


las áreas 


cabado se 


La madera contrachapada de a 
Expllestas de los armarios y usualmente se 


pa 
pone un borde 


ones o molduras de madera dura. La madera 
Contrachapada (A) de fino lijado se usa popularmente para 
los armarios que van a ser pintados o en áreas que van a 
Estaca la vista, La mayoría de los productos en forma de: 
Panel se venden en paneles de tamaño de 4x8 ples y de un 
Mosor def, /2 pulgadas; algunas clases se venden el 
Mule de 264 pies. La madera contrachapada de roba), 
2 Búlmente se usa para las superficies que van a ser pintadas 
e as con un acabado transparente para d meca 
Valuación natural. Las tablas de tras o partículas 
sara Jus con Una resina plástica llamada melarnin 
'ACEr armarios contemporáneos sin armazón. 


Lo bá 


úinmente usadas en li construcción de 
us Inclayen:piño (A) el cuales una madera blánda y [cl 
cortar, frecuentemente usada para las unIdades integrales, 
que van a ser pintadas. El nogal (B) es una madera. cara de ys 
color oscuro que, a ve a para estanterías, El arce ir 
(0) y el roble (D) son maderas duras, pesadas y fuertes yema 
ela etaresulta en un diseño atractivo, Usualente sá 
as con actes con tntura o Untes: El dro (E) UN 
e anda de un color roiz usada para las SUpericeS 
das ala vista de una unIdad Integral. Porsu color y 
eras mor lo general, se deja slmacabado O Sé USA Un 

e rnsparente. E lamo (E) el abedul (19 mostrado) 
aca e duras de color claro con una vela MUY recia 

son esclontes para supetticies (Inás pintadas; 


sico para armarlos y tapas 


Las maderas e 


aces, es USAN 


son 


sedej Á soe 


Planificación y preparación para 
la instalación de los armarios 


¡Cuando usted considera todas | 
partes empotradas, la cocina es la 
habitación más complicada de toda la 
casa para diseñar, Emplece su diseño 
localizando los tres elementos más 
usados en una cocina, la pileta o 
fregadero, la cocina o estula y el 
relrigerador. Es mejor situar estos 
componentes de manera que formen un 
triángulo de trabajo con un perímetro 
de 12224 pies. Asegúrese de tener una 
campana con iluminación y ventilación 
¡cima de la estufa o cubiertas para 
cocinar, 

Un armario “península” con una tapa 
ofrece un área conveniente de 
preparación y ayuda a ser 


y 
Use un sistema de planificación para 
ayudarl m de los 
armarios y de los artefactos eléctricos. 

¡uipos de diseño con módulos 
reusables le ayudan a determinar la 
distribución de su cocina y le ayudan a 
planear su cocti soñada. Experimente 
con diferentes opciones y determine 
como afectan al triángulo de trabajo 
óptimo de la cocina 


visualizar la ubicac 


GUÍA DEL COMPRADOR 


Comprando repisas 


Una variedad de repisas y extensibles 
proporcionan el mejor uso del espacio 
Interior del armario, Las repisas 
ajustables proporcionan más flexibilidad 
porque permiten que usted cambie el 
espacio de la repisa y así acomode 
diferentes artículos. Las rejillas, los 
estantes giratorios y extensibles 
«ciales ofrecen tna simple solución 
a los problemas de almacenamiento de 
bolsas de basura, utensilios grandes de 
cocina, botellas, latas, ollas y sartenes. 


«cocina del área del comedor adjunto. La 

lavadora de platos debe estar cerca de 

la pileta y debajo del armario con los 
¡ovimientos 


platos. y así minimizar los 
al llenar y vaciar la lavadora de platos, 
Si el plan lo permite, coloque la pileta 


debajo de una ventana para obtener luz 
natural suficiente mientras está 
limpiando. 
Es una bu 
artefactos eléctricos de la cocina y 

también la pileta antes de diseñar su 
sistema de armarios, Todos los 
artelactos eléctricos Importantes 
vienen con una especificación y guía de 
instalación que da las dimensiones 
necesarías para las aberturas de los 
armarios 


Cuando le sea posible, evite 
los planes que induzea a la ge 

a usar el área de trabajo dea 
¡cocina como un pasaje a otras 
partes de la casa, Cuándo planee: 
la distribución de los armarios, 
asegúrese que cada elemento 
esté al alcance y que haya 
suficiente lugar para abrir los 
«cajones y las puertas sin chocar 
con la pared 0 lastimar a alguien. 


PLANIFICANDO LA DISTRIBUCIÓN 


DE LOS ARMARIOS 


Antes de comprar los a 


'marios, tómese el tiempo para dis 


pre un 
nar su cocina sobre! 


papel y planifíquela de acuerdo al lujo de tráfico y los requerimientos de 


almacenamiento. Evite los movimientos in 
trabajo con un perímetro de 12 a 24 pies, El re 


deben estar cerca del 


trabajo amplia para la prep: 
una cañería común 


¡ecesarios, € 


rea donde las comidas son preparadas, con UN d 
ción. Los artefactos eléctricos en grup! 
con la pileta en una pared al exterior 


cando un triángulo de 
a la coil 


ade 
o requiere 


«lor y las cosas po 


y PREPARACIÓN FARA LA INSTALACIÓN 


Lal 
Lo 


de 


todas ls partes ásperas y los 

11 eos implanco los parehes de 

de paredes aplicando una 

Ma de yeso para pared 

Ma Deje que la mezcla se seque y 
10 la suavemente, Encuentre y 


> 


Jue 
marque 
localizador elec 


los montantes usando un 
nico de montantes. 


de armarios 
ojos, Con la 
- pexcitación del proyecto. 
¡] combinado con ml 
Q antuslasmo Juvenil, yo 
taba más preocupado 
terminar el proyecto que 
en hacer líneas de referencia 
úhiveladas, Bueno, no fue hasta 
que había tarminado de 
Instalar la tapa que me dl 
cuenta de que algo no 
ba del todo bien, La 
tapa y los armarios estaban tan 
¡nal Alvelados que cada vez que uno 
derrama agua en una punto, uno 
tenía un "río tormentoso” corriendo 
alo largo de la tapa, 
INo hace falta que diga que tuva que 
relistalar los armarios y las tapas, 
esta vez sobre Una Ínea de 
tefuroncia niveladal 


PUNTO ALTO 


Encuentre el punto alto del área del 
piso que será cubierto por los 
armarios de piso. Coloqu 
sobre un 2x4 lan 
la madera sobre 
de 


nivel 
> y derecho, y mueva 
| piso para 


rminar sl el piso está nivelado. 
Marque la pared en el punto alto. 
del piso. 


PUNTO ALTO | 


desde la: 
arriba, 


arca del punto 
:e un nivel para 
de refore alos 
rios de plso sobre la pared. Los 

armarios de piso serán Instalados con 
sus bordes superiores a ras de la línea, 
Esta línea debe estar nivelada o usted 
nunca terminará con una tapa nivelada: 


1/4 hacta arriba desde la 
/a' dle referencia de los 
y marque una [í 


referencia para ul 
trabe temporaral de 1 
superior sobre la línea 
para la trabe, 


x 3" comel borde 
Je relerencia 


las trabes usando torillos 
para maderas prensadas 
colocados a través de cada montante: 
de la pared. Marque la ubicación delos 
montantes sobre las trabes, Los. 
armarios se apoyarán temporalmente: 
sobre estas trabes durante la 
instalación. 


Install 


CALA DE 
ESTREZA 


APRLAAAAR 


Esper na det de ce 
Ser necesaria para reemplazar las puertas de 
dos armarios 


reemplazo de puertas sobre unas 
POTS e pls y arras de piso debera 
[esivie aprosinas 


de combinación, 
destornilladores, taladro. 


DMateriales: Pue 
bisagras, manijas para 
los Eon y las puertas, 
tornillos. 


Instalación de 
armarios 


Cuando instale los armarios, usted 
debe ajustarlos firmemente a los 
montantes de la pared. Las anclas con 
un agujero no ofrecerán un soporte 
adecuado para los armarlos con el peso 
de platos, alimentos, etc. 


Los armarios deben estar colocados. 
lada. 


puertas y los 


de forma que 
In que se 


nen adecuadamente 
abran una vez que fueron cert 
¡usted nuniera y 
posición de cada armario ante 
colocarlos, Para facilitar la insta 
¡5 puertas y cajones de lo 
elos apropladamente 
para cada facilitando la 
colocación de los mismos una vez que 
todos los armarios hayan sido 
instalados. 

Siempre emple 
esquineros, tamb 
armarlos clegos;" asegi 
están en posición vertical'r 
pivelados. 


'antes de comprar e instalar 
los mismos, Lleva un poco de 
tiempo por adelantado pero a la 
larga le ahorrará un montón de 
tiempo y frustraciones cuando 
esté tratando de encajar todos 
los componentes juntos. 


ción, 


e con los armarios 
én llamados 
de que 


Antes de instalar los armario: 
prueba del arn 
adjuntos para 
Interlicran unas 


gurarse que 
11 Otras, Aur 


haga una colocación de 
rio de esquina ciego (A) y los armarios 
as puertas y manijas no 
te la abértura jalando el 
go hacia afuera de acuerdo con la distancia (B) de 


su plan de distribución, Para mantener e: 
los bordes de las puertas y el armario de 
nadera para relleno (D) y úna 


a.al armario: 


una lira de 
adjunto. 


armarios 


400 Na 


TALANDO ARMARIOS DE PARED 


Y | q £00oqueelarmarto esquinero sobre 
rabe y taladre unos agujeros 


de las tiras de 


pilotos de "a tras 
'en la parte superior e inferior 


¿ela parte trasera del armario. Use 
te largos para 
pulgadas 


Y tornillos lo sufIcienteme 
aa 1! 


extenderse de 1 pul 
dentro del montante, Apriete los. 
tornillos. AMÓJelos sl tene que haces 


Sl es necesario, e 

les necesario, coloque una varilla de 
rele armario adjunto, Usando un 
sargento de madera sostenga la varilla es 
posición y táladre unos aguj E 
través del armazón visible 


 Sanjeros poto 
sible del armario 
cerca de las bisagras. Use una broca de 
contrataladro para avellanar el tornillo 
dentro del armazón visible; Una la varilla 
de relleno al armario usando tornillos de 
madera o fibra prensada 


Coloque el armarlo adjunto sobre el 

trabe, bien Junto al armario 
esquinero clego. Inspeccióne el armazós 
visible que esté en posición veral 
perfecta, luego taladre los agujeros. 
plloto de Yi a través de las tiras de 
«colgar los armarios. Coloque los 
armarios sobre la pared y afuste 
(Irmemente los tornillos, ANÓJelos sI hay 
ajustes necesarios, 


indo un sargento de madera 
CS abajo mantenga el armarlo 
Y sao Junto son el armario adjunto. 
dominios de madera deben ser 
e porque éstos no dañarán la 
lle visible de los armazones. 


5 ¡clone e instale cada armario 
adicional. Coloque sargentos en los 
'mazones visibles juntos y taladre 
agujeros piloto de contrataladro a 
través de los lados del armazón visible. 
Una los armarios, luego taladre 
agujeros piloto de /w" sobre las tiras de 
colgar y una los armarios a lOs 
montantes de la pared 


Instalación de armarios: 


6 Rellene los espaclos pequeños entre 
el armario y la pared o aplique una: 
varilla de relleno, Corte la varllla pará. 
que encaje en el espaclo, luego coloque 
la varilla en su lugar usando cuñas de 
madera. Taladre unos agujeros piloto 
de contrataladro a través del lado del 
armazón visible del armario, y una la 
varilla de relleno usando tornillos para 
madera o fibra prensada. 


INSTALANDO ARMARIOS DE FARED (continúa) 


Quite la trabe temporaria. Confirme Use moldura de terminación para. 
Mia lla instalación esté a plomo y 'cubrir cualquier de los espacios que o, Con una prensa ajústela 
necesarios poniendo queden entre la pared y el armario, al borde del marco del armario, 
“Tiene las molduras del mismo color que — taladre unos agujeros piloto de 


haga los ajust 
cuñas de madera en la parte de atr 


del armario, donde están las vigas los armarios. contrataladro a través de los parantes 
Apriete los tornillos a la pared frontales de armario, dentro del 
extremo del borde, Un borde con 


completamente, después corte 
cuñas con una cuchilla para todo uso. tornillos para madera o fibra prensada 


sede] £ SOMeuJIy 


Una los armarios sin marcos con tornillos conectores para Las bisagras para armarios sin marco se atoralllan 
armarios o con tornillos para madera, un poco más cortos directamente del lado interno del armario, eliminando ase 
que el grosor de los dos lados de los armarios. Cada par de necesidad de un marco frontal. Las bisagras están oculta 
armarios se deben unir con, por lo menos, cuatro tornillos dándole un aspecto mejor y generalmente tienen una RIA 
ubicados a /ca 1 pulgada del borde de los armarios. variedad de ajustes posibles para toda clase de Instalación 
“ángulo dela 


En cada bisagra se pueden hacer ajustes para el 
puerta, colocación de calzo, elevación y el espacio 
puertas, Estos ajustes se hacen simplemente con un 
destornillador de cruz, ajustando el tornillo adecuado E 


dirección correcta 
Ea: talación de armari 


¡NSTALANDO ARMARIOS DE PISO 


esquina, de tal manera qu 

¿arriba esté al ras con la lin 

ielerencia, Introduzca cuñas de 11 
del armario pa 


debajo de la ba: a que 
plomo y nivelado. Porque 
reos de armarlos no están 


y 


algunos 
en perfecta escuadra, es 
arse qu 


importan 1 parte 
dearriba del marco esté nivelada. 


Des necesario, coloque una varilla 
ide relleno al armario adjunto. 
Usando un sargento de madera 

a la varilla en posición y taladre 
unos agujeros pilotos de contri 
a través del armazón visible del 
armario. Una la varilla 
relleno al armario, d 


propi 
rcuerdo con los 

planos de distribución, usando tornillos 
de madera 


> fibra prensadi 


ndo un sargento de madera, 
antenga el armario esquinero Junto 
al armario adjunto. Taladre unos agujeros 
plloto de contrataladro a través del 
armazón visible del armario esquinero y 
dentro de leno; Junte los. 
armarios y después taladré unos agujeros 
piloto de '/w de pulgada a través de las 
varillas para colgar; y ponga el armario 
ala pared 


Una sierra caladora para cortar 
¿e alquier abertura que se necesite 
E ¡poner plomo conductos de 
nonecion o cables de electricidad. SI 
Conos una sierra calador considere el 
e ie broca caladora para hacer 
haces Juenen muchos agujeros para 
e gue cuestan un poco 
»implifican este trabajo. 


Ponga y una los armarios adicionales, 


asegurándose de que los marcos 


estén bien alineados; Y 
de madera, una los armarios y después 
taladre unos agujeros plloto de 
contrataladro a través del armazón 
Visible del armario y junte los armarios. 
Tse por lo menos cuatro tornillos por 


cada unión: 


¡do un sargento 


Instalación de armarios 


CEN que todos los armarios 
lestén a plomo. St es necesarlo haga: 
ajustes poniendo cuñas en la parte de 
abajo de los armarios. Ponga culas de: 
madera esla parte deatrás de los 
“armarios a la altura de las vigas, donde 
haya espacios. Apriete bien los tornillos 
ala pared y corte las cuñas Con un 
cuchillo universal: 


Los armarios y accesorios 


especialmente construldos sirven p 
del 


aprovechar al máximo el interio 
“armario. El estante giratorio es el 
accesorio más común de lo: 
para obtener la mayor cantidad de 
¡acto disponible en los armarios 
esquineros. 


INSTALANDO UN ARMARIO ISLA DE PISO 


marlos 


el esquinero tiene Un área no 
Méñenesa la por los armarios, atornille 
unas cuñas en la pared, a ras de la línea 
de referencia. Vas cuñas ayudarán a 
soportar la tapa. Una todos los 
armarios firmemente a la pared a través 
de las tiras de colgar sobre los 
armarlos, 


8 ise un listón de moldura decorativo 
para cubrir los espacios entre los 
“armarios y la pared y para darle a la 
instalación un aspecto terminado y 
profesional. Instale el área del zócalo del 
armario con una tira con terminación de 
madera dura o madera de flbra prensada 
para combinar con los armarios 


4 


Coloque 


armario de piso en 


posición y trace el borde del armario 


sobre el piso. Quite el ar 
coloque cuñas de 2'x 


10 y 


pul 


en el piso, en 
las esquinas opuestas del borde del 
do tornillos con el largo, 
apropiado, Coloque las cuñas Ja de 
ula dentro del borde del armario. 


Ponga el armario de piso sobre las 
cuñas, Asegúrese de combrobar que 


ellarmario esté nivelado y ac 
necesario. Ñ 


5] nstalación de armarios 


5 cubos 
rio:sobre las «Y 


clavos de 

o aguJeros 
lane la 
pan 


Coloque el arma 

del piso usando 
terminación 6d. Taladr 
pilotos para los clavos Y Y 
cabeza de los clavos Conun 
Usted también puede 
terminación, en caso de 
imover el armario poster 


TRABAJE 


1ENDO LISTO, 


kar lastimarse y dañar 


Para evi 
istemas ya existentes de 
lad, fontanería y de 

indicionamiento de 


¡cclón/aco! 
"empre localice dónde se 
intran los circultos de 

ys, cañerías, y conductos 
cualquier pared. 


caleta 
ale 
ajambré 


“antes de cort: 
anbién, siempre determine si la 


Iaped soporta peso, antes de 
Empezar a cortarla 

las paredes que soportan peso 
pueden ser modificadas pero 
djeben ser reforzadas 
estructuralmente antes € 
evalquier modificación (ve: 


227) 
'Sle es posible, preferentemente 
lija otra pared que no soporte 


peso, para la ubicación de sus 
armarlos empotrados u Otra clase 


Ubique el primer m á 
aa: Primer montame más alí de ambos ados de a ubicación planeado dl 
ca plc Jugo qu jerficie de la pared entre estos montantes, Quite la 
o apar sta teo aso, Y cual fac eo 
to delos montantes, usando una sra circular con hoj 
PER inn profunda al lao eaoN 


arada para cortal 


Marque la abertura en el montante a 
Er da más alto q lLarmazón 
E A Agregue 1/2 pulgada por 
Es de ae Juego ae los 

a el área de la abertura 
oa E armazón en la parte 
dislasAd inferior de la abertura 
oándo un dintel y tn calce entre los 

antes cortados de la pared. 


Conecte los cables para los accesorios. 

de luz e instale la nueva superficie de: 
la pared. Posicione el botiquín en la 
abertura. Fiese que esté nivelado, luego 
instale el botiquín haciendo agujeros! 
abertura sobre el lavabo. Corte y pilotos y colocando tornillos para madera 
los montantes entre el dintel ye a través de la parte superior + Inferior des 
apenas afuera de las marcas de los lados del botiquín en los armazones 

de madera, Instale las puertas, las rep! 
y los herrajes. 


Instalación de armarl 


Pues 'e que el dintel 


estén nivelados, luego clávelos en 


su lugar 
16d, Marque el ancho de la abertu 


el dintel y el calce, centrando la 


abertura. 


EE 


Reemplazando 
los herrajes de 
los armarios 


Una forma fácil y relativamente barata 
de decorar su cocina o baños, es 
reemplazar los herrajes ya existentes de 
los armarios. Las perillas de las puerta: 
las manijas o tiradores de los cajones y 
bisagras vienen en una amplia variedad 
de estilos y formas y usted puede 
cambiar la disposición de un ambiente 
haciendo estas simples alteraciones. 

Usted puede aumentar la formalidad 
de una habitación usando perillas y 
mijas de bronce pulido (o cerámica) y 
bisagras de bronce pulido también, € 
déle a su habitación una atmóst 
casual usando manijas de madera dura. 
con bisagras ocultas, Dependiendo de su 
gusto específico y las ideas de diseño, la 
selección del herraje es cas! ilimitada, 


ESCALA DE 
DESTREZA 


¿PAARIAD 


Espimiria na destreza de carpliterta báxica 
arla para reemplazar el herraje de 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


lo 
par 8 pls y armarios de piso deberia 
llevarle aproximadamente > 


INTERMEDIO 


COSAS QUE 


ecuadra 


DHerramientas: E 
de combinación, 
destornilladores, taladro. 


OMateriale: 
matas de cajone 
puertas, torr 


Las perillas y las manijas (tiradores) para puertas y cajon 
una gran variedad de estilos, colores y acabados. Las perillas pl 
manijas de porcelana y de bronce antiguo decorativos (B), mani 
pulido (C), manijas de bronce estilo antiguo (D), manijas de hle 
perillas de porcelana pintada (E), manijas decorativas góticas (G), perillas de 

bronce estilo antiguo (H), perillas de madera (D, tiradores de plástico (J), y 

perillas de bronce pulido (K) son solamente una muestra parclal de los herrajes 
para puertas y cajones que se pueden conseguir para hacer sus armarlos a medida. 


: están a la venta en 
ticas (A), 

5 de bronce 

> forjado (E), 


REEMPLAZANDO LAS MANIJAS DE LAS PUERTAS 


Quite A existente de la puerta Desde el trente de la puerta, toladíe 
sacando el tornillo sujetador. SÍ usted DA gujeros para las perillas Ie 
no va a utilizar el mismo agujero del Ada eacado de no presionar la 


tornillo, asegúrese de usar un relleno de ás dell 


madera que combine con elacal 

1e.con elaacabado de 
la puerta del armario, para rellenar el 
agujero. Use una escuadra de 


combinación para hacer marcas de 
diseño consiste 


dentro del agujero y aluste 
la puerta. Algunos tornillo: 
¡ aterial bla 

¿rel 


do; 


11 hechos de un ima 
10 estropel 


tes sobre las puertas 
para las nuevas perillas. b cuidado den 
roscado. 
rajé le | 
l armario: 


pan 
Las bisagras de los armarios con 
armazones están atornilladas 
directamente sobre los armazones 
visibles. Los armarios de mejor calidad 
tienen bisagras ajustables que permiten 
realinear la puerta 


flexibles como las 


as bisagras ocultas no son tan 


s bisayras de otro. 


Upo, Las mismas tienen que coi nar 
exactamente con la pi J 
te : ' d 


Pensado Usar Si usted está 
planeando reemplazar las puertas y 
Vienen bisagras ocultas, lleve con 
la puerta vieja, una bisagra 
medidas precisas del armazón d 
armarlo y la abertura sobre la cuz 
usted instalará las bisagras. 

Consiga el estilo correcto de 
oculta para el tipo de pu 
Liene: Las bis 
deben estar ator 
al 


con tsted 


bisagra 
ta que usted 
s viejas 
lladas directamente 
parte de atrás de la puerta y tienen 
que estar instal 


'as ocultas 


ladas con precisión. 
Muchas de las bisagras de estilos más 
nuevos Menen una chapa ajustable que 

Justará a los espacios, elov; 
slo de la puerta, Sin embargo, 
usted se va a actualizar con el nuevo, 
estilo, usted tendrá que hacer una 
ranura especial en el borde de la 
puerta para acomodar la cha 
ajuste, 


ade 


Usando una escuadra de 
Combinación, ponga la traba en la 
(Cade 2 pulgadas y coloque las 
Percird ¡la misma distancia de la 
Superior e inferior de la puerta. 
Ae Un clavo de terminación o un 


Inaiin para marcar Ta ubicación de los 
mos. 


agujeros plloto y 


e sagas con tornos. 


losibl 
:oloque las bi a 
elos perillas, tiradores q 

Una ilador eléctrico acelerará 


Un destornil 
trabajo, pero tel 
estropear el rOSC 
tornillo. 


:pga culdado de no, 
vado o de romper el 


Reemplaza 


XT S AHORRADOR REEMPLAZANDO 
FI, PEVIAJES BISAGRAS 


Quite las puertas, las 

ganchos y cualquier otro herraje 
viejo usando un destornillador común 
eléctrico, 


delarmarlo a 
Coloque las puertas 
los armazones. Asegúrese que las, 


puertas se sobrepontan alas aberturas 
lina cantidad Igual en ambos lados 
Deje un espacio de inde pulgada ens 
las puertas que cubren un solo 


ndo los herrajes delos al 


sede, Á someul, 
1 Y 


Reemplazando 
las puertas y 
frentes de 
cajones de los 
armarios 


Una manera que le ahorrará tl 
dinero para mejorar la apariencia y el 
estilo de su cocina es simplemente 
cambiar las puertas de los armarios. 
puede ser una mejor alternativa que tener 
que cambiar el sistema completo de 
armarios. 

Lo primero que tiene que hacer 
medir precisamente la abertura de las 
puertas que usted piensa reempl 
Cerciórse de que la 
evadrada y mida el tamaño de la abertura 
con 1/a' de exactitud. La mayoría de las 
puertas hechas a medida son construidas 
alas especificaciones exactas, pero. 
pueden llevar varias semanas para 
construirlas, Si a usted le agarra un 
ataque de ansiedad y quita todas las 
puertas viejas mientras espera las nuevas, 
usted puede llegar a estar sin puertas por 
varlas semanas. ¡No planee ninguna fiesta 
hasta que las puertas nuevas hayan sido 
instaladas completamente! 


ESCALA DE 
DESTREZA 


PRLIHADAA 


Carpintero Una ade carplitería básica 
cara pa recplaza las puertas de 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 
; 


y de puertas sobre una sección de 
ple y armartos de piso deberia 
Nevarte aproximadamente 


INTERMEDIO 


COSAS QUE NECESITARÁ: 


DhHerramientas: Cinta 
métrica, sierra de mano, 
destornilladores 


DMateriales: Fuerte 
frentes de c 


y 
ajones de 


MUESTRA 
TRANSVERSAL 


PARA CLA 


RIDAD 


ARMAZÓN VISIBLE 


MADERA CONTRA- 
CHAPADA CON 
ACABADO | 


la PULGADA DE | 


Anatomía de una puerta sobrepuesta: Las puertas sobrepuestas están hechas con 


panel 


molduras para bordes de puertas, Están dis 


les de !/a pulgada de madera contrachapada con acabado, em 


arcadas con 
algan del marco 


hadas para que sobre 


visible unos 4 de pulgada de cada lado, Las bisagras sobrepuestas semi ocultas están 
instaladas en la parte de atrás de la puerta y del borde del armazón visible. Este esto 
de puertas también se usa para hacer puertas plegadizas, 


Instale 
atrás del 


pulgadas desde la 


inferior. Use 
equitativame 
de 30 pulg 


5 bisagras en la parte de 


puertas nueva 


arte supe 


ore 
agras espacíadas 

' sta puerta mide más 
las de alto. 


tres bi 


na ai de 
una línea de referencia en la Para 
¡alía de referencia ela, 


superior del riel del armazón YE o 
distancia propicia depende del 444 
de la puerta y de la bisagra que 

e Jebe estar 


está usando, La puert 
! pra da 


centrada sobre la abertura Pi 
puerta, 


5 de los armario: 


Coloque la puerta sobre la/abertura 
liacando el borde superior con la 
de la cinta. Marque 
de una bisagra sobre 
armazón visible usando una cinta 


Jínea de re 


adhesiva. 


pao ¡ras y coloque la puerta 
cobre el borde del armazón visible 
le modo que las bisagras estés 
alineadas con la cinta adhesiva 
marcando la ubicación de las bisagras. 
Taladre agujeros piloto en el armazón 
visible e instale las bisagras en el 
armazón visible usando tornillos de 
montaje. Quite la cinta adhesiva 


Instale las manijas y las perillas y 

cualquier otro herraje de la puerta 
Siga las Instrucciones del fabricante 
para instalar los herrajes. 


Lo 


| Ue todo los bordes 
el delos frentes de los 
os existentes, Si el frente 
A roaalelos topallcs 
lecorativo. 


Reemplazando las puert 


INSTALANDO LOS FRENTES DE LOS CAJONES DE LOS ARMARIOS 


Instale frentes falsos de cajones 
'obre los armarios del fregadero y 
¿e las tapas cortando bloques de 

barcar la abertura del 


os piloto y 
los a través de la parte 


drando as 


volocando tormill 3 tapas o 
interior de los cajones ne e a o 
5. Asegú + los fren A ol 
al e ja la aberturas en la parte interior de 
jones una cantidad ade arte ter des, 


a armarios. Ajuste, 


alos bloques de madera y de (os 
frentes falsos de los cajones: 


s armarios 


sobrepongan 


e margen equitativa en ambos lados 


altiva: 


lo) 
as y frentes de cajones de l 


Tapas o tapas/cubiertas 


Las tapas ofrecen la superficie principal de trabajo en la 
'eocina, por lo tanto deben estar hechas de materiales 
durables. Debido a los problemas acarreados por bacterias ; 
yérmenes, las mismas también deben de ser fáciles de limpiar. 
Varios tipos de diferentes materiales son utilizados en la 
“construcción de tapas, como laminados decorativos, azulejos 
de cerámica, mármol, granito, acero inoxidable, y más, 
recientemente, materiales de superficie sólida sintética, 


Las tapas posformadas están hechas en máqul que 
aplican una gran cantidad de calor y presión sobre las 
planchas de laminados al ser pegadas a partículas de tabla 
Como resultado, las tapas pueden ser creadas con esquinas y 
bordes redondeados. Los laminados vienen en clentos de 
colores y diseños para combinar el esquema de decoración 
dela cocina. Muchas de las tapas de posíorma pueden ser 
compradas en tiendas de reparaciones del hogar y requieren 
vuna cantidad mínima de recortes antes de ser instaladas, 


AZULEJO DE 
CERÁMICA 


Las tapas son usadas también para agregar a la cocina 
color, diseño, textura y forma, pero lo más importante fa 
fuismas ofrecen una superficie de trabajo estable para Ju. 
preparación de comida, para servir y paralla Impieza de 1 
cocina. El estilo y construcción de su tapa variará. 
dependiendo en su uso y su preferencia de diseño. 


LAMINADOS 
HECHOS A 
MEDIDA 


Las tapas laminadas hechas a medida pueden ser 
construidas a mano bien fácilmente en el sitio; sus 
tratamientos especiales de los bordes le permiten 
construlrlos a su preferencia de diseno. Éstos tratamientos de 
bordes especiales van desde la madera dura, los materiales 
de superficie sólIda sintótica, laminados decorativos, y goma 
hasta azulejos de cerámica, acero Inoxidable y materiales 
decorativos incrustados. 


El azulejo de cerámica es especialmente durable y crea una 
superficie bonita que resiste derrames y manchas, Es más 
caro que el laminado decorativo y puede a vec Isasi 
un objeto pesado se cae sobre la tapa. Los azulejos vienen en 
tuna gran variedad de tamaños, colores, estilos y precios, La 
mayoria de las herramientas necesarias para la construcción 
de azulejos pueden ser alquiladas. 


Los materiales de superficie sólida están fabt sados con 
acrílico o resinas de poliester mezclados con aditivos Y 
hechos en láminas que son de a, 1/:0 Y de pulgada de. 

'osor. Los materiales de superficie sólida son algun? % 
tapas más daras, pero son las más durables y fáciles de 
limplar y manten 


| Quitando tapas 
viejas 


ía y demolición 
ima 


como 
e pablidad en plomería. Sl usted 
deceuna plleta de hierro fundido, 

dr hablemente usted necesite ayuda 
aqu witar romper algo o 
para 

fastimarse: 


dante 
isted: 


ade PATecer un POCO Int 
al principio, pero una vez que 
primer corte y emplece a 
Pla tapa vieja, sus miedos 

e yecerán y usted se dará cuenta 
A emoler puede ser bueno para 


des 
qu 
aliviar las tensiones! 


an 


ierta: Una dest le plomería 


AALAAARA DA 


Eseplilera: Una destreza de carpintería 


ANTOTOMARÁ? 


una sección de: 
de 8 pies debería llevarle 


1H 


INTERMEDIO 


COSAS QUE NECESITARÁ: 


Dierramientas: Llave 
ajustable, destornillador, 
palanca, sierra 
alternativa, cortafrío, 
martillo de bola, cuchillo 
Unlersal. 


accesorios de plo! 
eléctricos, Quite t 
tornillos que sost 
armarios. Destorr 


¡mería y los aparatos 
todas las ménsulas o 
lenen la tapa en los 
hille los pernos 


colocados en las tapas en angulo. 


la tapa no. 


aaivén con un hol 
vaivén tar la tapa en pedazos 


gruesa para cor! 
para poder quita 
no cortar los art 


arrancada; 


puedesel 
'a alternativa O de 


la para cortar madera 


la. Tenga cuidado de: 


art 
marios de piso 


lafateados a lo 
alpicadero y los bordes de la 
Ite cualquier listón; l 
lo una palanca, trate de levantar la 
tapa de los armarios de piso, 


las tapas de azulejos de 


¡ute 
o e e ción 


Instalando 
cubiertas 
posformadas 


De todas las cublertas a la venta, las 
tapas de posforma prefabricadas son 
las que vienen más listas para las 
personas que hacen sus propias 
refacciones y son probablemente las. 
más sencillas de instalar. La mayoría de 
li 
tienen una gran variedad de s 
de colores y todos los component 
¡arios para completar el tr 
1 definitivamente descará 
conseguir ayuda al manejar y 
'mantobrar la tapa para evitar daños a 
las paredes, puertas y cielo raso y 
lastimar Inocentes espectadores. 


ESCALA DE 
DESTREZA 


DI 


carbltterla será necesaria para Instalar una 
encimera postormada. 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


E instalar una sección de encimera de $ pie 
cobra ovario aproximadamente: 


INTERMEDIO 


DHerramientas: Sierra de 
viavé ligadora de band: 
era, lima, nivel 
pintero, compas 
Born 
izar, bomba para 


speciales para la instalación de tapas postor. 
'A), una plancha doméstica (8), una lla ( 
a (E), lámina para bordes laterales 
alpicadera lateral (H), pernos 


Las herramientas y materiale: 
in cuñas de made 


listones para bordes laterales (G), Juego de 
sujetadores de juntas (D) 


INSTALANDO TAFAS POSFORMADAS 


il 


IA 


Mida el espacio de los armarios de 
piso, desde 1 
la esquina hasta el lado 
exterior del borde del armario, Agregue 


l pulgada de sobreposición sI el 
extre 


parte inferior de 

ra de val 
cla como x 
banda después de 


do una. 


ón usand 
pía, Alise € 


> será expuesto, Si el extremo. 
¡ará contiguo sobre un artefacto. 
pulgada para evitar 


lora de 


¡Con la tapa boca abajo, marque el 
orte para la pileta con reborde. 

Coloque la pileta y trace el borde, Quite 
laplleta y dibuje una línea de corte 
usando el largo dentro de la línea de la 
pletarecomendada por el fabricante, Si 
elabricante le provee un patrón, úselo 
¡ara trazar la línea de corte 


baleral 
¡Es sobre el borde de la tapa 


ndo pega 
0 pegamento de carpintero y 


lio: 
ep os clavitos. Lje cualquier parte 


% 
Ade banda, 


| 
| 
| 


Pon 
Glosa tapa boca arriba y coloque 
ones del equipo para bordes 


100% 
(Esté nivelada del borde con una 


45 usted va a Instalar una cublerk 
para cocinar, marque el corte. 
¡sando las recomendaciones del 
fabricante para la forma del corte 
Coloque el armazón de metal sobre la 
parte de atrás de la tapa, y trace la lnea 
de corte alrededor del borde del 
reborde vertical. Quite el-armazón, 


a lámina para bordes 
el borde, apenas 
Active el adhesivo 


Sostenga li 
laterales sobre 
sobreponiéndose, cano 
es sa plancha, con ca 
preslonando un hi 
edo, sobre el borde. En je usando UN 


trapo húmedo. ije los bordes dela 
ina pura les bordes laterales? e 


en el sentido de la tapa Part, evitar 


despegarla: 


Con la tapa tod: 


faboca abajo, haga 
ka aguero pleo Justo ento del 
Tínea de corte, Haga los cortes con una 
sierra de valvén. Soporte elárea 

cortada desde abajo; así'no se cae, 


fre 
tapa esté nivelada. AS 


cajones y pUerlas. 
onnente. Ses necesario USC 
tapa con cuñas de maderas 


instalando tapa9 posto! 


INSTALANDO CUBIERTAS POSFORMADAS (continúa) 


Debido a qu on 1 Quite lata. Use una Iladora de 7 Aplique un reborde de call de 
O ssrara use un compás para banda para moler el salpicador a látex con silielo sobre los bordes 
trazar el borde de la pared doble la tira la linea del compás. de las secciones de las tapas en ángulo 
de trazo del salpicador. Ajuste el Fuerce las cubiertas Juntándolas 
compás para que sea de la fuertemente. 
medida que el espacio n 
luego mueva el compás a lo largo de la 
pared para trans(erir el borde sobre la 
línea de la tira de trazo 


sede] Á SOJJe Ly 


Ac inpenoritiae rn TA ica 
gulo s para madera prensada ator átex con silicio deci? 
de las ménsulas Alise el reborde con la pul 


con una maza de goma hasta que las 

y la esquiner; ro de lo: E el exo: 

superficies de le cubierta adjunta estén a 
calalateo. 


den 
y de 


OS tornillos deben ser lo suficientemente 


largos 
largos para ajustar la tapa, pero no 
largos que haga Otal 


la superficie de ar 


' 
una burbuja o agujee 
riba 


Tapas 
laminadas 
hechas a 
medida 

na tapa laminada puede hacerse 4 


para que quepa en cualquier 
pueda tener un borde 


medida 


espacio Y P 
ivo de madera, de laminado, de 


lo de metal incrt 
Los laminados vien 


Jan 


cerámica. nen 


Higos de da 7 ples con anchos de 18 a 


60 pul 
tiene ur 
grosor de 
Eiminados con un color sólido no 
estran las líneas oscuras en los 

bordes y dos y dan una apariencia 
uniforme a los armarios. El 
inado de color sólido es más caro 


as, Otra clase de laminados 


y color consistente en todo el 
las láminas. Las tapas con 


mí 


0 
1 
quel laminado común 


Tapas con una 

e 
superficie 
sólida 

Los materiales de las superficies 
sólidas están bajo los nombres 
comerciales registrados como por 
ejemplo Corian*, Aronite” y Gibraltar”, 
son fabricados con resinas plásticas 
mezcladas con aditivos y luego son 
Jormadas en láminas y normalmente 
instaladas por profesionales con lic 

Están hechas con colores sólidos o. 
diseños que imitan el mármol, granito u 
Otros materiales. 

Los materiales de superficie sólida 
pueden ser reformados o cortados 
sando herramientas para trabajos con 
Madera comunes, equipadas con hojas 
Con extremos de carburo. Normalmente 
E láminas comunes vienen con un 
e de za!) de pulgada y con un 
Pe e 31 pulgadas y 145 pulgadas de 
o. minas de materiales de 
Pra ólida pueden ser unid 
obama pegao colore 
requieren e para aplicaciones que 
chas, láminas más largas o más 
ME aa formar esquinas y bordes 
Pe ao. Una vez que las Juntas 
E a con el adhesivo para juntas, 

len en casi invisibles. 


la, 


con 


CEMENTO DE 
CONTACT 


e 
BORDE DI z 
MADERA, DURA: > 


NÚctEO DE 
S PARTÍCULAS 


Las tapas la 

re ! nedida usan un núcleo de tabla de tiras y un. 

ernci.o de listones de alzamiento de tablas de tira pegados y atornllados hasta el 
fondo del núcleo, Los bordes se pueden hacer de pedazos de tablas de tiras 
laminadas o de madera dura y formados con un acanalador a su preferencia 
personal. Los pedazos laminados son pegados ala tabla de iras o de madera dura 
on tn pesumento de contacto aplicado com un cepillo, un rodte, o um atomizador 
jespuiés, le da forma al laminado con un acanalador y finalmente le da una pasada 
¡con una lima para emparejarlo con los bordes adjuntos 


SUPERFICIE 

/ SIN LIJAR, 
JONES D 

'ALZAMIENTO 


stán het eun material de ade 
« sólida usualmente están hechas de un IN 
oia de a de pulgada de grosor, de tiras de 

, los bordes son 
Imobadilla abrasiva 


Las tapas de superfid a 
pulgada de grosor con bordes de 1 
Euperficie sólida pegádas con ue 

contorneados usando una ranurad 
Sujeta a una lijadora orbital, Depend! 
<e puede producir una gran vall 
hecho de un material de 
'a paneles y sellad 


jedad d 
%/s pulgadi 
do con un Cala 


use, 
salpicader 
con un adhesivo par 


Tapas laminadas hechas a: medida 


Construyendo jun se sisas pene 


para asegurarse 


una cubierta de 
azulejos 


Porque la superficie de las tapas están 
expuestas a agua. es aconsejable usar 
adhesivos resistentes a la humedad o 
argamasa y azulejos vidriados. Los 
azulejos pueden ser vendidos 
individualmente o en planchas de 
azulejos unidos a una malla. Algunos 
“azulejos tienen bordes salientes que 
automáticamente separa a los azulejos 
dejando el espacio para las Juntas de 
calafateo. Para los azulejos con bordes 

jaciadores de plástico pa 
Juntas de calafateo pi 


SS 
SOPORTE DE: 


MADERA 
CONTRACHAPADA 


ESCALA DE 
DESTREZA 
"Tapas de azulejos de cerámica: El núclco de la tapa es de madera contrachapada o 


DAA A LD terctada y una lámina de cemento cortada del mismo tamaño que el armario, Los 

e bordes están construidos con tiras de madera unidas a los bordes exteriores del 
Carrier Cosatrulein tapa de azulejo de núcleo, Los azulejos son colocados usando un adhesivo, La lechada de cemento 
descorpeneria . a los espacios entre los azulejos. Los azulejos “Bullnose”, los cuales tenen los 
¿CUÁNTO TOMARÁ? bordes redondeados, se usan para cubrir los bordes de la tapa y el salpicadero. Los 
ina Ad azulejos del salpicadero pueden ser colocados sobre un núcleo de madera 

ame contrachapada separada o directamente sobre la pared detrás de la tapa. Use 
'ontrachapada de '/4x 3 pulgadas, colóquelos cada 2 ples alo 

Jedor de los bordes del armario. 


relle 


soportes de mader 
largo del armario de pls 


dora 
para 


par 
trulla meté 


necesarios para construir una la 


a lador penetrante de lechada de cemento con slie0 
co (a e nada de cemento con látex (B), techada de cemento de ÁS £ y pol 
du Teshac de cemento para azaljs (D), ae par als (0) 
aos e mejos de cerámica (G), tenazas para azulejos (1D) contadora 
metálica para aplicar adhesivo (3), trulla de madera para lec 


de cemento (K) 
to (K) y una esponja de celulosa (L), 


pad 1 
a e az ) o 
l t 1 


SOPORTE DE 


ARMAZÓN 


Corte soportes de armazones dí 
jazones de 3 pulgad: 

exterior de% pulgadas, Use Igadas usando madera « 

dida O O Se ta tornillos dede ra contrachapada de 

ES unes 4d para ajustar los sopori ls pata maderas de fbra 

Wario, alrededor del perímetro y al ortes cada 24 pulgadas a lola 

enchapada de extez 0 yal lado de los cortes A 

a tapada le exteriores y una lámina de cemento, EEN SUSTO 

NES lentas aalaraolo (se) usando no oral 
ando una slerra circular, 


lo largo s 

largo ajústelo usandi 

alola isando tornillos pa 0 
sd bxgnsados Ponila copada ION 
lapa del armazones di 


AZULEJO: 
"BULLNOSE" DE 
BORDES. 
REDONDEADOS 


Use 
¡se una masilla de re 
| spa de relleno para Sita tapa tendrá azulejos de bordes. SI quiera 
o rea ja )), grietas y redondeados “bullnose", coloque decorativo, 
e tornillos en.el núcleo de la. Mstoncillos de refuerza de 1x2" de pino 
del 


“de fibra prensada para 
sobre los bordes expuestos 


y clayos d 
“ando pegamento — arriba de la Ufa 


pa 
CE que la masilla de relleno se 
lego Mjela hasta dejarla lisa. 


del núcleo de la Lapa US 
para madera y clavos de terminación parte superior del azulejo, Del 
lei ira debería usted usará orgamata O 


Ba. La parte superior di 
“nes de recortar la tira de d 


star al ras de 


| 
| 
| 
ñ 


CONSTRUYENDO UNA TAPA DE AZULEJO DE CERÁMICA (continúa) 


Para lograr un distribución simétrica con los azulejos, 
mida y marque el medio del núcleo de la tapa. Use una 
sscuadra de metal para trazar una línea perpendicular al 

borde del frente del núcleo, Desde el borde del frente del 

núcleo, mida a lo largo de la línea A el largo. de un azulejo y 
márquelo en el núcleo, Use la escuadra 
una segunda línea perpendicular a la Jíne: 


Aen la marca. 


Apoye azulejos en fila sin pegarlos a lo largo de la línea de 

distribución, Use espaciadores de pl 
no tienen salientes espactadores. Si esta distribución no le 
complace, la línea A puede ser ajustada en cualquier 
dirección. Apoye el resto de los azulejos sin pegarlos y 
marque las líneas de corte para aquellos que deban ser 
recortados. 


tico si los azulejos 


Marque el borde e os azulejos $ra hacer contes recto, coloque el azulejo alo largo dela 
a COS Para permitir zulejo boca arriba en la cortadora endo las indicaciones de 
o de azulejos. Ajuste la herramienta al fabricante, Suavice los bordes cortados 
levantado sobre la pared. Coloque un ancho propicio, luej ei adora para. 
azulejo suelto (A) sobre el último AU Ar dellazejo/ ndo una lija 
azulejo completo, luego una un azulejo —— firmemente sobre la parte na 
completo (B) con el azulejo parado. azulejo, e ads 

azulejo A y córtelo para que 


pacto del borde 


redondeados, haga 
lunas marcas en forma 
cuadriculada en el área a cortar usando 
na herramienta para marcar azulejos. 
1selas tenazas para azulejos para 
gradualmente Ir cortando pequeños 
pedacitos de azulejo hasta que el corte 
esté completo. 


1 Para corte: 


CONSEJOS SOBRE 
HERRAMIENTAS 


Dependiendo de la complejidad del 
diseño y la cantidad de azulejos 


que va a cortar, diferente clases de 
herramientas pueden ser utilizadas 
para cortar azulejos, pero. con 
diferentes grados de precisión y 
facilidad de operación, 

Las cortadoras de combinación 
manuales son una clase de tenazas 
y lenen ruedas de cortar en un 
lado y un rompedor en el otro. 

Estas son las de menos precisión y 
ls más difíciles de usar. 

Las cortadoras de azulejos se 
apoyan sobre el piso o una mes 
sostienen el azulejo en el luga 
Indicado en la marca del tamaño 
Vescado, Jale la cortadora a lo. 
Jargo de las barras deslizante: 
paralelas para marcar el azulejo, 
lego presione la palanca para 
Sortar.el azulejo a lo largo del 
forte, Esta es la clase de 
herramienta de corte más 
Comúnmente usada porque su 
Precio es moderado y es fácil de 


Construyendo una ta 


11 Aplique una capa fina de adhesivo 


al borde de la tapa y a la parte d 
atrás del azulejo, usando una trulla 
metálica para aplicar adhesivo, 
Presione los azulejos en su lugar con un 
suave movimiento de torsión. Inserte 
espacladores de plástico entre los 
azulejos. Los azulejos que 
espacladores no requieren los 
espi 


¡encon 


adores de plástico. 


1 Coloque el adhesivo a lo largo de 
las líneas de distribución e Instale 
líneas perpendiculares de azulejos, Usted 
deberá usar argamasa en vez de adhesivo. 
sila tapa estará en un área con una 
humedad alta, Use espaciadores de 


pulgadas, Use alcohol para 9 
del azulejo antes d 

s “bullnose 
azulejos “bull . 
pileta; sl va a usar Cemel 


directamente sobre 
nto, rel 


esto de los azulejos, trabaja 


Instale el S a 

es, Trabaje en áreas pequ 
13, de ara quemar para quitar 
:alpicadero, 


la pared, 0 Use 


que se seque. Para el 


fuerce el respaldo dela 


pa de azulejo de Cel 


ado desde la línea de: ensuibución hacia 
alrededor de un cuadrado de A 
. adhesivo sobre la parte superio! 
instale una linea sola de 
azulejos para bordes de 
pared para el salpicadero. 


CONSTRUYENDO UNA TAFA DE AZULEJO DE CERÁMICA (continúa) 


a] o 


el exceso de lechada de 


1 Después de que cada área 1 Mezcle la lechada de cemento y el 
pequeña ha sido instalada, haditivo de látex, Aplique la lechada 1Lo con una esponja 
“asegure” los azulejos, Envuelva un de cemento con una trulla de madera déjelo secar por una hora, 


chada de cemento, Use un Juego limpie la capa polvorienta, Deje la 
ento e 

del fabri 

ateo y el sellador 


pedazo corto de 2x4 con un pedazo de paral 
alfombra o una toalla: Ponga el bloque movimiento de barrido para forzar la lechada de cet 


sobre los azulejos y golpee suavemente —— lechada de cemento entre las juntas 
on una maza o martillo, Quite los 

espaciadores de plástico con un 

rbadiente, 


colocar el cal 


y los 


Selle las Juntas alrededor del 
oie de ne aa 1 Una vez que la lechada de Para los bordi puede utill 
Dieta conejos ico 'cemento se haya secado, aplique sortado para que, 
1 un dedo húmedo, un sellador penetrante de silicio sobre ajen en el borde, y un borde de 1! 


dora 
wacanalado 


luego limpie el exceso de calfateo la lechada de cemento con un pincel. Jura mol nu 

eje el calafateo secarse Deje h SO ARINSA dura mole A 

A lego aplique una se: bordes de ura deben ser 

mpletamente mano. Una vez que esté comple El da dos antes de Inst 
seco, pula usando un trapo de tela los azulejos. Proteja los bordes 44, 


suave ss 
acom una cinta Prol 


madera du Ue 
cuando esté usando la lechada 


n er na Ta A cemento y sell ado el trabajo de 
pro, ¡yenao una lapa de Azulejo de Cerámica 


h ESTANTERÍAS Y 
O ES AMERO 


una manera fantástica 
es son 


no general. Un conjunto de 
Sedías ejerce una presión mucho 


y un estante que una docena de 


sapel, ES poco probable que un 
recargado se rompa; sin 
antesso! 

se hundirá y estropeará la 


"dela estantería, otorgando un 


<1étl 
bilidad 


is de agregar capacidad 


nn morte de carga a un estante. Ulilico 
m ra SÓ 
"pda y de hecho, los tableros de madera 


articulada pueden partirse al s 


metidas a demasiado peso. Cubra los 
ls del estante con listones de madera 

blanda para reforzar el estante, o 

simplemente utilice un materlal más grueso. 


Entre las herramientas básicas para la construcción e Instalación de estantes se 

encuentran: clerta circular (A), router (o guimbarda) con brocas (B), taladro 
eléctrico con brocas (C), nivel de carpintero (D), prensa dle barras (E), cinta métrica 

(E), elavos (G), martillo de unas (HI), Darretas (6 palanca) (1) escuadra metálica (4), 4 
prensa de madera (K), prensas € (L), serrucho (M) 


ya la parte externa del estante, Tan 


de reducir la extensión del est 
ala longitud del e 


entras may 


ja completa de libros, o sl posee más de 


Etre los materiales utilizados para los 
suela abi 


queles se Entre los soportes para anaqueles se encuentran: ménsulas 
la de madera dura cortada a la medida con fijas disponibles en estilo closet con soportes para polín 
pte sado (A), cristal decorativo (B), laminado plástico redondo (A), con estilo decorativo (B), y para uso general 
mn e madera sobre tabla particulada (C) y (€), los cuales vienen en una variedad de tamaños, Se usan 
Dástia ol rticulada con terminación ménsulas horizontales en cantilever (o voladizo) (D), 
ménsulas de brazo (E), para crear anaqueles ajustables. Los 
soportes con presillas en los extremos (E), también se usan 
para construlr anaqueles ajustables, en tanto que los 
soportes Z (G), se emplean para anaqueles de uso general. 


lanca sobre tabla 
'Aen los cantos (D), 


Colocando Anaqueles 
Estacionarios y Ajustables 


Se pueden instalar anaqueles 
resistentes en la pared rápida y 
fácilmente usando ménsulas metálicas. 
Los soportes estacionarios se 
encuentran disponibles tanto en estilo 
decorativo como utilitario y vienen en 
una amplia variedad de tamaños. 

Para la mayor solidez, escoja 
ménsulas con soportes diagonales. 
mayoría de las aplicaciones, sujete el 
brazo más largo de la ménsula a la 
pared y el brazo más corto al anaquel. 
Es mejor usar un detector de montantes 
para localizar éstos. Así ahorrará en 
reparaciones y remiendos potenciales al 
panel de yeso del muro. Siempre que 
sea posible y para lograr la mayor 
solidez sujete los soportes de los 
anaqueles directamente a los 
montantes. 

Los anaqueles largos en la pared 
deben sostenerse con soportes a un 
mínimo de cada 48 pulgadas. Aumente 
el tamaño de las ménsulas y el espacio 
de sostén dependiendo de la carga 
sobre los anaqueles. 


pla 


Los anaqueles ajustables usan un 
sistema de soportes de metal y 
ménsulas de brazo para proporcionar 
una solución más Mlexible para el 
almacenamiento, que las ménsulas 
estacionarias. Para anaqueles más 
decorativos, puede ensamblar con 
ensambladura de mortaja y espiga los 
soportes de metal dentro de listones de: 
madera previamente terminados, lo cual 
presta a la unidad entera de anaqueles 
un aspecto profesional. Simplemente 
+ un acanalador eléctrico para cortar 
uras en los listones de madera dura, 
inserte entonces los soportes de metal 
dentro de las ranuras y sujételos a la 
pared. SI lo desea, puede usar también 
lador para moldear una orilla 
anaqueles, 
ys anaqueles son más sólid 
cuando los soportes se anclan 
directamente a los montantes enel 
muro, pero sí tiene que anclarlos entre. 
montantes, aseg 
anela para paredes hueca: 
alos límites de peso del fabrica 


elacan 
decorativa en los 


y apéguese 
te. 


'ese de usar pernos de: 


Sujete las ménsulas a los montantes 
siempre que sea posible, Ahorre 

tiempo usando un detector electrónico 

de montantes para localizarlos. Para 


cargas pesadas, sujete un soporte 
cada montante a todo lo largo de 
anaqueles 


MÉNSULAS ESTACIONARIAS 


Oj 


DE está sujetando ménsulas y 
iaqueles a paredes de 
mampostería, use anclas de plástico y 
tornillos para concreto, Sujete una 
iménsula para anaquel por cada 16%a 
E E raquel, dependiendo 
del peso dela carga que intenta poner 


AN 
belen de carpinteria para closa 


ajustables. 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


Instalar anaqueles ajustables e ua 
dea ion ondaa 


COSAS QUE NECESITARÁ 


DHerramientas: 
Acanalador, serrucho, 
destornillador, taladro, 


DMateriales: Soportes, 
brazos de ménsula, 
listones de madera dura, 
tornillos, 


olas ménsulas para anque 
3 usando un nivel de carpintero SU 
necesarlo, en largos mayores, SOSIcIó! 
el nivel con una tabla de 2x4 


localice los montantes 


dentro del muro donde se van a montar 
soportes de anaqueles, Coloque los 
portes de tal manera que los extremos 


apunten hacía el cielo rá 


Las extremos superiores son por lo 
regular los que tienen al principio un 


ANCLAS FARA PARED 


| 'ANCLA PARA PARED 
HUECA ANTES DE 
APRETARLA 


y O 
TUU 


ANCLA PARA PARED. 
HUECA DESPUÉS DE 
| APRETARLA. 


A 


l 
l 
1 


Sújete los soporte: 
Apdo pernos de ancla para p 


reg No exceda llites de peso. 
mnendados por el fabricante para 


lnstalacio 
Tones entre montantes, 


's entre montantes. 


lonte el primer soporte en el lugar 
deseado usando tornillos de 3' para 
panel de yeso, Use un nivel de 
carpintero para asegurarse que los 
soportes están a plomo, Coloque el 
nivel sobre la parte de arriba del 
soporte instalado y haga una marca a 
nivel en la ubicación del montante 


donde estará el próximo soporte 


ADORNO DECORATIVO 


ones de madera dura de 1'x 
10 largo que los soportes 

para los anaqueles, Corte una ranura a 
el centro de cada listón 

acanalador, 
quelarant 
lad y ancho del 


8 Sulete e próximo soporte de 
anaquel a la pared usando tornillos 
de 3' para pane so. De nuevo, 
use un nivel de carpintero 
Asegurarse que los soportes 
plomo, Sujete las mé 
coloque los anaqueles, 


s soportes dentro de las 
dre agujeros guía a 
través de los listones de madera dura 
en cada abertura para tornillo y 
sujételos a los montantes en el muro. 
Use un nivel de: carpintero para colocar: 
a plomo los soportes de los anaqueles. 


y Ajustal 


es MN 


Anaqueles 
empotrados 


Se pueden construlr anaqueles 
permanentes en prácticamente 
cualquier sitio donde se necesite 
almacenamiento El espacio entre una 
puerta o ventana y la esquina de una 
pared colindante és a menudo una 
buena ubicación para un anaquel 
empotrado. 


COSAS QUE NECESITARÁ: 


DHerramientas: Cinta 
métrica, sierra circular, 
taladro, martillo, 
embutidor de clav 
pistola para atornillar. 


DMateriales: Clavos de 
terminado, clavos 
comunes, mader 
material de 2'x 2”, pintura 
o'tlnte para madera 
barniz, moldura para 

adorno, tornillos de 3' 

para paneles de yeso 


dura, 


Se puede construir un estante con 
anaqueles de cualquier madera de 1 
excepto de aglomerado el cual tiene la 
tendencia a combarse cuando se le 
sujeta a cargas pesadas, Para cargí 
pesadas, COMO. libros, un estante Ci 
anaqueles debe de construirse de tablas 
de I'x10" o de 1'x12" de madera dura, y 
debe tener un máximo de largo de 48". 
Los anaqueles pueden sostenerse en los 
extremos por clavi 
requiere un soporte adición: 
pueden colocar tiras de madera de 
soporte que se pueden sujetar por 
debajo de los anaqueles. 


AAA 


vu Se necesitará una destreza básica Los estantes de anaqueles se pueden 
rulr ut stas usar para guardar objetos usados 
[recuentemente o para exhibir objetos 
coleccionables. El tamaño y la 
construcción del estante va 
dependiendo del peso de los objetos 
guardar o exhibir 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


Arulr un estante con anuqueles debería 
¡proxiimadamente 


que se vana 


CONSTRUYENDO UNA UNIDAD EMPOTRADA 


l j 
E 


Mida la altura y el ancho del espacio disponible. E 
instalación fácil, la unidad básica se hace 1" menos que la 


altura del cielo y 
ark 


'0. Quite los 
insta 


los zócalos después que el e 
lugar 


5calos y córtelos para 
alrededor del estante con añaqueles, Reemplace 1) 
te se haya clavado en su 


1" más cortos 


ara una Marque y corte los dos paneles de los lados 


cue la medida de piso a cielo raso. Corte la parte dea! 
el fondo y los anaqueles del estante; los anaqueles debeñó, 
amenos que la medida del ancho del estante. Mido 


cuatro soportes de 2'x 2'de la estructura, 1/4 menos qué 


medida del ancho del estante, 


Usando un panel perforado de desperdicio como gui 
laladre pares de agujeros de '/4' a lo largo de la parte 
o, espaclados cada 9" horizontalmente y 


Pinte.o entinte la madera como desea antes de armar la. 
nidad. Sujete los lados a los extremos de los soportes del 
armazón. Meta clavos 6d de terminado a través de los. 
verticalmente, Los agujeros deben tener costados y dentro de la veta al final de los soportes del 
20 de madera de desperdicio o un armazón 


para la profundidad. 


interna de cacla la 
| cada? 1 
profundidad. Use un ped 


sccesorlo para la broca como una gui 


Aclne 


la unidad dentro de su lugar pegándola a la pared 


do ao t 
mono clavos de 3" para paneles de yeso atomille alos arriba, metiendo clavos 6d de terminado a través de los 
ermano onél muro a través del soporte superior trasero, ostados dentro de la veta al final de la parte de arriba y del 


Y al piso a través de los soportes del fondo del fondo. Reemplace los zócalos alrededor de la parte de abajo 
del estante, Use un embutidor de clavos para hundir las 

hezas de los clavos. Instale las clavijas de los anaqueles en 

ujeros deseados y coloque los anaqueles sobre las 


clavijas. 


Maz, 


rados MY 


A A 


> 
3 
EN 
S 
E 
D 
o 
y 
“e 
2 
; 
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=] 
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DESTREZA 
DIANA 
¡necesaria una destreza. 


Carplinteráa Será! 


ntenmedia de carpintería para coostrulr un 


TS 
¿CUÁNTO TOMARÁ? 
Constru ¡armario adicional debería tomar. 
aproxiadamente: 


HRS, 


185, 


COSAS QUE NECESITARÁ: 


DHerramientas: Cinta 
métrica, escuadra de 
enmarcar, plomada, 
palanca, cuchillo de uso 
general, martillo, nivel de 
carpintero, slerra circular, 
taladro, pistola de 
atomillar, embutidor de 


DMateriale: 
2x 4, matel 


pasta de juntas de paneles, 
cinta de paneles, puérta 
prefabric 


Escogiendo tipos de 
adornos 


Si está planeando pintar los 
adorno de su armario puede aho! 
dinero ordel 


's de 
ar 
anclo filete para unir con 
los dedos en lugar de filete 
transparente. El unir con los 
dedos está hecho de pequeñas piezas 
de madera sólida unidas en tira 

tá disponible por lo regular en 
madera dura y en madera blanda, Las 
uniones están tan apretadas que son 
Invisibles bajo la pintura, aunque sí se 
notan sl se les aplica un barniz 
transparente o con tinte 
hay necesidad 
que 


largas. 


Así que, no 
astar el dinero extra 
el material transparente a 

menos que ten; 
1 flete 


ado entintar o 


376 


Agregando un Armario para Ropa 


armario puede ser también el 

O. primera vez, ya que involucra PO 
manufactura de Un armazón, insta 

en el panel de pared seca. y carp 

de ornamento, todo en pequeña ese 

Requiere apenas suficiente planifica 

y construcción para proporcionar 


Construir un armarlo para ropa es 
una forma excelente pará agregar un 
espacio permanente de almace 
a su hogar Es rentable, también, Usted 
obtien lúmen de 
“almacenamiento por sus dólares qu 
“con cualquier otro proyecto, a 
quele a valor a 


Los armarlos se pueden agregar o buena probada sin abrumarlo con yy 
E nSEtón Iquier pared de su proyecto largo y frustrante 
Las pared Compre su puerta antes de comepgay 


'o entradas proporcionan sitios 
para armarios, y sl cuenta con 
disponible, ¡puede de 
hecho ahorra lal ya que sólo. 
necesita construir dos paredes para el 
I Construir un 


a hacer el armazón para que pueda, 
seguir las instrucciones del fabricante 
relativas a los tamaños en bruto y 
terminado de la abertura, relacionados 
especificamente con la puerta 
individual. 


SOLERA 


PARED SECA 
DE =p 


MMONTANTE LATERAL Ñ 
DE LA PARED ——_| 


MONTANTE CENTRAL. 
DELLA PARED: 


SOLERA — 
INFERIOR: 


ZÓCALO | 
EXISTENTE 


Al traslapar las esquinas de : 


sal cio 
" as soleras superiores, puede anclar las soloras Y 
raso sin importar en qué dir 


e o cielo 
ción van las vigas del cielo raso. Si las vigas dell 


Corren perpendiculares a la pared, Instale primero la solera superior del frene EI, 
Oblicuamente entonces cada solera superior de pared lateral a la solera del rentes 
montante de una pared Stlas vigas del ciclo r paralela a 
el orden de instalación de las soleras. Instale primero las sole: iores dea do, 
lateral, clavándolas a la viga del cielo raso y TEO «lateral CU 

Instale las tres piezas inferiores de una sol perior doble, asegúrese de que Se, 
Estremo de la pieza Inferior del frente termine a 1%" de la esquina, Los mobtaniEa. qa 
esquina están const Jaesd 


idos dentro de las soleras para lograr una unión fuerte ell 


Ds piso desde las Marque la Iínea de corte del zócalo. 
marque en el 'quinas externas de las lín : 


escuadra de met 


fuera de las líneas en la pared 
«eloraso las orillas externas de la solera del cielo raso. Meta parcialmente —— marcadas en el paso 1 para dejar 

era superior. Asegúrese de que la tun clavo en el piso donde la punta de la. espacio para pared seca en la pared del 

de enfrente del trazado e plomada toca el piso, Estos dos puntos armario. Marque las líneas de corte con 

ala pared y los extremos del armario marcan las esquinas externas del frente un cuchillo de uso general para evitar 
están en ángulo recto a la pared de «ela solera Inlerlor y corresponden a que se astille; corte entonces con un 
enfrente, Use un nivel para trazar una las esquinas de la solera en el clelo serrucho de costilla. Quite la sección 
línea a plomo bajando la pared y raso, recortada con una barreta 
ruzando el adorno del zó » 


FORMANDO EL ARMAZÓN DEL ARMARIO al 


Instale la solera doble superior para 

ys esquinas de las soleras se 
traslapen (€ 
dos los el 


soleras superiores de 
soleras de arriba. 

y dejar espacio en los 
extremos de las soleras superiores de: 
ano, ajuste entonces las tr abajo para que los montantes de 
superiores al cielo raso de acuerdo a la. esquina de la pared quepan en su lugar: 
dirección en que corren las vigas del 

ciclo raso. 


las soleras 
y los montantes, si 
pared existente, 


FORMANDO | EL ARMAZÓN DEL ARMARIO (continúa) 


ESQUINA 
SOLERAS 
a conric: LATERALES EXTERNA 
IÓN DE TRES 
MON NraNres CREA 
ESQUINAS INTER- 
NAS Y EXTERN 
PARA INSTALACIÓN 
DE PARED SECA 


SOLERAS. 
o 


SL ESQUINA 
; INTERNA 


obre la superficie del piso Cada esquina requiere tres mont 


Les para crear las orillas internas y exte 


(recubrimiento, vinilo, o madera) donde pueda sujetarse la pared seca. Corte e instale primero 
va el trazado del borde externo de la. metiendo clavos en las soleras superior e inferior, Asegure la parte de arriba de cada 
narcando una esquina! montante en la esquina, metiendo dos clavos a través del montante y dentro del 
de ángulo recto en cada punto para extremo de la solera superior de abajo al frente, Instale entonces los montantes 


1 Marque también dónde restantes de las e 
principlará el hueco de la puerta enel los montantes de 
frente de la pared mario. Corte e 

mentos de la solera 


ndolos en el piso. 


quinas, Clave oblicuamente estos montante 
esquinas uno al otro, 


's alas solerás yc 


60: e instale los montant Corte e Instale 
restan 


uación los os montantes de carga son 
dela pared. Use un nivel Jon Los montantes di 


nontantes largos, llamados algunas ntantes más cortos que formal 
para colocar a plomo cada uno delos veces montantes > del hueco de la puerta Y 
montantes de la pared lateral, Trace oblicuamente pelmero cad E 


sel 
o] cabezal 


ro cada montante sostienen los extremos del 


Po soler S ocn el guarnecedor a la solera inferior, marco. Corte los montantes de cani? 
lado de. cad montante deb sta manteniéndolo 11/4' atrás del ext la altura del hueco de la puerta 
io de la solera inferior. Use entonce clávelos a los montantes largos Y 

los oblicuamente a las nivel para poner a plomo cada. "hllcuamente enilas Soleras 


soleras superior e inferior montante antes de clavarlo 


oblicuamente a la 


a superior 


qu: el cabezal para que quepa 


entre los montan 


tes largos. Soste 


eleabezal hacia abajo contra los 


esgremos de los mo 


meta un par de 
ada montante la 


mo del cabe: 


bntantes de carga y 


lavos 16d a través de 


1 Corte los medios montantes para 
que quepan entre el cabezal y la. 
superior, Clave un par de clavos 
a través de la parte de abajo del 
cabezal y dentro del extremo inferior 
del medio mor 


e. Clave 
oblicuamente entonces la parte de 
arriba del montante de carga a la solera 
superior 


INSTALANDO PANELES DE YESO Y GUARNICIONES 


Con el armario encuadrado, 
tendrá la posibilidad de ver qué 
accesorios eléctricos (Interruptores, 
panílla/en la 

puerta, etc.) será necesario volver 4 
colocar por razones de seguridad y 
comodidad, Si reemplaza una 
cubierta de interruptor o 
tomacorriente estándar con una 
cubierta sólida de caja de salida. 
esto le permite convertir una caja 
de tomacorriente e 
empalmes 

Ahora puede tender cable de la 


tomacorrientes, 


una caja de 


antigua a la nueva, que se 
instalará en la pared del nuevo 
'enalgún 
las páginas 162 
Información sobre cajas de 
empalme, cableado, e Instalación de 
Interruptor y tomacorriente. 
Siempre use precaución extrema 

lo haga reparaciones 
eléctricas y asegúrese de verificar 
¡con su inspector local de Obras 
antes de comenzar cualquier 
proyecto eléctrico. 


> lugar: Vea 
1170 para obtener 


Més posible, use ha 
14 paredes exterior 
cir! mínimo el 
ls leran encia 


ojas cs 
res de los lados para 
número de untones 
ars y cubrirse con 


Instale rebordes en las 

exteriores para proporcionar 
esquinas exteriores rectas y durables y 
tuna guía para aplicar y Juntas. 
Vea enla página 235 para mayor 
información sobre Instalación y 
terminado de paneles de yeso, 


¡imacenaj 


jueles 


naa 


mente, instale la puerta, los 
filetes y la chambrana de la puerta. 
:a la página 312 para información 
sobre cómo Instalar puertas! 
prefabricadas, chambranas y llletes, 


un Nuevo Armario para Ropa MN 


Construyendo 
un organizador 
para armarios 


Los organizadores de armarios logran 


un uso eficaz del espacio y pueden 
fácilmente aumentar al doble la capaci 
de almacenamiento de su armario. Hay 
muchos fabricantes que venden varios 
estilos diferentes de organizadores 
prefabricados, y dependiendo del sist 
que esté viendo, puede de hecho costarle: 
cientos de dólares comprar un 
organizador hecho a la medida, 
chistoso aquí es que todos ell 
diseñados en forma similar, con 
«colgar su ropa, guardar su ropa y 
organizar sus zapatos! 

Por otro lado, si está dispu 
hacerlo usted mismo, puede col 
“organizador para un armario estándar de 
5 porel costo reducido de una sola hoja 
de madera contrachapada, una barra 
la ropa, y unos pocos pies de madera de 
1x3" Su organizador de bajo costo 
desempeñará la misma función que una 
unidad cara. 


ESCALA DE 
DESTREZA 


| 2>2AAAAD 


Carpinteria: Será necesarla una destreza 
Váslca de carpintería para construir un 


lad 


na 


1 detalle 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


le un organizador para un armario 


COSAS QUE NECESITARÁ: 


DhHerramientas; Martillo, 
cinta métrica, escuadra 
de metal, sierra circular, 
destornillador. 


DMateriales: Cl. 
terminado (6d y £d), 
madera de 1% 3), una ha 

de madera contrach: 


avos de 


ENTREP? 
SUPER 


ENTREPAÑO 
INFERIOR 


ESTANTE 
CENTRAL DE 
ANAQUELES: 


Los organizadores de armario se puc 
configuraciones o, con herramientas bá 
hacer una unidad a 


individuales. 


medida, disen 


n comprar en una variedad de estilos y 
¡cas y un mínimo de material, usted puede: 
ada específicamente para sus necesidades 


CONSTRUYENDO UN ORGANIZADOR DE ARMARIO 


Una sola hoja de madera contr: 
rinde para hacer dos lados de 117/4' 
ancho, dos entrepanos de 11%/4' de 
largo, y seis anaqueles cuadrados de 


117/%' por lado. 


VISTA DESDE 
ARRIBA. 


erior y laterales 


Mida las paredes poste 

para determinar el largo delos 
soportes para los entrepaños, Ases 
de deducir 11/4 de la medida del lan, 
delos soportes para los entrepaños 
pared de respaldo (/4 de grueso 
soporte de cada uno de los extre! 


SINO 
pinos USES para 


arse en las paredes posterior y 


Iateales del armario. Sujete soportes a 
Inpared con las orillas superiores a 84 
del piso usando clavos de terminado 8d 

los dentro de los montantes en la 


Corte los soportes adicionales pa 


los entrepaños y sujételos a la pared 
cow las orillas superiores 76' arriba del 
plso usando clavos de terminado 8d 
metidos dentro de los montantes de la. 
pared, 


Lo 
| rte dos entepaños de 11/sx76" de 
noi la madera contrachapada de 
orte entonces el largo 
cmo paa 
Modarse al ancho del armario, 


Mida y corte seis anaqueles 
¡cuadrados de 117/+" por lado de la 
¡madera contrachapada de 1/4 


Corte dos entrepaños 117/4 de 
ancho, de madera contrachapada 
ntonces corte 

el sancho del 


her en 


as el estante del centro usando. 
clavos 6d de terminado, Separe los 
anaqueles uniformemente o de acuerdo 
«on la altura de los objetos que se van 
a almacenar. Deje abierta la parte de 
arriba del estante. 


'oloque el estante central en la 
mitad del armario. 


CONSTRUYENDO UN ORGANIZADOR DE ARMARIO (continúa) 


Marque y haga un corte en los lados 
'del estante para ajustarse alrededor 
del soporte del entrepaño inferlor 


1 Coloque el entrepano largo sobre 

los soportes del entrepaño 
inferior y arriba de los lado 
central, Sujételo con clavos 6d de 
terminado. 


1 Coloque el entrepaño largo 

restante sobre los soportes para el 
entrepaño superior y sujeto con clavos 
6d de terminado. 


12 


de la pared posterior 
entrepano largo, Sujete con un tornillo 
el soporte opuesto directamente a un 
montante de la pared o al 
ancla de pared hueca. Silo 
Instale soportes para una barra 
inferior de ropa, a 38' del piso. 


3' abajo del 


anel de yeso 


do del armario 
¿los 
aos, 


ador termina 


El organi: 
de coeso fácil a 


le proporción 
artículos almacenados. Los 240 
mantas y otros objetos volur 
pueden guardar fácilmente 
central 


Construyendo 
Estantes 
| ptilitarios 


S ¡en estante 

> A económica y fácilme Con 
¡Es pada de Y”, puede construir un 
20 almacenamient ncillo y sin 


p 


pueden construir fácilmente para 


utilitarios ajustables son un método ideal para almacenar muchas 
de diferentes formas, equipo, y objetos misceláneos. Los estantes se 


lanos, cuartos de almacén, y garajes, 


Será necesaria una destreza 
ca de carpintería para construir estantes 


Í 

| [Oherramientas: 

If Destornillador eléctrico, 
1 | Taladro, sierra lrcular, 

fp Prensa de tornillo, 
| | Prensas C, a 


ento, 


VISTA DETALLADA DE 
12" MIN. LOS.ESTANTES UTILITARIOS 


DADOES O 
FRISOS 


DETALLE DEL 


12% MIN. 


canaladc 
d CARTÓN DE YESO. 
Ú 7 INTANTES AL CIELO RASO) 
“Materiales: Material de (PARALLELO ALOS más 4 ) 
' e a SUPERIOR | 


EX, madera 
contrachapada de Y, 
¿nillos de madera, cola, 


2x0 
MONTANTES. 

AL CIELO RASO. 
(PERPENDICULAR A MONTANTES AL CIELO RASO) 
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Anaqueles y Almacenaje 


CONSTRUYENDO ESTANTES UTILITARIOS 


a 


Marque en el cielo raso la localización 

delas soleras superiores. Una de 
soleras debe estar pegada contra la 
pared y la otra debe estar paralela a la 
primera solera con la orilla del frente a 
24" de la pared. Corte las soleras de 2'x4 
al largo completo del estante utilitario, 
sujételas entonces a las vigas en el cielo, 
raso con tornillos de Y 


Usando una plomada como $ 

marque puntos directamente abajo 
de las esquinas exterlores de l 
soleras superiores para determinar la 
localización de las soleras inferiores 
exteriores, Marque la localización de las 

¡oleras inferiores trazando líneas 

perpendiculares a la pared, conectando 
cada par de puntos, 


Corte las soleras exteriores de 2x4 

y colóquelas en forma perpendicular 
a la pared, justo dentro de las marcas, 
Ponga cuñas a las soleras sl es 
necesario para nivelarlas, sujéte 
entonces al piso con una pistola de 
montantes o tornillos. Sujete una solera 
central a la mitad entre las soleras 
exteriores, 


profundidad con acan 


inte 


entonces una reg 


58d 
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los pedestales cortando ranuras de mortaja de Y 


de metal como guía para alinear los cortes de 
cada corte dé varlas pasadas con el acanalador, extendiendo y 
profundidad de la broca hasta que las mor E 


'' de ancho y '/1' de 


dor, Corte las mortajas cada-4' a lo 4 

jas cada d' alo largo de la cara 
or de cada pedestal de tablas de 2'x4" habiendo cortado las mort 
+ inferior cerca de 12' de los extremos de estas tablas de 2x4 
pedestales en grupo tendiéndolos planos y sujet 


las superior 
2'x 4', Corte todos los 

ándolos juntos con una prensa; fije 

as mortajas. Para 

iradualmente la 

'' de profundidad 


5 tengan 


yu 
Usando una sierra circular y UE 
regla metálica como guía, reco! 

los pedestales a un largo unilorin* 


alos sujeto 
antes de quitar la prensa que l 


struya los dos soportes del Construya los cuatro soportes de 


tro para anaqueles colocando los extremos para anaquelos 

pares de pedestales reverso con colocando el reverso de un pedestal 
reverso y uniéndolos con cola para amortajado contra una tabla de 2x4) 
madera y tornillos de 2: de la misma longitud, uniendo entonces 


la tabla de 2'x 4* y el pedestal con cola 
y tornillos de 21 


Q£oiome un soporte central de Mida la iistancla entr 
Snaiiis Coma Ostos 
sole, e frente a frente, reste. y entonces. 
ces corte los anaqueles de madera 
ra contrachapada para que quepan, Desllce 


en los anaqueles dentro de las ranuras, 
Ira de metal para 


cada extremo de la 
ba inlrior del centro; ancle 
ce les de los anaqueles a la sc 
ie isando tornillos de3* metd 
Ao. Use una escu 
a DS portes centrales de 
Derpendiculares a las soleras 
ánclelos enton 
periores 


perlorey 
Boleros sup 


8Booloaue un soporte de ¡aquel del 
extremo en cada esquina del estante 


entre las soleras superior € inferior, 
Sujete los soportes metiendo tornillos 
de 3* en ángulo dentro de la solera 
superior y las soleras infe 


¡4 construyendo un estante 
para el garaje, quizás quiera usar 
para las soleras Inferto 
Incluso para los soportes de: 
madera tratada a 
presión clasificada para uso 
exterior, SI tiene agua de lluvia, 
nieve derretida, o el lavado 
ú'ocaslonal del piso.con uma 
manguera, sería una elección: 
acertada usar madera que esté 
diseñada para resistir este tipo de 
humedad, Aun en algunos sótanos 
que tienen un factor alto de 
humedad, sería una Idea sensata 
usar madera tratada. 


El 


Anaqueles y Almacen: 


Mejorando el 
Almacenamiento 
Existente 


Hay varias opclones disponibles para 
“aumentar al máximo el espacio en 
“armarios y alacenas, Los organizadores 
están hechos ya sea de un material de 
aglomerado laminado llamado melamina, 
'9 de alambre recubierto de vinilo, 

El producto de melamina proporciona 
'un aspecto prolesional limpio y brillante 
con la apariencia de un armario 
empotrado hecho a la medida 

Los organizadores de alambre 
recubierto de vinilo proporcionan 
opciones flexibles de almac 
con un aspecto limplo y bril 
organizadores de alambre 
disponibles en unidades prefabri 
que se acomodan a una amplia variedad 
de ubicaciones y usc 

Las unidades de melamina son por lo 
regular más caras que las unidades de 
alambre. Ambas son fáciles de ins 


AHORRADOR 
DEVIAJES 


astas, cajones y 
bandejas prefabricadas de alambre 
para usarse detrás de puertas, 
asegúrese de medir exactamente 
profundidad del espacio entre el reverso 
de la puerta y la orilla del frente del 
estante. SI las canastas son demasiado 
grandes, la puerta no va a cerrar 
correctamente 

Quizás quiera dejar un poco de 
espacio como una protección de 
seguridad para compensar por algún 
objeto de forma rara que llegara a 
guardar en las unidades de alambre. Si 
el estante tiene un tamaño adecuado. 
para el espacio, pero los objetos 

sardados cuelgan fuera del estante, 
es posible que tenga problemas con 
espacio adecuado de almacenamiento. 
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Los organizadores para armarios prefabricados son una forma económica y lcaz 


de utilizar el espacio del 
raras y es difícil de almacen 


mario para ropa la cual, por su naturale 
ar Los organizadores 


a, tiene formas 
pueden estar hechos totalmente 


ya sea de melamina o de alambre recubierto con vinilo, mientras que una 


combinación delos dos sistemas 
flexible de almacenamiento. 


puede lograr un área realmente funcional y 


Las unidades de alambre para 
almacenar vienen en una variedad 
amplia de tamaños, formas, y estilos para 
prácticamente cualquier necesidad de 


inacenamiento que tenga. 1 
bande 


5 canastas, 
as y estantes de alambre, y. 
ada con ruedecillas que contienen 


lo, pueden usarse en cas! 
<ualquier configuración que necesite: 


e alambre 
Las canastas y bandejas de ala 


para deslizarse proporcionan 
soluciones accesibles de 

almacenamiento para la utiliza 
espacio en armarios bajo la tapi. 


3 y económica para 
Ñ Y orar su espacio de 
PA aimacenamiento, pero 
Y instalarlos puede ser una 
| pruoba para su carácter 6l no 
[sé hace correctamente. 

Yo aprendí en ml primera 
Instalación que sl no ne logra 
conseguir el tamaño exacto de 


Los armarios previa 
F 


e fabricados y armados de melamina se pueden comprar 
cualquier necesidad de almacenamiento, L 


er que la tienda donde se compró prácticamente 


melamina es una 
sidad lo corte al largo apropiado. Buena selección para áreas donde la durabilidad y facilidad de Impleza deber 
106 quelo podía cortar solo lomarse en cuenta, como por ejemplo en un garaje, cuarto de lavanderia o 4 


usando ml confiable vieja sierra de donde se quita uno ropa o calzado mojado o lodoso, 

“arco, pero desafortunadamente 

cuando terminá, ¡parecía como ol 
cado en un accidente de 


rrocarrlly no hubiera sobrevivido! 


unplia variedad de fabricantes Muchos fabric 
produciendo organizadores para. 


ntes de armarios está incorporando canastas y bandejas de alambre [$ 
para almacenamiento como equipo estándar en sus armarios, Usted puede mejorar 
Sus armarlos antiguos comprando unidades de alambre para deslizarse o Jas, € 
[1 ebería Investigar cuidadosamente las —— Instalarlas usted mismo simplemente siguiendo las instrucciones de los fabricantes. 

dieras marcas, Cuando finalmente se 

ida comprar, asegúrese de que 

todo el ' 

halos 


aterlal que necesita para 
lación particular y que es del 

Mismo fabricante, 
Mezclar plezas ce 
Porque estos 
Jerretería est 


nga cuidado de no 
ptes fabricantes 
> usan procedimientos o 
landarizadlos de montaje 
preslas para mont 
Algutas marcas de organizadores. 
Pueden no acomodarse en otras 
Vétstantes, o canastas, 

Puede meze lar marcas de 
ranizadores en ei 
(armarios, pero dentro de 
Idividuales, use la misma 


plicaciones 
espacios 
ca 


Algunos fabricantes de armarios Los cajones tipo bandeja deslizable 
ofrecen alternativas con veta de: hacen uso eficaz del espacio interior de 
dera a las bandejas y cajones hechas los armarios y facilitan bastante alcanzar 
ipicamente de melamina blanca o de objetos en el fondo. 

color, 


Soluciones 
Prefabricadas 


ara 4 
Almacenamiento 


Hay muchos sistemas de almacenamiento 
y organización disponibles hechos por 
Varios fabricantes. Por lo regular los hay" 
en estilos de alambre recubierto de vinilo 
0 de melamina. 

Dependiendo del fabricante, hay 
diferencias de diseño e instalación que 
deben determinarse antes de seleccionar 
un estilo, Usualmente, los estantes de 
alambre tienen presillas cada 12", pero 
eso puede variar con el fabricante, Un 
factor importante que debe tomarse en 
cuenta es que dentro de la misma. 
in: ación, armario o área de almi 
namiento, se necesita mantener la misma 
marca de componentes para Instalar el 
sistema correctamente, Los sujetadores 
de algunos fabricantes no son: 
compatibles con otros, así que investigue 
un poco para averiguar qué sujetadores 
debe usar, 


ESCALA DE 
DESTREZA 


2PAHARARA 


Carpintertar Será necesaria una di 
áslca de carpintería para Instalar 
organizadores, 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


qu 
del 


profundidad 
mente 


larropa de cinco pl 
rá tomoar aproxia 


DHerramientas: Cinta 
métrica, nivel de 
ro.0 de agué 


DMateriales: Ano 
4 hueca, tornil 
nentes de 


Los anaqueles y unidades de almacenamiento de alambre se encuentran 
sponibles en una variedad de estilos y diseños. Los estantes pueden tener barras 
para colgar con separación individual (A), separación segmentada (B), o de Mlujo: 
libre continuo (C). 


Middesdo el piso hasta la altura Monte la unidad de anaqueles a 
deseada del anaquel y marque la sujetando las presillas de monte e 
pared con un lápiz. Use un nivel de: tornillos metidos dentro de los 1008 
Carpintero para trazar una lnea ela pared. Lea las insrucciones dE 
horizontal de referencia alrededor del rica y oparación E 
de referencia alrededor del fabricante respect pl use 


armario, 
elementos de montaje: 


anelas para pared hueca paras 
entre montantes, Sujele soportes de 
«llagonales, según sea necesario 
acuerdo 

fabrican 


Antes de que compre sus sistema de organización para su 
“mario, haga un boceto en borrador del plan que desea. 


Tuneen cuenta el espacio requerido por la ropa y objetos 


(ueesté guardando, Determine si quiere una combinación de 


CONSEJOS SOBRE 
HERRAMIENTAS 


componentes de alambre y de melamina, o sl optará por un 
y comparar 
de anaqueles y organizadores. 


estilo particular, El plan será útl al compr 
varias marcas de sistem 


LINEA DE REFERENCIA 


Trazar una línea de referencia a nivel parece ser 
Bastante sencillo, pero en realidad puede ser 
Bastante difícil cuando se está tratando de hacer: 
¡in precisión alrededor de un vestidor; El argo de 

' paredes está en relación directa con la dificultad 

hacer que las líneas coincid: 

O un nivel de carpintero es la opción más 
lA pero, una vez que lo use, parecerá ser la 


hertamienta más , 
e gemienta más ridícula que podría haber escogido. 


pes la consiste en el hecho que la mayoría de 
rones 6 de largo y la mayoría de la 
dedo mucho más largas que eso, Al moverse 
raras op alarmar, tratando de poner nivel sus 
Apenas Made les, va a descubrir que aunque tenga 
cando fción de desviación con la burbuja, 
e exa al final el grado de la desviación será 
srande, Una forma de simplificar todo este 


Proyecto 
Ss comprar, pedir prestad llar un: 
ao eSl prestado ¡o agUl 


Soluciones Prefabricadas para Alma 


Los niveles de agua se enc 

disponibles en modelos manuales 

electrónicos y pueden usarse en varios 

lugares y proyectos incluyendo cercas, 

terrazas, cielos rasos suspendido: 

diseno de jardines, pisos de concreto, y 

anaqueles en armarios, Las versiones manual y 
electrónica funcionan bajo el principio físico 
básico de que el agua fluye hacia el lado 

opuesto de un origen que se encuentra a una. 
altura mayor y se establlizará a una altura que 
esté a nivel con el origen, Las versiones 

manuales requieren un control muy estrecho 
mientras que los modelos electrónicos, que operan 
de una pila de 9 vatlos, harán sonar una alarma. 
cuando se ha alcanzado el punto a nivel, Entonces, 
todo lo que necesita hacer es marcar las posiciones y 
trazar una línea de referencia, con la confianza que 
cuenta ahora con una línea exactamente a nivel. 


cenamiento 3 
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LO BÁSICO EN 
AISLAMIENTO 
Y PROTECCIÓN 
CONTRA LA 
INTEMPERIE 


a cálido o en uno frío, el proteger 
arla adecuadamente tiene 
portante, es que ahorra 


sea que viva en un el 
su casa contra la intemperie y el al 
muchos beneficios. Lo que es más 
dinero, Aun en casas con alslamiento promedio, los costos de 
calefacción y enfriamiento representan más de la mitad de la 
cuenta total de energía. Y debido a que la mayoría de los 
productos de aislamiento y protección contra Intemperie son 
relativamente económicos, una inversión en éstos 5e puede 
recuperar a través de los ahorros de energía en un corto 
periodo de tiempo. 

Una casa bien aislada no solamente ahorra dinero, 
es más amable con el medio ambiente ya que usa menos 
energía. Al reducir eluso de energía, ayuda a reducir la, 
«contaminación y retrasa el agotamiento de recursos naturales 
Irremplazables. En un hogar promedio en un elima frío, se 
estima que si se reduce el uso de energía por Lan sólo 15% se 
puede ahorrar cada año el equivalente a 500 libras de carbón, Y 
finalmente, una casa cerrada herméticamente y bien aislada 
elimina corrientes y sitios frios, ereando un hogar más cómodo 
para que su familia lo disfruto. 


10 que 


Las herramientas básicas para aislamiento son; escuadra o 
regla de metal (A), barreta (para meter a presión el 
aislamiento dentro de espacios reducidos) (B), pistola de 
calafatear (C), anteojos de seguridad (D), guantes de trabajo 
(E), mascarilla para polvo (E), engrapadora de mano (6), - 
sierra para calar (H), cuchillo de uso general (D), y serrucho. 


(3), 


Las herramientas de rellenado flojo incluyen una máquina 
soplante para aislamiento flojo (disponible en la 1 


: ayoría de 
los centros de alquiler), y un rastrillo común para jardín 


es de bra 


El aislamiento de fibra de vidrio incluye: bloqu SN 
piento 


inte para ajuste por fricción (A), rollos con recubriA 
de papel kraft (B), y mantas de áticos (C). Los fabrican? 
aislamiento están alejándose del alslamiento en rollos Y, 
tendiendo más hacía el aislamiento en bloques UnIcamierA 


Asegúrese de preguntar, donde compre el alslamicnt 


los!ableros y 1 
Í espuma de 1%" de 
my estireno de 142" de grueso (E), estireno d 


ueso (B), espuma de 2" de gru 
de 


(E) 


es rígidos de aislamiento son: 


2uma de A" de grueso (A), 
'0.(C), estireno de M' de grueso. 
1rueso (E), y panel adhesivo (G) 


Los materiales de protección contra la in 
de goma y aluminio (A), me 
sserto de umbral (D), y 


burlete 
puertas (C), 


Lo básico en aislamiento y protección contra la intemperie 1] 


GUÍA DE AISLAMIENTO 


Clima Frío 
Ático o techo: R38 


ido 
Ático o techo; R2 
Muro: R19 Piso: 


1 
07 
R$ 2% 
Poliestireno extruldo; 
R5 1 
RIO 2 


SEGURIDAD 


'mperie para puertas incluyen: 
cos de canal en V (B), de barrido para 
ico de canal en V con reverso adhesivo 


eriales de iento y de rellenado flojo: deflector para aislamiento de áticos. Materiales de protección contra la 

ceca Y reralenado llojo (E). y película hldrófuga de plástico intemperie para ventanas Juego para 

de 6 ml (C), aislamiento de ventanas empaquetado. 
en plástico (A), rollo para calafatear 
(B), cinta para calafatear con reverso 
adhesivo (C), y cintas de espuma 
autoadhesivas (D), 


EVALUANDO EL USO EFICIENTE DE LA ENERGÍA EN SU HOGAR 


Revise para ver sl hay corriente alrededor de ventanas y 
puertas, sosteniendo un fóstoro encendido en un día con viento 
¡cerca de las rendijas en la puerta o la ventana. La llama se 
moverá o se apagará: sostenga entonces el fósforo humeante 
cerca del sítio para ver cómo afecta la corriente al humo. Sise 
agita indica que el burlete es inadecuado, y debe cambiarse o 
mejorarse 


ta. en diferentes partes de un cuarto. Und 
a en diferentes partes de un cuarlo 0, 


diferencia de más de uno o dos grados indica que 

cerrado herméticamente o que el movimiento 
dentro de la casa está restringido. Cambie los burle! 
de puert as y mida otra vez las temperaluras 
todavía existen las diferencias, puede ser que tenga un 


de flujo de aire con su sistem In. Frecuente e 
"mación 


de caletac 
5 empresas de servicio público proporcionan infor 
de problemas de Ilujo de aire y cómo corregirlos. 


0 y protección contra 1 intemperie 


sal de los burletes y' Conduzca w 


cabo ul auditoría de energía en su hogar con la ayuda 
| saniento existentes, Busque señales de deterioro, tales de su empresa de servicio público. La mayoría de las empre 
espuma o goma d dose; endurecimiento de de electricidad proporcionarán ya sea un Juego para auditoría 
Itiuctos llexibles, tales como fieltro o espuma de gor de energía, o llevarán a cabo la auditoría para usted, algunas 
Furletes metálicos dañados o rotos. Reemplace los productos veces sin cargo, La auditoría le ayudará a identificar las áreas 
sein se haga necesario. La mayoría de los burletes durarán de pérdida de energía, y recomendará soluciones. 
E downos pocos años por lo que debe esperar que esto va a 
| , 
| PELICULAS 
| HIDRÓFUGAS 
| 
| ACUMULACIÓN DE 
HIELO EN EL INTE= NU! o 
RIOR DE UNA ' 
| SOBREVIDRIERA ; 
| y BLOQUE DE 
z CONCRETO 
' E 
| de 
Ñ 
| 
| 6 
ACUMULACIÓN DE PELÍGULA. 
| HIELO EN UN HIDRÓFUG| 
MARCO INTERIOR A L 
| E 


Instale películas hidrófugas hechas de 
polietileno de 4 mil o. 6 mil en el lado 


Interna 


Lsque "onde 


d 'nsación,, 
lOs marcos 


'scarcha, o acumulación de: 


interiores de ventanas, Ul « humedad indicará que las 
Ventas 5 de ventanas, Una acumulación de humedad li il 
terior Revise el del aislamiento caliente en invierno, Las 


J so ho están protegidas a tamente del aire fi afuer 
haa, protegidas apropiadame a pea olive 
| a or delas sobrevidrieras, Si encuentra espacios o rendijas, los. con peliculas hidrófugas pola md 
iy cop goaeizo de espuma o cinta para calalatear autoadhesiva, Revise para ver elementos strueturales de su cas 
sm Lego sació carcl evidrieras O. la contra la condensación que puede. 
o | Metelo m, Escarcha, o acumulación de hielo en obrevidrera goma contra la condensación que puede 
capa le vent: eriores. La condensación Indica que se está ñ londe ela 5 
ME a encuentra con el aire frío. 


ventana Interior y 
cinta para cali 


saliente y hdmedo, y que el sello entre 
sa e ulere atención, Llene todos l 
Y: instale plá 


Lo básico en aislamiento y protección contra la intemperie MN 


27 ON 
8] brasa 


A 


[| OMateriales: E 


Instalando Sofitos y 
Respiraderos del Techo 


termostato. El tipo de respiradero qu 
le 


Una circulación apropiada de alre es 
compre dependerá de la cantidad de 
ie 


una parte importante de un sistema sano, 
de techo y sofito. Si su ventilación es que necesite mover, el tamaño de sy 

insuficiente, está corriendo el riesgo de ático, el alcance del proyecto que qu 
¡ón de la madera, moho, y daño emprender y, por supuesto, ¡sy quie 


putrefa , 
CU, RÁ; por el agua en su ático causado por la. presupuesto! 
humedad atrapada: Es posible también 


problemas con el tejado, 


pe Ae 'a la par con costos más altos de Y RETROSPECTIVA 


Ss ntramiento en el verano. ' DE HOMERO 


enfr 
15 HRS Un sistema de circulación equilibrado 


Iradero en el techo o en el solito. 
us sm 


Los respiraderos de sofito 
contará con un pie cuadrado d a 
ventilación por cada 300 ples cúbicos de tacho están diseñados para 
libre en un ático, Use esta relación — [f ar circulación de ale ep 


hiritao al espacio del ático, 
Instalarlos puede ser 


minar cuántos res A! 
COSAS QUE NECESITARÁ a E 
Usted debe tener una distribución curso de actualización ey. 
2 Za 


sentido común. MI prime 
DHerramientas: Martillo, boe 


y proyecto con respiraderos se. 
slerra alternativa, taladro desarrolló tan rápidamente que 


igual de aderos de entra 
pfito) y de salida (Lecho) par 
alación sea eficiente. Revise 


quela 


con brocas, Elo para si el flujo de aire corre libr need a 
hos, sierra de valvén. E o w ático, dellectores y E AS Ta 
techos, leva respiraderos de su ático, ESE, Cuando mis respiraderoo no 


respiraderos en elt 


Y) 
== m 
deros el aislamiento en elático fue A eonaron, tuvo que 


ano “arrastrarme de regreso a 


para techo, respiraderos Incorre e, lo cual comúnmente Eat do to 
paa sofito, cemento para contribuye a tener an salido mala, VAT ADAMO dde 
echo. Los respiraderos pueden abarcar para instalar los deflectores ¡que 


desde unidades estáticas abiertas y. 
estilo de turbina hasta unidades con 
ventiladores eléctricos controlados por 


EL AISLAMIENTO EFICAZ REQUIERE VENTILACIÓN 


RECUBRIMIENTO RESPIRADERO, 
DEL TECHO DEL TECHO! 
(SALIDA) 


pe deberían haber puesto primerol 


DEFLECTOR. 


| RESPIRADERO 
DE SOFITO 
(ENTRADA) 


MANTA DE AISLAMIENTO DEL ÁTICO ña 
(ENTRE VIGAS DEL CIELO RASO) ES 


Un flujo suficiente de altre es crítico para un sistema de 
ventilación adecuado del techo. El flujo de aire 
calor se acumule en su ático, y ayuda a proteger su techo de 


le cuadrado 
bicos 


espiraderos por pie cúbico. Usted debe tener 1 pl 
de respiradero sin obstrucciones por cada 300 ples ci 
de espacio libre en el ático. Distribuya respiraderos de 


ño causado por condensación o hielo, Un sistem: Para Una 
dano ¡usado vor condensación o leo, Un sistema típico de entrada y salida uniformemente través desu dico: Pa 
entrar lreIresco, el cual uye hacia arriba debajo do] Io CUCVlación adecuada de ae, ls respiraderos ICH 10 
recubrimiento del techo, y lo deja salir a través de los extraer y dejar salir alre a través de varios puntos | 


manera fácil de estimar el volumen d álico: 


respiraderos del techo 
ñ del tec Ja altura 


Mida el espacio del ático para determinar el número de je blend el espacio de plo enellático e 


ul ático en el lugar ets alo, diendo entonces entre dos 
talando So espiraderos del Techo 


A 


aoNES DE VENTILACIÓN EN SOFITOS 


m7 


Los ri s para sofitos proporcionan un 
flujo de aire constante dentro de los áticos, Por lo regular, se 
ferado de solitos, Asegure 3 instalan durante la construcción aunque es posible agregarlos 
Vu del área de los sofitos al techo ant retroactivamente a los paneles de los sofitos que no tienen 
fetos resplraderos en los sofitos. resplraderos. 


OPCIONES DE VENTILACIÓN EN EL TECHO 


lesresplradros en 5 
dojo del alre dentro de 


istalar 


72 


¡Aislamiento e Impermeabilización| 


l 

| 
asta 

: da uderas en el techo Instale respiraderos gabletes a los Instale respiraderos continuos de 

| repente necesite añadir extremos de hastlales, Estos caballete como una solución a una 
ac e ce salida, La respiraderos funcionan de la misma ventilación poco adecuada del ático. 
Ir seistante sencilla, Puede forma gue otros respiraderos del techo, — Debido a que los respiraderos de 
splad llador eléctrico en el pero son menos llamativos. aballete corren a todo lo largo del 

allete, proporcionan una circulación 


de aire más constante que otros 
respiraderos. Los respiraderos de 
caballete se Instalan mejor durante la. 
construcción del techo, pero pueden. 
instalarse retroactivamente cuando se: 
lleve a cabo un trabajo de volver a 
fechar. 
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lero pa 
Url gira lograr un aumento en 
an de alre sin agregar varios 

"Os adicionales, 


INSTALANDO RESPIRADEROS EN SOFITOS 


7 SÍ 


Desde a dentro del ático, localice y marque un sitio parí 
fito que permita al aire fluir libremente. respiradero va a que 
sofito para que pueda localizar el sitio del techo o tiras para cla 


'spiradero d 
Taladre a través del 
desde el exterior, 


Esboce el respiradero sobre 
ent 


:gúrese de qu 
los extremos de las vigas 


Use una platafi 
ra (escaler 


del respiradero, 


Corte las aberturas del 
trazadas para dejar 


piradero '/4" dentro de 


1lo/a fin de sujetar las cubiert 


del piso 


GURIDAD 


A Ez 


aleta un clavo a través del techo desde 
INrar a ubicación de 
uleros del techo e 
isrepira 
Jínea del caballe 


lentro para 
aero, Coloque 


sa. Sitúe el respirade vigas del techo para que 
5 ortar a través de una de estas vigas. Por 
¡enga que cortar 
deros de la turbina € del cabalk 
urriba de la lnea del caballete, Use el clavo como punto 
csi y trace un círculo de un diámetro igual a la abertura 


el respiradero, 


A6rALANDO UN RESPIRADERO EN EL TECHO 
ll 


2 ite las tejas justo arriba y al lado del área recortada que 
a ubierta por el reborde de base del respiradero. 
No quite t ajo el lugar del idero, El reborde 
base cubrirá las tejas abajo. Meta otra vez el clavo que marca el 
centro a través del techo, Taladre un agujero de guía y use una 
alternativa para cortar el agujero del respiradero. 


ase a las orillas superior y de los lados. 
¡delos clavos y las orillas del reborde con 
chos, 


Vuelva a colocar las tejas alrededor. Corte las tejas para 
que se acomoden alrededor del reborde, en forma similar 
lo se colocan tejas alrededor de un tubo de 


ventilación. 
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Instalando aislamiento de fibra 


88 
de vidrio 

El agregar aislamiento de fibra de 
vidrio a las paredes de álicos o sótanos 
es un proyecto rápido y fácil para que 
lo haga usted mismo, el cual le 
devolverá en ahorros de energía lo que 
haya invertido. 

La mayoría de los códigos de 
construcción locales requieren ciertas 
cantidades mínimas de aislamiento 
para las nuevas construcciones. 
Verifique con su inspector de obras; 
estos requisitos mínimos son una 
buena norma también para propietarios 
de más antiguas. 

La capacidad de un tipo de 
aislamiento para resistir el flujo de 
calor se mide por su “Valor R”. 

En esta sección usted aprenderá 
cómo instalar una manta de fibra de 
vidrio en el ático. Quizás quiera 
considerar también soplar alslamiento 
fojo para áticos (página 400) sí su nivel 
existente de aislamiento es bajo. Una 


ESCALA DE 
DESTREZA 


¿PAD 


Carplitena: Se destreza básico de 
carpintero para aislamiento de libra de 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


nar allamiento de bra de vidrio en una 
sexción de 15" de una pared debería tomar 
ArONiIadamente 


COSAS QUE NECESITARÁ: 


DhHerramientas: Cuchillo de 
uso general, engrapadora 
manlal, guantes. de 
trabajo, anteojo: 
protectores, mascarilla 
contra partículas. 


vez que tenga una cantidad adecuada 
de aislamiento soplado, las mantas de 
libra de vidrio para áticos funcionan 
bien para proporcionar cubrimiento 
adicjonal sobre el aislamiento soplado. 
También aprenderá cómo sujetar 
tableros de aislamiento rígido a la parte 
interna de los muros en su sótano, 
Como un método diferente, puede 
talar bloques de fibra de vidrio entre 
las tablas de 2'x4" del entramado 
simplemente engrapándolas a. los 
montantes de los muros. 
Independientemente del tipo de 
aislamiento que use en su ático, 
rese de que tiene flujo de aire 
adecuado (página 394) para evitar 


problemas de condensación. Un flujo de 


alre adecuado requiere dellectores y 
resplraderos suficientes y debe de 
hacerse antes de cualquier aislamiento 
adicional. 


El alslamiento de fibra de vidrio 
trabaja y maneja bastante E 
fácilmente, pero tiene una 
desventaja importante, Las finas. 
fibras en la fibra de vidrio tienden 
a flotar en el aire al trabajar cop 
este material. Estas bras pican y 
irritan cuando entran én contacto. 
con la piel descubierta, y 
finalmente también pueden causar 
problemas respiratorios st se: 
aspiran durante un cierto periodo 
de tiempo, Protéjase cuando 
trabaja con aislamiento de fibra de 
vidrio usando una mascarilla 
contra partículas o un respirador 
anteojos protectores, camisa de 
manga larga, guantes de trabajo y 
gorra, ¡Este equipo va a estar 
caliente, espectalmente en el ático! 


USANDO DEFLECTORES FARA PROMOVER 


VENTILACIÓN 


Instale def 
de aire a través 


desu 


cores para evitar que el nuevo aislamiento del 
ático, Puede comprar e instalar defle 
hacerlos usted mismo de madera contrachapada o tablero 


ático obstruya el Mujo 


'ores ya hechos, 0 
miento. 


ggido de aisí 


<>  E0$c—rrnzn 


¡ae aislamiento de fibra de vidrio, 
vigas del piso sobre los. 

os para arrastrarse o SÓtanos sin 
Felación. Asegúrese de que 

ula hidrófuga quede 

«ale alambrera o soportes de 


glento para sostener el 
simiente su logar 


CONSEJOS PARA TRABAJAR 


¡GLANDO, ÁREAS ADICIONALES CON PÉRDIDA DE ENERGÍA 
és cs - A 


Aísle la viga de la orilla en la parte de 
arriba de sus muros de cimentació 

rellenándola lojamente con aislamiento 
de fibra de vidrio. Aprie 
aislamiento apenas lo suficie 
que no se calga 


para 


jado de las luces. 
¿ielo raso, ventiladores, 


acto e 
E 's eléctricos que genera 
o están clasific par 
| 2con alslamiento, 


No comprima el alslamiento para que 
quepa en un sitio. El aislamiento 

ne ¡pacio de aire dentro del 
material para resistir eficazmente la 
transferencia de calor. Si el aislamiento. 
que quiere instalar es muy grueso, 
córtelo o rásguelo para que se 
acomode a la profundidad del muro, 
cielo raso o cavidad en el piso. 


CON AISLAMIENTO 


Aísle los muros de garajes anexos. Use 
alslamiento de fibra de vidrio con la 
película hidrófuga viendo hacia 

garaje, Cubra los paneles de yeso en las 
áreas que son vulnerables a daño, 


Sujete aislamiento de fibra de vidrio 
con película hidrófuga sujeta 
previamente al aislamiento, doblando la 
hoja de papel y engrapando a los 
montantes del muro. 
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Instalando 
Aislamiento de 
Rellenado Flojo 


Sisu casa la está construlda pero 
necesita aislamiento (ése es el 
mayoria), considere celulosa. Es barata, 
tiene un valor R alto y la puede poner 
detrás de paredes y cielos rasos 
existentes 

Para instalar celulosa, taladre 

y sóplela para meterla en su lug 
tuna máquina que es como una 
aspiradora de taller funcionando a la 
Los agujeros se pueden: 
r fácilmente; taládrelos detrás 
de piezas del revestimiento que ha; 
quitado temporalmente, La mayoría de 
las tiendas que venden celulosa alquilan 
sopladores y le enseñan cómo usarlos. 


r con 


ESCALA DE 
DESTREZA 


>2RADRA 


Carplutcrs Será necesaria una destreza básica 
le Carpintería para tostalar alalamento de 
rellenado ojo. 


Man 


sl Tenga a un 


? ayudante para quelea 
A corr el alslamieno 
¿ento de la tolva dela 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


IUstalr aislamiento de rellenado Mojo en un ático 
de 0x0 del nar aproximadamente 


INTERMED! aros 


DHerramientas: Cinta 
métrica, engrapadora 
manual, taladro con brocas, 

máquina sop! 

aislámie 


> en la 


agujeros 


SOPLANDO AISLAMIENTO FLOJO DENTRO 
DE UN ÁTICO 


julosa, No obstruya la ventilación, 
así que instale un deflector arriba de 
cada respiradero de solito para lograr 
el paso del aire. (Si tiene un respiradero 
continuo en el sofito, instale un 
deflector en cada tercer espacio entre 
los cablos.) 


Una vez que los deflectores estén 

colocados, bloquee el solito para que 
no se llene con celulosa y ocasione 
problemas de humedad. Bloquee el 
sofito cortando secciones de alslamiento 
de fibra de vidrio y metiéndo las entre 
las vigas justo antes del sofito. 


olamiento de f 


El Código Nacional de Electricidad 
(y el sentido común) requiere que 
1 mantenga el alslamiento por lo 
¡menos a tres pulgadas des accesorio 
distancio de losque produzcan calor 
como accesorios de iluminación 
empotrados en el cielo raso. Clave 
Ibado de made 


ust 


1 de 


entre las vigas, colocándolo para 
Mantener la celulosa lejos del accesorio. 


> una de 
Sielático tiene un piso, quite unes 
espacio 


las tablas para tener acceso al 


guera del 

entre las vigas. Inserte la manguera del 
sopladar a todo lo largo del espacio 

e adorela meti 


ando de el soplador el 
la manguera Se 
ST 


vaya 
que el espacio frente al 
vaya llenando con aislamiento 
piso, coloque pedazos de mader 
contrachapada, y camine sobre E 
ir soplando el aislamiento en su lus? 


la 


PLANDO RELLENADO FLOJO DENTRO 


| DE UN MURO 


n 


ruladreagujeros de acceso que scan 
del diámetro de la manguera del 
soplador para rellenar, Si ali 
agujeros desde el exterior, quite primero 
| va leza del revestimiento; Escoja ur 
| pera igeramente arriba del nivel del 
pis intelory taladre agujeros a través 
Verecubrimiento. En el piso de arriba, 
puede quitarla Imposta o el sofito en 
ligar del revestimiento, 


dra los 


También puede alslar d 
de la casa, Quite el zócalo y haga 
ujeros en la pared detrás de éste: 
Haga agujeros a por lo menos 
1% pulgadas del piso para evitar el 
armazón interior, En el segundo piso, 
puede ser más fácil esconder los 
agujeros si se taladra hacia abajo. 
dentro de la pared desde 


de dentro 


ático, 


la métric 
strucciones que 
n bloquear el aislamiento, Si 
tra una Obstrucción 
o de acceso arriba de 
alsle, rellene el espacio 


agujero o) 
'0 original como el 
Sa iginal como el 


nto q 
la 
del ue 


quese han taladrado los 
agujeros, meta la manguera del 
rellenador y empújela hasta unas 
18 pulgadas de la parte superior de la 
pared, Sople el aislamiento tirando de 
la manguera a medida que el espacio 
se llene, Cuando ya aisló la pared 
entera, cubra los agujeros volviendo a 
colocar la moldura o revestimiento que 
había quitado, 


La mayoría de los alslamientos 
necesita de una barrera de vapor 
en el lado donde hay calor en el 
Invierno, Con la e 
embargo, quizás no necesite esta 
barrera. No necesitará una barrera 
de vapor en el ático, siempre y 
cuando tenga un ple cuadrado de: 
ventilación por cada 150 pies 
cuadrados de alslamiento. Si tiene 
menos ventilación que eso, pinte el 
cielo raso, debajo del área aíslad: 
con una pintura especial 
retardadora de vapor, No necesitará 
pintar las paredes, a menos que 
temperatura en invierno baje 1 
-15' Farenheit, Antes de aislar, vea 
detenidamente sí hay pintura 
pelándose, lo cual puede ser una 
señal de un problema existente de 
humedad, Si parece ser que el 
problema se empeora después de 
alslar No si ve señales de problemas 
enalgón otro ladon una mano de 
pintura retardadora de vapor 
debería resolver el problema. 


 AHORRADOR 
DEVIAJES 


Los sopladores de aislamiento se 
encuentran disponibles usualmente en la 
tienda donde compra el aislamiento y 
algunas veces se Incluye para que lo use 
sin cargo cuando se compran ciertas 
cantidades de alslamiento, 
Independientemente de cómo o dónde o 
obtenga el equipo soplador, asegúrese 
de que un empleado o vendedor le ha 
una demostración completa de cómo. 
funciona el soplador antes de llevarlo a 
su casa. La mayoría de los sopladores 
funcionan en forma similar, pero puede: 
haber diferencias ligeras que podrían 
jar lestones, o sólo disgusto, sí no 

1 no las conoce. Verifique también 
para asegurarse de que tiene todos los 
accesorios, acoplamientos y mangueras 
antes de irse a su casa, o de lo contrario 
va a tener dificultades para terminar su 
aplicación específica. 


la 
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Aislando un 
Ático sin 
Terminar 


El aislamiento que pone en su ático 
logra más que evitar que la casa pierda 
calor en el Invierno, también evita que 
su casa gane calor en el verano. Y 
cuando el calor dentro de su 
escapa a través del techo, no. 
sus cuentas de calefacción, 


ino que 
también ocasiona acumulación de hielo 
que puede arrulnar si 


No obstante, el ten 
suficiente es solamente parte de la 
solución. Usted necesita tamb 
mantener una ventilación adecuada en 
elespacio de su ático. 

Lo primera que hay que ha: 
de agregar aislamiento será verificar la 
ventilación en el ático. Asegúrese de 
que el aislamiento que agregue no 
interfiera con los r 
Instalando deflectores en los aleros 
mantendrá el libre flujo de are fresco. 


Inspeccione su aislamiento existente 

inidiendo la profundidad y 
evaluando la condición de la pel 
hidrófuga (st:el ático 
completamente sin aislamiento, tienda 
tiras de polietileno 6 mil entre las vigas 
del cielo raso y engrápelas a la parte de 
arriba de las vigas). 


ula 


AISLAMIENTO El 


N EL ÁTICO 
EW 


2 ale dellectores en las áreas de 
los aleros del ático para evitar que 
el nuevo aislamiento restrinja el flujo de 
aire a lo largo del recubrimiento del 
techo. 


USE UNA TABLA O MON 
CONTRACHAPADA PARA 
PARARSE SOBRE LAS VIGA! 


5 


ESCALA DE 
DESTREZA 


AAADAAA 


Carpinteria Será mo 
de carpintería y 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


Alelar su ático debería tomar aproximadamente 


vna destreza básica. 


DhHerramientas: Cuchillo de 
uso general, regla de 
metal, mascarilla cont 

polvo, ante 

seguridad. 


solera superior. Corte los rollos a la 
longitud requerida en una zona de 
trabajo bien ventilada, Use una regla 
un cuchillo de uso general afilado, 


o sin Terminar 


W - 


ndo en 


onrolle la manta empezal 
roll la manta empata 


lo hacia el 
orillas 

Para un 
lesenrolle aa 
serpendicularS 


al juntar 
áximo, d 


ba de manta pi 
e allan 


lo, 


la primera capa. 
reforzado u otra ca 
hidrófuga. 


ado es más cómodo y 
Un sótano aslac 


mbién 
los pisos de arriba. Un: 


sminmen sal 
a yedes de mampostería es la 
para 

ima rígida, 

epa o rigida está disponible 

la .0.en pollestireno, 
ala en uretano COMO En p 
yesos desde 1" hasta 2". De los 
nro wi 
etipos. el uretano es el más care 
diaque también es con el que mi 
trabaja y es el mejor aislante. 
Ls tableros rígidos de espuma se 

n cuchillo o una sierra 


cil 


y a fín de que 
icomoden estrechamente entre las tiras 
iamente instaladas del entramado, 


ndolos después postería. 


amento para tableros. 


Se debe engrapar una película 
pidrófuga sobre el alslamiento. Esto 
vta que la humedad emanada del 
muro 0 pared de mampostería dae la 
IE] corta del panel de yeso, la cual debe 
alslamiento de 
edida de 
protección contra Incendio, 


aplicarse sobre € 
espuma como un 


¡| ESCALA DE 
DESTREZA 


57 


Aria Será necesaria uma destreza básica 
ACareria para ablar XGLano. 


| PECUÁNTO TOMARÁ? 


¡Minor de un pto 8 25 debí 
roda mente 


| | 
| 


IN - 
E COSAS QUE NECESITA 
' 
. “iemamientas: Euckilo de 
20 general, pis para 
calafate a 


aislamiento o de calar, 


redla de metal; ci 
, Cinta. 
| Métrica. 


E . 
Materialo + Polietileno de 
| ll alslamien 


mentado Lo rigido, 


tableros. 


TRABAJANDO CON AISLAMIENTO 


RÍGIDO DE ESPUMA 


l le 


1 Sujete tiras de entramado a la pared, 
separadas para acomodar el'ancho. 
de los tableros rígidos de espuma 

Alinee las tiras con una 
use anclas de 
sujetarl 


1ea a plomo y 


2 Corte los tableros rígidos para que 
quepan entre las tiras de 
entramado, de la solera Inferior a la 
solera superlor, usando un serrucho 
tableros de alslamiento (Se parece 
un serrucho de calar). Marque los 
recortes para ves receptáculos y 
Otras obstrucciones 


Guelo los tableros a li 


soleras (asegurándosí 
) con pegamento para 
¡e no disolverá el 


is y 5 


Aislando 


Engrape una película hidróluga de 
Ace alas rss e ena 
¡tonces el recubrimiento de la 
pared que haya escogido para proteger 
el alslamiento y la película hidrófuga, y 
proporcionar un aspecto más atractivo, 


paredes de sótano MN 


AA AA 


Protegiendo su Casa contra la Intemperie 


oría de los proyectos de 
protección contra la intemperie 
involucran ventanas y puertas, porque 
primarias de pérdida 


El calafateo y los 
principales herramientas 


intemperie. Las sobrevidr 
y las contrapuertas desempeñan 
también un papel importante en. 
protes r contra la intemperie, 
Los productos similares 
cubiertas de plás 


dan ledor de 
de la máquina secador 


'spiraderos 
de ropa, 
respiradores de escape de ventiladores, 
y cualquier otro accesorio montado en 
el lado de su casa 


CONSEJOS FARA PROTECCIÓN CONTRA 


¡tana puede también contribuir 
significativamente. 

Hay muchos tipos de burletes 

mayoría están diseñados 

sones específicas, Por lo 
de metal o 

on más durables. 
solamente de 


par 
general, los burle 
reforzados con metal 
que los productos hechos 
plástico, goma o espuma. . 
Proteger su casa contra la Intemperie 
:s un proyecto ideal para propietarios 
de casas ya que lo puede hacer poco 
apoco, de acuerdo con su progra 

de actividades, 


DHerramientas: Martillo, 
espátula para masilla, 
destornilladores, barreta, 
formón, engrapadora, 
pistola para calafatear. 


DMateriales: Masilla de 
silicio para calafatear, 
espuma aislante 
expansible, burletes, 
masilla para madera. 


Cubra las cajas de las ventanas 
«on cublertas preformadas para 
cajas de ventanas pará reduely y 
mínimo la pérdida de calor a 
través de las ventanas del sótano, 
La mayoría de las cubiertas de 
cajas de ventana tienen un 
reborde superior diseñado para. 
deslizarse bajo el revestimiento, 
Sujételas a las paredes de 
cimentación usando anclas para 
mampostería y cargue el reborde 
inferior con piedras o grava. 
Calafatee alrededor de las orillas 
para tener una mayor protección: 
contra la intemperie. 

Antes de comprar las cubiertas 
para cajas de ventana, mida el 
lugar más ancho de la caja de su 
ventana, y asegúrese de tomar 
nota si es que su diseño es 
rectangular o semicircular. 


Selle entre los zócalos y las tablas del 
piso. Quite el listoncillo de base y 
Pulverice hacía adentro espuma. 
expansible, Al mismo tiempo que evita 
corrientes, esto también evita que los 
insectos entren en el área habitacional 
de su casa, Tome en cuenta que una 
poca de espuma rinde mucho, No use 
de más o se expandirá demasiado, 


«dedor de canillas, 
de cables de televisión, 
cables de teléfono, y otros puntos de 
entrada a su casa con alslamie 

espuma espansible, Tenga culdaco e. 
trabajar alrededor de cables eléct! 


de servicio, 


Aísle al 
conexione 


nto de 


GIENDO UNA PUERTA DE ENTRADA CONTRA LA INTEMPERIE 


PROTE! 
p: 


sión Añada burletes reforzados de fleltro 
rtas, em el las orillas de los topes de la 


Instale burletes metálicos dl 
Junto a los topes de las pu 
sitio donde la puerta en 
con los topes cuando s 


Ajuste la puerta sl sé ha colgado y está 
desalineada. Al nivelar los espacios 
predecir de las puertas ahorrará 

mucho tiempo y burletes, Vuelva a. 


en contacto —— puerta porel lado de afuera 


lerra. Abra los 


colocar y ponga cuñas en las bisagras burletes de tensión con una espátula de 
ra nivelar claros y ajustar las masilla para lograr un buen cierre 
mbras de cerrojo y los pestillos para —— hermético. Apalanque hacia afuera la 


mitad del burlete que es contacto 
¡con la puerta para que haya cierre 
hermético, 


que las puertas queden bien ajustadas 


ctas en los paneles de 

P > alrededor de los 
paneles de luz con masilla para madera 
o para calalatear. 


Sujeto 
od re in nuevo burlete barredor de 


lola parte de a A 
paro O ala parte de abajo de la 


te de abajo 
pilla la puerta, 
dera. 


sellar la 
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'orte el umbral antiguo con un 
rrucho de costilla, desprenda y 
saque los pedazos. Limpie el'área bajo 
el imbral. 


Mida la abertura para el nuevo 

umbral y recórtelo para 
acomodarlo, Ponga una lín 
calafatear y entonc 
vo umbral. Ce 
igulo esté con una ll 
en dirección opuesta a la c 
el agua no se acumule 0 se 1 
del nuevo umbral. 


coloque y 


a de masilla 


para que 
'a dentro. 


Corte e instale el umbral, Meta los 

tornillos en la ranura en la parte de 
arriba del umbral. Pruebe el ajuste, 5/ 
'stá demastado apretado, cepille la 
puerta o baje el umbral. 


Use burletes de compresión de goma 
para sellar los canales en las jambas de 
la puerta del patio, donde ent 
paneles movibles cuando se cierran. 
Instale también un juego aislante de 
puertas de patio, ' 
recubrimiento d talado en 


el cual es 
plástico li 
el lado interior de la pues 


ido de 

exterior 

aje si el burlete 

riorado. Revise 

dela puerta para 
es necesark 


goma a la parte de abajo, orilla 
de la puerta del 
antiguo se ha de 
también las jamb: 
er si hay corrientes 
lada burletes. 


54 contra la Inte mperie 


Ajuste el marco de la puerta para 
entre la 
moldura 


eliminar es 
puerta y la 


interior del m 
entre la jamba y el e 
enmarcar del lado de la bls 
la puerta para ver cómo! 
ajuste según sea nec 
“islar y volver a por 
marco 


AB. SA 


El 
Es 


| ON 
|S 


pruebe los pestillos y ajústel 
sea necesario. El pestillo de 1 


Si su contrapuerta no tiene una cadena 
para el viento, p 


que la puerta se clerre con seguridad y 


serta que funciona correctamente cadenas evitan que el viento abra las no de golpe. La mayoría de los 

1 errata puerta en forma justa y segura y las saque de sus goznes, Fije es cuentan con un tornillo para 
dentro del marco, y la mantiene en su ra que la puerta no se abra ajuste de tensión en uno de los 

1 gar Cuando el pestillo no funciona más de 90 extremos del cilindro, Los cerradores 

| bienla puerta se vuelve vulnerable al 


se pueden bloquear para mantener las 
as abiertas, aunque usarlos de 
esta forma puede llevar a varillas 
dobladas de cierre. 


| PROTEGIENDO VENTANAS CONTRA LA INTEMPERIE 


coje Instal franjas metálicas en V 
| * carriles para los bastidores, 
as en V deben extenderse por m 3 
(xs all de os extremos de ad O y 
cuando estos están A 
o estos están con el bastk exteriores dela parto dea 
Hei se bastidor. Use tiras de neopreno hueco 
dore provistos com cl mata de alta calidad. Las tiras no pega 


la superti 
grados E). 
| 
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sstá muy fría (cerca de 50 


PROTEGIENDO VENTANAS CONTRA e INTEMPERIE (continúa) 


q LE EA 


4 slle el espacio donde el bastidor superior se encuentra con Aplique 
el bastidor inferior. Para las vet de guillotina, levante el de la y 
bastidor inferior y baje el bastidor superior para ter 


tana usando pasta de calafatear de silicio, Para 
aeceso al una protección adicional, cierre la ventana con pasador y 


riel en la parte de abajo del bastidor superior, y clave con dor de las orillas interio 
tachuelas un burlete metálico de tensión la cara Interlor. Para bastidor con masilla de calafatear transparente pel 
las v ss sencillas con un bastidor superior fijo, clave con cual se puede quitar fácilmente cuando la es 

tachuelas un burlete tubular o un burlete reforzado de fieltro a necesita la calefacción haya pasado. 


la cara exterior del riel de 
el burlete para que s 
superior cuando la y 


rriba en el bastidor inferior, Coloque 


'omprima ligeramente contra el bastidor 


rada con pasador 


de plástico en la parte de afuera de 
iones del fabricante A 
para clavar con tac huelas 0. 


superficies de ventanas, agregue película de plásti 
producto para empaquetar en plástico, al interior de la 
ventana, Siga las instrucciones del fabricante para instalación, 
las cuales a menudo Incluyen usar un secador de cabello pa 
estirar el plástico y quitarle arrugas, haciéndolo casí invisible 


ja, siguiendo las 
menudo se incluyen rollc 
engrapar la película 


[| 
A 


1! sello hermético poniendo burk 
rte de afues 


a.con cuerda dí 


FARA PROTEGER SOBREVIDRIERAS CONTRA LA INTEMPERIE 


nde Cuando use 
sobrevidrie le 
escurrimies tos hacen posible que 


zo para calafatear, 
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LO BÁSICO EN 
MANTENIMIENTO E A 
EXTERIOR BN 


por todos los Estados Unidos, la 


Cada hora de cada dí 
pintura se pela, las tejas 
las cubiertas se pudren, Esto se llama entropía—1 
con el paso del tiempo—=, 


l'exterlor de su € 


tendencia 


natural de las € 
esto está ocurrio 
¡Cuando la entropía vis 
son claros y están allí, a la v 
mantenimiento r 
abajo rápidamente 
Pero no se desespere; aunque la 
mantenimiento exterior son const 
«queridas son, afortunadamente, 
se mantiene bier 


de todos, Sín un 
u casa puede venirse 


bilidades 
ndo el exterior 
bien, funciona 

todos lo y lo admiren 


Las herramientas eléctricas para el exterior incluy 
circular ( taladro eléctrico con brocas (B), 
taladro/elemento motor eléctrico sin cordón (C), sierra 
alternativa (D), y cordón de extensión GF (no Ilustrado). 


Las herramientas manuales para el exterior Incluyen: nivel de carpintero (A), pistola para calafatear (8), espátula para Os, 4, 
), cepillo de alambre (D), martillo (E), escuadra de combinación (E), cinta métrica (G), formones (HD, de 'ornilladores (), PS 
abra (9), corta hojalata (6), pinzas de sujeción (1), pinzas (M), martillo engrapador (N), remachadora (0) ode 
Y seta (Q), herramienta para enlazar revestimiento exterior (R), llave de trinquete con dados (5), cuchillo aula? 


10 (U), 1 de encuadre (V), 


mantenin: 


105 SOBRE 
Vas RAMIENTAS wc 


facilita 
Jen conseguir en tiendas de 


herramientas para 
las reparaciones 


delo 
ore 
yy hacer esti 
radables! 
I Ebependiene 
Da od pues 
plezas difere 


rde que ¡bay variedad de equipos que 
las reparaciones ta 


nbién más seguras y 


do del tipo de trabajo quese va ya a llevara 
de encontrar prácticamente e 
es que $ 


alquier 


po, usted 
cabo, Y 'án que el trabajo sea 


ld de 
cal res elevados puede simpleme 


on lus 
hablar e 
a ucabo SÍ se usa una escalera dí 


:a, Asegúre 


er de usar escaleras de libra 
Es est trabajando alrededor de lncas de nera 
dev Jl paración eléctrica. 

de endo alguna reparación 

oh ar estabilizadores de escale: 
s estabilidad en las oscaler 
vados, Estos evitan t; 


Se pueden al 
proporcionar telescópicas 
isadas para lugares e mbién dañar 

ls canaletas al colocar la escalera lejos del sistema de 


desagdes 
Los gatos de escaleras se usan con dos o 


¡descópicas para posibiltarle trabajar de un 


pecesidad de usar andamiaje, Con los gatos de 


pueden usar tablas de madera o de aluminio. 


Los proyoctos más grandes pueden requerir el uso de 

. sudamíaje: Se requiere más tiempo para colocarlo, pero 
proporciona una plataforma mucho más segura y estable 
desdola cual trabajar. Quizás quiera usar tablón de 

vluminto que le proporciona una plataforma de trabajo más 
| “Ilbrede rebotes” que una tablón convencional de madera. 


Los materiales exteriores incluyen; tramo de canaleta (A), 
unión de canaleta (B), tapa de canaleta (C), codo de tubo de 
bajada de aguas (D), tubo de bajada de aguas (E), desagúe del 
tubo de bajada de aguas (F), colador de la canaleta (G), y 
Masilla de silicio para la canaleta (HD) 


inadecuad 


| 
| 
| 
y 
1 
| NA de 
AA 
a ee 
Una a 
a adecuado mantendrá el 
1 ga ae los ej 
Lolo. Con 
Ínttro de . 
. miento 
A os 


quee 
techado 0 st 


Las canaletas mantenidas en forma 
no serán eficaces en 
canalizar el agua de lluvia, Ésta 
obstruirán y ocasionarán posibles 
¡gua se Infiltre al sistes 
acumule en los cimientos. 


Las extensiones a canaletas de 
desagile encauzan el agua lejos de los 
cimientos y ayudan a esparcir el 
desagúe por el declive, 


Lo básico en mantenimiento exterior MN 


MOI 


Las canaletas evitan que el agua que cae 
sobre el techo de su casa se acumule 
cerca de los cimientos. Las casas Sia 
canaletas usualmente tienen una “línea 
de goteo” muy marcada, donde el agua 
¿que ha caído de las orillas del tejado ha 
eroslonado el suelo abajo. Donde las 
entradas o pasillos pasan por debajo de 
una orilla del tejado, las canaletas evitan 
llo molesto que es cuando el agua se 
escurre del techo directamente sobre 
los que pasan por debajo. 

Debido a que las canaletas son un 
foco de atención para algunos de los 
elementos naturales más severos de 
deterioro—viento, agua, hielo y sol—el 
daño por corrosión 
inevitable. Cu 
goteos y el dano resultante del agua 
pueden seguirle con rapidez. 

La corrosión en un sistema de 
canaletas ocurre por lo regular del 
exterlor hacia afuera. Si su sistema ha 
comenzado a gotear como resultado de 
las perforaciones ocasionadas por la 
corrosión, el pronóstico de sus 
canaletas no es bueno. Resanar (página 


Evaluando canaletas 


Las canaletas están disponibles en 
cualquiera de estos cuatro tipos; madera, 
acero galvanizado, aluminio y vinilo. 

Las canaletas de madera están hechas 
por lo regular de pino, secoya, o cedro. 
rojo las cuales stentes a la 
descomposición y agregan una elegancia. 
natural al exterior de una casa. 

La nizado son 
a menudo las que menos cuestan de 
todos los sistemas y tienen usualmente 
un terminado de esmalte, A menos que 
se pinten frecuentemente, las canal 
de acero galvanizado tienen una vida 
más corta que otras canaletas, 

Las canaletas de aluminio están 
disponibles en varios colores 


'analetas de ace 


esmaltados, y son muy ligeras y 

resisten 
Las 

volv 


a corrosión 
de vinilo se están 
ndo más populares debido a que 
son durables y fáciles de instalar. Los, 
tramos y los conectores vienen ya con un 
color y en tam 


> ños estándar que 
básicamente se conectan a presión. 


Reparando Canaletas 


113) puede proporcionar una solución 
temporal, sin embargo ésta podría ser 
una excelente oportunidad para 
empezar a pensar en comprar un nuevo 
sistema de canaletas. 

"Algunas veces, aun cuando el sistema 
de canaletas está en buenas 
condiciones, los apoyos del 
pueden haberse malogrado de alguna 
manera, Si las canaletas están 
combadas, el agua que normalmente 
fuiría sin problemas hacia uno de los 
desagúes de tubos de bajada de aguas 
se acumularía en cambio en uno de lc 
puntos más bajos, derramándose 
después por uno de los lados de la 
canaleta 

Las canaletas combadas pueden 
también ser prueba de que las tablas de 
su imposta se han deteriorado, Antes de 
volver a colocar una canaleta combada, 
revise la imposta debajo para ver si no 
tiene problemas, 


TENGA PRECAUCIÓN 
CUANDO TRABAJE 
EN SUPERFICIES 
ELEVADAS. 


aña aterial par: 
ia aletas al largo deseado (si 
posible, córtelo lo suficientemente 
largo para cubrir el tramo completo) 
ngostas, recorte el 
forro también a lo ancho, De Slot 
[orto por deba delos 


Para canaletas 


Ñ ¡chos para 
lar un canal continuo. 


INSTALANDO FORROS DE CANALETAS 


DHerramientas; 
alambre, brocha, ON + 
pintan pistola de remachap 
alanca, sierra de arco, Y 
martillo, espátula de 
masilla, tijeras, pistola de 
calafatear, destornillador. 


DMaterlales: Forro de 
canaleta, adhesivode 
canaleta/masila de 
calafatear tornillos para 
lámina, remaches, cemento 

de plástico para techos, 


ESCALA D' 
DESTREZA 


PLLRDA 


y desagie 
¿pas 
acta de aguas y 0D 

as para las 


Y jujete adaptadores parao 


del tubo de bi 
para los extremos 0 ple 
ado las Inst 
fabricante: 
lo regular con un 
calafatear especial pro! 
fabricante con el forro. 


Limpie el área alrededor de la gotera 
conun cepillo de alambre y agua, 
tonces, una vez que el área se haya 
o, restriéguela con Una 

pnohadilla abrasiva, 


REPARANDO GOTERAS 


9D polique cer nto plástico pi 
techos sobre 'era y extiéndalo 
en al'área alrededor para aplanar 
cualquier borde pronunciado en la 
repar: 


Si las goteras son mayores que el 
agujero de un clavo, use tijeras de 
lámina para recortar una tira de 
vierteaguas (el mismo material que la 
canaleta) lo suficientemente ancho para 
cubrir el área, Doble la tira para que 
quepa e Incruste el vierteaguas dentro 
del cemento. Extienda el cemento 
alrededor de las orillas de la 

reparación 


EN LAS UNIONES 


lla para calafatear o 
ivo de ambas plezas de 
ando un cepillo de alambre 


Aplique mas 
calafó 


e silicio para 
3 de las partes en el 
5 unen, vuelva a armar 
'ema de canaletas 
Vuelva a asegurar los sujetadores o 
conectores. 


rando Canaletas PI 


-—— A 


TA DE METAL 
SNTE 


REEMPLAZANDO UN TRAMO DE CANALE 


Quite los tornillos y conectores del 
tramo entero de canaleta que tiene 
el área dañada 
debajo del gancho para «en su lugar para 
leta y proporcionar evitar que la canaleta se doble mientras 
Tire entonces de la punta para corta 


Aplique cemento plá 

techos o un comp 
reparación de € 

nuevo de la canaleta. 


evitar de 
sellada. 


GR BE ACI 


reposición 


enfrentándose a. 
está nl sición 


pueden ser una opc 
op 


3 sede Instalar usted n 
| eros aieson algo suscepubles 
Aaremos del calor y frío, éstas 
e reneral, extremadamente 
Yan y que las canaletas 
les Debido a : 
| Feono tenen problemas de 
ón y ienen tun color 
e anente, normalmente requieren 


y0c0 mantenimiento. 
sistemas de canaletas de vinilo, 
diseñados para los propietarios y 


instalación que puede hacer 


nismo, con componentes 
: que fácilmente se conectan 
yesión entre sí y que también Los sistemas de canaletas 

un sistema de sujetadores de conectores preformados. La mayorí 
apersión [ácllez¡de Inatalar interiores, esquinas exterior 
y conectores rectos, tapas para 


salpicaduras o salida 
ESCALA DE 
DESTREZA ARMANDO Y COLGANDO CANALETAS DE VINILO 


de partes y 
10, esquinas 
de aguas, 

>s, ganchos de suspensión, y un bloque de 


AO NO NM 


de 


caleta, cinta métr ica, 
0, taladro ) 
illador de baterías, 


Comience al e 
lugar donde e 


tubo de bajada de aguas y esquinas 
en su lugar como una ayuda para la: A 
'e de que las partes 

la línea del 


D) ; 

teriales: stema de 
tom 29 de vinilo, 
omillos, ? 


fabricante pi 
recomendad 


ARMANDO Y COLGAN 


Instale ganchos de suspensión para 

el tramo con guiendo las 
Instrucciones del fabricante, Los 
¡anchos deben colocarse cada 24" a 30 
sobre la imposta, con la par 
aliras con la línea de inclinación, 


IDO CANALETAS DE VINILO (continúa) 


a E 


e del tubo 
gue los 

is juntas: 
do 


Comenzando en el des; 

de bajada de aguas cue 
tramos de canaleta. Lubrique 
en los desagúes y esquinas de a 
«con las instrucciones del fabricante. 
Cuelgue secciones de canaleta par 
tramo entero, dejando espacio si e 
necesario para los conectores. Recorte 
las plezas con una slerra de arco para 
acomodarlas. 


jujete tramos de canaleta y 
'squinas, y asegure en su lugar las 
esquinas y los desagúes del tubo de 


bajada de aguas. Coloque también 
tapas alos des 


¡ges y a cualquier 
extremo descubierto, 


Sus con cinta un codo para 

de bajada de aguas, con el 
extremo del frente viendo hacía la 
pared: Sujete al revestimie 
r para el tubo de bajada de 
para que sostenga otro codo 
ineado con el codo en el desagúe. 
Corte una pies 
para que qu 


del tubo de desagúe 
»a entre los codos. 


== 


IRA 


secciones 


Una ndo los 

conectores apropiados, ajuste para 
expansión según sea necesario 
siguiendo las instrucciones del 
fabricante, Aplique también lubricante 
alos sellos del conector si se requiere 


dor y codo enla 


Instale otro col dl 
base del revestimiento, alineado! 
do en la pared. Corte £ 


el codo mont 
tubo de desagúe para quí 
los codos, arme entone 

bajada de aguas, comen A 
parte de abajo, Agregue un tubo de 
desagúe, bloque para salpicadurds 
sumideros con as 


le quepa ent 
eltubode 7 


zando el 


eros. 


puras 


pe 
epa 
pasta! 


pole 
phoy 


epa 


PTE 
seras | 
goin! 

nas 
ipestin 


fuel peri 


trat 


anos 


lgep 
eve: 


ce mayoría de los 
Pa mo, usted podrá hacer 


jetuas ropa 


arando 
stimiento 
o de materiales para 


ponible hoy en día es 
ss para 


¿ol nimer 
esto disponible 
edimien 

os proce 
de ortunadamiente 
4 menos, Y Sus opciones más 


ls tipos de revestimiento, 
ape horizontal, de 
a la, y de ranura y lengúeta 
in en forma Slmilar 
los tipos de 


yan 


¿raciones con remiendos 
¡ como reparaciones más 
requieran reemplazar 

adas del revestimiento 
emplazo de 


5,85 
ye 
yes dañi 
reparaciones O 1 
pjent sin embargo, pueden 

ayuda de un 
onal 


sta profes 


0 puede 


bo para vor cómo se 
idorantes de usario, 
del asbesto pueda 
¿entro delas orillas de un 


TIPOS Y PROBLEMAS COMUNES 


DE REVESTIMIENTO 
| 


El revestimiento de tabla y tablilla 
tequerirá reparación principalmente 
debido a daños caus; 
elementos o el 
fácil de reparar 


do por los 
y es relat 


amente 


Los listones de madera de cedro son 
tradicionalmente tablas sencillas, 
cortadas a mano y afiladas que varían 
en largo y son ásperas en su textura. 

as tejas de cedro son similares pero 
están cortadas con sierra. Ambos tipos 
son bastante [áciles de reparar, 


El revestimiento de solape de madera 
's el revestimiento que con mayor 
probabilidad va a necesitar reparación 
debido a que se raje, y por daños 
causados por los elementos y el agu 
Afortunadamente, es también uno de 
los más fáciles de reparar 


El revestimiento de aluminio y de 
metal es algo susceptible a daño. 
ado por la Intemperie o por la 
pcasional de bélsbol, pero las 


cau 
pelo 
reparacione 
fácilmente con las herramientas 
adecuadas, 


se pueden hacer bastante 


—=—=y 


La reparación del revestimiento de 
vinilo es limitada, dependiendo del área. 
de reparación. Verifique siempre su 
Información respecto a la garantía, para 
que no sin querer anule la garantía del 
fabricante. 


Reparando Revestimiento MN 


Las reparaciones al revestimiento de 
estuco puede hacerlas por lo regular el 
propietario con una poca de práctica y 
las herramientas y materiales 
adecuados, 


lor 


E 
Q 
ES 
ES] 
Q 
a 


imien 


Manten 


Reparando 
Revestimiento 
de Madera 


El revestimiento de madera está 
sujeto a deteriorarse debido a los 
efectos de los elementos. Algunas 
variedades de madera, cedro y secoya 
por ejemplo, son más deseables como 
revestimiento. Los materiales 
"compuestos, tales como cartón madera, 
«ten putrefacción pero son 
vulnerables a la penetración de 
humedad a menos que se hayan tratado 
y sellado. 

Los estándares de revestimiento han 
cambiado con el paso de los años, Si 
está reemplazando revestimiento en una 
casa más vieja, encontrará que es difícil 
encontrar algo que Iguale, Póngase en 
contacto con'su proveedor d 
costumbre de materiales para 
construcción. Él puede ser 
ordenar en forma especial reves 
para reposición o sugerir una fuente de 
revestimiento especial en su zona, 


ESCALA DE 
DESTREZA 


DAA 


Carpinteria: Se necesitará una destreza 
promedio de carpintería para reparar 


jaz de 


imiento 


y | ¿CUÁNTO TOMARÁ? 


DHerramientas: Espátula 
de magllla, barreta, 
martillo, sierra de arco, 
slerra circular, 
caladora, sierra de vaivén, 
engrapadora de mano. 


DMateriales: Masilla 
epoxidica de madera, 
separadores de madera, 
revestimiento, y clavos 
para revestimiento, papel 
de construcción. 


CONSEJOS PARA REPARAR 
REVESTIMIENTO DE MADERA 


me z 


za 


Rellene los agujeros pequeños en el Use separadores para mantener el 

revestimiento de madera limplando el revestimiento traslapado lejos de su 

área completamente con un formón: área de trabajo durante las 

Use una espátula de masilla para reparaciones. Trabaje gradualmente, y 

rellenar el área con una masilla desprenda un área extensa a ambos 

epoxídica de madera y pinte después tados del área inmediata en reparación 
para evitar rajar o agrietar la madera 
antigua. 


.s cuando. 


Marque las piezas de reve: nes verticales 


imiento: 


cd pS que quite cada pieza. Si reemplace revestimiento para: mantener 
Inautleno este Control es más Fácil pecto bien equilibrado. Para y 
j ver a instalar el revestimiento o usar los mejores resultados, recorle 
las piezas originales como plantillas tiguo en lo e 
sstmiento antiguo cn los [Mir y 


para el revestimiento de reemplazo. donde se encuentran los elemel 


armazón: 


/ 


REEMPLAZANDO TEJAS O LISTONES 


Deje espacio para expansión entre los 
raterales de revestimiento de madera. 
incluyendo solapo de madera, listones 
yteas y revestimiento de paneles, El 
inueral de revestimiento debe contar 
con espacio para expandirse y 

contraerse debido u los elementos y al 
moviniento de la casa, o de lo 


contrarlo se combará. 


REEMPLAZANDO REVES 


Reemplace tejas y listones: prin 
ados, usando un extractor de teja 


tej 


'0 listones para que quepan, dej 


ancho, Comenzando con el tramo de 1 


posición, traslapánde 
hilera más alta bajo las tej 


TIMIENTO DAÑADO DE SOLAPE DE MADERA 


'o, Saque los clavos que sujetan los materiales 
Una alternativa: parta l 
Un martillo y un formón y entonces saque 


los clavos, Enseguida, parta las nuevas 


jando un espacio para expansión de '/4' de 
ajo, acomode las tejas de reemplazo en 
as para seguir el diseno, Deslice la parte 
jas en el tramo abajo. Clave las tejas cerc 
arriba, usando clavos de aluminio o recubiertos de zinc. 


A 


da 


Lale 
Cercano y 


¿lemento del armazón más 
Irena Sada lado del área dañada y 

AS para cortar próximas 
Marque también cient 
laelárea que se 
ante más allá dej 


alos 
tro de 
vayaa 


la Quito o; 
Deroga lo 


is fletes u obs 
Fara cti ener acceso a 


Corte el revestimiento donde están 

los montantes de la pared usando 
una sierra circular, graduada a una 
profundidad igual al grueso del 
revestimiento, Escalone cortes 
verticales, Corte los clavos del 
revestimiento en el tramo superior 
metiendo la hoja de una sierra de arco 
entre la tabla dañada y la tabla 
traslapándola. 


Use un revestimiento antiguo como: 
patrón para trazar recortes 

alrededor de aberturas, accesorios, u 

obstrucciones en la pared. 


Reparando Revestimiento de Madera MW 


las tejas dañadas con' 


rriba de la nueva 
va de la parte de 


pa] 


O exterior 


y 


Al 


enirr 


Man 


REEMPLAZANDO REVESTIMIENTO D 


E SOLAPE DE MADERA (continúa) 


Corte li 
que se va 


para que: 
ando un espacio para 

Máx! en cada extremo. 

5 cortados de la tabla 

para revestimiento con Imprimador o 
sellador antes de su instalación, Revise: 
W 1 papel de construcción y la 
madera de la pared en el lugar de 
reparación, 


Reemplace el papel de construcción 

dañado antes de sujetar el nuevo 
revestimiento. Corte el papel de 
reemplazo para que traslape el lugar de 
la reparación por lo menos 4". Meta la 
orilla superior del parche debajo del 
pedazo de papel directamente encima 
del sitio de la reparación y sujételo con: 
gray 


Clave las nuevas tablas de 
miento en su lu 


cias tablas 
les. Si está reemplazando más 
de una tabla, comience con las tablas 
de más abajo y vaya hacia arriba, 
manteniendo el traslapo apropiado, 


REEMPLAZANDO REVESTIMIENTO 


DE TABLA Y TABLILLA 


stas de clavos, Cuand 
secado la 
imprimador y 
revestim 


) y 
' 
ar” E 
Quite las tablillas de cada lado del Aplique imprimador en las orillas 
do. Quite el panel dañado re tablas O 
terlalique'se encu ad] la nueva 
debajo, corte entonces un panel de tabla, manteniendo un espacio pu? 
reemplazo de un material Similar expansión de '/s' en las uniones, Y 
lla para califato, ponga asegure con clavos. Calafatee las 
pinte el nuevo z puevas y 
uniones entre las tablas 
lo para igualar las tablas e a Colocar 
para igualar las Lal antiguas y entonces vuelva a cold, 


las tablillas. Ponga inte o Impr 


pinte para igualar 


eparando 

evestimiento 
de Vinilo y 
metal 


e eparaciones a revestimiento de 
e ptos. Sus recursos de material 
nn están limitado 


ereparació 
evales que posiblemente pl 
mpaterale 


Ireesobrado de la Instalación 
al Algunas tiendas dc 


oigal. AN 
de cimientos para cl hogar tiene 


Mes matertales para revestimiento, 
E su material de revestimiento puede 
producto exclusivo del 


peros 


ser 
e imtatista. Muchos contratistas venden 


"eras individuales de reposición, así 


e austed no le sobró mate 
: fabric 


póngase en contacto 
riginal para conseguir plezas de 


ESCALA DE 
DESTREZA 


prev de capistera para reparar. 
Testo de vino y neta! 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


Tigra una pección de revestimiento debería 
dim pranadlamente: 


para hojala 
de Com 


"Materiales: Material de 
da btimiento, adhesivo 


para panele 5 
angulo 9, molduras de 


FARCHANDO REVESTI 


VISTA DE CORTE 
TRANSVERSAL 


MIENTO DE VINILO 


para se 
vestimiento. Inserte la herramienta 
para desenganchar en la unión del 
extremo, bajo el solapamiento del fondo 
del panel arriba del 


Deslice 
ento del fondo, 
afuera y h 


alo largo del solapam 
tirando ligel 
abajo, Se pued 
mientas 
le los e 


herri 
mayorí 


construcción. 


1 sspaiciosmanel 
ación, usando una herra 
'enganchar: Inserte separado! 
de arriba del sítio de la 
repa entonces 
una barreta para aflojar y quitar los. 
1'panel o paneles 


clavos que sujeta 
dañados, 


reposición 2" más 
de un material semejante, 


Mantenimiento exter' 


Inserte el panel o paneles de 
reemplazo en el lugar de la reparación 
ando por la parte de abajo. 
re los paneles con los mismos 

los originalmente: Para 
x1ce el sujetador para 
meterlo usando una barreta desllzada 
bajo el solapamiento arriba, Use una 
herramienta para desenganchar para 
juntar los paneles trabándolos. 


y 
sujetadores usa 
el último panel, 
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ES 
y 
3 
5 
ES 
z 
E 
3 
3 
= 
S 
E 


JO119' 


REFPARANDO REVESTIMIENTO DE ALUMINIO 


Recorte la se dañada, usando 

un cuchillo para techados y tijeras 
de hojalata, Para obtener los mejores 
resultados, no haga cortes verticales en 
línea con una juntura en las hileras 
colindantes, Haga también un corte 
horizontal cerca de la parte superior. 
del panel dañado, No quite los 
sujetadores 


Ne 


=D, 


2 


Corte plezas de reemplazo di 
material igual 21 
área expuesta, Recorte el borde pa 
sujeción en la pieza superior. Con una. 

lima quite larebaba de todas las orillas 
expuestas del reves 
reemplazando más de una pieza 
el reemplazo Inferior con sujetadores. 


an 
largas que el 


3 verso de la pleza superior de 
»pl 


o. Inserte la nueva p 
de reparación, para q. 


elár 
reborde de abajo se entrelace con el 


miento, SI es 


panel abajo, Pr 
su lugar para as 
adhesivo, calafate 
extremos de los nue 


ne el nuevo panel en 
arlo dentro del 
entonces los 

os paneles, 


sujete 


REEMPLAZANDO MOLDURAS DE ÁNGULO DE ALUMINIO 
> . : 


Quite las molduras de ángulo 
dañadas de 
ld en desprende 
más fácilmente. Si una moldura está 
sujeta firmemente bajo la moldura 
traslapada arriba, levante la parte de 
abajo de la moldura dañada haciendo 
palanca. Corte entonces a o largo de la 
parte superior de la moldura 


esquinas: Las 
as sueltas pue 


ndo Reve: 


Localice una moldura 
reemplazo, sujete entonces las 
Iduras inferiores usando clavos de 


inferior, si está reemplazando más de 
una moldura 


'timiento d 


inilar de 


plazo, 
la parte de 


adhesivo a 


aplique entonce: UA 


atrás. Sujete la moldura d a 
prestonándola sobre los rebordes € 
parte de abajo de las hileras de 

revestimiento juntándose, Asiente, 
moldura entonces en el cemento de 
techado, asegurándose de que estó 


inio empezando por la parte: 


alineada correctamente 


Vinilo y M 


¿SCALA DE 
DESTREZA 


JÁNTO TC IMARA? 
qa vel 


pHerramientas; dE papia 
epillo e 


de masilla, 


oMateriale 


Reparando 
Estuco 


Resanar estuco dañado puede ser un 
asunto difícil. Si la reparación va a ser 
satisfactoria, usted debe igualar tanto la 
textura como el color de la pa 
alrededor 


Una expertencia previa con 
herramientas de mamposté 
una ventaja 


lara cuando trate 
una textura particu 
plgmentos para e 
conseguir en tien: 


igualar 
de estuco. Los 

uco se pueden 

as de suministros 

para mampostería y están hechos pata 

mezclarse con la mano. 

agregue pig 


nal. Cuando 
¡to al estuco, tenga en 
cuenta la probabilidad de que el color 
cambie cuando el estuco se seque, P 
lograr la mejor similitud, tome su tiempo 
para experimentar con diferentes 
proporciones de estuco y pigmento 
encuentre un nte que iguale: 
al secarse la pared de estuco existente 


Haga las reparaciones necesarlas a la 


estructura subyacente antes de 
comenzar: Planed 


Tectuar su re ón 


en cap 
tiempo adecuado entre cada capa para 
permitir que el estuco cure 


a través de varios di 


con un 


Rellene las grictas pequeñas con 
productos especiales para calafatear 
estuco, Estas masillas para calafatear no 
se endurecen completamente, y 
mantendrán una juntura Nexible entre: 
grietas: Las masillas para calafatear 

estuco no están disponibles en colores, 
así que la reparación será claramente 
visible, Usted puede, sin embargo, pintar 
sobre la masilla para calafatear para 
igualar el color de su estuco. 


“a 
Sanlaoal) 


Lime bien el estuco viejo, flojo del 
dedo as Inspeccione las áreas 
Presiona daño visible al estuco, 

2 buavemente en los lados 
re muro sólido, Un 
de a la pa de los 
“Ana repara 


Rellene el agujero con resane 

premezclado para estuco usando 
una llana. Para mejores resultados, 
aplique el estuco en dos 0 tres capas, 
dejando que cada capa seque 
completamente entre cada aplicación. 


Alise la última capa para igualar la 

textura alrededor usando una llana, 
dé toques ligeros entonces con el 
extremo de una escobilla para disimular 
la textura de la reparación. 


Reparando Estuco 15] 


Reparando la 
Imposta y 
Sofitos 


La imposta y los sofitos son una 
mejora evolutiva a los más tradicionales 
'ablos expuestos y aleros abiertos. Las 
tablas de la imposta tienen como. 
propósito proteger los extremos cortados 
delos cablos y evitar que el agua regrese 
a lo largo del saliente y se vaya hacia 
abajo dentro de los muros. Las tablas de 
la imposta proporcionan también una 
superficie plana sobre la cual se pueden 
sujetar las canaletas en forma uniforme. 

Los solitos evitan que los pájaros y 
otras plagas aniden bajo los aleros o que 
tengan un acceso fácil dentro de su ático, 
Cuando están adecuadamente ventilados, 
éstos proporcionan el sitio ideal a 
cubierta de los elementos para la entrada 
de alre fresco y una ventilación y 
aislamiento Óptimos. 

El mantenimiento adecuado e 
para el buen estado de su Imposta y 
solitos, Las rendijas o el deterioro 
pueden permitir que la humedad se filtre 
dentro de los sofitos, ocasionando que se 
pudran o comben. 


ESCALA DE 
ES 


PAIR 


Carplatest Será necesaria una 
prolnedio de carpintería para reparar una 
Iposta o softos, 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


Elreparar una secclón de Iimposta o solitos 
«debera tomar aprosimadamente 


INTERMEDIO 


DHerramienta 
martillo, escaler 
valvén, pistola de 
calatateal idro/' 
atomillador, sierra circular, 


DMateriale: 
ornillos galve 
de impost 
material de « da 


ALERTA DE 


La imposta y los sofitos operan juntos para cerrar el 
debajo de los aleros del techo, La Imposta cubre 
los extremos de los cablos al mismo tiempo qu 

proporciona una superficie para sujetar canaletas 
Los sofitos evitan que los pájaros aniden bajo:sus: 
aleros, y amenudo cuentan con respiraderos para lo 
traer aire fresco dentro del espacio de su ático. SEGURIDAD, 


Siempre use un cabl 


do por GFI si está 


trabajan 


'ubiertas de imposta para 
Las cubierta 


Ede meto 


Oculte 
cubler 


Imposta desgastada con Use 
as de imposta de metal o vinilo, nstalar nuevos sofitos. 


La mayoría de las cubiertas de metal de imposta con canal > 
enen acabados aplicados por la vinilo están disenadas para sostet' 
[ábrica que se pueden pintar para paneles similares de softo. Los 
alar sus molduras, Las cublertas de canales J montados al lado de sí 
vinilo, que se venden en una variedad sostienen el otro lado de los Panel 


ed 
lores, no están diseñadas para de sofitos. 
pintarse, E j mu 


ado alos dea imposta con el 


Arta dañada. 


Desprenda la imposta para soltarla 
usando una barreta y quítela. La! 
Imposta está clavada por lo regular a 
cada extremo del cablo, excepto 
cuando está sujeta dires 
cabezal de imposta 


mente a un 


es 9 atormille la pieza o ple: 
Van gue, e Imposta otra vez en su 
taba ando abierto el lugar para la 
aber Emplazo, Mida el área 
COS entonces una tabla de 
Dueva tay ara que quepa. Corte la 
o Pen un ángulo que Iguale, y 
pajar sola un espacio pará 

MEA” a cada extremo. 


Coloque la tabla de reemplazo 


dejando espacios Iguales para 
expansión a cada extremo, elave 
entonces en el extremo del cabio. 


Ponga clavos para asegurar la unión a 
través de los ángulos. 


En su superficie de trabajo, delimite 
área danada de la Imposta para 
que las líneas de corte queden donde 
se localizan los cablos, Corte en ángulo. 
la tabla de la imposta en las lineas de 
te para quitar la sección da: 


Reemplace las molduras de la 
imposta, embuta entonces las 
cabezas de los elavos y rellene los 
agujeros de los clavos con masilla para 
calalatear. Aplique Imprimador y pinte o 
entinte para igualar la imposta existente. 
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REEMPLAZANDO SOFITOS DE MADERA 


Quite la moldura que sostl 

panel, localice entonces el soporte 
adicional de cablo o extremo de cabio 
más cercano en cualquiera de los lados 
del área dañada. Taladre agujeros de: 
entrada para una sierra de valvén y 
corte entonces la sección dal 
haciendo el corte tan cerca como sea 
posible de un soporte adicional de 
cabio o extremo de cabio, 


Quite los sujetadores, desprenda 3 
entonces el panel dañado usando 

una barreta plana, Mida la abertura abertura, usando madera 

Sujete iras para clavar al soporte contrachapada clasificada para 

adicional de cabio o extremo de cabio exteriores, del mismo grueso que el 


en las orillas de la abertura: panel original, usualmente de 14. Haga 
cortes para acomodar los respiraderos 
del sofito si los había en la sección 


dañada. 


ES 
» 
3 
$ 
= 
EN 
3 
3 
> 
o 
á 


A: 'oloque el panel de reemplazo 


sobre la abertura, sujételo con 
clavos a las tiras para clavar, usando 
elavos galvanizados de terraza de 14 


e las molduras que ayudan Rellene los agujeros de clavos, de 

a sostener el panel en su lugar Gsus y asnos con másilade 
silicio para calafatear que se pueda 
pintar. Pinte el panel de softlo que 
reemplazó para igualar el resto del 
solito. Instale las cubiertas delos 


N 


1] 
R 
ee UDINALES 


¡ANDO TRAMOS DE SOFITOS MACHIMBRADOS 


¡ONGITU 


o en cuatquler ado del 


ada, Taladre agujeros de entrada. 


x una sierra de valvén, corte la 
dección dañada tan cerca como sea 
gusible del soporte adicional de cabio o 

wno de cablo. Apalanque la sección 
a para soltarla, Quite los 


dal 
sujetadores. 


bertura (vea 
rellene los 


Ñ sy 

so emplazarón pa 

Co Reponga ses y 
Fideros del soft. 


que igualen, 
'sario los 


Ci 
el 


arte e instale una Ura de 2x2" para 
orillas de la 


en amba 


abio usando clavos 


galvanizados de terraza de 2 


REFARANDO SOFITOS CORRIENDO A LO ANCHO 


arte las tablas machimbradas de 
plazo del mismo grueso que 
tablas originales, Comience a Instalar las 
nuevas tablas próximas al revestimiento, 
elavándolas en las tiras para clavar 


lo ancho están 
den 


1 


una sierra de valvén para d 

aca (los sofitos 
¡sertados usualmente 

vo de ranuras en la Imposta), Quite 

molduras de soport y apalanque 

las tablas dañadas del 


Corte tablas de reemplazo del largo 
necesario e Inserte las tiras dentro 
ranura en la imposta, recortando. 
rde de la última tabla. Vuelva a. 
molduras de soporte, 
calafatew los agujeros y rendijas, y 
píntelos para igualar, 
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Mantenimiento de una Terraza 


Las terrazas están expuestas a lluvia 
y sol que asa, alternándose durante 
todo el año, y en los climas del norte, 
también al ciclo de helada y deshielo. 
Esta exposición reseca la madera, 
haciéndola susceptible a la retención 
de agua y putrefacción, a menos que 
se trate anualmente con un 
sellador-conservante, 

En los climas húmedos, las terrazas 
pueden desarrollar una pátina musgosá 
Esta se puede quitar fregando la 
superlicie de la terraza con una 


ESCALA DE 
DESTREZA 


ARLAAAAD 


Carpinteria Será necesaria una destreza básica 
le carpliera para el mantenimiento de 
Terrazas 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


El mantener una teeraza de 10% 10 debería 
rooNiadamente: 


INTERMEDIC HES 


RENOVANDO UNA TERRAZA 


solución ligera de lejía, 
Restaure a su color original una 
terraza antigua erosionada de madera, 
“com una solución blanqueadora de 
terrazas. Los blanqueadores de terrazas 
stán disponibles en las tiendas de: 
rtículos para mejora del hogar. 
El desgaste de tráfico a pie y el clima 
'ocaslonarán que algunos clavos de la 
terraza sobresalgan. Si volviéndolos a. 
clavar no resuelve el problema, quite 
los clavos y reemplácelos con tornillos 
para terraza resistentes a la corrosión, 


COSAS QUE NECESITARÁ: 


DHerramientas: Pistola de 
atornillar, pulverizador, 
cepillo de fregar, lijadora 
de terminado, brocha 
para pintar. 


asegurar las tablas flojas a las vigas.) 
está usando los agujeros anterlores de 
los clavos o tornillos, los nuevos 

adores deben ser ligeramente más 


DMateriales: Blanqueador lo 
deterrazas, sellador de 
terrazas, tomillos de 


lezcle la solución para blanquear 


fabricante. Aplique la solución con un 
pulverizador a presión. Deje que la 
solución se fije por unos 10 minutos. 


Maia ecos a 


a con agua ple 
aplique una Ses 


alas áres 


Refriegue la terraza completamente 
con un cepillo duro de fregar. Use 


guantes de goma y protección para los 
ojos, 


Enjuague la terraz 
Si es necesario. 
capa de blanqueador 


extremadamente sucl 
, Aplique una 


tinte, 


adas 
las o mane 


Enjuague y deje seca 
mano fresca de sellador 


TERMINANDO UNA TERRAZA 
A PRESIÓN AN 


, 


ys adora orbital para alisar las 
5 antes de aplíc terraza, Aplique 
o alas tablas, barandal o a toda la madera de la 
la terraza un pulverizador 


Lije las áreas ásperas y aspire la 


lador con tinte 


uniforme: 


TERMINANDO UNA TERRAZA DE SECOYA O CEDRO 


Pruep 
bt la sup 
] la Roa Lije las áreas ásperas y aspire la Use rocha para pintar para 


fito 
terraza, Aplique un sellador ineter el sellador dentro de las 
agua, transparente a todas las superticies de rendija y silos angostos que pudieran (e% 
dera no madera, usando un pulverizador a atrapar agua. 


por varias presión. Si es posible, aplique el 
iplicar sellador. sellador a la parte de abajo de la 
terraza y a las vigas, viguetas, y postes. 


Mantenimiento de una Terraza 


y 


ESCALA DE 
DESTREZA 


PRADA 
nte 


promedio de: 
terraza 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


E reporarune 
Tomar apra 


COSAS QUE NECESITARÁ: 


DhHerramientas: Barreta, 
formón, martillo, 
ulverizador, cepillo de 
regar, brocha para pintar, 
pistola para atornillar. 


DMateriales: Mader: 
tratada para terrazas, 
clavos o tornillos 
galvanizados, bi 
sódico, sellador. 


bonato 


Reparando una Terraza 


Las tablas podridas en una terraza son 
an antiestéticas como peligrosas. La 
putrefacción de la madera, si no se trata, 
puede extenderse y afectar otra madera. 
"cercana que por lo demás esté en 
buenas condíctones, La putrefacción en 
un sitio suglere en forma clara la 
posibilidad de que también exista 
putrefacción en otras partes. Cuando: 
repare tablas en la terraza, vea si ha 
señales de dano por debajo de la 
estructura. Si es necesario, use una 
linterna para examinar los postes y viga 
de apoyo para ver sl encuentra alguna 
Indicación de putrefacción u infestación 

¡Cuando esté quitando la madera 
deteriorada de la terraza, no tiene caso 
ser muy delicado al respecto; el material 
antiguo se va a desechar de tod 
as. Si tiene dificultad para guitar 
los tornillos que la sujetan, corte la tabla 
en pedazos con un formón o siert 


desprenda entonces los pedazos, Si 
necesita quitar material de la terraza 
para alcanzar una viga danada, 


desprenda lo suficiente para que pueda 
trabajar con comodidad. No haga el 
trabajo más difícil de lo que se 


Antes de cortar completamente 
de una viga dañada, a aa través 
terraza está bien sustentada a amp e 
lados del corte ¡Seguramente no qui 
hacer el problema mayor causando 
la terraza se desplomel Si iene que 
reemplazar elementos estructurales, 
madera tratada a menos que tos e 
elementos estén visibles, Igvale 
entonces los elementos de apoyo 
existentes con secoya o cedro 

Después de reemplazar las partes 
putrefactas de la terraza, las nuevas 
partes no van a ser iguales alas parte 
antiguas. Si eso lo molesta, tene tres 


madera con una solución de 
bicarbonato sódico (1 taza) y agua (1 

alón); o limpiar la terraza entera cop 
blanqueador de terrazas para que la 
madera antigua quede tan blanqueada 
como la nueva, y entonces dejar que 

je:al mismo tiempo. En 

cualquier caso, este es un momento. 
ideal para aplicar otra capa de sellador- 
conservante 


todo se 


Quite los clavos o tornillos de la. 
abla danada de la terraza, usando 
uñas de gato o pistola de atornillar 
Quite la tabla danada. 


Roy 
hay 


'e las vigas de abajo para ver si 
señales de madera podrida. La 
+ descoloridas y 


reforzarse ; 


REPARANDO TABLAS Y VIGAS DE TERRAZA DAÑADAS 


On un martillo y un tormón Pale 
quitar las partes podridas de 


viga: 


es ala ia 


ludor Corte una viga de refuerzo de 


Trate todos los lados de la viga de 
ref 
transparente, y déjela secar. Coloque la 


20 con sellador-conservante 


viga de refuerzo apretada contra la viga 
dañada, y sujete con clavos 
galvanizados 16d clavados cada dos 
ples, 


Sujete la viga de refuerzo ala línea 

de cabezal clavándola oblicuamente 
con clavos galvanizados 16d. Corte con 
una sierra circular las tablas de: 
reemplazo de la terraza usando una 
madera similar 


lasta 
y cs blas existentes de la terraza 
Árises, "curta” las nuevas tablas 


Dl mas 

PE etalución cha de una taza de 
e abonato sódico . 
s lena, lo y un galón de agua 


'Juague y de 


Aplique una capa de sellador: 
 nservante o sellador con 
todos los lados de la nueva tabk 


¡Coloque la nueva tabla y sujétela a. 
las vigas con clavos o tornillos 
galvanizados para terraza, Asegúrese de MN 
que los espacios entre las tablas de la, 
terraza son Iguales a los de las tablas 
existentes. 


ndo una Terraza MN 


Reemplazando 
un Escalón 


Los escalones tienen más tráfico y 
se desgastan más pronto que otras 
partes de su terraza. Por razones de 
seguridad, cualquier escalón que 

westre señales de deterioro o se haya 
dañado seriamente debe reemplazarse 
inmediatamente. 

Quite un escalón dañado cortándolo 
primero a la mitad. Debería serle 
posible ahora usar una barreta para 
desprender las mitades de los clavos, 
Si'sus escalon án sujetos con 
tornillos, su tarea será aun más 
sencilla: quite los tornillos, y retire los 
lor 
ra los escalón 
use madera tratada para terrazas o, 
tablas de cedro o secoya qué se 
asemejen lo más posible a los 


de reemplazo, 


Quite los escalones dañados y mida 


escalones existentes. Selle los nuevos elangho.de los peldanos ¡della 
escalones completamente para inhibir escalera, marque el contorno de los 
umdeterioro futuro. peldaños en los tirantes. Corte dos 


tal 
ñ 


ss de 236 para cada peldaño 
do una sierra circular 


ESCALA DE 
DESTREZA 


Coloque las tablas de 2x6 dol 

Irente en las tablillas para los 
peldaños o ranuras en los tirantes, para 
que la orilla del frente esté al ras con el 
contorno de los peldaños en los 
Urantes. 


promedio de ¡era para recimplazar un 
kscalón ge terraza ' 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


Reemplazar un escalón ee terraza dobería 
Tomar aproximadamente 


DhHerramienta: rebz 
martillo, llave de trinquete 
con dados, sierra circi 
cinta métric 


Coloque las tablas posteriores de 
2:x6' en las tablillas o tirantes con 
ranuras, dejando un pequeño espacio 
entre los dos peldanos y entre el peldanc 
del fondo y la contrahuella. 
16d como una guía de separación entre 


Madera 


pa 
(o) Éórmillos 
ad09. 


'e-un clavo 


las tablas y entre la tabla de atrás y la 
contrahuella, Taladre agujeros gula de 
y sujete con tirafondos las tablas de 


2x6 a las tablillas o tirantes. 


Se pueden sujetar soportes de metal 
para escalones a las partes de arriba de 
los tirantes. Este método permitirá que 
> los peldanos sobresalgan a los lados de 
los tirante 


ro, nivel 
a métr 
ular, 


oMateriales: Tab 


BARANDAL 
PARALELO AL 
TIRANTE 


Reemplazando Barandales y 


Balaustres 


Los barandales sólidos son 

componentes importantes para evitar 
percances en las 
esenciales 


más de un escalón sobre el suelo. Para 
asegurar una integridad estructural 
los postes de los barandales deben 

asegurados firmemente a los 
elementos exteriores del armazón de la 
terraza con tirafondos, 


Si el barandal de su terraza, o 
cualquier parte de éste, se tambalea o. 
está dañado, reemplácelo enseguida. Si 


sospecha que los barandales o 
balaustres de su terraza podrían no. 
satisfacer las normas minima 
establecidas por sus 


de construcción, aver 


45 normas y haga planes para que su 
terraza cumpla con el 

Cerciórese de que 
están todos en buer 
firmemente asegurado 
verticales d 


us balaustres 


'ondicion 
Los ba 
spaciados 

menos de 6' entre uno y otro. Ésto es 


ustres 


especialmente crítico si ene niños 
chicos que se pudieran deslizar a 


REEMPLAZANDO UN BARANDAL DE ESCALERA 


BARANDAL 
DELA 


BARANDAL — ESCALERA 


DELA 
TERRAZA 


ie posición da arandat en 

Ca Os y quite el baranda danado. 

de o fuevo barandal de madera 
¿Sontra la parte interna de los. 


Ponts de 

conte la escalera, Aline 
esquina po; 
le 


Pe isterlor de arriba del 
Mol UDeror, y haya una A 
ada POSTE Inferior, Haga que 


Sujete temporalmente el 


Dirand, 
lalo tornillos. Para terrazas. 


Marque el contorno del poste y del 


te de 


enla pi 
des 


barandal de la terr 
andal de la 


Reempla: 


ndo Baranda 


través de una separación mayor. 
Hay muchas maneras de construir 
barandales y balaustres. Lo mejor es 


duplicar los 


randales y balaustres de 
reemplazo siguiendo la misma 
construcción que los originales 


GUÍA DEL COMPRADOR 


Barandales de 
Decorador 


Reemplazar los barandales y balaustres 
es una manera rentable y dramática de 
transformar la apariencia de su terraza 
Los barandales preformados y los 

postes y baloustres torneados 
pueden comprar en una variedad de: 
estilos que facilitan construir 
barandales altamente decorativos y 
distintivos, 


Use un nivel para marcar una línea 

Ide corte a plomo en el extremo. 
inferior del barandal de la escalera; 
quite entonces el baranda! 


es y Balaustreo MN 


REEMPLAZANDO UN BARANDAL DE ESCALERA (continúa) 


Coloque el barandal de la escalera al Si el barandal de la terraza tiene un 
uperior de los postes capitel, mida y corte el capitel para el 
guía de 1/4”, y sujete barandal de la escalera. Marque el 


arandal a los postes con contorno del paste en el lado del capitel, 
raza de 21 y corte los extremos en bisel. Coloque el 
capitel sobre el barandal de la escalera 


ra que la orilla del capitel 


orilla: interior del 
a agujeros previamente y 
sujete con tornillos para terraza. 


REEMPLAZANDO UN BALAUSTRE 


Quite el balaustre dañado. Mida y 
¡corte un balaustre de reemplazo al 


eras, coloque el balaustre 3: loque el balaustre apretado 
te y el baranda! y ¡contra el bloque separador, con SU 


largo requerido. Use un bloque ra que quede a plomo. Trace parte de arriba al ras con la parte de 
madera como separador para asegurar lagonal de cort arribi randal de la escalera y 
que existe el mismo espacio entre los de arriba del bi sujete con tornillo de terraza de 


balaustres, Coloque el balaustre apretado —— superior del ba 


¡contra el separador, y sujételo a la terraza como guía: Corte el bala 
yal barandal con la parte de arriba al ras marcada, Selle los extremos con 
dela par 


superlor del harandal. sellador-conservante transparente 


10 el barandal dañado. Mida y 


'orte barandales de reemplazo para 


les barandales con las orillas al ras de 
las purtes de arriba de los postes, y 


syetea los postes usando tornillos de 


terraza de 2 


«lados de maderos de 2'x4" Coloque 


Para barandales largos junte 
maderos de 2'x4", cortando los 

extremos en ángulo de 45" Taladre esc 

agujeros guía de 1/4" para evitar que los 


Sujete los extremos de los 
barandales a los postes de la 

al ras con las orillas de los 
postes. Haga agujeros guía de 1/4 y 
sujete los barandales con tornillos para 
terraza de 2/4 Existen fácilmente 
disponibl 
los posi 


elavos rajen la veta en los extremos, y! 
sujete los barandales con clavos 
galvanizados 16d/(1 


tornillos pueden 
rajar los extremos en ángulo) 


capiteles decorativos para 


O 


mient: 


Afoloque e capitel de 26" para que 
orilla quede al ras con la orilla 


loros 
ps Para terraza de 2/5" metidos 
dentro y omille también los tornillos 
arnes cda poste, Achaflane l 
"aler >El ángulos de 45" 
19 gua cl Y 
Polls con clavos, End 


al. Haga agujeros guía 
capitel al barandal con 


En las. esquinas, coloque 
os extremos del capitel del 


ngulo. 6 1 la parte superior de la escalera, 

¡corte el capitel para que quede al 
barandal a ángulos de 45'. Haya ras con el barandal de la escalera, po 
agujeros guía de 4 y sujete el capltel a. Haga agujeros guía de '/1y,sujete al 
jostes con tornillos de terraza de capitel con tornillos de terraza de 2/4 


Reemple zando Barandales y Balaustres MN 


LO BÁSICO 
DEL 
TECHADO 


Reparar o reemplazar su techo no es la 
forma más emocionante de gastar su 
tiempo y su dinero, Esta actividad está a 
un nivel ligeramente abajo de con:prar 
grava, pero muy lejos de comprar un. 
bote. Y sin embargo, todavía es mucho. 
mejor y más económico arreglar su 
techo antes de que emplece a gotear, 
¿que diferirlo y tener que arreglar 
también su cielo raso. 

La mejor forma de asegurar que no 
tendrá que volverse a subir al techo en 
tun futuro próximo es comprar los 
mejores materiales para techar que su 
presupuesto le permita. 

Las mejores tejus de asfalto están 
tizadas hasta 20 años, Son más 
gruesas que las tejas baratas, así que 
resisten ondularse y ahuecarse y 
generalmente resisten más abuso de las 
temperaturas extremas. Si da la 
casualidad que usted tiene tejas de 
asbesto en el techo, lo mejor es 
contratar a un profesional para que las 
quite y repare el techo. 

SL se siente a gusto trabajando con 
metal en chapas, puede comprar acero. 
galvanizado o aluminio en rollos de bas. 
tante cantidad y cortar a la medida, De 
tra manera, tendrá que gastar un poco 
más para vierteaguas prefabricados. 


HERRAMIENTAS Y EQUIPO PARA TECHAR 


Herramientas básicas 
(8), martillo enga 
barreta (E), y pala para techos (F) 


techar: cuchillo para techar (A), martillo para techar 
'apador (C), desprendedor de pizarra o extractor de tejas (D), 


El equipo de seguridad para techar se compone d 
es de trabajo (B), tabla de 2'x6" (C), rodllleras (D), y soportes para techar (E). 


nteojos de seguridad (A), 


Los materiales comunes para fechar 
incluyen: cemento plástico para tech 


(A), masilla echos (B), 


ra calafatear te 


tejas de cedro (C), tejas de asíalto de. 
tres lengúetas (D), techado en rollo (E 
papel de construcción (E), y 
contratecho contra hielo (G) 


Ls verteaguas comunes Incluyen: vierteaguas de ima hoya 
(N uateriol vierteaguas en rollo (B), cañones de respiradero 
(0).y bordes de techo (D). 


TIPOS COMUNES DE TECHADO 


listones d 


1 material para 
o áciles de un 
giómicas y vienen sn una nuy durables. 
Mores y texturas, Las mínimo, pero Su 
orales dé asfalto tienen una 
in scubierta con asfalto, Las 
legs de vidrio están también 
la son asfalto, pero tienen una 
le fibra de vidrio 


madera o tejas tienen 
specto natural atractivo, y 
mantenim 


de más trabajo que 


Los sujetadores comun: 
aluminio pa 


$ para techar incluyen: clavos de 
> (A), clavos 

de techar para tejas de asfalto y listones de 
madera (B), clavos con empaque de goma para material de 
vierteaguas (C), y cartuchos de clavos (D) para clavadora 
neumática (E) 


izado 


galva 


contrate a un lonal 


SEGURIDAD 


Algunos tipos de techado son 
extremadamente difíciles y aun 
peligrosos para trabajar con ellos 
si no est rizado con el 
material. 
de a, pizarra, o tejas de: 
asbesto, y no es un profesional 
que trabaje con techos, 
probablemente vale la pena 
contratar a un profesional para 
que haga el trabajo y le ahorre 
tiempo, disgusto, y huesos rotos! 


ación requiere: 
as tejas de'asfalto. 


Lo básico del techado y] 


Identificando problemas en el techado 


Un techo y un sistema de canaletas que funcionan bien pasan 
por lo regular desapercibidos, Si funcionan correctamente, 
proporcionan circulación y ventilación adecuadas de aire, 
protección contra los elementos, y drenaje adecuado de lluvia y 
nieve 

Si encuentra problemas con el techo, tales como goteras, 
secciones desgastadas, que faltan partes del tejado, 0 


Iiuecas o combadas, reemplazar su techo puede ser una q 
dor 


idea que tratar de repararlo. Quizás pueda poner un nus 
techo enelma de la cubierta existente del techo, pero ye 
momento determinado va a necesitar arrancar el lechgg o) 

y volver a empezar, especialmente si ya tiene más depa 
“de recubrimiento en el techo, Ina Capa 


Las represas de hielo indican por lo 
regular ventilación inadecuada. El aire: 
sen la parte Interna del techo es más 
caliente que en la parte externa; esto 
ocasiona que la nieve se derrita y forine 
represas cuando vuelve a congelarse, E 
hielo puede filtrarse debajo de las tejas 
y causar daño, 


Las tejas torcidas y ahuecadas indican 
generalmente un problema de 
humedad. Su mejor solución es 
arrancar las tejas vi parar el 
problema y volver a tech 


El desgaste ocurre al envejecerse las 
tejas. Si la mayoría de las tejas están 
dañadas o desgastadas, despréndalas 
y reponga con tejas nuevas, 


¡adas o deterioradas son 
una de las causas principales de que 
los techos goteen, Reemplace las tejas 
dañadas, o aplique una capa de tejas 
sobre el techo antiguo 


El vierteaguas desprendido o flojo a 
"nudo se puede reemplazar o volver 

a lijar Iimplando la masilla de 

calafatear o cen 


into viejos, 
¡iplazándolos con material nuevo, 


eteriorado 


vierteaguas dañado o d 
El vierteaguas di lo 


ocurre por lo regular como te 
de una acción intensa de los 
elementos y por oxidación: El 
vierteaguas viejo a menudo se puts 
reemplazar y volver a calalaeW 


mucha dificultad. 


encuentre all 
: til de 


de diendo mat 


po detrabajar rápida y 
e uamente, Lenso porque está 


al equilibrio, la 
arrojar por la oril 


oran 
ms cercana 
desprendido. 
endo pueden acarre: 
aa y Jardín a menos que tome la 


No lo haga. Las tejas 
ar destrucción 


udón de protegerlos con tablas de 
era contrachapada y lona gruesa, SÍ 


vación lo permite, quiz 
tre conveniente determinar dos 


5 
cau 
03s para. 
udo de la casa. Mientr 
tantenga los escombros, menos trabajo 


los desechos, uno a cada 
más Juntos 


ucogiéndolos después. 


' 


cho 

hr Pinado después de poner 
o hileras de te 

que e 

quese vaa 

rlerír con el diseño 

le clavado de 

betas ivado de tejas de tres 


o lmeras cuatro 


o 


Clave lo 

1 los soportes de techar en un 
hi 

Ne ve en 


0) 
1 
Ve 


USE SOPORTES PARA TECHAR 


E 
NS 


Proteja su casa de dano causado por el 


lonas grandes a los lados de su casa, Prote 
'aen colocando tablas de madera con 


quee 
sobre el césped, flores, etc 


Coloque las tejas normalmen 

sobre las partes de arriba de los 
soportes de techo, inserte entonces 
una tabla a través de dos soportes para 
formar un apoyo seguro para usted y 
sus herramientas, Continúe su trabajo 
en el nuevo nivel. Quizás qulera usar 
'más de un Juego de soportes para 
echar: 


Preparándose para un proyecto de techado 


¡Quite los soportes para techar 
golpeando la parte de abajo de los 
soportes hacia el caballete y deslizando 


aterlal de desecho del techo. Cuelgue 
también su Jardín de los escombros 
hapada recargadas 


sobre la casa y 


los soportes hacia arriba, fuera de los 
clavos, Meta una barreta abajo de una 


teja y 
clave 


ela para terminar de meter los 
escondidos que quedaron de los 


soportes de techar. 


El 


E 


Reparando 
Techos con 
Goteras 


Sel dano en su techo está limitado a 
tuna o más áreas localizadas, quizás 
puede arreglar el problema reemplazando 
tunas cuantas tejas y aplicando 
¡generosamente cemento para techos, 

Las tejas dañadas o faltantes son 
obvias, Las grietas o las uniones 
separadas en el vierteaguas pueden ser 
más difíciles de localizar, Tenga en cuenta 
que el agua, habiendo penetrado dentro 
del techo, a menudo se escurre por el 
recubrimiento, o a menudo se escurre por 
una viga antes de gotear finalmente en el 
cielo raso abajo. SI puede meterse dentro. 
del ático o espacio para arrastrarse y las. 
vigas del techo están expuestas, trate de 
localizar desde abajo el punto de entrada 
verdadero, antes de subirse al techo, Use 
puntos de referencia, como las 
chimeneas, tubos de ventilación, 
ventanas, etc. para ayudarle a localizar el 
sitio una vez que esté sobre el techo. 

Mientras está allá arriba reparando 
tejas con goleras, revise el techo para ver 
sI hay otras áreas con problemas que 
podrían desarrollarse. 


ESCALA DE 
DESTREZA 


LARA 


Carpintería: Será necesoria una destreza wedia 
«carpiano arar un techo con 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


echo con goteras debería tomar 


DHerramientas; Escalera, 
martillo de Uña, pistola de 
calafatear, barreta, formón, 
desprendedor de tejas. 


DMateriales: Cemento de 
| 


Vuelva a colocar las tejas torcidas 
usando cemento para techar. Use. 
también cemento para techar para 
wotros problemas 
menores con las tejas 


REEMPLAZANDO TEJAS D, 


9 


O 


eja que requíe 
¡ón de más arriba agarrándola 
delos lados y retorc 
(4 reemplazando varias 
tejas, comience con la te 
arriba, Quite todas las te 
manera. Tenga cuidado de no dañar las 
tejas alrededor que 


REFPARANDO CON CEMENTO PARA TECHAR 
X A A 


Renueve el cemento de techar 
deteriorado alrededor del vierteaguas 
si éstas ya no tapan herméticamente 
uniones alrededor del vierteaguas 
son uno de los sitios más comunes 


donde suelen ocurrir las goteras, 


E ASFALTO 


00 Una 
Quite los clavos antiguos conulY 


arreta. Si no puede sacarlos, 
yo de 


clávelos completamente dentro 
recubrimiento con un martillo Ree 
o] de construl 


los agujeros en el pape 
usando cemento para techal 


Instale nuevas tejas en las hileras de 
majo siguiendo el 


9 normal para instalar 


proceclimie 
Illas según se muestra en la envoltura 


Recubra con « 
parte de arril 
encima de la 


ito para techar la 
a de la última teja 
Inca de sello, 


Deslice la última teja en su lugar bajo 
la teja y traslápela, Dependiendo del 
arreglo de las tejas, quizás le sea posible 
meter un par de clavos dentro de la teja 
levantando con culdado las lengúetas de 
las otras tejas que están traslapando, Si 
no, oprima la teja firmemente pa 
asentar el cemento para techar, 


REEMPLAZANDO LISTONES O TEJAS DE MADERA 


Pan 
fe ateja dañada con un martillo 


Y Un formó 


"sprendedor de a 
atea ariba A 
Pal 


lao 


debajo 
iba, agarre un clavo, y 
ya Varte plana del mango 
acortar el clavo, Revise el 
Enola ustrucción y repárelo o, 

2 según se haga necesario. 


talar las nuevas tejas, sl 

:5 necesario, aplíqueles sellador a 
prueba de agua para igualarlas a las 
tejas existentes. Inserte una nueva teja. 
Recorte según sea necesario para que 
quepa, dejando un espacio para 
expansión de aproximadamente 4' a 
ambos lados de la pleza. 


Sujete la teja poniendo cemento 
para techar al reverso o clávela en 
su lugar. 


Reparando Techos con Goteras 


Instalando 
vierteaguas 


SI tiene experiencia trabajando con 
metal en chapas y el equipo necesario 
para hacerlo, usted puede cortar y 
formar sus propios vierteaguas, El 
vierteaguas en grandes cantidades se 
encuentra disponible en alumínio o. 
acero galvanizado en rollos de varios 
anchos, Debido a que es más suave, el 
aluminio es más fácil de trabajar que el 
acero galvanizado en chapas. Ya que 
es más duro, el acero galvanizado es 
más durable. 

Los componentes prefabricados de 
vierteaguas, en largos ya plegados y 
formados, sólo necesitan recorta 
para acomodarlos. Si su techo es 
bastante convencional en su diseño, 
debe ser fácil conseguir 
apropladas ya listas. 

Silo prefiere, un fabricante de ple: 
de metal en chapas a la medida puede 
formar y cortar su vlerteaguas para 
que se acomode, Mida 
cuidadosamente las chimencas, las 
buhardillas y la inclinación del techo 
para asegurar un buen cubrimiento. 
hermético, 


ESCALA DE 
DESTREZA 


AAA 


¡Carpivleria Se necesitará una destreza mecha 
de Carpintería para Instalar vierte. 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


El instalar viertenguas debería tomar 
prostmadamente 


INTERMEDIO 


COSAS QUE NECESITARÁ: 


OHerramientas; Barreta, 
martillo, martillo para 
techos, tijeras para 
lámina, pistola de 
calatatear, cepillo de 
alambre. 


OMateriales: Material para 
vierteaguas, cemento de 
tect 


DOBLANDO Y FORMANDO VIERTEAGUAS 


Corte y doble su proplo vierte: 
Use como una horma para doblar 
viertenguas una superficie. con una 
orilla recta, y así podrá hacer doblec 
rápidos y uniformes. Un caballete o 
banco de trabajo pueden servir, 


FARCHANDO VIERTEAGUAS 


Corte un parche de material de 

vierteaguas que sea lo 
suficientemente ancho para desllzarse 
abajo de las tejas a ambos lados del sitio 
dela reparación. Rompa el sello entre el 
Vierteaguas de lima hoya y las tejas 
alrededor del área dañada, Restriegue el 
Vierteaguas dañado. con un cepillo de 
alambre, y limplelo, 


Use un vierteaguas antiguo como 
plantilla para los vierteaguas de 

reemplazo, ulizando material para 
vierteaguas que sea similar, Ésto es 
especialmente útil para reproducir 
vierteaguas complicados, como los 
vierteaguas para una chimenea 


ento para 
Aplique una base de cemento PA 
techar al reverso del parche, Desk 


dd 


ambos lad 


el parche bajo las te 
del sitio de la reparación. Oprin 
parche con firmeza dentro del cali 
para techar, Agregue cemento en 44 
Junturas y en las uniones de las 


Extienda el cemento para evitara 
a forme: enel vie 


ento. 
ome 


¡presas 


'm 
ape las piezas 


al menos $”. Recorte la 
was en los aleros para usar tras solas, deje unfraslapo de 12'y 
alelo a la orilla del techo. séllelo con cemento para techar 


INSTALANDO VIERTEAGUAS ALREDEDOR DE TUBOS 


rededor del cañón y 


Pony 

Mba tejas hasta 1 A 
el la parte de abajo 
del parte de abajo que se acomoden 


Ompre un vi 


> 


Instalando vierteaguas MN 


INSTALANDO VIERTEAGUAS DE ESCALÓN ALREDEDOR 
DE UNA BUHARDILLA 


ar a la cubierta del techo 
próxima a la buhardilla, Meta la primera hilera de 8* de 
vierteaguas de escalón bajo el revestimiento, oprima entonces 
firmemente contra el cemento en el techo, Asegure cada pleza 
de vierteaguas al techo, no a la bubardilla, con un clavo, 


Sujete vierteaguas de base al frente de la buhardilla. 2 polgue cemento para 
Desprenda las hileras de abajo del revestimiento de la 


5 
ita 


[satan 
to de techar al lado de . del gro 
escalón que va a estar cubierto con tejas. e 

a sobre la primera hilera del viert 


escalón, Oprima el extremo de la teja firmemente pz 
la parte de traslapo en el cemento para techar 


pique com 
vierteaguas e 


Coloque una ti 


a los pasos 2 y 3, traslapando por 2" el vierteaguas de ) 
lón y las tojas, hasta que el vier completo. | 
de Recorte la última pieza de viertes y enla parte 

a asentar — dearriba de la lima hoya de la bu colocar 


aguas € 


miento. Puede cubrir cosmóticamente el frente del 
vierteaguas de base cortando tejas y aplicándolas al 
vierteaguas con comento para techar 


YA 


E. GrALANDO, VIERTEAGUAS PARA CHIMENEA 
¡NÓ 
| ll 3 Me LA > 


el Je al 
como lo haría alrededor de una buhardilla. 


juas de soporte alrede ase de Si tiene un resguardo de madera contrachapada y el 
í 


lado alto de €: as de soporte para el resguardo q sita 
de és 


vas de base. 


Sera necesaria uno deso 
"dina carpiuerl porn arrnco e 


TOMARÁ? 


El reparar una sección pegueña de un techo 
«loba 


COSAS QUE NECESITARÁ: 


DhHerramientas; Martillo 
de uña, cuchillo de techar; 
pala de techar, barreta, 
slerra alternativa, 
taladro/atornillador, 


DMateriales: Material pal 
recubrimiento, tornillos, 


Arrancar y Reparar el Techo 


Arrancar un techo antiguo es trabajo. 
duro. Es posible que tenga que 
desprender y desechar hasta dos capas, 
de tejas. Los materiales para techado 
son pesados al comenzar y parece que 


aumentan de peso al transcurrir el día, 
La altura hace que sea Importante 
conservar su equilibrio y la 
del techo dificulta esto aún más, Debe 
trabajar tan rápidamente como es 
posible, porque 


¡cuentra. 


alos elementos 


entras se 


podría ser una excelente ocasión para 
que le devuelvan favores pasados. 
Antes de que deje a nadie 
techo; verlfique su cobe 
seguro. Y si la inclinació techo 
muy empinada, cerclórese de que 
cada trabajador está asegurado por 
soportes en el techo o un arnés de 
'guridad. 

A menos que tenga suficiente ayuda 
de gente experimentada que pueda 
arrancar su techo y volver a techar la 
Casa entera en un día o dos, trate de 
dividir el proyecto en segmentos y 
solamente arranque tanto. como pueda 


nclinación 


techo es vulnerable 


reemplazar, de manera rea 


lista, 
dle proceder al siguiente segmojol 


Nunca deje un techo descubierto yy 
protección durante la noche. Spy" 
Sorprende la obscuridad e; 
sin terminar; cubra las re 
con lonas gruesas sujetas 
de pilas de tej 


'05 UN trabajo 
Si ejas 
con el peso 


Junté todo el equipo que 

$2, necentaba, res aun 

A Pr de amigos sta 
alquilá un contenedor para 
escombros, 91 solamente 

hubiera recordado verificar el 4 
Ea, pronóstico del tiempo, todo 
hublera sldo perfecto... 


EL TECHO ANTIGUO 


dida para la chimene 


1 Sor los selos alrecteor de los vierteaguas, y quite 
el vierteaguas que se necesite sacar: Si 


todavía en buenas 
' quítelo con cuidado y guárdelo para volverlo y 


Y 


todo. 
'aguas 


un vierte 


envoll 
ula para echar. SÍ conserva el mu 


std 


ancjar y menos sucio. SÍ 
E esa cuidado de no arruinar 
y 


% Siposible, quite las tejas antiguas en secciones grandes 
A Cl ladas tsando Una horquilla de lámina plana o una. 
rial que ha arrancado en 
Hoos grandes hará el trabajo de arrancar más fácil de 
'onservando sus canaletas 
durante el arranque 


Desprenda los clavos antiguos que quedan; algunas palas! 

de techar tienen una orilla con una ranura especialmente 
para esto, La superlicie del recubrimiento debe estar 
totalmente lisa. Barra el techo completamente para 
prepararlo para el papel de construcción, Quizás quiera 
recoger los clavos sueltos en el patio o Jardín, usando un 
electrolmán de liberación, disponible en la mayoría de los 
centros de alquiler, 


REEMPLAZANDO RECUBRIMIENTO DAÑADO 


E= 


Quite Las 


'cclones dañadas de la 
a das de las 


echo, usando una 
tllo de una, Recorte 
más allá del material 


'gurar que solamente 
"Material sólido. 


bastante 


40 pa 
da e 


Siel cabio debajo del recubrimiento 
está astillado o deterlorado, agregue 
iras para clavar segú 
Use una tablilla de 2% 


clavar. 


Corte el nuevo recubrimiento de 
madera contrachapada clasificada 
rio. para exteriores, asegúrese de igualar el 
grueso del recubrimiento antiguo. 
Coloque las junturas del recubrimiento 
sobre los cablos, con un espacio para 
expansión no mayor de 14", sujételo! 
con clavos o tornillos. Para reemplazar: 
un material dañado de una pulgada de 
grueso, corte madera contrachapada al 
tamaño. 


Arrancar y Reparar el Techo 


sea neces 
' de apoyo para 


Colocando contratecho 


ESCALA DE 
DESTREZA 


contratecho, y 


lÁNTO TOMARÁ? 


El colocar contratecho deberta tomar 
aproximadamente: 


COSAS QUE NECESITARÁ: 


DhHerramientas: Martillo de 
uña, barreta, martillo 
engrapador, cuchillo de uso 
general, cordón de tiza. 


DMateriales; Papel de 
construcción, contratecho 
de protección contra hielo. 


"Todo lo que su mama le dijo. con 
respecto a su ropa interior también es 
verdad para el contratecho. Se deben 
evitar los agujeros, La atención a los 
pequeños detalles indica refinamiento y 
calidad; 

Mientras que la capa externa del 
techado desempeña el trabajo básico de 
repeler y canalizar la lluvia, el 
contratecho agrega protección como tna 
barrera final'a la penetración de 
humedad. 

La idea general con los matertales de 
techado es que el agua fluye más 
comúnmente hacía abajo desde la arista 
o caballete de los aleros, por lo que los 
lapos de los materiales deben 
arreglarse en forma tal que eviten que 
este Mlujo del agua escurriendo h 
abajo se filtre por debajo de una orilla, En 
las tejas, este superposici tada 
hacia abajo es obvia pero el principio a 
:s se les escapa a los que aplican 
¡tratecho. 

Siusted se esmera en su colocación, el 
contratecho ofrecerá un cierto grado de: 
protección a su techo, en caso de que 
lloviera antes de haber colocado las tejas 
Y si u su casa le aconteciera un percance, 
usted tendría la serenidad que viene de 
saber que su contratecho está bonito. 


Acomode un parche de papel de 
construcción sobre las obstrucciones, 
je aproximadamente 12" de papela 
cada lado de la obstrucción y Honda 
tramos de fieltro hasta cada orlla del 
obstrucción 


Clave una g 
de la orilla de los aleros. Traslape 


los extremos al ras con los extremos de 


ingletee el extremo de la orilla de 
inclinación donde pega contra li 
elemento inclinado. 


a de vierteaguas para orilla de techo a lo 
as tiras por 2", R 

la inclinación e 
goteo a los extremos de la 
orilla de goteo cubriendo el. Su 


os, PANA 


a partir delos aleros PU 


a contra el hielo e 
“oloque también 
echo. COLE 

cho. 


/a con tiza a 35) 
a membran 


Trace una 
que el primer tramo de 

“de ancho sobresalga 34” de los aleros, Coloque a 

inembrana contra hielo.en las Jima hoyas del lech. 

ciente protección contra hielo hacia arriba 22 pos 

para extenderse dentro de la línea de lo parte A 

34% Si posible, haga que alguien lo ayude a INS A, 

 rotección contra hielo, para que la tarea seg MEA osel 

Es climas cafurosos, la protección contra hielo? 

da, así que verifique sus códigos 10€ 


acta arriba desde los aleros a un punto 32" arriba 


arte superior de la protección contra el hielo y 


que una nueva línea de tiza. Desenrolle el primer tramo de 


| papel de construcción y traslape la protección contra hielo 
dord'Sujete el papel de construcción cada 12" con un 
lo engrapador; corte entonces el papel al ras del 


A Vaya colocando tramos de papel de construcción hacia 
arriba en la cubierta del techo, dejando que traslape 
horizontalmente por 4" y verticalmente por 12'. Tienda fieltro 
hacía arriba hasta los obstáculos, párchelos, y contin 
tramo en el otro lado del obstáculo, Desenrolle papel 
construcción cruzando las lima hoyas desde ambos lados. 
traslapando 36' y corte 


Istale 

Disilcpa de construcción en la buhardilla o flanc 
ee o Sn el flanco, Desprenda con cuidado el 

ro y por lo menos 2" de papel debajo del 
'ear un sello hermético entre el techo y la 
tida también un tramo de papel por lo 
ada lado de una lima tesa. 


Vete 
DUELO Para cr 


nto exterior 


6 inclinados, comenzando. 


hacia el caballete, Traslape la 
orillas de goteo por 2". Ingletee los extremos de la orilla de 
goteo donde se encuentra con la orilla de goteo de los 


Colocando contratecho MM 


Entejando 


Piense en entejar como su 
recompensa bien ganada por el 
concienzudo trabajo que hizo con el 
contratecho y los vierteaguas. El 
entejado va rápido, Las muescas en 
cada teja le ayudan a mantener cada 
hilera alineada correctamente para 
conservar hileras uniformes con los 
aleros y las orillas de la Inclinación (los 
extremos inclinados de las orillas del 
techo que van hacia la arista), Usted 
tiene la satisfacción de saber que, una 
vez entejado el techo el proyecto 
tará completo y se verá bien, ¡como 
1 techo de verdad! 

Primero, por supuesto, tendrá que 
acarrear esos bultos pesados de tejas 
sobre su techo y distribuirlos. Y, a 
menos que tenga una clavadora 
eléctrica, el brazo se le va a cansar 
mucho haciendo oscilar ese martillo, Y, 
sólo hay unos cinco días al año cuando 
es realmente agradable pasarse todo el 
día allá arriba en el techo. Pensándolo 
bien, olvídese de lo que dijimos acerca 
de que entejar es la gran recompensa 
Su recompensa para un trabajo bien 
hecho es que la lluvia no se va a meter 
's de su cielo ri 


ESCALA DE 
DESTREZA 


LALALA 


Carpiotersa Será necesaria una destreza 
Interinedio de carpinterla para Instalar tejas 


COSAS QUE NECESITARÁ; 


DHerramientas: Martillo de 
uña, martillo para techar, 
cuchillo de techar, 
escuadra de metal, 
pistola para calafatear, 
cinta métrica, cordón de 
tiza, y clavador neumático. 


DMateriales: Tejas, clavos 
para techar, cemento 
para techar. 


Marque una línea horizontal de tiza a 
11/4' arriba de los aleros, sobre el 
recubrimiento de protección contra 
hielo, para c na línea de alineación 
para el tramo inicial de tejas. No use 
tiza roja, porque el pigmento rojo 
manchará los materiales del techo. 


TECHANDO CON TEJAS DE ASFALTO 


zando en la orilla de la 
lón, Instale un tramo Inlejal4 
de tejas volteadas boca abajo, Recorte 

6" dela primera teja para que a 
Junturas verticales se rebajen de esta 
hilera, Haga que sobresalgan 4" de loy 
aleros. Sujete las tejas usando clavos 2 
alvanizados para techar. Coloque los 
clavos cada 12* para que cada te 
tenga cuatro clavos 


Una forma diferente para comenzar, 
es cortar las lengúetas de las tejas e 
instalarlas en la forma correcta boca 
arriba. De esta forma, el adhesivo en la! 
teja ayudará a sellar la orilla 


jece enla IN 


Soria la primera hilera completa 
sobre el tramo inicial Emplecé 2 


ade la inclinación, y comle 


or salga 
una teja completa, Haga que a a 
delos aleros por 44" y mantenga la Ñ 
. A elgalieas con dl 


primera hilera de tejas al'£ 
tramo intelal. 


varque una línea de tiza para crear 
na línea central vertical, en el área 
¿enel del centro del techo. Escoja una 


¡tre dos tejas en la primera 
del centro 


oJóquela en la línea 
con alguna 
bstrucción. Use una escuadra de metal 
Jeros o en el caballete para 


sprantizar una línea perpendicular 


ne cidicam nte la alineación 
a ra asegurarse de que las 
decias. En varlos lugares a 
lapas do: mida hacia arriba 
ate de abajo dela última 
¡Ala línea del papel de 


str an 
Sales. No trate de corregir 
Must gonoS moviendo sólo una 
e rdualmente a lo largo de 
Lo dos hasta que 
ento se corri, 


Pegue una teja con otra de la 
¡gulente hilera en la línea del 
centro, dejando expuestas 5" de la 


primera hilera, Sujete las tejas con 
clavos de techar colocados %4' arriba! 
de cada muesca de lengúeta, Instale 


tres hileras más de tejas próximas a la 
línea del c 
caballete, Escalone cada hilera 
horizontalmente por 6' 


intro, yendo há 


“Termine de entejar hasta llegar al 
7 ballete, colocando vierteaguas 
según se necesite, Coloque tejas de lado 
para terminar un ón de teja 
nteje lo suficiente para que las cubiertas 
del caballete cubran completamente el 
“área muerta de tejas. En el primer lado, 
recorte para dejar al ras. En el segundo. 
lado, traslape el caballete y clave la teja 
con tachuelas para proteger el caballete 
descubierto. 


Ponga tejas hasta los elemes 
Inclinados en cualquiera de los lados 
de la segunda hilera, Us 

de las lengúctas del tramo anterior para 
alinear las nuevas tejas, Pegue la teja 
«contra la última teja, ajuste la orilla 
inferior de la teja para que apenas 
cubra la parte de arriba de la muesca 
de la lengúeta. Antes de comenzar la 
quinta hilera, instale soportes de techo. 


Cuando todo el entejado se haya 

completado, recorte las tejas en los 
elementos inclinados para que 
sobresalgan de estos elementos por Y. 
Use una regla de metal para conservar 
rectas sus líneas de corte, 


Entejando MW 


ENTEJE LIMA HOYAS CON UN CORTE DE ENTRAMADO 


en el techo principal 'oloque tejas en lo que falta del 3 Jse un pedazo de desecho de material 

aleros de la buhardilla techo principal, traslapando como un respaldo de protección y 
Je el techo entero de la buhardilla, ligeramente la lima hoya y el techo de colóquelo bajo los extremos delas tejas 
la lima hoya y el techo la buhardilla. del techo principal que traslapan la lima 


Je la buhardilla hoya y la buhardilla, Use una regla de 
metal y un cuchillo de uso general para 
cortar a través de las tejas del techo 
principal a lo li 


Saque 
un 
aspecto de entramado rápido y fácil para 
la lima hoya 


ENTEJANDO LIMA HOYAS CON VIERTEAGUAS DE LIMA HOYA 


Soloquelte egundo 
Coloque tejas cuidadosamente alrededor de las buhardillas Coloque tejas hacia arriba desde los aleros en el segu! 
Enea E ca ol nte el primer lado de la buhardilla, rellenando con tejas entregó 
lado de la buhardilla, incluyendo el vierteaguas de escalón, de la línea de ista que conecte con el tramo 
acuerdo com el diseño de las tejas. Pon: E de que 


is cruzando la Je la buhardilla, Asegúrese 


ido la p: 
parte de arriba hasta q ; 


Óslae 
ina juntar el ancho dela Te/primera loja con aros esté alineada o 
] ' la primera teja completa en los aleros esté 
buhardila, Trace una línea de tiza en la juntura yen E ree del tejado. 
ra yendo para la línea de tiza para igualar el diseño original de 
abajo hacía los aleros o hac E A LOA 


arriba hasta el caballete 


Recorte con Ujeras para lámina las tejas de la buhardilla en 
3 sbajo de la fachada. Use un diseño normal de entéjado, el vierteaguas de la lima hoya donde la buhardilla se: 
Vimbaje yendo para atrás hacta el techo principal. Tienda encuentra com:el techo principal, y a 3' del centro de la lima 
ramos de tejas lo suficientemente alejadas para traslapar el hoya. Agregue la cubierta para el caballete. 

csatro dela lima hoya entre la buhardilla y el techo principal 


ENTEJANDO LIMA TESAS Y CABALLETES 


De 
cs corien corte cublertas “ubra las limas tes 
adas de 12* para el caballete, o tuna teja para lima 


juntándose con 3 el punto central del caballete, 
:sa dividida pegue cubiertas de caballete una 


lina 

cane, Becorte los extremos de la por la mitad. Clave en su lugar y cubra ntra la otra. Corte la parte de la 
std la solapa para hacerla más las cabezas de los clavos con cemento última teja de la cubierta y clave las 
DDT 1” Dibuje en cualquiera de — de techar, Ponga tejas en el caballete. cubiertas que pegan una con otra. 
a línea de tiza de 6" para 'como lo haría en las limas Cubra las cabezas de los elavos con 


50, Sujel de cada extremo hacia el cemento de techar. 


ler ida lado de ur trabajando des 
Doma on Un lavo de tech centro. 
sea qu JUslo arriba de la cubie 


Xi un espad 
Aaslapo. pnebacio able 


any 
ls que el cabal 


Entejando MN 


'PEscaabe Volviendo a Techar un Techo 


Existente 


¿Qué suerte tiene usted! Si está 
leyendo esto, su techo tiene, 
actualmente sólo una capa de tejas y 
éstas, aunque desgastadas, están 
básicamente sólidas y en buen estado. 
Como un candidato para retechar (e 
este caso estamos hablando de su ci 
no de usted) le será posible proceder 
casi directamente a colocar tejas. 
significa que no hay nada que arran 
ningún contenedor para escombros, y 
"ningún apuro frenético para acabar 
antes de que llegue la tormenta que se 

<a, a menos que tenga tre 
en el techo, Sólo es posible 
capas de tejas € 


ARALAR 


¡Captor Será necesaria una destreza 
intermedia de Carpintería para Instalar teja. 


TOMARÁ? 


instalar un cuadrado de tejas debería tomar 
aproximadamente 


E 


COSAS QUE NECESITARÁ: 


DHerramientas: Martillo de 
uña, martillo de techar, 
cuchillo de techar, 
escuadra de metal, 


Si puede poner simplemente otra 
capa de tejas en el techo, el proble 
principal que debe resolver cuando. 
vuelva a techar sobre la primera ca 
de tejas, es que la superficie 
subyacente no está lisa. Está, de hecha 
entejada, Los tramos sucesivos de te 

tán apilados como pequeñas. Ya 
Y otro tramo. 
encima no sería bueno, 

Afortunadamente, la solución ñeste 
problema no es la gran cosa, Usted 
parte un tramo de tejas, a lo ancho, 

que igualen justo la abertura del 

tramo inferlor de tejas en el techo 
antiguo. Una vez que haya rellenado 
esa abertura, la tramo del nueyo 
techo tendrá una agradable base 
¡Fácil 


pistola de calafatear, 
cita métrica, cordón de 
tiza, y clavador neumático. 


DMateriales: 
detechar, cel 
techan. 


STÉ TRABAJANDO 
GA CUIDADO CUANDO E 
EE TECHO. ES FÁCIL PERDER El EQUILIBRIO, 
¡ESPECIALMENTE CUANDO SE TRABAJA 


CUESTA ABAJO! 


lara el tramo 1 
comodarse sc 


lal, corte cada teja en tiras a lo largo para Re 
e la “abertura” del primer tramo existente qu 


1 


las tejas pe 


arte el ancho de cada teja en el tramo sigulente 


para 


n contra la parte inferior del tercer 


(or ló regular ce Desifñecestte Instalar e-No 
parió stalar una orilla de tramo existente e iguale el tramo sobresaliente existente NO 
goteo, y puede instalar una sin danar las tejas, hágalo ena 

Comience su primer tramo de modo que las ra ES ñ , ; 


lengúcta: 
Use clavos det 


con aquellas del tramo exist 
char de 1/4" de largo. 


A 


lejas y 
e una Leja 
alrededor de las: 
al nivel de las 


Pegue los tramos sucesivos contra la parte inferior de los 
existentes. Coloque las tejas restantes como lo. 
ra una nueva instalación. 


mplácelo con vien 
sepuradora debajo del vierteagu 
obstrucclones, para poner el nu 
nuevas tejas. 


nimiento exterior 


Mante: 


Sade alrededor de obstrucciones usando el Arranque las cublertas viejas de lima tesas y caballete 
s es de colocar los de tejas hasta un 
Me 'nto normal para entejar. Deje en su lugar los antes de colocar los últimos tramos d 
sl de , o caballete, Reemplace las cubiertas de lima tesas y caballete MN 


ren en buenas 
los nuevas Junturas con cemento de 
15 nuevas tejas para que se acomoden 
obstrucciones. 


nuevas después de que se haya terminado con todo 
el otro entejado, 


Volviendo a Techar un Techo Existente MN 


Instalado 
Techado en 
Rollos 


El techado en rollos es una alternativa 
allas tejas de asfalto y se usa 
"comúnmente para edificaciones anexas, 
garajes, casetás para almacenamiento y 
'cobertizos que por lo regular tienen 
Inclinaciones más graduales de techo. Se 
vende normalmente en rollos y cuando 
seles permite aplanarse en tiras cortadas 
previamente de 18' o menos, es bastante 
fácil instalarlos sin la ayuda de nadle. 

El techado en rollos está fabricado 
generalmente del mismo material que las 
tejas de asfalto, y en el mismo grueso, 
excepto que viene en anchos mayores y 
los puede cortar en tiras de acuerdo con 
sus necesidades. 

Una manera de instalar techado en 
rollos es traslapar la mitad de cada tramo 
anterior con cada tramo. 
subsecuente, clavar la orilla superior de 
¡cada tramo y poner cemento en las 
orillas restantes, El resultado es un techo 
más atractivo porque no hay clavos 
expuestos cubiertos con cemento, 
nque dependiendo de las condiciones 

Los 


a 
del viento, puede ser menos durable 
pasos en estas páginas muestran l 

instalación más resistente al viento. 


ESCALA DE 
DESTREZA 


LARA 


Carpinteria: Será necesaria una destreza 
de Carpintería para Instalar techo en rollos, 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


INTERMEDIO. 


COSAS QUE NECESITARÁ: 


DHerramienta 
para techar cuchillo para 
echar escuadra de metal, 
pistola de calafatear, cinta 
métrica, cordón de tiza. 


Materiales: Material para 
techar, clavos de techar, 


nento de tec 


rta del techo para 

dejarla limpia e instale orilla para 
goteo y contratecho (pág, 448), Una v 
que ha desenrollado el material de 
techado y lo ha dejado que se aplane, 
coloque el primer tramo, al ancho 
completo de la hoja, para que la orilla 
inferior y el extremo se extiendan sobre 
los aleros y orillas de la inclinación 
cerca de Ys 


Barra la cubi 


Clave la orilla superior del prix 
tramo a lo largo de una línea // 
1/1" paralela a la orilla superior de la 


hoja, espaciando los clavos cada 18 
Esto sostiene la hoja en su lugar h 
que se coloque el segundo tramo. 


Clave alo largo de li 

¡de la inclinación en una línea 
proximadamente a 1* hacia adentro de 
la orilla del techado; los clavos deben 
colocarse a 2" de centro a centro y 
ligeramente escalonados a lo largo de 
los para evitar que se rajen las 
tablas del techo. 


aleros y orilla 


n Rolle 


Coloque el segundo tramo de 

imateral de techar para que 0 
el primer tramo por 2”, Clave la orlla 
superior con elavos espaciados 
aproximadamente 18" entre uno y 0% 


Levante la orilla Inferior de la hoja 
Iraslapando y aplique 
únformemente cemento de recubrir 
sobre las 2 superiores del tramo de 
¿bajo Use suficiente cemento de 
recubrir para lograr una buena 
aiheslón, el grueso del cemento no 
debe tener más de 1/4". El uso exc 
decemento puede causar que se 
ablande el asfalto en el techado. 


lvo 


Bitetias de material de techar de 
ro yo cho y dóblelas por el 
aaa una línea de tiza paraleía 
peca 5/4 abajo de cada lado 
nda cemento de 


el caballet 
5d a, ncruste a 
e 


del el cemento sobre el 
CP E latira en su lugar para 
o Denetren ex el cemento 
ren: 1el cemento 


6 ncruste la hoja recubriendo en el 
cemento y clave a través del 
recubrimiento a 2" de centro a centro. 
Escalone los clavos para evitar que las 
tablas del techo se rajen, coloc: 


'Traslape los extremos de los rollos 

por 6" y póngales cemento a todo lo 
ancho del recubrimiento, Escalone los 
clavos en hileras a 1 y 5' de las orll 
idolos del recubrimiento y separe los elavos a 


no menos de>/4' arriba de la orilla 4" de centro de clavo a centro de clavo 
a de la hoja en cada hilera, Escalone todo el 
recubrimiento para que en ningún caso 


quede el recubrimiento de un extremo 
Junto al recubrimiento del extremo del 
tramo anterior, 


REFARANDO UN TECHO DE ROLLO 


ie 


ntenim 


m 


Para agujeros más grandes, recorte el 
área danada y reemplácela con una 
sección de material para techar. _ 
Reemplace el papel del techo sí 


Para pequeños agujeros o pinchazos, 
Timple el área dañada y rellénela con 
úsellador de techos o alquitrán para 


ERAS, ambién está dañado. Asegúrese de 
A e Gor 5 ¡Sab por Jo tantolas orilas dela 
LO: nueva sección de material de techar y 
A CEMENTO deponer cemento y clavos como sí 
GLAVOS CON estuviera colocando nuevo material de 
techado. 
DE TECHA Instalando Techado en Rollos 


LO BÁSICO DEL 
CONCRETO 


El material más común para pavimentar entradas de coche 
y aceras es el concreto. En la decisión de usar concreto deberia 
considerarse su costo y su apariencia, aunque también los 
actores climatológicos y el uso que se le piensa dar. 

El concreto es un material muy duro, pero su rigidez lo 
hace susceptible a agrletarse debido a que las heladas causan 
que las losas o planchas se levanten. Y la sal contenida en los 
productos químicos utilizados para derretir el hielo:en los 
climas del norte, a me ys en la composición 
del concreto. 

Una forma para tener una idea de si el conc 
aproplado o no, para el proyecto y el área en que s 
encuentra, es hacer una inspección en su vecindad, Vea si el 
¡conereto de sus vencinos ha durado y pregúnteles cómo lo 
instalaron. 

Muchos pi 
astillarse, demoronarse o re 
Instalación Incorrecta, Es muy importante tene 
proporciones apropiadas en la mezcla de agua a concreto y 
casi siempre es aconsejable un proceso más lento de secado. 
El proceso de secado se puede hacer más lento, cubriendo 
con plástico el nuevo concreto. 

Si maneja bien la relación de agua a concreto y el tl 
secado, de los únicos problemas que tiene que cuidarse es de 
los niños traviesos, y de los perros que pueden dejar: la huella 
de una pata en su trabajo. 


on el concreto como agrietarse, 
/entarse se deben a una 
as 


blemas 


mpo de 


El equipo común de alquiler para concreto 
carretilla (A), apisonador manual (8), o apisonador eléctrico, 
llana de mango con extensiones (C), y mezcladora de 
concreto (D) 


Estas son las herramientas manuales básicas para la 
reparación de concreto: pala (A), llana puntiaguda (8), llana 
para filos (C), llana para juntas (D), llana de magnesio (E), 
llana para acabado (E) y rodilleras (G) 


$ para repara” 


nortero lista 


Estos son los productos premezelad: 
concreto: limpiador de concreto (A), 
para usarse (B), revestimiento de concreto (C), mezcla pata. 
concreto (D), masilla de látex para grietas (E), most 
de vinilo para conereto (E), compuesto para rellenar Juntos 
(G), refuerzo de acrílico para concreto (H), adhesivo. 
aglutinante para concreto (1) 


nezcla de 1 


0 


Que el concreto se levante es común 
limas más tríos, La escarcha en 


suelo fuerza las losas dle concreto 
hacha arriba y.si no existen controles 
yralas unfones o éstos son 
inadecuados, las secciones de la losa se 
reventan. La mejor solución 
Jectada, 
y verter una nueva sección ser 


$ romper 


porunlones de aislamiento, 


Las manchas y la decoloración pueden 
arruinar la apariencia de lo que sería 
una sólida superficie o estructura de 
concreto, Se pueden usar los 
Iimpladores comerciales de concreto 

para limplarlo. Las manchas 
speclalmente rebeldes se pueden quitar 
con ácido murlático. Para protección a 
go plazo, selle las supericios con 


sellador de mampostería. 


Elcor 

cerelo se astilla y revi 

tn ¡do de la hum 
In uperticie: 


a como 
lad, tensión, o si 


las que se 


'ncuentren se 


El desmoronamiento es una 
deseneración general que ocurre al 
envejecer una superficie o estructura 
de concreto. Además de 

áreas desmoronadas, hay muy poco, 
que se puede hacer para remediar el 
problema. Interprete esto como una 

de advertencia de que la 
ctura o superficie vi 
1 UN futuro Cercano. 


reponerse e 


2% 


SÍ el cemento ya se había secado 


Las grictas son inevitables en la 
mayoría de los proyectos con co! 
Si agrega unlones de control; puede 
reducir las grietas al mínimo. Rellene 
las grietas pequeñas con p. 
parar 

grie on un mo 
resanar reforzado con vinilo, 


ductos 
concreto y resane las 
ertal para 


mayores. 


RETROSPECTIVA 
DE HOMERO 


Mi primer proyecto de concreto 
Fue una lección en limpieza, Había 
terminado ol trabajo y 
A QS estaba tan impresionado 
A con mi docampelto que a 
me ocurrió recompensarme a 
mí mismo con un agradable 
'vaso frio de limonada. Una cos: 
llevó a la otra y cuando regresé 
para limplar mis herramienta, 


di 


y convertido en una costra. 
Pensé que podría sencillamente lavar 
las herramientas para quitaries el 
comento; lamentablemente estaba 
exquivacado y fue imposible quitarlo. De: 
más está decirlo, pero tuve que reponer 
lao herramientas porque oe oxidaron 
tanto por el cemento que simplemente 
10.96 podían voler a usan ¡Esa sí que 
fue una lección costosal 


Problemas comunes del concreto MW 


Mezclando 
concreto 


Cuando se combinan cemento, arena, 
grava y agua en las proporciones 
correctas, la mezcla produce una 
reacción química que aglutina estos 
materiales en un compuesto uniforme y 
denso: concreto. 
trabajos pequenos—anclas para 
postes, algún trabajo limitado de 
reparación, mezclar el cemento con agua 
'en una carretilla o en una tina para 
mezclar pus 
adecuado. 

Para proyectos más grandes, sin 
embargo, lo más conveniente es alquil 
una mezcladora de y ao eléctrica. 
El concreto mezclado en una máquina 
tiende a ser más consistente que el 
mezclado a mano. 

Sisus neces 


des de concreto son 
mayores y su tiempo es limitado, 
considere comprar concreto 
premezclado de una fuente local de 
abastecimiento, Planee con anticipación, 
tenga todas sus moldes listos y, a menos 
que sea usted muy experimentado, consiga 
a un amigo conocedor que lo ayude, Una 
vez que le entreguen el concreto, tiene 
dos horas para terminarlo. 


CALCULANDO CONCRETO 


El concreto está hecho de los mismos 
Ingredientes básicos, ya sea que se 
compre premezclado, ose mezcle 
empezando desde cero, El comento 
portland es el ingrediente clave, Junto 
on arena y un agregado mezclado para 
proporcionarle estructura al concreto, 
Ellagua ocasiona que los ingredientes 
se hidraten y se sequen en una masa 
sólida. 


JUZGANDO LA CONSISTENCIA DEL CONCRETO 


Mida el ancho y el largo del proyecto, 
en pies, multiplique estas dimensiones 
entre sí para obtener los ples 
cuadrados. Mida el grueso en pies, 4 
equivalen a //a de pie, multiplique los. 
pies cuadrados por el grueso para 
obtener los ples cúbicos, Veintisiete 
pies cuadrados equivalen a una yarda, 
cúbica. 


El concreto que se mezcla demasiado 
seco no se podrá aplanar, enlucir o 
Iratasar adecuadamente y resultará e 
una colada que será imposible acabar. 
Los trozos secos de cemento portland 
y agregado no se podrán trabajar y 
mezclar bien dentro del concreto, 


El concreto que se 
húmedo estará demasiado suelto para 
poderse aplanar y enlucir 
correctamente, y tomará demasiado 
tiempo para fraguar. Con una mezcla 
húmeda, debido a la excesiva humedad 
de la superficie, ésta tiene una gran 
tendencia a pelarse, una vez que ha ya 
curado, 


cla muy 


El concreto que se mezcla 
correctamente se verterá y luirá 
suavemente y se podrá aplanar para, 
que quede una superficie bien a nivel. 
Se podrá enlucir también con bastan! 
facilidad, permitiéndole integrar el 
agregado sin mucho esfuerzo y sI 
levantar demasiada agua. El fratasade 
será mucho más suave y resultará el 


un acabado de primera 


MEZCLANDO, CONCRETO A MANO 


tidad requerida de agua a la 
la y déjela correr por un minuto. 
minutos. E 
terminado de mezclar. 


Mezclando concreto MN 


Reparando 
Concreto 


La mayoría de las reparaciones al 
'conereto son generalmente sencilla 
se pueden realizar, en ul 
horas, si se trata de un día templado, y. 


¡sin luvia, Tenga en cuenta que el 
material es bastante pesado para 
cargarlo (normalmente cerca de 60 


libras cada bolsa de mezcla de 
concreto), y puede ser algo agotador 
mezclarlo si tiene bastante de éste para 
hacer y no cuenta con una mezcladora 
puede 
ocasión para cobrarle favore: 
amigos y vecinos, sólo para que el 
trabajo se desarrolle sin problemas y se 
pueda disfrut 
se de usar un líquido. 
a proporcionar una 
Ja en el trabajo de 


adhesión apropi 
resanar concreto, 


ESCALA DE 
DESTREZA 


¿CUÁNTO TOMARÁ? 


COSAS QUE NECESITARÁ: 


DHerramientas; Cepillo de 
alambre, cincel de albañi 
martillo de bola, llana, cuch: 
illo para paneles de yeso, 
aspiradora, marrón, apison: 
ador, tabla para aplanar, 
llana, pala. 


ela de 
lada o ya 


PREPARANDO EL CONCRETO AGRIETADO 
PARA REFARARLO 


1 it el material suelto de la grieta 
usando un cepillo de alambre, cincel; 
0 una rueda de cepillo de alambre para 
acoplar a un taladro portátil. Aplique 
líquido aglutinante, El material suelto o 
semisuelto que se deje en la grieta 
ocaslonará que la reparación no sea 
eficaz, 


Cincele la base de la grieta para 
crear una superficie de cola de 
milano, usando Un cin 


REFARANDO PEQUEÑAS GRIETAS 
EN EL CONCRETO 


a con la queres 


Prepare la grieta, humedezca el área. 
ñ a nivel con la 


Mezcle una y 


ue qued laa 
o, Deje que la reparación $e 
grietas ( 
ligerament 


le más la grieta 


el y un martillo 
forma de cola de milano: 
1 material se salga fuera dela 


N 


PARANDO GRIETAS REPARANDO GRIETAS 


| 
e RIZONTALES VERTICALES 


LO! 


eta hasta // de —— Prepare la grieta, vierta arena dentro de la misma hasta 


Prepare la grieta, vierta arena dentro de la 
1/4 de la superficio, Mezcle concreto reforzado con vinilo, o 


siperticie. Mezcle concreto reforzado con vinilo, o prepare 
agregando suficiente prepare una pasta con cemento portland y agua, agí 
y que la mezcla sea arenosa. Aplique con 


(a !/2' de grueso metiéndola dentro 


na pasta con cemento portland y ag 


suficiente arena 


arena para que la mezcla 

Ilma dentro de la gricta, llenándola de más ligeramente la llana una capa d 
déjela secar, Continúe 

ueso hasta que la grieta se haya ll 

más. Empareje para que quede al nivel de la superficie. 


emparéjela para que quede al'ras de la superficie 


REPARANDO LOS AGUJEROS ABIERTOS EN EL CONCRETO 


Haga ec! orillas del agujero e 
4 asaltar las piedras en el fondo Quite lan Recubra las orilas del 200 ñ 
y e iujero abierto con un cincel de Jero con un líquido aglutinante de látex. 
Poly un mario de bola, Use taller Sil 
108 bara evitar lesiones a. los ojos. Távelo con un detergente y enjuáguelo 


elo agua, 


Reparando Concreto MN 


Mantenimiento exterior 


REFARANDO ESCALONES ASTILLADOS 


lezcle el concreto para reparar con Fije unas tablas de desperdicio con 


Limple el concreto astillado con un 2 
«cepillo de alambre, Cepille el área a agua, agregue entonces el líquido cinta adhesiva alrededor de las 
reparar con un líquido aglutinante de aglutinante a la mezcla revolvióndolo, :quinas del escalón para sujetar la 
látex, usando una brocha de pintar. según las Instrucciones del fabricante. reparación hasta que se endurez 
Aplique al área que se va a repa 
usando una espátula flexible o ur 
llana 


LIMPIANDO Y SELLANDO CONCRETO 


Limpie el cor 

una soluci 
murlático y 
y ropa de protección cuando trabaje 
con ácido, 


9D Esparza sobre la superficie una Savique sellador para concreto co 
solución de fosfato trisódico y un rodillo para pintar, escobllla de 
enjuague entonces con una manguera ma, o roclador de Jardín 

para jardín:o una lavadora de alta 


10500 e lalo para dejar 


espacio p un 
mazo, rompa completamente 
dañada y saque los pedazos del sitio de: 


sjo. Use siempre anteojos y guantes 


de protección para hacer esto. 


Mezcle el conc 


oncrelo dentro 


to de acuerdo con las 
5 del fabricante y vierta el 
delos moldes, 


¡Orale sul-base nivelándola y 
lisándola con arena o grava sí es 
pario. Aj 


ne ne la sub:base entera 


para evitar asentamiento, 


moldes y use entonces un: 
para hacer que el agregado se v 
hacia abajo y el cemento y el agua suban 
ala superficie, Déjelo curar, revisándolo. 
“con regularidad. Una vez que la mezcla 
fraguado lo suficiente para , use 
allanar la sobre la superficie para hacer 
agua suba a la superficie; alise 


entonces el acabado: 


Forme con estacas moldes de 
ros de 2'x4" contra los lados 
de las losas existentes, al ras con sus 


superficies superiores, Asegúrese de 
seguir la inclinación de las losas. 


Una vez que el acabado se haya 

secado y curado, aplique varlas 
capas de sellador de concreto, dejando. — MR 
que éstas sequen después de cada 
aplicación. Si está haciendo la 
reparación en un día caluroso de verano, 
puede usar una cubierta de plástico 
para hacer más lento el proceso de 


secado y asegurar un concreto bien 
curado. 


abovedados, cielos rasos 
abrazadera de madera, 


abridores automáticos de puerta de 


garaje. Vea ABRIDORES DE 
PUERTAS DE GARAJE 

ABRIDORES DE PUERTAS DE 
GARAJE 


ajuste y mantenimiento de rutina, 


344 
componentes, 343 

frecuencias para, cambio de, 344 
instalando, 


pruebas de seguridad, 345 
vista general, 343 
acanalador, 209 
accesorios de cerámica, 250 
accesorios de globo, quitando, 176- 
177 


de iluminación 
empotrados, 177, 181 

accesorios estilo Marqués, 207 

accesorios para montaje con niple, 
179 

accesorios para montaje de placa 

179 

te, penetrante, 87 

acero trenzado, tubos de 


abastecimiento de, 96 
acopladuras para juntas, 304 
acoplamiento de pr 


foneros, 152 


456 Índice 


acoplamient 
acrílico, reemplazando, * 


s, zunchados, 87 
2 


adaptadores de tres clavijas, 159 
adhesivos. Vea proyecto o tema 


pecílico 


entadores de. Vea 


'0, Vea también 
ERMEABILIZACIÓN 
accesorios de luz empotrados, 
181 

aspectos ambientales para 
considerar, 6, 7 

áticos sin termini 02 

celulosa para rellenado suelto, 
Vea también AISLAMI! 
CON CELULOSA 

con película de plástico, 392, 408 

on revestimiento de plást 
392, 408 

de espuma, 391, 392 

de fibra de vidrio, 390, 398-399 

de rellenado suelto. Vez 
AISLAMIENTO CON CF 

envuelto en polietileno, 6 


ULOSA 


evaluación de la eficiencia de 
energía, 392-393 


fibra de vidrio, 390, 39 
herramientas para 
materiales para, 390: 
103 
puertas y ventanas y, 298. 
revestimiento plástico, 392, 108 
seguridad al trabajar con, 391 
398, 401 
sótanos, 403 


paredes, 


Lubo para respiradero en el techo 
y. 192 
valor “R”, 298, 391 


considerar, 6 
instalando, 4004401 
vista general, 3 

ajustables, pinzas, 
alacenas. Vea ARMARIOS 
alfombra, estirador de, 253 
alfombra, limpiadora a vapor 2 
ALFOMBRADO. Vea también 

PISOS 
aspectos ambientales para 

considerar, 6 


ALFOMBRADO (contíiic) 


¿mo recubrimiento de piso, 17, 


ieltiw o acojinamiento, 254 


instalación, 277 


interior y exterior, 277 


quitando, 259 ; 
rechinidos debajo de, 256 
tiras de picos para, 290 
vista general, 2 
allombras de puerta, 6 
Inacenamiento, armario para ropa 


y gabinetes de cocina, 386-389 


almohadillas para pintar, 24 
ANAQUELES. Vea también 
ARMARIOS; ARMARIOS PARA 
ROPA 
anaqueles funcionales, 383-385 


comprando, 348 


empotrados, 


hijos y ajustables, é 

herramientas para, 371 

vista general y materiales, 371 
anclas para pared, 373 
anclas, 133, 3 
andamios, 25, 
anillos “0, 120, 124 
anillos de cera, 139 


apisonadores, 458 

apliqués, 207 

ámndela abierta, 101 

arudela de cono, 87 

Amndelas, 87, 135, Vea también 

GRIFOS; anillos O 

ico calador, 208 

ico, sierra de, 86 

vICos, empapelar alrede 2,75 

pan laralrededor de, 75 
almace: 


namiento, mejorando el, 
386, 387 


ARMARIOS (continua) 
anaqueles. Vea ANAQUELES 
con marco contra sin marco, 346 
de pared, 218, 219 


de piso, 353, 354 
herraje para, 356-357 
herramientas para, 346 
instalando 


armarios de 


squi 
armarios de pared, 


armarios de piso, 
botiquines empotrados para 
medicinas, 355 
planificando, 344 
preparación para, 349 
verticalidad en, 349 
luz para, 206 


materiales para, 347 
molduras, 347 


387 


puertas para, 3 


quitando piso alrededor de, 255 
seguridad al trabajar con, 355 
vista general, 346 

ARMARIOS PARA ROPA: 
revestimiento de cedro, 6 
detalles eléctricos para 

considerar, 6 
instalando, 376379) 


organizadores y almacenamiento, 
380-382, 386, 388-389 
16, 


Vea 


armarios sin:armazón, 
también ARMARIOS 
aros ornamentales, 123, 134, 135 
arrancador, luz fluorescente, 185 
asbesto, 261, 417, 437 
ASFALTO 
techado en rollos, 456 
as, 486, 437, Vea también 
TEJAS, techo 
asientos de válvulas, 87, 122 


157 


te 


aspectos ambientales para 
Vea también la 
categoría del proyecto 


considerar, 6-7 


especílico 
ÁTICOS 
aislando, 398-399. Vea también 
AISLAMIENTO 
interruptores eléctricos 
automáticos, 7, 175 
respiraderos, 394-397 
sondas, 86, 105 
ventiladores, 6, 195-196 


B 
balaústres, en balcones, 433-435 
BALCONES 

escalones, reemplazando, 432 


impermeabilización de madera 
nueva, 431 


1do, 433-435 


reemplaza 
rejas y balaústres 
renovando, 428-129 
reparando, 430431 
vista general, 428 
bandeja para resanar, 209 
BAÑERAS. Vea también 
PLOMERÍA; LOSETA 
bañeras y cal 
132 
calafateo, 132 
desagñes, destapar, 106-107 
grilos, 134-137 
instalando, 126, 127-131 
lavadero, 1 
quitando, 126 
recintos para, 131 
sistema de abastecimiento y 
desagúe para, 127, 129 
barrenas, 150 
barreras de vapor, 392, 393. Vea 
también: AISLAMIENTO 


fateo de losetas, 


Índice M6R 


BISAGRAS. Vea también PUERTAS 
en armarios, 352 65, 357 
enel mantenimiento de la puerta 
del garaje, 340 


5 


oculta: 

quitando, 
bombillas de reflector, 203 
bombilla Vea también 


ILUMINACIÓN 

BORDES, Vea también MOLDURAS 

armarios de ropa, 376, 379 

bord 
83 
para anaqueles, 
para paredes 
pintando, 2 


de papel de empapelar, 


tipos de, 
botiquine 
ARMARIOS 
BROCHAS 
par 
para marcos de ventan: 


Vea también 


borde: 


1 24 
para papel de empapelar, 62 
para pintura, 24, 28 

burlete, 7, 


C 


cabeceras de encimeras, 19 
CABLE, Vea también 
ELECTRICIDAD; CABLE, 
abrazaderas y grapas para, 151, 
163 
cajas de empalme 
coaxial, 151, 197 
con vaina NM, 151, 154-156 
de bajo voltaje, 151 
deTV, 197 
en paredes, 154- 


167-168 


introducir, ayuda para, 155 
MC, 151 

metálico, 151 

no metálico, 151, 154-156 


468. Indice 


CABLE (continúa) 
para televisión, 197 
para timbre, 
pelando, 160, 197 
puerta de garaje para, 341, 
THHN/THWN, 151 
tipos de, 151 

V para 197 
UF (cable suplidor subt 
151 
cableado de aluminio, 151 


Áneo) 


cableado de final del tendido, 169 
cableado de mitad del tendido, 168 
cables de extensión, 410, 424 
cables neutrales, 151 

cadenas de viento, 407 

mpalme, Vea CAJAS 
RICAS: 


cajas de 


CAJAS ELÉCTRICAS 
descripción y tipos, 151 
'empotrando”, 166, 167 
instalación 

para empalme de cables, 167. 
168 

para paredes y cielos rasos 
existentes, 166-16 


para paredes nuevas, 164-165 
vista general, 166 

probando, 163 

selección y colocación, 165 


jas para juntas, 316 
CALAFATEO 
aspectos ambientales para 
considerar, 6 
pistola para, 346 
duchas y bañeras, 1 
paredos de estuco, 423 
para impermeabilización, 404, 
391, 408, 109 
cinta para, 392 
prensas de tomillo *C*, 346 


CALAFATEO (continia) 
cedro, revestimiento interior para 
armarios, 6 
cedro, tejas de, 436, Vea también 4 


, techo 
ventiladores de techo, 7, 165, 188, 
189 
CALENTADORES DE AGUA 


aspectos ambientales para 
considerar, 7 

reemplazando, 99 

ral, 85 

391, 409 


vista y 
canales en *V 
CANALETAS 
acero galvanizado, 412 
aluminio, 412 
comprando, 412 
de metal, reparando, 412414 
madera, 412 
materiales, 411 
1124114 
problemas con, 411, 412 


me 


prolongaciones a tubos de 
bajada de aguas, 411 
tipos, 412 
vinilo, instalando, 415416 
vista general, 412 
candelabros, 176, 178, 179 
cartucho, grifos de, 120, 124, 137 
casas, estilos de, 8 
cedazo para pintura, 24 
CEPILLOS 
alambre, 86 
cepillo de fundente, 86 
cepillos, 208 
de fundente, 
cerradores de puertas, 407 
CERRADURAS 
puer 
puerta de garaje, 341, 343 
ventana, 336: 


6 


arrojo de Dis 
Po de ventilación 


osorios de iluminación: 
acces: 


empotrados, 177, 181 


s eléctricas en, instalación 


167 
construcción típica de 
les arquitectónicos, 18-19 


detal 

ompapelando, 78 

llerramientas para, 208-209, 212 

Josetas para, 210, 212-213 

materiales para, 210-211 

panel de yeso. Vea PANEL DE 
YESO 

pintando, 23, 25, 30-31 

seguridad trabajando con, 212 

suspendidos. Vea CIELOS 
SUSPENDIDOS 


vigas en, localizando, 247 


vista general, 208 
CIELOS RASOS SUSP! 
16 


DIDOS 


colgando, 


iluminación, 2 
planificación y herraje, 214 
Vista general, 214, 219 
CINCELES 
Cortafrío, 86 
CINTA: 
alslante eléctrica, 150, 155 
decalafatear, 


delellón, 87 
tipo de en 


CIRCUITOS 
liendo cable para, 154-157 
probando, 150, 158-159, 163 


cortacirenitos, 


clavador de pisos, 253 
clavos. Vea proyecto o tema 


específicos 


cobre, cableado de, 151. Vea 
también CABLE 
cobre, tubería de, 


92:95, 98-99 
Vi 
también la categoría para el 


códigos y reglamente 


proyecto específico 
cojines, 21 
coladores, fregadero, 103 
COLOR 

diseño y, 10-13 


pintura y 
colores primarios, 10 
colores secundarios, 10-11 
compás escriba, 316 
120, 121 
compuesto para junta de tubería, 87 
CONCRETO 

consistencia, 460 

de vinilo, 458 

estimando cantidades, 460. 


compresión, grifos de, 


herramientas y materiales, 
160, 

limpiar y sellar. 464 

mezclando, 461-462 


pintura para, 23 
premezclado, 460. 
problemas comunes con, 459 
reparando, 1624165 
vista general, 458-159 
condensación, eficiencia de 
energía 3 


CONDUCTOS. Ver también 
ELECTRICIDAD. 


accesorios, 152 


capacidad de cable, 
conducto EMT, 15 
conducto flexible de metal, 152 
conductos de plásti 
conductos, impermeabilizando, 6 
hermético, 15 
instalando, 153 
tipos, 152 
CONECTORES 


conducto, 


conectores de cable, 151, 161 
plomería, 87, Vea también 
FREGADEROS 
CONEXIÓN A TIERRA. Ver 
también CAJAS ELÉCTRICAS; 
INTERRUPTORES; CABLE 
adaptadores de tres clavi 


probando si existe, 158 
tornillo de conexión a tierra, 163 
construcción de armazón de globo, 


construcción de armazón de postes 


y vigas, 225 
construcción de armazón tipo 


oeste, 
CONTRAPISO, PISO FALSO 
de yeso/celulosa, 6 
pisos. Vea también PISOS 
aspectos ambientales para 
considerar, 6 
limpieza de, 271 
quitande 
reemplazando, 261, 2 
vista general| 254 
techos, 486, 448-449 
corrientes de al 
AISLAMIENTO 


Indice 


cortador de tubería, 86 
cortafrio, 86 
corte de entrelazamiento, 


colocación de tejas con, 
cortinas, 14-15 
cubiertas de cocina, 363, Vea 
también ENCIMERAS. 
cubiertas para piso y muebles al 
pintar, 46: 
cuchilla de navajas, 62 
CUCHILLOS 
cuchilla de na 
cuchillo de uso gene 
cuñas, 296 


D 


daño poragua, 40, 411 
decoración de ventanas, 14 


decoradores, 9 
DESAGÚES. Vea también 
PLOMERÍA 
aspectos ambientales para 
considerar, 7 
bañera, 103, 106-107 
ducha, 103, 108 
inodoro, 109 
lavamanos, 102, 104-105, 106 
mantenimiento, 103 


reemplazando trampas, 101 
tubería de desagúe como 
accesorio de baño, 104 
tubo de bajada de aguas, Vea 
CANALETAS 
vista general, 85, 100 
destapador, 86 
destornillador de cruz (Phillips), 86 
destomillador plano, 86 
destornilladores aislados, 150. 
destornilladores, 86, 150, 
desviadores de paso, 134, 136 
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DISEÑO 


accesorios, 21 


acentuando con iluminación, 20 
aspectos de diseño para 
13 


considerar, 1 
color, 10-13 


detalles arquitectónicos13, 18-19 


diseño y textura, 12- 
pisos, 16-17 
plan para, 8 
recursos para, 9 
ventanas, 14-15 
distancia entre borde de puerta y su 
cerradura, 300 
jenal, 197 
ys de cuartos, 18-19 


divisores de s 


divisor 
doblador de tubería, 97 
DUCHAS. Vea también LOSETAS 
DE CERÁMICA; PLOMERÍA 
cabezales, 7, 134, 136 


calafateando, 132 
dosagúo, 108 
grifos, 134, 137 


E 


eficiencia de energ 


a, evaluando, 
3, Vea también 


bilización 
TRICIDAD 
aberturas para, en paneles 


adaptadores de tres clavijas, 159 

aspectos ambientales para 
considerar, 7 

cable y enchufe para TV, 197 

cable, Vea CABLE 

cajas, Vea CAJAS ELÉCTRIC. 

circuitos, Véa CIRCUITOS 


ELECTRICIDAD (continiia) 

códigos, 150, 165 

conducto, Vea CONDUCTOS 

empapelando y. 69, 80 

en armarios de ropa, 379 

extensiones telefónicas, 197, 198 

herramientas requeridas para, 
150 

iluminación. Vea ILUMINACIÓN 

interruptores, Vea 
INTERRUPTORES, eléctricos 

lavaplatos, 149 

materiales, 151 

prepe 


ción para pintar y 47 
prueba de corriente y conexión y 
tierra, 158-159 
seguridad al trabajar con, 154 
158, 162, 168, 170 
sistemas de baja potencia, 197. 
201 
termostatos, 7, 200-201 
timbres, 197, 199 
tomacorriente Vea 
'TOMACORRIENTE 
trituradores de alimentos, 146. 
ventiladores, Vea VENTILADORES 
vista general, 150 
eléctricas, cajas. Vea CAJAS 
ELECTRIC) 
elevador de paneles, 


embutidor de clav 
enchule para cable de TW. 197 
ENCIMERAS 
encimeras de superficie sólida 
encimeras laminadas, 360, 365. A 
encimeras posformadas, 360, 36% 
364 
fregadero-encimera integrad 
MES 


5 (continua) 
para, 346, 362, 366 


ENCINE 


perramient 


daptable, 360, 365 


/0, 366-370. 


laminado ac 


jeseta cerámica, 
enoldeadas, 360, 362:364 

posmoldea 

quit ando, 361 z 

Ear ¡esólida, 360, 365 


úistngeneral, tipos, y materiales, 


360 
enrejado, balcón, 41 
ESCALERAS. Vea también PISOS; 


escaleras, 4,2 
«molduras para escalones, 290 
pintando y, 25, 38 


rechinidos en, 


ESCALONES. Vea también 
ESCALERAS 
balcón, 43 


concreto, 464 

iscriba, compás, 346 

escuadra de combinación, 346 
escuadra de metal, 371 

escuadra falsa, 208 

espátula para masilla, 86 

silo campestre, 8 


stilo contemporáne 
silo ecléctico, 8, 
esilo tradicional, 8 
silos de decor 
también DIS 
siradorde alfombri 
éstuco, 417, 
Pensiones de teléfono, 197, 198 
¡tractor de fusibles, 150 
factor de manijas, 
iraclor de tejas, 43 


2 


TRACTORES DE AIRE 
ventiladores para áticos, 6, 195: 
196 
ventiladores de 
comprando, 190 


'spiradero 


con respiradero en el techo, 
191-192 

con respiradero en una pared, 
193-194 

vista general, 190 


F 
factor “U*, 6 
falsa, escuadra, 208 
fibra de vidrio, cinta de, 222 
fibra de vidrio, escaleras de, 
FILTROS 

agu 


caldera, 7 


flotadores de bola, 142 


FORMON! 
formón, 208 
madera, 208 


FREGADEROS Y LAVAMANOS. 

Vea también PLOMERÍA 

coladores, 103 

de cocina, 103, 111, 115 

desagiles, 102, 104-105, 106 

empapelando alrededor, 77 

fregadero-encimera integrados, 
111, 102-113 

grifos. Vea GRIFOS 

instalando, 112-115 

montado en la pared, 111 

quitando, 110-111 


tipos, 111 
fundente, 97, 93 


G 


garajes, aislando e 
impermeabilizando, 399, 406 

gavetas, armarios, 356, 359. Vea 
también ARMARIOS 

GFCIs, 151, 165, 168, 169 


canaletas, 413 
coladores del fregadero, 103 


grifos, 120-12: 
M0, 1 
válvulas de agua y tuberías de 

abastecimiento, 96 
grasa, plomería, 87 
GRIFOS, Vea también 
FREGADEROS Y LAVAMANOS 
aspectos ambientales para 


inodoros, 


considerar 
bañera, 134, 135, 137 
cartucho tipo manga, 120, 124 
ducha, 134, 137 
escogiendo, 116 
goteando. Ver reparando, 
herramientas para, 122 
impermeabilizando grifos, 404 
impermeabilizando, 404 
instalando, 118, 119, 130 
quitando, 117 
reparando 
aireador, 7, 121 
asientos de válvula, 122 
grifos de cartuchos, 124 
grilos de compresión, 121 
grifos de disco cerámico, 123 
grifos tipo de bola, 125 
vista general, 120 
sin arandelas, 120 
tipo bola, 120, 125 
tipo disco, 120, 123 


GRIFOS (continia) 
tipos de, 120 
variaciones en instalación, 117 
vista general, 116 

guimaldas, 15 


H 


hembra de cerrojo, 301 
herraje de puerta, 356 
herramienta para enlazar 
revestimiento, 410 
herramienta para escaler 
herramienta para pulir asientos, 86, 


ica 


herramientas. Ver herramienta o 
categoría de proyecto 


especílico 
hielo, efecto en el concreto, 459 
HIERRO FUNDIDO 
tubería, 87 
tr 
hojalata, tijeras de, 296 


ideros, 115 


humo, detectores de, 7 


ILUMINACIÓN. Vea también 
TRICIDAD 
quitando, 176-177 


s para comer 
áreas recreativas, 206. 


aspectos ambientales para 


aspectos de diseño para 
considerar 
cajas eléctricas para. Vea CAJAS 
"RICAS 
cielos rasos suspendidos, 217 
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ILUMINACIÓN (continúa) 
colgando, 179-180 
n y luminosidad, 204 


a fluorescente, 7 

empotrada, 181 

en riel, 182-183 

especialidad, 207 

Iluorescente; Vea ILUMINACIÓN 
FLUORESCENTE 

iluminación en riel, 182 

interruptores para. Vea 
INTERRUPTORES, eléctricos 

lectura e, 205 


montada en pared,180 

planificación, 207 

prueba de portalámparas para; 
159 

tipos y aplicaciones, 202, 203, 
204% 

tipos y formas de bombillas, 203 


vestíbulos y pasillos, 


vista general, 
ILUMINACIÓN FLUORESCENTE 

accesorio, reemplazando, 187 

color, efecto en, 2 


compacta, 7 

lastre, 186 

para cielos rasos, 217 
piezas de reparación, 184 
problemas.con, 18 
tubo y arrancador, 185 
vista general, 184 


imitación de mármol, 50. 
IMPERMEABILIZACIÓN. Vea 
también AISLAMIENTO: 

conductos de aire, 6. 


evaluación de la eficiencia de 
energía, 392393 


IMPERMEABILIZACIÓN 
(continúa) ' 
grifos, 404 y 


herramientas para, 390 


puertas, 4054107 
respiraderos para la secadora 
104 
umbrale 


ventana 
vista general 
IMPOSTA 
deteriorada, 412, 
pintando, 39 
reparando, 


IMPRIMACIÓN. Vea también 
PINTANDO 
antes de empapelar, 66 
34,38 


antes de pintar 
INODOROS 
aspectos ambientales para 
considerar, 7 
comprando, 138, 140 
desagies, 109 
desecho de, 138 
instalando, 140-141 
39 


reparando, 142-145 


quitando, 138- 


tipos de, 140 
vista general, 138, 142 

INTERRUPTORES, ELÉCTRICOS: 

TRICIDAD 


Vea también 


automáticos, 7, 174 
por pérdida 


circuito accionado A 


de corriente, 151, 165, 168,16 
comprando, 170, 171 
de tiempo, 174 


empapelando, 80 


arobando, 159 
E mables, 1 
luz, 7, 174, 175 


progra" 
seductor de S 
censibles al movimiento, 175 
direccionales, 172-173, 174, 175 


151, 170 


ir 
vista general, 


y 


aboneras, 250 


“unta, en molduras, 292 


L 

ladrillo de vidrio, 18 

laminadas adaptables, encimeras, 
360,365. Vea también 
ENCIMERAS 

limpras colgantes, 20, 179-180, 


Jimparas. Vea ILUMINACIÓ 
latón, válvulas de plomería, 95, 96 
lavaderos, 103 


Iivadoras, problemas de desagúe, 


103 
lavamanos con borde, 111 
lavamanos de pedestal, 111, 115 
Iitamanos sin borde, 111 
lavando a presión, 
lavaplatos, 148-149 
lechada, 132-133 
los, ideas de diseño de, 6 
Diadora de losetas, 253 
ladora de orillas, 253 
Badora de pisos, 
adora de tambor, 95: 


lora on; 
orbital de 
¡combi de 


3 


lijadoras eléctricas, 33 


lijadoras orbitales, 253, 286 
LIJANDO. Vea también PROYECTO 
ESPECÍFICO 
en preparación para pintar; 33 
40,41,.43 
herramientas para, 253, 346 
pisos de madera dura 
limas, 86 


limpiadores de de 
químicos, 104 
línea de tiza, 292, 346 
de abastecimiento, 96-99, 127 
JNES 
material para techar 
441, Vea también MATE 
PARA TECHAR 
revestimiento, 417, 419, Vea 
también REVESTIMIENTO 
listones y yeso, 208, 218, Vea 
LOS RASOS; 


lie, productos 


487 
1AL 


también CUE 
paredes 
llana con mango, 458 
llana de magnesio, 458 
09 


aplicar 


llana para lechad 
llana ranurada para 
adhesivo, 366 


llanas, 58 
LLAVES 
ajustable, 86 
AJlen, 86 
de asientos, 122 
de lavamanos, 86, 1 
de trinquete, 86 
forros para canales, 
herramienta para instalador de 


líneas, 150 

indicadores de terminales de 
corriente, 169 

indicadores de terminales de 
“load”, 169 


LLAVES (continía) 
las paredes de carga soportan, 
224 
nivel de línea, 208 
para lavamanos, 86, 122 
para portalámparas, 86 
para tubos, 86 
pinzas con cierre, 296 
loseta acústica, pintando, 30 
LOSETAS 
acústica, pintando, 30 
aspectos ambientales para 


considerar, 6. 


AICA 

de cantera, 17, 274, Vea también 
LOSETAS DE CERÁMICA 

de mosali 

de parquet, 254, 
también Pl 


madera 

de piedra, 274. Vea también 
LOSETAS DE CERÁMICA 

de pizarra, 254, 274. Vea también 
LOSETAS DE CERÁMICA 


para cielos rasos, 210, 212213 
Ver también CIELOS RAS 
para piso. Vea LOSETA. 
CERÁMICA; loseta de parquet; 
VINILO LAMINADO; LOSETA 
DE VINILO 
para techo, 437 
vidriada, 274. Vea también 
LOSETAS DE CERÁMICA 
LOSETAS DE CERÁMICA 
anclas en, 133 
encimeras, 360, 366-370. Vea 
también ENCIMERAS 
pisos, Vea también PISOS 
comprando, 274 


Índice HE 


LOSETAS DE CERÁMICA 
(continúa) 
como material para pisos, 16- 


17, 254 


materiales para, 
volviendo a enlechi 
herramient 
paredes, 
también PAREI 
LOSETA DE VINILO 


plantilla para, 270 


trazado para, 
vista general, 
luces de piso, 
luces montada 


97 
enla pared, 180 


luces nocturnas, 7 
luces para acentuar, 202 
lumbrera de persiana, para 
ventiladores en el ático, 195 
luz de trabajo, 


luz incandescente, 20, 203 
luz natural, 2 


M 
MADERA CONTRACHAPADA 


como material para armarios, 347 


como contrapiso. Vea 
CONTRAPISOS, pisos 
2. Vea también 
CONTRAPISOS, pisos 
madera tratada a presión 


lo 


madera. Vea proyecto específico 
MAMPOSTERÍA 
pintando, 34. Vea también 
PINTANDO 
sujetadores, para ventanas, 3 
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sujetando ménsulas pará 
anaqueles a, 372 
manchas en concreto, 459 
manguera, para respiraderos de 
techo, 192 
marcas comunes en terminales, 172 
mareas en la terminal con 


corriente, 169 
marcas en terminal blanca, 169 
marcas en terminal de carga, 169 
marcas en terminales de línea, 169 


marcos de ventana y cordones para 
cierres de ventana, 325, 339 
MÁRMOL 
imitación de, 50 
loseta de, 6, 211, 254 


de enmas 
46,47 

martillo de bola, 86, 346 

martillo de uña, 


arar, cinta adhesiva tipo, 


martillos, 346 


masilla de látex para grietas, 
masilla de plomero, 87 
masilla para grietas, 458 
material en rollos para techar, 456- 
457 
MATERIAL PARA TECHAR. Vea 
también TECHOS 
contratecho, 436, 448-449 
cubriendo, 447 


diagnosticando problemas, 42 


en rollos para techar, 456-457 
goteras, reparando, 440-441 
herramientas y materiales para 
436-4 
planifí 


7 
ación, 439 


quitando el material viejo, 439, 
446-447, 
seguridad al trabajar con, 436, 


13 


155 


tejas, Vea TEJAS, techo: 
ista general, 436 
medias columnas, 19 


medir, 

melamina, como material para 
armarios, 387 , 

ménsulas, anaqueles, 371, 372373 


metal, pintando, 23, 38. Vea 
también PINTANDO 

moho, 41 

MOLDURAS. Vea también BORDES 


cÓóncav; 


de umbral, 391 

detalles arquitectónicos, 18:19) 

herramientas para, 2 

juntas en, 292, 316 

moldura corona, 291 
295 

ornamentales, 347 

para bordes de anaqueles, 347 

para bordes, 292 

para cubrir orillas de altombras+ 


290 
para pisos, 290 
puert 16317 


superior, 
tipos de, 211, 2912 
monóxido de carbono, detectores 


de, 7 


muros de carga 


muros divisorios, 18, 


N 


nivel de agua, 389 
nivel de carpintero, 208 


nivel de línea, 
nivelando, infiltración de agua Y; 
411 


1 


208, 389 
me para construcción, 5. Vea 
prmas P pS 

Me pién lo categoría especilica 
del proyecio 


sen ela, 15 
mud 


opyonizadores, armé 


380,3 
8,10 


ario de ropa, 


P 


Vea también PAREDES 
aberturas en, 2: 15 


cortando y colocando, 
deyeso. Vea PANEL DE 


149.943 


instalando, 244 

protectores de salpicaduras. Vea 
ENCIMERAS 

tes a la humedad. 


vista general y preparación, 242 
PANELES DE HURACÁN. Vea 
también PUERTAS 
Instalando, 318-319 
mantenimiento, 407 


vista general, 299 

PANELDE YESO 
acabado, 239-241 
adhusivo, 238 


Construcció 


típica de, 218, 219 
hlgares húmedos, 246 
lierramientas para, 209, 237, 
instalación 

ielos rasos, 236 

Paredes, 237-238. 


Uta general y preparación, 235 
Materiales para, 210 

IEsanando, 290 21 

Vista general, 235 


adhesivo, aplicación, 66, 79 


alrededor de esquinas, 70: 


1 
alrededor de tuberías, accesorios 
y obstáculos, 74, 76-77 


alrededor de ventanas, entradas y 


puertas, 


aplicación básica, 69:69 


burbujas, 81 


categorías de diseño, 65 


clelos rasos, 

colocando, 65, 67 

cubiertas para interruptores y 
tomacorrientes, 80 

de: tela, 60 

74,76 


estampado a relieve, 60. 


escogiendo, 61 


estimando cantidad necesaria, 63 

haclendo coincidirsu diseño, 63. 
65 

herramientas para trabajar con, 
62, 64 

limpiando, 67, 76 

marcando paredes para, 62, 64 

metálico, 60, 79 


orillas, 75, 8: 
orillas, 801 
planificando la tarea, 63, 6 


preengomado, 61, 66 
ración para colgar, 654 


prer 
quitando, 42,61 


PAREDES 


aberturas, agranda 


aislamiento acús 
aislando, 400-401, 403 

apoyo temporal para vigas, 227 
cable dentro de, 154-157 

cajas eléctricas en, 164-167 
con aislamiento acústico, 282 


PAREDES (contiruia) 
construcción tipica de, 218, 2 
224 


de yeso, rep 

dividiendo, 18, 

empapelando, Vea PAPEL DE 

EMPAPELAR 

amientas para, 208-209 

materiales para, 210211 

paneles de yeso, Vea PANELES DE 
YESO 

paneles, Vea PANELES 

pintando, 23, 30-31, 34-35 

preparando para instalar 
armarios, 348-249 


quitando, 224-227 


seguridad al trabajar con, 231 
ventiladores através de, 193-194 
vista general, 208 
16 
pegamento solvente, 
perillas, gaveta de armario, 356 
permisos, plomería, 84 


pata de cabra, 


persianas, 14-15 
pescar, cinta de, 150, 155 
pestillos, 300, 301. Vea también 


PUERTAS 
PINTANDO 


acabado, determinando, 52 


aspectos ambientales para 
considerar, 6, 27 

bandejas, 

borde, 3 


clima para 

cobertura, estimando, 2; 

cubrimientos 

disponiendo de la pintura sin 
usar 27 

esponja, pintando con, 49, 50, 51 
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PINTANDO (contimia) 
exterior, preparación, 32 
herramientas para, 24-25, 33, Vea 

también la herramienta 
específica 
igualar tipo de pintura y tare: 
imprimación, 23, 34, 38 
interior, preparación 
enmascarando y cubriendo, 46: 
47 
limpiando paredes, 4041 


23 


quitando papel de empapelar, 
42 
quitando pintura, 44415 
resanando, 41, 43 
limpieza después, 31, 36 
múltiples recipientes, usando, 29 
orientación a la luz, 27 
paredes 31,34-35 
planificación, 26-27 


poliuretano, 59 
puertas, 5254 


resanando yeso, 


seguridad en, 
selección de color 19 


sell 


idor de madera, 54 
técnica con el rodillo, 29, 30-31 
técnica con la brocha, 24, 28 
decorativas, 48, 51 
8 
tipos de pintura, 23 
ventanas, 33, , 
vestimenta para, 31 
38 


técnica 
línte, 57: 


vista general, 22- 
PINTURA 


con base de aceite, 


también pintando. 


con textura, 51, 2: 


de acabado mate 


Vea 
también PINTANDO. 
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PINTURA (contimia) 
de acabado satinado, 23. Vea 
también PINTANDO 
de acabado semi-brillante, 23. 
Vea también PINTANDO 
de esmalte, 123, Vea tambi 
PINTANDO 
de esmalte, 23. Vea también 
PINTANDO 
de láte Vea también 
PINTANDO 
pelándose, 41 
PINZAS 
ajustables, 86 
de punta, 150 


desujec 
pelacables, 150 
universales, 150 
piso, molduras de, 291. Vea también 
MOLDURAS. 
PISOS 
asbesto en, 261 
aspectos ambientales para 
considerar, 6 
aspectos de diseño para 
considerar, 16-17 
contrapiso, Vea CONTRAPISO, 
pisos 


059.) 


herramientas pa 

impermeabilizando, 404 

loseta de cerámica, Vea LOSETAS 
DE CERÁMICA; pisos 

losetas de vinilo. Vea LO' 
VINILO, 

materiales para, 254 


S DE 


midiendo cuartos para, 255 


parquet, 254, 272. 
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pintura para, 23 

pisos de madera dura, Vea PISOS 
DE MADERA DURA 
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PISOS (continiia) 
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LAMINADO 
vista general, 252 
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como material para pisos, 16, 17, 
254 
herramientas y consejos para, 28] 
instalando, 280-283 
260 
rayas, manchas, o agujeros en, 
280, 287 
renovando, 28: 
vi 


quitand 


288 
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a general 


pistola térmica para adhesivo, 45 
208 

placa deflectora, aislamiento, ? 
394, 398 

planificando proyectos, 8-9. Vea 


también proyecto específico 


plegande 
plomad. 
PLOME 
aspectos ambientales para 


considerar, 6 
códigos y permisos, 94 
desagios. Ver DESAGL 
duchas. Ver DUCH. 
fregaderos. Ver FREGADEROS 
grifos. Ver GRIFOS 
herramientas requeridas para, 
inodoros, Ver INODOROS 
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86 
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piezas y materiale 
respiraderos, 85, 100 
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poliuretano, 59, 288 
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asa de tornillo, 371 

orensas, 346, 371 

¿pobadar de continuidad, 150 
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mpador múltiple de voltaje, 150 
¿yobadorneón de circuitos, 158 
PUERTAS 

acero, 308, Vea también PUERT 
bisagras, 54, 55 

cortando, 313 

encuadrando, 312313 

entrada 


escogiendo, 294 


308 
estilos comunes, 299 
garaje. Vea PUERTAS PARA 
RAJE. 
herajo, 54 
instalación 
aberturas para, 2 
302 
ceraduras par 
336 
combadas, 54, 301 


“mpapelando alrededor de, 72: 
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alascadas, 


herramient 


fas para trabajar con, 
296 


Inpermeabilizando, 405-407 
Materiales para, 296 
Molduras, 


17. Vea también 
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MOLDURAS 
patio, 299, 320-324. Vea también 
PUERTAS 
pintando 


rededor de, 39 

pintando, 5254 

prefabricadas, 299, 308-311 
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puertas de huracán, 318-319 

quitando, 307 

vista general y componentes 


296-297 
jamba dividida, 315 
jamba 


panel de huracán, 407 
para armarios, 3! 
también ARM. 
sobrepuestas, 
'TAS DE GARAJE 
abridores. Vea ABRIDOR 
PUERTAS DE GARAJ 
componentes, 340 
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S DE 


mantenimiento de rutina, 340, 
341 
resortes y cable, 342 


vista genera 
pulverización de pintura, ? 
punta, pinzas de, 150 
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QUITANDO PINTURA, ETC. 
acabados, 44 
alambres y cables, 96:99,127 
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con quitapinturas químico 
87. 
papel de empapelar, 42 
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R*, valor, 298, 391 
radiadores, empapelando alrededor 


de, 77 
reactores, 184, 185, 186 
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recubrimiento, techo, 447 
reductores de luz, 7, 174, 175 


reductores 


reflectores hacía abajo; 202 
regla.con nivel, 


reglamentación, construcción y 
zonificación, 5. Vea también la 
categoría del proyecto 
específico 

RENOVANDO 

balcones, 428: 
284 

probando, 158, 

papel para empapel 

repisas, 19 

represas de hielo, 458 

RESANANDO 

obra de carpintería, 43 
papel de empapelar, 81 
paredes, 404) 

resortes de torsión, 340. 

RESPIRADEROS 

eontinuos de caballeto, 395 


del tejado, 1 05 

plomería, 85, 100 

solito y techo, 1 97 
revistas, ideas de diseno de, 9 
REVESTIMIENTO 
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demetal, 417, 

de tabla y listón, 417, 420 

de vinilo para muros, 60. Vea 

rambién PAPEL DE EMPAPELAR 
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reparando 
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madera, 418- 
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rociadores de fregadero, 119 
rociadores, pintura, 24, 35 
rodar un trapo, 48 
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RODIL 
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para pinta 9,3031, 48, Vea 
también PINTANDO 
para papel de empapelar, 6; 
rodillo “J". 


seguridad, 4. Vea también categoría 
de proyecto especifico 

sellador de madera, 6, 54 
SIERRAS 

alternativa, 346 

arco segador, 208 

caladora, 209 

circular, 410 

de arco, 86 

de vaivén, 346 

serrucho de calar, 390 


serrucho para losetas, 253 
serrucho para paneles de yeso, 
209 


serrucho de mano, 346 
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SISTEMAS DE CALEFACCIÓN 
filtros para, 7 
termostatos para, 7. 200-201 
zócalos, empapelando alrededor 
de, 77 
sobrevidrieras, 409 
SOFITOS 
midiendo para empapelar, 63 
pintando, 39 
reparando, 424, 127 
respiraderos para, 394, * 
vista general, 
soldadura libre de plomo, 7, 87, 93 
SOLDANDO 
libre de plomo, 6, É 
materiales para, 87 
separando juntas soldadas, 95 
tubería de cobre, 92, 93-94 
válvulas de latón, 95 
7,44 


sonda manual para tubos de 


solventes, 


desagie, 86, 105 
sonda para destapar tubería de 
desagile, 86, 105 


sonda para inodoros, 86, 105 
sondas, 86, 105, 109 

Ss E, clasificaciones, 190 
soplete de propano, 86, 94, 95 
sopletes, 86, 94, 95 
soportes para techos, 439 
soportes para anaqueles, 371 


sótanos, aislando paredes en, 403 


sujeción, pinzas de, 296 
sujetadores de alfombras, 290 
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tablillas para afianzar, 256 
tablón de respaldo en cemento, 246 
taladro, 150 


tanques sépticos, 7 
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MATERIAL PARA TECHOS. 
daño a, 438 
de chimenea, 445 


de escalón, 444 4 

de lima hoya, 443 3 e 
instalando, 442-445. 

parchando, 442 


vista gene 
“Tapas. Vea 


de pizarra, 437 2 
pintando alrededor de, 34 
cleros para, 190-192,394/ 
395, 397 
trabajando en. Vea MATERIAL 
PARA TECHAR: 
teflón, cinta de, 87 
TEJAS A 
aspectos ambientales para y 
considerar 6 


daños y desgast 


reemplazando, 440441 
' y. vea My 
STIMIENTO 
vista general, 436-437, 450 
tela batista, 60. Vea tambión PAPE 


revestimiento, 417, 
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limpieza, 333 
reemplazando, 296,393 


vista general, 333 


pora losetas, 259 
pa conectar cables a, 161 
ns programables, 7. Vea 
pos prén TERMOSTATOS 

os 20020 
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sestura, aspectos de 
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ojalata, 208, 296 


as de diseño para 


sara cortar h 
sibres. 197, 199 


Vea BAÑERAS 
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tine,aplicando, 


tiras del e ntramado, 
TOMACORRIENTI 
cableado de lin de tendido 


idido, 


contra el de mitad de 
168 

cajas para. Ver CAJAS 
ELÉCTRICAS 
cubiertas protectoras de papel de 


empapelar para, 80 
instalando, 169-169 
interruptores, combinados con, 
14 
probando, 158, 159 
vista general y selección, 168 
tope colonial, 291, Vea también 
MOLDURAS; perfil 
Ibpe para puertas batientes, 291 
Vea también MOLDURAS; perfil 
pes de riel, 336 
Ipes de tornillo, 336 
Dinlls, Ve: 
galucos, 6 


proyecto específico 


mplazo, 101. Vea 
lambién 
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Dun marco de ventan: 
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agua. Vea TUBERÍA DE AGUA 
CPVC, 91, 98-99 


empapel 


ndo alrededor de, 76. 
llexible de plástico, 87, 91 
PVC, 87, 91, 98:99 
rígida de plástico, 87, 83 


tapajuntas alrededor de, 44: 
ISR:33, 40,41 
TUBERÍA DE AGUA, Vea también 
BAÑERAS; j 
PLOMERÍA; 
cobre, soldando, 


líneas de abastecimiento, 96-99, 


plástico flexible, trabajando con, 
91 
plástico rígido, trabajando con 
88-90 
tipos de, 87 
TUBERÍA DE PLÁSTICO 
flexible, 87, 91 
rígida, 87, 88-90 
tubos de abastecimiento de malla 


de vinilo, 96 
tuerca y anillo de compresión, 97 
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impermeabilizando, 391 
molduras, 290 
quitando e instalando, 289 
reemplazando, 406 

uso de cable flexible de conexión, 
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VÁLVULAS 
de admisión de agua sin flotador, 
143 


de cierr 


9697 
de cierre, instalando, 96-97 
de flotador de diafragma, 143-144 
de flotador, 87, 143, 144 
desviadoras, 134, 135, 136 
para grifo de bañera, 137 
para inodoros, 145 
soldando, 95 
vaso de válvula de flotador, 143, 145 
VENTANAS 
yras para, 296, 305-306 
abisagradas, 


abel 


agrandando aberturas en la pared 


para, 22 
cerraduras para, 336-337 
cubrimientos para, 14-15 
de buhardilla, tapajuntas 


alrededor de ventanas de, 
de guillotina. Vea VENTANAS 

TIPO GUILLOTINA 
empapelando alrededor de, 72:74 


escogiendo, 2 
estilos comunes, 298 
factor *U* 6 
herramientas para, 296 
impermeabilizando, 
404, 407-409 

instalande 
mantenimiento, 
marcos y cordones para marco, 


materiales para 


pintando, 
quitando, 325 
revestidas de vinilo, 330-331 


VENTANAS (continúa) 
ventanas sobresalientes, 
tela metálica para. Vea 

METÁLICA PARA VENTANAS 
tragaluces, 6 

vidrio, reemplazando, 

general y componentes 


cerrojos para, 337 


marcos y cuerdas para cierre, 


eléctricos de extracción para 
ático, 195-196. Vea también 
EXTRACTORES DE AIRE: 
extractor de aire, Vea 
EXTRACTORES DE AIRE. 
para cielo 5, 188-189 
vidriado 


0, 7,1 


vidrio, en puertas y ventanas, 298, 
3, Vea también PUE 


ventanas 
VIGAS. Vea también CIELOS 
RASOS; PISOS; PAREDE 
apoyo temporal para, 227 
localizando, 214 


reforzando, 
VINILO LAMINADO, Vea también 
PISOS 

instalando, 266-269 

materiales y herramientas para 
265 
plantilla para, 264-265 
4,264 


vista general 


480 Indice 


1E 
YESO 
grietas en, 
listones y y 
también CIELC 
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¡USTED LO PUEDE HACER! 


Aquí está. El libro que le hará decir: “¡Yo lo puedo hacer!” 


MEJORAS PARA EL HOGAR 


253 


pasos 
claves a seguir de cientos 
de proyectos, MEJORAS 
PARA EL HOGAR 1-2-3 
contiene información 
indispensable en un 
formato fácil de entender 
que le ayuda en los 
proyectos, paso a paso. 


MEJORAS 
FARA EL 
HOGAR 1-2-3 
también le 
indica cuánto 
tiempo 
tardará un 
proyecto, cómo trabajar en 
forma más inteligente, qué 
hacer para 
evitar 
problemas 
comunes, e 
incluso qué 
hacer una 
vez cometido el error 
(aunque no necesite tal 
indicación). 


Basándose en la 
“sabiduría de los 
pasillos” de 
Home Depot, 
MEJORAS 
PARA EL HOGAR 
1-2-3 refleja lo 
que ocurre todos 
los días en los 
negocios de 
Home Depot en todo el 
país: gente como usted 
buscando los productos 
correctos, la mejor 
información, y los expertos 
que pueden fácilmente 
explicarle lo que debe hacer. 
Ese asesoramiento experto 
está en estas páginas. 


Las claras instrucciones paso a paso, fáciles de leer, y el enfoque visual 
de MEJORAS PARA EL HOGAR 1-2-3 (con secciones adicionales y la 
riqueza de la experiencia de mejoras para el hogar) le darán la información, 
habilidad y confianza que usted necesita para lograr el trabajo. 


EAN, 


UPC 


